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מיר אינפאָרמירן אונדזערע לייענער 


שווערע פראָבלעמען 
אין דער עקאָנאָמיק פון ײַסראֶעל 


(לויט דער ייסראַעלדיקער און מײַרעוודיקער פרעסע) 


אלץ -- ,וי בא לײַטן".. 


,...נויט, אָרעמקײַט, געזעלשאפטלעכער טהאָם 
צווישן שיכטן זײַנען ניט קיין נײַע דערשטנונג. 
הטנט איז די טקופע פון ברוטאליטעט, פון 
טומלדיקע דעמאָנסטראציעס, הילכיקע פּרְאָ" 
טעסטן...* : 

,...אפילע די אָפיציעלע אָנגאבן זאָגן אי 
דעס, אז די ברייטע שיכטן פון דער באפעלקע" 
רונג לעבן אין נויט און דאכקעס. אין דער 
אויספּאָרשונג פונעם אינסטיטוט פון סאָציאלער 
סטראכירונג ווערט אונטערגעשטראָכן, אז די 
צאָל אָרעמע מישפּאָכעס אין ד" שטעט בא- 
טרעפט 86 טויזנט, דאָס הייסט אן ערעך 11 פּראָי 
צענט פון דער שטאָטישער באפעלקערונג. אוי- 
סער דעם, געפינען זיך 63.400 מישפּאָכעס 
(10,3 פּראָצענט) אפן ראנד פון אַרעמקטט, און 
זיי מוטשען זיך אפן טויט. אויב רעכענען ניט 
בלויז די באלימישפּאָכעס, נאָר אויך אלע זייה 
ערע מיטגלידער, וועט זיך ארויסווײזן, אז 520 
טויזנט מענטשן לעבן אין נויט און אין דאכ- 
קעס". 


די דאָזיקע ארויסזאָגונגען האָבן מיר גענומען 
אין דער יידישער פרעסע פון אויסלאנד. זיי 
האָבן א קאָנקרעטן אדרעס: ייסראָעל. 

אפן געדאנק קומען אוף יענע ראָזעווע טרוי- 
מען, מיט וועלכע די אַנפירער פון ייסראָעל 
האָבן געהאָדעוועט די פּאָשעטע מענטשן אין די 
אזויגערופענע ,,האָניק-כאדאֶשים" פון דער מע" 
דינע. דאָוויד בען-גוריאָן, דער ערשטער פרער 
מיער-מיניסטער פון ייסראָעל, האָט נאָך אין 


סאָף פון די 40-ער יאָרן געפּרוּווט אײַנרעדן די 
וועלט, אז ייסראָעל איז ,א געזעלשאפט פון 
ארבעטנדיקע, וועלכע באזירט זיך אף דער מי 
פון הענט און מויכעס, אָן עקספלואטאציע, 
שיכטן און דיסקרימינאציע", מיט איין װאָרט -- 
א גאניידן פאר די, וועלכע וווינען דאָרט. 

מיט יאָרן שפעטער האָט מאַרדכע צאנין, 
דער רעדאקטאָר פון דער ייסראַעלדיקער צײַ- 
טונג ,לעצטע נײַסי, געטריבן פאַשעט כויזעק 
איבערן ערשטן פרעמיער פון דער מעדינע אף 
די שפאלטן פונעם אמעריקאנער ,פאַרווערטס": 


,די פירער אין דעמלטיקן ייסראַָעל זטנען 
געווען זיכער, אז מע דארף אין ייסראָעל אײַנ- 
זאמלען אלע גאָלעסן, ברענגען קיין ייסראַעל 
אלע איידעם, דאָ, אין ײַסראָעל, וועט מען די 
איידעס אויסמישן, און איינס-און-צוויי וועט 
ווערן איין גרויס שטארק פּאָלק, אלע גלײַכע, 
אלע ארבעטנדיקע און אלע גליקלעכע". 


ניין, קיין גאניידן האָט זיך ניט באקומען. 
,עס מישט זיך ניט אזוי לײַכט,-- האָט מיט 
פארביטערונג געשריבן צאנין.-- פארקערט, 
װאָס לענגער עס דויערט, אלץ ווייניקער מישט 
זיך אויס". דער גאנצער אומגליק, לויט צאני- 
נען, איז באשטאנען אין דעם, וואָס מענטשן, 
זעט איר, ,זײַנען ניט קיין .שטאָף", װאָס מע 
קאַן אים פאָרמירן לויט א פלאן און מיט מעכא- 
נישע מיטלען". מע האָט מעכאניש געבראכט 
קיין ײַסראָעל יידן פון טײַמען און איראק, פון 
אינדיע און פון הינטער די אטלאס-בערג, פון 
מאראָקאָ און פון אנדערע צענדליקער לענ- 
דער. און ווען זיי האָבן זיך אלע צונויפגע- 
זאמלט אינעם ,לאנד פון די אָװעס", האָט זיך 
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ארויסגעוויזן, אז ,דאָס אויסמישן די איידעס, 
פון זיי זאָל ווערן איין פאָלק -- דאָס איז שוין 
ניט קיין עקאַנאַמישע פראגע". 

ווילנדיק-ניט-ווילנדיק אנערקענט צאנין, אז 
,קלאסן-אונטערשייד, ווי מע רופט עס דאָרט 
אין דער וועלט", עקזיסטירט אין דער מעדינע. 
דאָס איז א דערששינונג, װאָס איר פויעל-יויצע 
איז אליין די נאטור פון דער קאפיטאליסטישער 
וועלט. ייסראָעל איז, אזויארום, ניט קיין אויס- 
נאם. יעדער טוט, וואָס ער קען, אבי ווידניט- 
איז זיך האלטן אף דער אויבערפלאך. ,אין די 
באדינגונגען פון ייסראָעל, -- שרטבט צאנין - 
מיינט עס צו מאכן א לעבן אפן ראנד פון לעבן: 
דורך פארברעכן; דורך פראָסטיטוציע און 
האנדל מיט דראָגס..= 

דאָס טרויעריקע בילד, װאָס צאנין האָט 
אויסגעמאָלט, באשרײַבנדיק דעם, אזוי צו זאָגן, 
פּאָרטרעט פונעם הײַנטיקן ײַסראֶעל, איז געווען 
אדרעסירט דער אמעריקאנער געזעלשאפטלעכ- 
קטט --ניט אומזיסט האָט ער עס אָפּגעדרוקט 
ניט בא זיך אין דער היים, נאָר אין כוץ-לעאָ 
רעץ, מעייווער-לעיאם, אין ,פאָרווערטס". אין 
ייסראָעל קאַן מען וועגן אזעלכע באָליאטשקעס 
אויך שרײַבן, ס'איז אָבער נייטיק אונטערצו- 
ווארפן דערםַ כאָטש א שטיקעלע ביטאָכן, עס 
זאָל ניט אויסזען אזוי האָפענונגסלאָז, ווי עס 
איז אינדערעמעסן. אָט די מיסיע האָט אף זיך 
גענומען טאקע די טעל-אוויווער צייטונג ,לעצ- 
טע נײַס". קימאט אין דער זעלבער צײַט, ווען 
איר רעדאקטאָר מאַרדכע צאנין איז ארויסגע- 
טראָטן אין ,פאָרווערטס" מיט זײַן ארטיקל ,סאָ- 
ציאלער אָפּגרונט אין ײַסראָעל ווערט אלץ טי- 
פער", דרוקט זי אן איבערזיכט פון שימען קאנץ 
אונטערן קעפל ,אָרעמקײַט און נויט--אָן אי- 
ליוזיעס". 

אפן ערשטן אָרט שטעלט דער מעכאבער 
דאָס אייביק צאפלדיקע אין דער יידישער נע- 
שאָמע ,פינטעלע ייד". נויט, אָרעמקײַט, געזעל- 
שאפטלעכער טהאָם צווישן פארשיידענע קלאסן- 
שיכטן זײַנען, פארשטייט זיף שווערע און קאָמ- 
פליצירטע פּראָבלעמען. אָבער ,מיר זײַנען דאַך 
אכיינו בניי ייסראָעל", צווישן וועלכע פון קאד- 
מוינים אָן איז גילטיק ,דער באזונדערער כוש 
פון גרייטקייט צו קעגנזייטיקער הילף און די 
פארשארפטע פילבארקייט אף נויט און אָרעמ- 
קניט". א סימען האָט איר: ס'איז ניט געווען 
קיין איין שטעטל, װאָס זאָל ניט האָבן געהאט 
זײַנע צדאָקע-אינסטיטוציעס, און ,די דאָזיקע 
פילבארקײַט איז כאראקטעריסטיש פאר יידן 
ביזן הײַנטיקן טאָג". 

איז דאָך אוואדע גוט? מע קאָן שאפן אויך 
אין ײַסראַעל א נעץ פון אזעלכע צדאָקע-אינ- 
סטיטוציעס -- מיט גמילעסכעסעד-קאסעס, מיט 
ביקור-כוילעמס און מיט אנדערע בארעמהאר- 
ציקע געזעלשאפטן, און מאכן א סאָף צו דער 
אַרעמקייט און נויט --,מיר זײַנען דאָך יידן" 
לאָזט זיך אָבער אויס, אז.. אָט הערט, ווי שי- 
מען קאנץ כידעשט זיך: ,,קיינער האָט זיך ניט 
פּאָרגעשטעלט, אז אין דער יידישער מעדינע 
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וועלן זיך אנטוויקלען אזעלכע ריזיקע נעסטן 
פון נויט, וואָס גייען צוזאמען מיט פארשיידנער- 
ליי פארברעכנס, זנוס, כאשיש, פארגוואלטי- 
קונגען און מאָרד". 

עמעס, דער אווטאָר פארכאפט זיך גלניך: 

,װײַזט אויס, אז עס זײַנען פאראן אָביעק- 
טיווע דערשײַנונגען, פון וועלכע קיין שום מענ- 
טשלעכע געזעלשאפט קאָן זיך ניט אויסדרייען, 
און ניט געקוקט אף די אומופהערלעכע אָנ 
שטרענגונגען פון די פארשיידענע אינסטאנצן און 
אינסטיטוציעס, איז נאָך אלץ אומעגלעך צו 
לייזן די אלע פּראָבלעמען". 

ייסראָעל, הייסט עס, איז טאקע א יידישע 
מעדינע און ,ייִדישע פילבארקייט" איז דאָ וויפל 
איר ווילט, נאָר ,אזוי זעט עס אויס אין אנ- 
דערע לענדער און מיקאָלשקיין בא אונדז אין 
לאנד..* = מיט איין װאָרט, אויך די נויט בא 
די פאָלקסמאסן איז דאָ, ,וי בא לניטן". 

און ,וי בא לניטן", ציט װײַטער דער אוו- 
טאָר דעם לאָגישן פאָדעם, וועט די פּראָבלעם 
,נאָך לאנג בלייבן קאָמפליצירט", פארופנדיק 
זיך, ווי אין אויבנדערמאָנטן ארטיקל פון מ. צא- 
נין, אף דעם פארשיידנארטיקן עטנישן צוזא- 
מענשטעל פון דער ייסראַעלדיקער באפעלקע- 
רונג, ווי אויך אף דעם, וואָס ,עס איז פאראן 
א גרענעץ צו דער גרייטקטט פון די מער פאר 
דינענדיקע אוועקצוגעבן פון זייערע פארדינסטן. 
זיכער איז די גרענעץ ניט קיין סטאטישע, זי 
ענדערט זיך לויט די באזונדערע באדינגונגען, 
אָבער זי וועט קיינמאָל ניט דערגיין צו גלטכ- 
הטט, און דערפאר וועלן שטענדיק בלטבן אונ- 
טערשיידן, װאָס וועלן ארויסרופן פארביטערונג, 
און עס איז ניט פּאָרויסצוזען, אז מע זאָל אין 
א קורצער צטט קאָנען געפינען דעם וועג צו 
באזײַטיקן די דאָזיקע פארביטערונג". 

וועגן דעם ווילן פון די מער פארדינענדיקע 
,אוועקצוגעבן פון זייערע פארדינסטן" לעטוי- 
וועס דער פארבעסערונג פון דער לאגע פון די 
נויטבאדערפטיקע וועלן מיר װײַטער ריידן עט- 
װאָס גענויער, באזירנדיק זיך אף דער ייסראָעל- 
דיקער פרעסע. דערווייל דארף מען נעמען אין 
אכט שימען קאנצס קאטעגאָרישן טעזיס מי- 
קויעך דעם, אז ,אונטערשיידן וועלן בלייבן 
שטענדיק". ארויסגייענדיק פון אָט דער סענ- 
טענץ, בארויקט ער דעם אוילעם: 

,מיר דארפן זיך דערפאר קלאָר מאכן אז 
עס וועט אונדז אויסקומען צו לעבן מיט די 
פראָבלעמען פון נויט, מיט די פּראָבלעמען פון 
געזעלשאפטלעכער דיספּראָפּאָרץ און פארביטע- 
רונג צווישן די אָפּגעשטאנענע שיכטן, פונקט 
װי עס וועט אונדז נאָך לאנג אויסקומען צו 
לעבן מיט די פּראָבלעמען, וואָס עס ברענגען 
מיט זיך די באזונדערקטטן פון די פארשיידענע 
איידעס, און מיט די געפילן פון דיסקרימינאציע, 
וואָס באגלייטן די דאָזיקע באזונדערקײַטן". 

קאנץ פּרוּווט אפילע פעסטשטעלן, ווי לאנג 
עס וועט אויסקומען דער מעדינע צו לעבן מיט 
די פּראָבלעמען פון נויט און קעדוימע אזעלכע 


ארויסגעוויזן, אז ,דאָס אויסמישן די איידעס, 
פון זי זאָל ווערן איין פאָלק -- דאָס איז שוין 
ניט קיין עקאָנאַָמישע פראגע". 

ווילנדיק-ניט-ווילנדיק אנערקענט צאנין, אז 
,קלאסן-אונטערשייד, ווי מע רופט עס דאָרט 
אין דער וועלט", עקזיסטירט אין דער מעדינע. 
דאָס איז א דערשײַנונג, װאָס איר פויעל-יויצע 
איז אליין די נאטור פון דער קאפיטאליסטישער 
וועלט. ייסראָעל איז, אזויארום, ניט קיין אויס- 
נאם. יעדער טוט, וואָס ער קען, אבי ווידניט- 
איז זיך האלטן אף דער אויבערפלאך. ,אין די 
באדינגונגען פון ייסראָעל, -- שרטבט צאניך -- 
מיינט עס צו מאכן א לעבן אפן ראנד פון לעבן: 
דורך פארברעכ; דורך פראָסטיטוציע און 
האנדל מיט דראָגם. = 

דאָס טרויעריקע בילד, וואָס צאנין האָט 
אויסגעמאָלט, באשרײַבנדיק דעם, אזוי צו זאָגן, 
פּאַרטרעט פונעם הײַנטיקן יסראָעל, איז געווען 
אדרעסירט דער אמעריקאנער געזעלשאפטלעכ- 
קטט --ניט אומזיסט האָט ער עס אַפגעדרוקט 
ניט בא זיך אין דער היים, נאָר אין כוץ-לעאָ 
רעץ, מעייווער-לעיאם, אין ,פאָרווערטס". אין 
ייסראָעל קאָן מען וועגן אזעלכע באָליאטשקעס 
אויך שרײַבן, ס'איז אָבער נייטיק אונטערצו- 
ווארפן דערב?י כאָטש א שטיקעלע ביטאָכן, עס 
זאָל ניט אויסזען אזוי האָפענונגסלאָז, ווי עס 
איז אינדערעמעסן. אָט די מיסיע האָט אף זיך 
גענומען טאקע די טעל-אוויווער צייטונג ,לעצ- 
טע נײַס". קימאט אין דער זעלבער צייט, ווען 
איר רעדאקטאָר מאַרדכע צאנין איז ארויסגע- 
טראָטן אין ,פאָרווערטס" מיט זײַן ארטיקל ,סאַ- 
ציאלער אָפּגרונט אין ייסראָעל ווערט אלץ טי- 
פער", דרוקט זי אן איבערזיכט פון שימען קאנץ 
אונטערן קעפל ,אַרעמקניט און נויט -- אַן אי- 
ליוזיעס". 

אפן ערשטן אָרט שטעלט דער מעכאבער 
דאָס אייביק צאפלדיקע אין דער יידישער נע- 
שאָמע ,,פינטעלע יד". נויט, אָרעמקײַט, געזעל- 
שאפטלעכער טהאָם צווישן פארשיידענע קלאסן- 
שיכטן זײַנען, פארשטייט זיף שווערע און קאָמ- 
פליצירטע פּראָבלעמען. אָבער ,מיר זײַנען דאַך 
אכיינו בניי ייסראָעַל", צווישן וועלכע פון קאד- 
מוינים אָן איז גילטיק .דער באזונדערער כוש 
פון גרייטקייט צו קעגנזייטיקער הילף און די 
פארשארפטע פילבארקייט אף נויט און אַרעמ- 
קניט". א סימען האָט איר: ס'איז ניט געווען 
קיין איין שטעטל, וואָס זאָל ניט האָבן געהאט 
זמנע צדאַקע-אינסטיטוציעס, און ,די דאָזיקע 
פילבארקייט איז כאראקטעריסטיש פאר יידן 
ביזן היינטיקן טאָג". 

איז דאָך אוואדע גוט? מע קאָן שאפן אויך 
אין ייסראַעל א נעץ פון אזעלכע צדאָקע-אינ- 
סטיטוציעס -- מיט גמילעסכעסעד-קאסעס, מיט 
ביקור-כוילעמס און מיט אנדערע בארעמהאר- 
ציקע געזעלשאפטן, און מאכן א סאָף צו דער 
אַרעמקײַט און נויט -- ,מיר זײַנען דאַך יידן"! 
לאָזט זיך אָבער אויס, אז.. אָט הערט, ווי שי- 
מען קאנץ כידעשט זיך: ,,קיינער האָט זיך ניט 
פאָרגעשטעלט, אז אין דער יידישער מעדינע 
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וועלן זיך אנטוויקלען אזעלכע ריזיקע נעסטן 
פון נויט, וואָס גייען צוזאמען מיט פארשיידנער- 
ליי פארברעכנס, זנוס, כאשיש, פארגוואלטי- 
קונגען און מאָרד". 

עמעס, דער אווטאָר פארכאפט זיך גלניך: 

,וװײַזט אויס, אז עס זטנען פאראן אָביעק- 
טיווע דערשטנונגען, פון וועלכע קיין שום מענ- 
טשלעכע געזעלשאפט קאָן זיך ניט אויסדרייען, 
און ניט געקוקט אף די אומופהערלעכע אָנ 
שטרענגונגען פון די פארשיידענע אינסטאנצן און 
אינסטיטוציעס, איז נאָך אלץ אומעגלעך צו 
לייזן די אלע פּראָבלעמען". 

ייִסראָעל, הייסט עס, איז טאקע א יידישע 
מעדינע און ,,יידישע פילבארקייט" איז דאָ וויפל 
איר ווילט, נאָר ,אזוי זעט עס אויס אין אנ- 
דערע לענדער און מיקאָלשקיין בא אונדז אין 
לאנד..." -- מיט איין װאָרט, אויך די נויט בא 
די פאָלקסמאסן איז דאָ, ,וי בא לײַטן". 

און ,וי בא לייטן", ציט װײַטער דער אוו- 
טאָר דעם לאָגישן פאָדעם, וועט די פּראָבלעם 
נאַך לאנג בלײַבן קאָמפּליצירט', פארופנדיק 
זיך, ווי אין אויבנדערמאָנטן ארטיקל פון מ. צא- 
נין, אף דעם פארשיידנארטיקן עטנישן צוזא- 
מענשטעל פון דער ייַסראַעלדיקער באפעלקע- 
רונג, ווי אויך אף דעם, וואָס ,עס איז פאראן 
א גרענעץ צו דער גרייטקטט פון די מער פאר- 
דינענדיקע אוועקצוגעבן פון זייערע פארדינסטן. 
זיכער איז די גרענעץ ניט קיין סטאטישע, זי 
ענדערט זיך לויט די באזונדערע באדינגונגען, 
אָבער זי וועט קיינמאָל ניט דערגיין צו גלטכ- 
הטט, און דערפאר וועלן שטענדיק בלטבן אונ- 
טערשיידן, וואָס וועלן ארויסרופן פארביטערונג, 
און עס איז ניט פאָרויסצוזען, אז מע זאָל אין 
א קורצער צטט קאָנען געפינען דעם וועג צו 
באזטטיקן די דאָזיקע פארביטערונג". 

וועגן דעם ווילן פון די מער פארדינענדיקע 
,אוועקצוגעבן פון זייערע פארדינסטן" לעטוי- 
וועס דער פארבעסערונג פון דער לאגע פון די 
נויטבאדערפטיקע וועלן מיר װײַטער ריידן עט- 
װאָס גענויער, באזירנדיק זיך אף דער ייסראָעל- 
דיקער פרעסע. דערוויל דארף מען נעמען אין 
אכט שימען קאנצס קאטעגאָרישן טעזיס מי- 
קויעך דעם, אז ,אונטערשיידן וועלן בלײַבן 
שטענדיק". ארויסגייענדיק פון אָט דער סענ- 
טענץ, בארויקט ער דעם אוילעם: 


,מיר דארפן זיך דערפאר קלאָר מאכן אז 
עס וועט אונדז אויסקומען צו לעבן מיט די 
פּראָבלעמען פון נויט, מיט די פּראָבלעמען פון 
געזעלשאפטלעכער דיספּראָפּאָרץ און פארביטע- 
רונג צווישן די אָפּגעשטאנענע שיכטן, פונקט 
ווי עס וועט אונדז נאָך לאנג אויסקומען צו 
לעבן מיט די פּראָבלעמען, וואָס עס ברענגען 
מיט זיך די באזונדערקטטן פון די פארשיידענע 
איידעס, און מיט די געפילן פון דיסקרימינאציע, 
וואָס באגלייטן די דאָזיקע באזונדערקײַטן". 

קאנץ פרוּווט אפילע פעסטשטעלן, ווי לאנג 
עס וועט אויסקומען דער מעדינע צו לעבן מיט 
די פּראָבלעמען פון נויט און קעדוימע אזעלכע 


זאכן -- ,דאָס נעמט לאנגע יאָרן און אמאָל 
אויך דוירעס", און ,ניט קיין קאָנסטרוקטיווע 
דערציונגס-פּראָגראמען, דירע"בויוּנג אדגל. זע- 
נען אימשטאנד צו פארקירצן אף א וועזנטלעכן 
אויפן דעם וועג פון לייזן די דאָזיקע פּראָבלעמען. 

נישקאָשע פון א פערספעקטיות מיט וואָס 
איז זי בעסער פונעם אלטן יידישן ,ביטאָכן"? 

מע דארף זיך ניט מאָלן קיין איליוזיעס, טיי- 
נעט קאנץ, די אייביקע, ווי אויך די נײַע שווע- 
רע פּראָבלעמען, וועלן בלײַבן .אף לאנגע 
יאָרן". וויאזוי זי וועלן געלייזט ווערן און וואָס 
עס טוט די רעגירונג, קעדיי זיי צו לייזן, 
שרײַבט ער ניט. דערפאר אָבער וויל ער, מע 
זאָל אים גלייבן, אז אלץ וועט זיין גוט, און ער 
פארענדיקט זײַן איבערזיכט מיט דעם זעלבן בי- 
טאָכן: ,דערפאר דארף פאר אונדז זײַן קלאָר, 
אז אפילע ווען די אָדער יענע פּראָבלעם ווערט 
מיטאמאָל ארויסגעבראכט אפן שארפסטן אויפן, 
דארף עס ניט ארויסרופן קיין פעסימיזם". 

וויאזוי אָבער זײַן אָפטימיסטיש, ווען די 
ווירקלעכקייט, דאָס לעבן טראָגן אונטער דער 
ייסראַעלדיקער געזעלשאפט אלץ נײַע און נײַע 
ערנסטע פּראָבלעמען. 


,פארוואָס אזוי טײַערג* 

,אויסעראָרדנטלעכע עקאָנאָמישע לאגע-- 
באלדו" 

דאָס זײַנען קעפלעך, וועלכע מיר האָבן גע- 
נומען פון די אָפיציעלע ייסראַעלדיקע צײַטונ- 
גען בלויז פאר איין װאָך: סאָף יון -- אָנהייב 
יול 1975. שרייענדיקע, אליארמירנדיקע קעפ- 
לעך פון ארטיקלען, אין וועלכע עס גייט א רייד 
וועגן דער אלץ וואקסנדיקער נויט פון די 
ארבעטנדיקע און שטײַגנדיקער בארײַכערונג 
פון די ,גרעסערע פארדינער", וועגן יאקרעס, 
עקספלואטאציע, קאָרופציע. 

די ייסראַעלדיקע רעגירונג פירט א פּאָליטיק 
פון עקאָנאָמישן אָנגריף אף די ארבעטנדיקע. 
לויט די אָפיציָעלע אָנגאבן, איז פונעם 1963 
ביזן 1971 דער יאקרעס אויסגעוואקסן אין אָנד 
דערהאלבן מאֶל. אין קיין שום אנדער לאנד איז 
ניט פאָרגעקומען אזא אינפליאציע, ווי אין ייַס- 
ראָעל. זיבן דעוואלוואציעס האָט אין מעשעך 
פון די יאָרן 1949 -- 1971 איבערגעלעבט דער 
ייסראַעלדיקער פונט. אין נאָיאבער 1974 איז 
פאָרגעקומען אן אַרדנטלעכע דעוואלוואציע -- 
שוין אף גאנצע 43 פּראָצענט, און גלײַכצײַטיק 
זײַנען אַפגעשאפן געװאָרן די סובסידיעס, 
וועלכע האָבן פריער אונטערגעהאלטן אף א 
באשטימטן ניוואָ די סכוירעס פון ערשטן גע- 


אף די פאָטאָס: דעמאָנסטראציעס אין ייסראָעל פון שטרײַקנדיקע ארבעטער, וועלכע פאָדערן: .זאָל 
נעמען א סאָף צום אָנגריף פון די באלעבאטים און פון דער רעגירונג קעגן דעם ארבעטער!" 
.א קריג קעגן אַרעמקטט. און ניט קעגן אַרעמע!" .א בעקאַוועדיקער קיעם!" 


דעוואלוואציע. ,,קריכנדיקע" דעוואל- 
וואציע. צעשרויפטע פינאנץ-סיסטעם. 
וואקסנדיקער יאקרעס 


,,ם'איז געפאלן דער טייל פון לוין אין דער 
נאציאָנאַלער האכנאָסע-- עס האָבן געשטיגן די 
פראָפיטן און די צינזן". 

,די האכנאָסעס פון די רטכע האָבן געשטיגן 
אין א שנעלערן טעמפ, איידער דער ארבעטס- 
לוין פון די באשעפטיקטע". 

די לאסט פון די אָרעמע פאמיליעס איבער 
די פארטײַערונגען -- גרעסער, ווי די לאסט פון 
די רטכערע". 


ברויך. פון דעמלט אָן איז צוקער געװאָרן טײַע- 
רער אין דריי מאָל, בוימל -- אין צוויי מיט א 
האלבן מאָל, ברויט -- קימאט אין צוויי מאֶל. 
מע האָט געווארט, אז די דאָזיקע, שוין די 
אכטע אין דער געשיכטע פון דער מעדינע, דע- 
וואלוואציע וועט ווי-ניט-איז סטאביליזירן די 
צעשרויפטע ווירטשאפטלעכע סיסטעם. אָבער 
דעם 17 יון 1975 איז געמאָלדן געוואַרן א נײַע 
דעוואלוואציע, דאָס מאֶל -- אן אזויגערופענע 
,קריכנדיקע": מיט איין מאָל אף 2 פראַצענט 
און דערנאָך וועט די פארהעלטעניש צווישן 
דעם דאָלאר און דעם ייסראַעלדיקן פונט זיך 
ענדערן יעדע 30 טעג. אין מעשעך פון א האלב 
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יאָר װעט די דאָזיקע ,קריכנדיקע", אַדער 
,פערמאנענטע" דעוואלוואציע דערגיין ביז 12 
פראַצענט און ועט ברענגען א ,צופאסונג* פון 
די פּרײַזן, דאָס הייסט --זייער ווייטערדיקן 
וווּקס. 

די יוסראָעל-פרעסע האָט אקטיוו רעאגירט 
אף דעם נײַעם מאָסמיטל פון דער רעגירונג. 
לאָמיר ברענגען די קאָמענטארן, וועלכע עס 
האָבן פארעפנטלעכט אין איין און דעם זעלבן 
טאָג -- דעם 20 יון 1975 -- צוויי צײַטונגען: דער 
אָרגאן פון דער גרויס-בורזשואזיע ,האארעץ" 
און די רעכטע אָוונטדצייטונג ,יעדײאָט אכראָ- 
נאָט". 

,יעדײאָט אכראָנאָט": 


,עטלעכע כאדאָשים האָבן מיר זיך דערלויבט 
צו קוויקן זיך מיט איליוזיעס, אז אונדזערע גאָר 
שווערע עקאָנאָמישע פּראָבלעמען טראָגן קלוי- 
מערשט אן אינערלעכן כאראקטער. אין צענ- 
טער פון אונדזערע זאָרגן זײַנען געשטאנען די 
פּראָבלעמען פון ארבעטסלוין און מי, שטטערן 
אף מערווערט. נאָך דער דעוואלוואציע אין 
נאיאבער פאָריקס יאָר זטנען די פּראָבלעמען 
פון צאָלונגסיבאלאנס אָפּגעלײגט געוואָרן אין 
א זײַט. די דעוואלוואציע וועט אָפּטאָן אירס -- 
אזוי האָבן מיר געטראכט, און כאָטש א שטיקל 
צטט װעלן מיר קאָנען אָפּרוען פון די פּראָב- 
לעמען. 

די פּראָבלעמען אָבער זעצן פאָר צו קלאפן 
אין דער טיר באשטענדיק און אומופהערלעך, 
זיי האָבן געקלאפט אין דער טיר שוין אף מאָרגן 
נאָך דער דעוואלוואציע פון נאָיאבער 1974 -- 
און אלע אונטערן נאָמען , צאָלונגס באלאנס", 
וועלכער שפיגלט אָפּ דעם קריטישן צושטאנד 
פון דער ייסראַעלדיקער עקאָנאָמיק, האגאם מיר 
האָבן געפרוּווט פארמאכן די אויגן אף אים און 
איגנאָרירן דעם דאָזיקן צושטאנד..." 

,...לעצטנס, -- זעצט פאר די צײַטונג,-- 
האָבן זיך פארמערט די סימאָנים דערפון, אז די 
דעוואלוואציע האָט ניט דעהגרייכט איר ציל: 
דער אַפגרונט צווישן דעם אימפּאָרט און דעם 
עקספּאָרט האָט זיך ניט פארקלענערט, די רעזערוון 
פון אויסלענדישער וואליוטע זײַנען אויסגעוואקסן 
בלויז אין כאָלעם, די אויסלענדישע קרטזן זט- 
נען ארויסגעטראָטן קעגן אונדזערע קינסטלעכע 
מיטלען אין געביט פונעם צאָלונגס"באלאנס, 
דער פערזענלעכער געברויך האָט זיך ניט פאר- 
קירצט. דאָס אלץ האָט געבראכט דאָס פינאנץ- 
מיניסטעריום צום באשלוס אריבערצוגיין צו 
דער סיסטעם פון א ,קריכנדיקער דעוואלווא- 
ציע". דאָס איז א קאָמפּראָמיסיבאשלוס, װאָס 
זײַן איקעריטאָך איז געווינען צטט. די פראגע 
באשטייט אין דעם, וואָס מיר וועלן טאָן אין אָט 
דער צײַט..." 

,האארעץ* דרוקט א קאָמענטאר אונטערן 
קעפּל ,די קריכנדיקע דעוואלוואציע קאָן ברענ- 
גען צו א יאקרעס פון לאנדווירטשאפטלעכע 
פּראָדוקטן": 


,די טענדענץ צו קליינע דעוואלוואציעס קאָן 


אָנטאָן שאָדן דער לאנדווירטשאפט און ברענגען 
צו דעם וווּקם פון פרטזן אף א ריי סכוירעס. 
יעדער פראַצענט פון דער דעוואלוואציע 
ברענגט צו א פארטטערונג פון די קאפיטאל- 
אײַנלאגן אף 30 מיליאָן אין פארגלטך מיט 17 
מיליאָן ליר האכנאָסעס פונעם אימפּאָרט פון 
לאנדווירטשאפטלעכער פּראָדוקציע, -- וועגן 
דעם האָט געװואָרנט נעכטן דער הער רגוון אייד 
לאנד, דער גענעראל-דירעקטאָר פונעם מיניס- 
טעריום פון לאנדווירטשאבט, ארויסטרעטנדיק 
אין דער פינאנץ"קאָמיסיע פון דער קנעסעט 
בייס דער באהאנדלונג פונעם ביודזשעט פונעם 
מיניסטעריום". 

און אָט זײַנען אייניקע יעדיעס, וועלכע האָבן 
פאר דער לעצטער צײַט זיך באוויזן אין די 
ייסראָעלדיקע צײַטונגען: 


= ווי עס האָט מיטגעטיילט די צענטראלע 
סטאטיסטישע פארוואלטונג, איז דער רעאלער 
ארבעטסלוין אין סאַף 1974 געווען אף 116 
פראַצענט נידעריקער, איידער ערעוו דער אָק- 
טיאבער-מילכאַָמע פון 1975. : 

-- 185 טויזנט קינדער אין דער מעדינע 
לעבן אין נויט, 45 טויזנט פון זייי-- אין קאטא- 
סטראָפאלע באדינגונגען. 90 פראַצענט פון די 
נויטבאדערפטיקע זטנען קינדער פון עלטערן, 
וועלכע זײַנען געקומען פון די מיזרעך-לענ- 
דער, -- דאָס האָט געזאָגט דעם 6"מן יון 1975, 
ארויסטרעטנדיק אף דער פטערלעכער פאר- 
זאמלונג, געווידמעט דעם ,טאָג פון דערציער", 
דער בילדונגס"מיניסטער ארן יאדליוו. 

= די אוניווערסיטעטן אין לאנד געפינען 
זיך אף דער שוועל פון א קריזיס איבער דער 
צעשרויפטער פינאנץ-סיסטעם, -- האָט געזאָגט 
דער זעלבער מיניסטער בייס א צערעמאָניע פון 
איבערגעבן סטודענטן סובסידיעס און סטיפענ- 
דיעס פון די געלטער פון ,,מיפאל כאפאיס" (יים- 
ראַעלדיקע לאָטעריי. -- רעד.). -- דער מיני- 
סטער האָט אָפּגעמערקט, אז אים האָט זיך אײַנ- 
געגעבן ניט צו דערלאָזן א צוגאָבלעכע פארקיר- 
צונג פון דער מעלוכע-סובסידירונג פאר די או- 
ניווערסיטעטן אף 100 מיליאָן ליר, נאָר סײוויסײַ 
פעלן נאָך 100 מיליאָן ליר פאר די אוניווערסי- 
טעט"ביודזשעטן. ער האָט דערבײַ צוגעגעבן, אז 
מע וועט מוזן העכערן דעם סכארלימעד אין די 
אוניווערסיטעטן, ביז מע וועט אטנשטעלן א 
.שטאפּלדיקן אָפּצאָלי פאר בילדונג, און ער 
האָפט, אז די סטודענטן וועלן נעמען אין אכט 
די געשאפענע לאגע, וואָס עס וועט געבן א 
מעגלעכקטט אָנצוהייבן דאָס לערניאָר צום אײַנ- 
געשטעטלטן טערמין. 

-- דער דירעקטאָר פונעם ייסראַעלדיקן נא- 
צואָנאלן באנק האָט געמאָלדן, אז אין רעזולטאט 
פון דער אינפליאציע און פון דער שטטערן" 
פּאָליטיק איז געפאלן די פריוואטע האכנאָסע 
פון די ייסראָעל-אטנוווינער אין 1974 אף 56 
פּראָצענט. 

געפאלן.. פארקירצט.. װאָס זשע איז גע- 
וואקסן אין ייסראָעל? 

אָט, לעמאָשל: 


-- דער ייסראַעלדיקער קאָנצערן ,קלאל" 
האָט אין 1974 באקומען 82,5 מיליאָן ליר האכ- 
נאָסעס לעגאבע 57,1 מיליאָן אין 1975, -- וועגן 
דעם האָט מיטגעטיילט דער גענעראלידירעקטאָר 
פונעם קאָנצערן ארן דאָווראט (.האארעץ", 31 
מארט 1975). 

-- דער ײַסראָעלדיקער ,באנק אפּאַטעקאי" 
(דער באנק, וועלכער גיט ארויס האלװואָעס אף 
וווינונגען. -- רעד.) האָט פארגרעסערט זטנע 
האכנאָסעס אין 1974 אף 133 פּראָצענט (,הא- 
ארעץ", 17 אפרעל 1975). 

-- דירעיגעלט איז בלויז אין סענטיאבער 
4 געהעכערט געוואָרן אף 39 פּראָצענט (פון 
א סטאטיסטישן באריכט). 

-- די פאפיך-אונטערנעמונגען אין דער 
שטאָט כעדערא האָבן פארענדיקט דאָס 1973-- 
4 פינאנץייאָר מיט א רעוועך פון 246 מי- 
ליאָן ליר. אין פארגלײַך מיטן פאָריקן יאָר איז 
זער רעוועך פון די דאָזיקע אונטערנעמונגען 
אויסגעוואקסן אף 42 פּראָצענט (,,האארעץ", 21 
אווגוסט 1974). 


-- דער דעפיציט פונעם צאָלונגסבאלאנס, 
וועלכער האָט אין 1966 באטראָפן 445 מיליאָן 
דאָלארן, איז אין 1967 אויסגעוואקסן ביז 527 
מיליאָן, אין 1970 דערגרייכט ער ביז 1,2 מי- 
ליארד, און נאָכן 1973 איז ער שוין העכער 1,7 
מיליארד (,עוראָפּעאָ", מילאן). 

די לעגענדע וועגן דעם, אז אין 
ייסראָעל ווערט פארגרעסערט דער 
פארנעם פון וווינונגס-בויוּנג, איז 
שוין פון לאנג געוואָרן אן אָביעקט 
פאר אנטוישונג. כאראקטעריסטיש 
אין דער הינזיכט איז דאָס ארד 
טיקל ,פארוואָס אזוי טײַער!", 
װאָס די צייטונג ,,האארעץ" האָט 
פארעפנטלעכט אין איר וועכנט- 
לעכער בײַלאגע פארן 4 יול ד. י. 
דער אווטאָר פונעם ארטיקל עליע- 
זער לעווין פאָרמולירט זײַן אינ- 
פאָרמאציע אין פיר שלאָגנדיקע 
אונטערקעפלעך: ,בא זיבן מיליאָן 
ליר האָט מען ארײַנגעלייגט אין 
אזא וווינונגס-בויוּנג, וועלכע האָט 
ניט קיין נאָכפרעג", ,צענדליקער 
טויזנטער מישפּאָכעס לעבן אין 
שווערע באדינגונגען, אין שרעק- 
לעכער ענגשאפט", ,יונגע פּאָר- 
לעך זײַנען ניט אימשטאנד אָפּצו- 
צאָלן ארײַנטרעט-פּרײַזן פאר די- 
רעגעלט", ,דער דורכפאל פונעם 
מיניסטערנום פאר וווינונגס-בויוּנג 
אינעם לייזן די פּראָבלעם פון מאנגל אין דירעס 
דערקלערט זיך ניט בלויז מיט ביודזשעט-סיבעסי. 

און װײַטער ווערט געמאָלט אזא בילד: 


שטעט. דאָ קאָן מען טאָגטעגלעך טרעפן יונגע- 
לטט, אָפט מיט וויינענדיקע קינדער אף די 
הענט. זי שטייען מיט פארדטגעטע פענעמער 
אין דער ריי צום באאמטן. ווארטנדיק אפן אופ- 
נאם, לייענען זיי די מעלדונגען, אין וועלכע עס 
ווערט געזאָגט, וויפל א דירע קאָסט אין דער 
אָדער יענער שטאָט. אָפטער פון אלץ קומען זיי 
צום איינציקן אויספיר, אז קיין שום האָפענונג 
צו באקומען א דירע הטנט אָדער אין די נאָענט- 
סטע יאָרן האָבן זיי ניט. זיי וועלן געצוווּנגען 
זטן צו וווינען בא די עלטערן, אין א געדונגע- 
נעם צימער אָדער אינגאנצן ניט כאסענע האָבן". 

דער זשורנאליסט ברענגט א קאָנקרעטן בט- 
שפיל: 

,מיט עטלעכע וואָכן צוריק בין איך מאמעש 
אופגעטרייסלט געוואָרן פון א באזוך אין א 
מויזנלאָך אפן ראנד פון דער שטאָט באטייא- 
מא-- מע רופט זי ,,סאכנע גימל"-- און געזען. 
ווי זיבן נעפאשעס מאטערן זיך אין צוויי אומ- 
דערטרעגלעכע צימערלעך, וווּ ווינטער איז 
פיטשינאס און עס זטנען ניטאָ קיין שום באק- 
וועמלעכקײַטן. פיר פון די זיבן נעפאשעס זט- 
נען די טאָכטער פזנעם ,באלעבאָס", זטן װײַב 
און צוויי פיצלעך קינדער אין עלטער פון דרט 
יאָר און פון א יאָר מיט א פערטל". 

לעווין האָט מוירע, אז מע וועט אים פאָר- 
ווארפן, האלעמײַ ער מאכט א פאראלגעמיינע- 
רונג לויט איין מישפּאָכע, באמערקט ער: 


שטײַגנדיקע רעװאָכים פאר די באלעבאטים, פאלנדיקע סכירעס פאר 


די ארבעטנדיקע 


,דאָס איז עפשער דער ערגסטער בטשפיל. 
נאָר עפעס ענלעכס צו אזא בילד כאזערט זיך 


איבער אין טויזנטער און, מעגלעך, צענדליקער 


,װער עס וויל זען מענטשן, וועלכע לעבן טויזנטער וואריאנטן". 


אין נויט, זאָל ער ארטנגיין אין ביוראָ פון רע" 


אין א דאָקומענט, וואָס דאָס מיניסטעריום 


גיסטראציע און קאָנסולטאציעס פון דעם מיני- פאר װווינונגס-בויוּנג האָט ארויסגעגעבן דעם 
סטעריום פאר דירע'בוּנג אין די גרויסע 27 נאָיאבער 1974, מיט עטלעכע טעג, איידער 
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עס האָט זיך אָנגעהויבן דער פארקויף פון 7000 
דירעס פאר יונגע פּאָרלעך, ווערט געזאָגט, אז 
,די פּרײַזן זײַנען ניט העכער פון 140 טויזנט 
ליר איבערן גאנצן לאנד און 160 טויזנט אין 
יערושאָלאיִם'. זיבן טויזנט דירעס--וואָס 
דארפט איר מער? פארוואָס זשע איז ביזן 31 
מײַ 1975 פארעגיסטרירט געוואָרן בלויז 2152 
מעלדונגען (לויט די לעצטע יעדיעס, זאָל זייער 
צאָל האָבן דערגרייכט 2500)? גאנץ פּאָשעט -- 
װײַל די דירעס זײַנען צו טײַער. 

אין דער בײַלאגע פונעם ,האארעץ" ווערט 
אפילע פארעפנטלעכט א גאנצע טאבעלע --ווי 
האלט עס מיטן פארקויפן די דירעס, -- און מיר 
דערוויסן זיך, אז אינעם קרײַז גאליל זיינען אף 
7 דירעס, געמאָלדענע צום פארקויפן, אָנגע- 
קומען בלויז 129 מעלדונגען, אין כײַפער קרײַז 
אף 1401 דירעס --591, אינעם צענטראלן קרײַז 
אף 1973 דירעס --702, אין נעגעווער קרײַז אף 
7 דירעס --323 מעלדונגען, אין יערושאָלאי- 
מער קרז אף 924 דירעס -- 401 מעלדונגען. 
אויב זיך האלטן בא דער פאָרמעלער סטאטי- 
סטיק, האָבן זיך, אשטייגער, אין רעכאָװאָט אף די 
פאָרגעלייגטע 40 דירעס געפונען אינגאנצן צוויי 
באלאָנים, און אין טוועריע אף 105 דירעס-- 
בלויז זעקס. ניטאָ קיין באלאָנים, און שוין! אינד 
דערעמעסן אָבער האָבן מיר צו טאָן מיט דער 
אויסגעשפראָכענער נאטור פון דער קאפיטאלי- 
סטישער געזעלשאפט, און אפילע דאָס ,פינ- 
טעלע ייד" העלפט דאָ ניט. 

,מע װאָלט געקאָנט באזעצן אין די ליידי- 
קע דירעס די נויטבאדערפטיקע מישפאָכעס, -- 
שרטבט עליעזער לעווין,--אָבער מע טוט עס 
קימאט ניט. ס'איז שווער צו באגרײַפן, נאָר דאָס 
איז דאָך א פאקט: ניט געקוקט אף דעם, וואָס 
די אימיגראציע אין ייסראָעל איז פארן לעצטן 
יאָר געפאלן, האָט מען פאר די לעצטע זעקס 
כאדאָשים געגעבן בלויז 150 דירעס פאר די 
מישפּאָכעס, וועלכע נייטיקן זיך אין וווינונגעה 
כאָטש אזעלכע מישפאָכעס מטנען אפילע לויט 
די אָפיצועלע אָנגאבן פאראן 4000... אלע רייד 
וועגן ,פארבעסערן די ווינונגס-באדינגונגען 
פון די אָרעמע מישפאַָכעס" זטנען ניט ווערט 
קיין גראָשן. מיט פיר יאָר צוריק האָט מען אין 
ייסראָעל אָנגעציילט 47.000 מישפּאָכעס, וועלכע 
לעבן אין גרויסער ענגשאפט (מע דארף דער- 
בי באמערקן, אז דער טערמין ,ענגשאפט" 
קומט פון די אָפיציעלע קרטזן און ווערט בא- 
נוצט בעקיוון אף אזא אויפן, אז די ציפער זאָל 
ניט זטן א צו גרויסע). פיר יאָר זטנען אוועק, 
ס'האָבן זיך געביטן צוויי מיניסטאָרן פון דירע- 
בויוּנג, מיליארדן ליר זטנען דורכגעפלאָסן דורך 
די קאנאלן פונעם מיניסטעריום, און אָט לייע- 
נען מיר אף דער זטט 87 פונעם ביודזשעט פון 
דעם מיניסטעריום אף הטנטיקס יאָר: ,לויט דער 
אָפשאצונג פונעם מיניסטעריום פון דירע"בוי- 
וּנג לעבן בא 60.000 מישפּאָכעס אין באדינגונ- 
גען, וועלכע אנטשפרעכן ניט די סטאנדארטן, 
װאָס זטנען אָנגענומען אין דער ייסראָעלדיקער 
געזעלשאפט... 
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,סטאנדארטן" עקזיסטירן אין ייסראָעל וויפל 
איר ווילט, אזויפיל סטאנדארטן, אז מע האָט זיך 
שוין פארפּלאָנטערט און מע ווייסט ניט, וואָס 
עס איז גוט און וואָס שלעכט. דאכט זיך, א פּאֶר 
שעטע זאך -- נויט, א פאקט, וואָס קיינער קאָן 
אים ניט באשטרייטן. קומט אָבער דער פינאנץ- 
מיניסטער און נעמט דערוויזן: ס'איז א בילבלו 
אין שײַכעס דערמיט איז מיט א פּאָר יאָר צוריק 
פאָרגעקומען צווישן צוויי דעמלטיקע באאמטע-- 
דעם פינאנץ-מיניסטער פינכאס סאפיר און דעם 
גענעראל-דירעקטאָר פון דער אינסטאנץ פון 
נאצנאָנאלער פארזיכערונג דר. ייסראָעל קאץ -- 
א גאנצע דיסקוסיע, וועלכע איז ארויסגעטראָגן 
געוואָרן פאר דער עפנטלעכקייט. וועגן דעם 
דערוויסן מיר זיך פון ייצכאָק לודענס ארטיקל 
,נויט און סטאטיסטיק" אין דער צייטונג ,לעצ- 
טע נייס". 

,דער מיניסטער זעט אונדזער לעבן דורך די 
שפאקולן פון די קטלעכדיקע ציפערן, דורך די 
ברילן פון די זעקספאכיקע נולן, -- שרטבט לו- 
דען. -- דעריבער-- וואָס מער עס שטטגן די 
דאָזיקע ציפערן אין די ביודזשעטן,. איבער 
וועלכע עס הערשט דער פינאנץ-מיניסטער, אלץ 
מער דוכט זיך אים, אז די בירגער פון ייסראָעל 
זטנען אויסברענגער און זטנען גוירעם דער 
מעדינע אלץ מער און גרעסערע דעפיציטן". 


האָט דער גענעראל-דירעקטאָר פון דער אמט 
פון סאֶציָאלער פארזיכערונג געפרוּווט אראָפ- 
נעמען פונעם פינאנץ"מיניסטערס אויגן די שפא" 
קולן, און ער האָט עפנטלעך דערקלערט, אז 
איבער א פערטל מיליאָן יַסראָעל-בירגער לעבן 
אין נויט. דאָס איז געווען א דירעקטער ארויס- 
רוף דעם פינאנץדמיניסטער, און יענער האָט 
שוין ניט אויסגעהאלטן. ,איך וועל אופרײַסן 
און צעשטערן די לעגענדע וועגן דעם סאֶציאלן 
טהאָם אין ייסראָעל!' = איז ער ארויס פון די 
קיילים און אָנגעהויבן צו מאניפולירן מיט סטא- 
טיסטישע אָנגאבן, וועלכע האָבן געדארפט דער- 
װײַזן, אז די באפעלקערונג פון ייסראָעל לעבט 
א מעשוגענעם טאָג: א סימען האָט איר-- מע 
צעכאפט מאמעש קאָלערליי מאשינעס און זאכן, 
װאָס אָן זי קאָן מען זיך דערווייל באגיין. איין 
קלייניקייט האָט דער פינאנץ-מיניסטער פאר- 
שוויגן: אז אָט די סכוירעס ,,צעכאפט מען", װײַל 
אין דער מעדינע האָט מען איבער דער אלץ 
שטייגנדיקער אינפליאציע פארלוירן דעם צו- 
טרוי צום געלט. 

אוואדע איז געשטיגן די צאָל אײַנגעקויפטע 
וואש"מאשינעס, טעלעוויזאָרס, -- באמערקט דער 
אווטאָר פונעם ארטיקל ,נויט און סטאטי- 
סטיק", -- אָבער צי האָט זיך דערמיט פארקלע- 
נערט דער טהאָם צווישן די, וועלכע געניסן פון 
דער ,פּראָספּעריטי", און די סאֶציאל-נידעריקע 
שיכטן?" 

דער טהאָם צווישן די רײַכע און אַרעמע 
ווערט פון טאָג צו טאָג אלץ גרעסער. 

,יאָ, די ,פּראָספּעריטי", דער פאלשער ווויל- 
שטאנד, אין וועלכן מיר לעבן, האָט אויך זײַנע 
קאָרבאָנעס, דאָס זטנען די הונדערטער טויזנ" 


טער, װאָס זטנען ניט ,,קאָנקורענץ"פיייק". אין 
דעם דאָזיקן אכזאָריעסדיקן געיעג זטנען טאָ 
מיד אפן ערשטן אָרט די עקאָנאָמישישטארקע, 
וועלכע ווערן נאָך רײַכער, בייס די אָרעמע, די 
פּאָשעטע ארבעטער בלטבן שטענדיק הינטער- 
שטעליק". 

אָט אזוי ,זאָגט אויס פון כיידער", באװײַזט 
דעם עמעסן פּאָנעם פונעם הײַנטיקן ייסראָעל 
מיט אלע זײַנע גוואלדיקע ווידערשפרוכן און 
קאָנטראסטן אליין די בורזשואזע פרעסע. 

אויבן האָבן מיר שוין דערמאָנט וועגן מ. 
צאנינס ארטיקל ,סאָציאלער אָפּגרונט אין ייס- 
ראָעל ווערט אלץ טיפער". נאָך מער אָפן 
שרײַבט ער וועגן דער עקאָנאָמיק פון דער מע- 
דינע אינעם ארטיקל ,די גרויסע שוועריקייטן 
פון דער ייָסראַעל-ווירטשאפט", װאָס ער האָט 
אַפגעדרוקט אין דעם זעלבן ,פאָרווערטס". דער 
הויפט-מאָטיוו פון אָט דעם ארטיקל איז: ,מע 
זאָל ניט געפרוווט ווערן דערמיט, צו וואָס מע 
קאַן זיך צוגעוווינען", ווי עס דריקט זיך אויס 
צאנין אליין. דאָס בילד, וואָס ער מאָלט אָן, 
איז בעעמעס א דערשיטערנדיקס: 

-- דער ארבעטס קויעך וועט ווטטער זטן א 
געברויכער, און א גרויסער געברויכער, אָנ 
שטאָט ער זאָל זטן א פּראָדוצירנדיקער; 

-- אזוי לאנג ווי ,די לאגע" (דאָס הייסט -- 
דער מילכאָמע'צושטאנד. -- רעד. ,סאָוועטיש 
היימלאנד") וועט דויערן, וועט די ווירטשאפט 
בלטבן פאראליזירט; 

-- דער מילכאָמעצושטאנד האָט צעשטערט 
די גאנצע סיסטעם פון צאָלונגען און ווירט- 
שאפטלעכע פארפליכטונגען. 15 פּראָצענט פון 
אלע טשעקן קומען צוריק מיט דער באמער- 
קונג, אז זיי האָבן ניט קיין דעקונג. 30 פּראַ- 
צענט פון אלע וועקסלען ווערן ניט אויסגע- 
לייזט; 

-- אויב אין די ערשטע טעג פון דער מיל- 
כאָמע האָבן די קריגס"אויסגאבן דערגרייכט צו 
אכט מיליארד ייסראַעלדיקע פונטן, און פון אָט 
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דער פאבריקאנט צום ארבעטער: ,וואָס זשאלעוועסטו זיך גאָך -- 
מע האָט דיר דאָך געגעבן די רעקאָמענדאציעס פון בען-שאכאר!" 


דער סומע א העלפט אין פרעמדער וואליוטע, 
האלט שוין ײַסראָעל איצט נאָענט צו פופצן 
מיליארד פונטן, ניט רעכענענדיק די אמעריקא- 
נער געווער-צושטעלונגען אין אזעלכע גרויסע 
ציפערן, אז פאר זי וועט אויסקומען צו צאָלן 
די קומענדיקע דוירעס אין ייסראָעל; 

-- די רעגירונג האָט געמוזט ארופלייגן נײַע 
שטטערן און אקציז-אָפצאָלן אף א גאנצער ריי 
ארטיקלען פון ערשטן געברויך... 

איז, דאכט זיך, גענוג? 

ניין, דער בעכער איז נאָך ניט איבערגע- 
פולט: 


-- דער יאקרעס אף פּראָדוקטן פון ערשטן 
געברויך וועט וואקסן אויך ווטטער, פונקט נוי 
די שטטערן, ווען די באפעלקערונג וועט זיך 
צוגעוווינען צו דער ערשטער ,פאָרציע":; 

-- די רעגירונג וועט ווארפן זייער פיל 
געלט אפן אינערלעכן מארק דורך באשטעלונ- 
גען פאר דער ארמיי... 

דאָס אלץ איז אומפארמײַדלעך -- אזא אויס- 
פיר מאכט צאנין. אלעמאָל, ווען די רעגירונג 
מעלדעט א נייע דעוואלוואציע אָדער א העכע- 
רונג פון די שטייערן, אייצעט מען די ארבעטנ- 
דיקע ,פארציען דעם פאסעק". אָבער דער דאֶד 
זיקער ,,פאסעק" איז שוין אף אזויפיל פארצויגן, 
אז ס'איז מאמעש ניטאָ מיט װאָס צו אָטעמען. 


ווען דער בעכער איז איבערגעפולט... 


,פארציען דעם פאסעק" איז שוין ניט קיין 
נײַער פּאָסעק. די רעגירער פונעם הײַנטיקן ייס- 
ראָעל זײַנען אין דעם פראט ניט אָריגינעל, ווי 
ניט אָריגינעל עס איז ביכלאל די פּאָליטיק, 
וועלכע באזירט זיך אף יעסוידעס פון מילכאָמע. 

די רעגירונג און די בורזשואזע פארטייען 
פונעם לאנד ווילן אײַנרעדן דעם פאָלק, אז אלץ 
דארף געבראכט ווערן אלס קאָרבן אין נאָמען 
פון דער ,זיכערקײַט פון דער מע- 
דינע". אין 1973 האָט דער ביוד- 
זשעט פונעם זיכערהניט-מיניסטע- 
ריום באטראָפן 15,3 מיליארד ייס- 
ראָעלדיקע ליר, און הײַנטיקס יאָר 
איז ער אויסגעוואקסן ביז 236 מי- 
ליארד ליר. 62 פראַצענט פונעם 
מעלוכע-ביודזשעט זאָלן גיין אף 
דירעקטע און אומדירעקטע מיל- 
כאָמע הויצאָעס -- אזוינס איז נאָך 
אין ערגעץ ניט געהערט געוואָרן! 
צו די 23,6 מיליארד ליר, וועלכע 
זײַנען איצט אויסגעטיילט דעם 
זיכערהײַט-מיניסטעריום, ‏ דארף 
מען נאָך צוגעבן 10,2 מיליארד 
ליר, װאָס זלנען באשטימט אף 
דעקן די כויוועס פון דער מעדינע, 
און נאָך א מיליארד ליר, אויסגע- 
טיילטע פאר אנדערע מיניסטע- 
ריומס, נאָר זיי גייען אף די זעל- 
בע מיליטערישע צוועקן. 


אויסער דעם, װאָס דער נאצײאָנאלער כויוו 
פון דער מעדינע איז פונעם 1969 ביזן 1975 
אויסגעוואקסן פון 2 מיליארד 100 מיליאָן דאֶד 
לארן ביז 7 מיליארד 853 מיליאָן, פארגרעסערן 
זיך פון יאָר צו יאָר די שטײַערן, וועלכע די מע" 
לוכע לייגט ארוף אף דער באפעלקערונג. 

אן עמעסע מאגייפע ווערט אין דער מעדינע 
די ארבעטסלאָזיקײַט. לויט די אָפיצנעלע אָנר 
גאבן, וועט די צאָל ארבעטסלאָזע אין פארשיי- 
דענע ווירטשאפטלעכע געביטן צום סאָף פונעם 
5 יאָר דערגרייכן 100 טויזנט. 

גרויסע שוועריקייטן לעבט איבער די ייסי 
ראָעלדיקע לאנדווירטשאפט. די לעצטע עקאָנאָי 
מישע שריט פון דער רעגירונג האָבן פארקלע- 
נערט דעם געברויך פון מילך און מילך-פּראָי 
דוקטן, פון אייער און פלייש -- געוויינלעך, מי- 
צאד די אַרעמסטע שיכטן. און ס'איז קיין כידעש 
ניט, װאָס א גאנצע ריי ווירטשאפטן האָבן 
פארקירצט אַדער אפילע אינגאנצן ליקווידירט 
זייערע הינער-שטאלן. א יערידע לעבט איבער 
אויך די ציטרוס-ווירטשאפט. ערשטנס, שטויסט 
זי זיך אָן אין א שטארקער קאָנקורענץ אפן 
וועלט-מארק, און, צווייטנס, האָבן א סאך לענ" 
דער געמאָלדן א באִיקאָט אף איר. לעצטנס האָט 
מען דעריבער זיך אָנגעהויבן צו טראָגן אין 
דער מעדינע מיט פלענער וועגן פארניכטן די 
ציטרוס-פלאנטאציעס און קולטיווירן אָנשטאָט 
זיי צוקער-בורעקעס: די פּרײַזן אף צוקער זט 
נען אפן וועלט-מארק געשטיגן און מע וועט, 
אכוץ דעם, זיך קאָנען עטוואָס באפרייען פון 
דער אָפּהענגיקײַט אף אָט דעם פראָדוקט פון 
דעם וועלט-מארק. 

פלענער פעלן ניט, בלויז איין פלאן האָט ניט 
נויסעיכיין געווען בא די רעגירער פון דער 
מעדינע: וויאזוי צו מאכן א סאָף צו דער מילי- 
טאריזאציע און צום אָנגריף אף די לעבנס-בא- 
דינגונגען פון די מאסן. 

לויט די אָפיציַעלע אָנגאבן, האָט די אמערי- 
קאנער הילף פאר ייסראַעל, אין קאַלערליי 
פאָרמען, באטראָפן אין פארלזיף פון 22 יאַר (דה. 
פון 1948 ביז 1970) סאכאקל 2 מיליארד דאָי 
לארן. דער אפעטיט אָבער קומט בייסן עסן, און 
בלויז פאר איין יאַר -- 1974 -- האָבן די צלע- 
ניסטישע קרײַזן אויסגעקליאנטשעט בא די פא- 
רייניקטע שטאטן פון אמעריקע אין דער פאָרם 
פון סובסידיעס און האלװאָעס העכער 2 מיד 
ליארד דאָלארן. 

אין דער פרעסע פארגיט מען זיך אלץ אָפ- 
טער א פראגע: 

-- וואָס וועט זײַן, אויב די אמעריקאנער רעגי- 
רונג וועט אָפּשטעלן אָדער פארקירצן אָט די 
הילף? 

און אזוי טאקע מוז עס געשען. 

,די צאָפודאמעריקאנער רעגירונג האָט 
עטוואָס אײַנגעצויגן די האנט מיט די סובסי" 
דיעם, וואָס זי גיט אונדז", -- שרטבט מיט 
אומרו די צטטונג ,,מאאריוו" (22 אפרעל 1975). 

אמעריקע גיט שוין אָן כיישעק. 

דער דאָזיקער טעזיס ווערט אין ייסראָעל 
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אויסגענוצט ווידעראמאָל צוליב נאָך שטײַפער 
,פארציען דעם פאסעק" בא די ברייטע מאסן. 

,מיר װעלן געצוווּנגען זײַן אראָפּצוזעצן 
דעם לעבנס-ניוואָ" -- אן ארטיקל אונטער אזא 
קעפל (אין .יעדײאָט אכראָנאָט") באגלייט 
ייַסראָעל טאָמאר מיט אן עפיגראף: ,צום 
ערשטן מאָל זינט דער אנטשטייוּנג פון דער 
מעדינע רעקאָמענדירן די עקאָנאָמיסטן א 
ווירטשאפטלעכן צוריקצוג: וועגן דעם האָט מען 
באשלאָסן אין וואשינגטאָן". 

,דער פינאנץ-מיניסטער, -- שרטבט טא 
מאר, -- איז דערצאָרנט פונעם פּראָגנאָז וועגן 
דעם, װאָס עס קאָן געשען, אויב די פארייניקטע 
שטאטן וועלן פארקירצן זייער הילף פאר 
ייסראַעל פון 23 מיליארד דאָלארן, ווי ייסראַעל 
בעט, ביז איין מיליארד. מע מיינט, אז דאָס 
וועט ווירקן אף דער פארקירצונג פונעם 
אימפּאָרט אף זיכערהטט"צוועקן אף א האלבן 
מיליארד דאָלארן, אף דער פארקירצונג פונעם 
ציווילן אימפּאָרט אויך אף אזא סומע, און דאָס 
וועט ברענגען צו אן ארבעטסלאָזיקטט אן ערעך 
אף 10 פראַצענט פון דער צאָל באשעפטיקטע; 
אין אבטאָליוטע ציפערן: בא 100 טויזנט ארבע- 
טער וועלן דארפן אָפּשלאָגן די שוועלן פון 
די ארבעטס-בירזשעס שוין צום סאָף פונעם 
לויפיקן פינאנץְיאָר, דה. אין אָנהייב פון 1976... 
דערווטל זטנען פון וואשינגטאָן אָנגעקומען 
יעדיעס, וועלכע האָבן געמאכט אָט די פּראָגנאָון 
בעפיירעש אקטועל: ווי מע טיילט מיט, האָט 
זיך פארענדיקט דער ,נײַער אנאליז פון דער 
לאגע", װאָס עס האָט אים געמאכט די אמערי- 
קאנער אדמיניסטראציע, און אפן געגעבענעם 
עטאפ איז באשלאָסן געװאָרן, אז די הילף -- 
מיליטערישע און עקאָנאָמישע -- פאר ײַסראָ 
על װעט אינעם קומענדיקן פינאנץיאָר, וועל- 
כער הייבט זיך אָן אין די פארייניקטע שטאטן 
דעם 1 יול, פארקירצט װערן אף א העלפט, 
טראֶץ די באקאָשעס פון ייסראָעל" (,יעדיאָט 
אכראָנאָט", 27 אפרעל 1976). 

די רעגירונג פון ייסראָעל זוכט אן אויס- 
וועג, וויאזוי ראטעווען די לאגע. ,האארעץ" 
שרײַבט וועגן דעם (13 מיי 1975): 

,,בייסן באהאנדלען אין קנעסעט די ביוד- 
זשעטן פון די מיניסטעריומס פון ארבעט און 
סאָציאלער הילף האָט דער דעפוטאט שמועל 
טאמיר (איינער פון די אָנפירער פונעם בלאָק 
,ליקוד". -- רעד.) געזאָגט: ,א געזעלשאפט, 
וועלכע שפארט זיך אָן אף דער עקאָנאָמיק 
פון די פארייניקטע שטאטן פון אמעריקע, װואָס 
זיי אליין פארמאָגן 9 מיליאָן ארבעטסלאָזע און 
האלטן זיך באם טראדיציאָנעלן פרינציפ: ,דער 
ערשטער געקומען-- דער לעצטער אועק".. 
דאָס אלץ און קעדוימע אזעלכע זאכן, וועלכע 
זטנען מעגלעך בלויז אין באדינגונגען פון 
אומופהערלעכער שנאָרערײַ, צעשטערן די 
דינאמישע סיסטעם פון דער עקאָנאָמיק און 
ברענגען צו א יערידע ניט נאָר פון די פּראָדו- 
צירונגס-פּראָצעסן, נאָר אפילע פון אונדזער 
גטסטיקער סטרוקטור און אינערלעכער קראפט". 


װאָס זשע פאָרט דארף מען פאָרנעמען, 
קעדיי מאכן א סאָף צו דער ,אומופהערלעכער 
שנאַרעריי"? און ,ליקוד* לייגט פאָר: 

,אלע ציעניסטישע פארטייען און אלע עקאַ- 
נאָמישע פאקטאָרן אין דער מעדינע דארפן 
ארויסטרעטן צווזאמען מיט א פלאן, וועלכער 
וועט, אף וויפל דאָס איז מעגלעך, פארקלענערן 
אונדזער מיליטערישע און עקאָנאָמישע אומאָפ 
הענגיקטט פון פשא, מיט אן אויסעראָרדנט- 
לעכן עקאָנאָמישן פלאן, באזירנדיק זיך אף 
פאָלגנדע מאַמענטן: א רעזשים פון פארקיר- 
צונגען און שפאָרזאמקטט אין אלע געביטן, 
אײַנגעשלאָסן דעם מעלוכע"ביודזשעט, צופאסן 
די פּראָדוצירונג אין אלע ווירטשאפטלעכע 
צווטגן צו די אויסעראָרדנטלעכע באדינגונגעןן, 
קעדיי פארקלענערן אונדזער אָפּהענגיקײט פון 
וויכטיקע אימפּאָרט-סכוירעס. אזא שריט וועט 
מאכן אן אטנדרוק אף דער וועלט און וועט 
ארויסרופן מיטלטד צו ייסראַעל, באזונדערס בא 
דער געזעלשאפטלעכער מיינונג אין פשא" 
(,האארעץ", 4 יול 1975). 

אייצעס, פּלענער.. די מעלוכע-לטט פון 
ייסראַעל איבן זיך אין דעמאגאָגיע און פלאפ- 
לערײַ, אָבער דאָס העלפט, ווי א טויטן באנ- 
קעס. די אלץ נײַע לופט-פלענער רופן בלויז 
ארויס פארביטערונג בא די פאָלקסמאסן. 
לעצטנס איז געשטיגן די צאֶל שטרטקן און 
דעמאָנסטראציעס פון די ארבעטנדיקע קעגן 
דער פאלשער פּאָליטיק פון דער רעגירונג. 
וועגן דעם שרײַבט ניט נאָר די פּראָגרעסיווע, 
נאָר אויך די בורזשואזע פרעסע. 


,אמאָל פלעגן דעמאָנסטראציעס זיך אויס: 
שטעלן ניט בא דער געבײַדע פונעם קנעסעט, -- 
שרטבט אין , יעדיאָט אכראָנאָט" (4 יול 1975) 
דאָוו | גאנאכאָווסקי. -- פאר א זיצנדיקן 
שטרטק איז געווען גילטיק, לעמאָשל, די גע- 
בטדע פון דער אווטאָבוס"סטאנציע. דעריקער 
איז געווען, אז אלץ מעג פאַָרקומען וווּ איר 
ווילט, אבי ניט אָנרירן די קנעסעט-געבטדע. 
הטנט אָבער איז אלץ קאפויר: 7י דעמאָנסטרא- 
ציעס האָבן זיך אריבערגעטראָגן צו דער קנע- 
סעט מיט איר קאָנדענסירטער לופט אינווייניק -- 
דאָרטן דעמאָנסטרירן אלע". 

אלזאָ, די ײַסראָעלדיקע ארבעטנדיקע קלײַבן 
זיך שוין פאנאנדער, ווער עס איז שולדיק אין 
דער נויט און אין יאקרעס, אין דער עקאָנאָ- 
מישער יערידע פונעם לאנד. דער אדרעס: די 
רעגירנדיקע קרליזן, די קנעסעט, וווּ מע פאָר- 
מירט אזא פּאָליטיק, וועלכע איז געצילט קעגן 
דעם לאנד, קעגן דעם פאָלק. 

די ארבעטנדיקע מאסן האָבן זיך אויך פא- 
נאנדערגעקליבן, װאָס פאר א פּאָליטיק עס פירן 
די היסטאדרוט-פראַפאריינען, וועלכע גייען אין 
שפאן מיט דער רעגירונג. 

,די [אציאָנאלע ווירטשאפט, -- שרטבט 
װױײַטער גאנאכאָווסקי, -- געפינט זיך אין דער 
סטאדיע פון פארלאנגזאמונג, שטופעסווײז-- 
נאָר פאָרט א פארלאנגזאמונג.. און דעמלט 
שאפט זיך אזא לאגע, אז אינעם אויספירקאָם 


פון היסטאדרוט רעדט מען מיקויעך ,פארציען 
דעם פאסעק", אראָפּנידערן דעם לעבנסיניװאָ 
אדג., און אויסער די ווענט פונעם אויספירקאָם 
פאָדערט קאָלערליי צוגאָבן אין פארשיידענע פאָר- 
מען יעדער פּראָפאריין, יעדער ארבעטער רקא" 
מיטעט אין יעדן אנשטאלט און אף יעדן זא- 
װאָד, יעדער מוישע לעווי (מוישע לעווי איז 
איינער פון די אָנפירער פונעם שטרטק פון די 
האפן"ארבעטער, וועלכער האָט דערקלערט: 
,דער פאָרשלאָג פון דער קאָמיסיע בעראָש 
מיט בען"שאכאר וועגן דער רעפאָרם פון די 
שטטערן -- דאָס איז א האק, וואָס דער פינאנץ- 
מיניסטער לאָזט אראָפּ אף אונדזערע קעפ איינ- 
צטטיק מיט דעם, װאָס עס פארענדיקט זיך 
דער טערמין פון דער טעטיקטט פון די קאָד 
לעקטיווע אָפּמאכן")". 

קעדיי מאכן אן אָנשטעל, אז עפעסוואָס 
ווערט פאָרט געטאָן, קעדיי ווידניט-איז אונ- 
טערהאלטן די עקאָנאָמיק, האָט מען אין יס- 
ראָעל צוגעטראכט א נײַעם טערמין -- ,מיטון", 
װאָס זיין טײַטש איז -- בארויקונג, ברענגען 
אין גלײַכגעוויכט, אָבער דער עמעסער מיין איז -- 
א לאגע, וואָס איז נאָענט צו א קריזיס. גאנא- 
כאָווסקי דערלויבט זיך אפילע א וויצל צו 
טאָן זיך: 

,צום באדויערן, איז פאראן איין וועג צו 
לייזן די פראָבלעם פונעם צאָלונגס"באלאנס: 
מיטון. מע קאָן עס אָנרופן מיט פארשיידענע 
ווערטער. מיר האָבן ניט ליב קיין גראָבע 
אויסדרוקן, און ,,מיטון" איז געוואָרן א גראָב 
װאָרט אינעם עקאָנאָמיש-פּאָליטישן ווערטער- 
בוך פון ייסראָעל. נו, גוט, לאָמיר עס אָנרופן 
,פארלאנגזאמונג פון דער עקאָנאָמישער טעטי- 
קטט". אָבער עס דארף זטן קלאָר, אז עס 
עקזיסטירט ניט מיטון ,דעיליוקס". ווער עס 
האלט, אז מיטון באטײַט: טויזנט באשעפטיקטע 
קוקן אף צוויי הונדערט זייערע קאָלעגן, וועל- 
כע ארבעטן ווירקלעך, אָבער אלע 1200 באקו- 
מען א פולן ארבעטסלוין אין סטיל פון אשדאָד 
(געמיינט דעם באוווּסטן שטרטק, וועלכער 
האָט געמאכט א רוישעם אין לאנד), איז דאָס 
א וואָרט"שפיל. דער טאָך פון מיטון באשטייט 
אין דעם, װאָס אָט די צוויי הונדערט ארבעטן 
נאָך שווערער, און די איבעריקע טויזנט, וועל- 
כע ארבעטן ניט, האָט מען ארויסגעוואָרפן אין 
דרויסן, און זיי זוכן א באשעפטיקונג". 

מיטון אהער, מיטון אהין, אָבער פארמאכן 
די אויגן אף דעם, וואָס עס קומט פאָר אין דער 
ייסראַעלדיקער עקאָנאָמיק הײַנט, קאָן מען 
שוין ניט. און דעמלט זײַנען אפילע בורזשואזע 
פען-מענטשן געצווונגען צו זאָגן דעם ריינעם 
עמעס. בא דאָוו גאנאכאָווסקין זעט עס אויס 
אף אזא אויפן: 

,עקאָנאָמיק -- דאָס איז, ווי מע האָט שוין 
אמאָל געזאָגט, ניט קיין וויסנשאפט, ווטל זי 
האָט צו טאָן מיט לעבעדיקע מענטשן, און זיי 
פירן זיך אוף אין העסקעם מיט די אלגעמיינע 
אײַנשטעלונגען און געזעצן. אָבער די געועצן 
פון עקאָנאָמיק פארמאָגן א פארשנעלערונג אין 
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איין ריכטונג -- און זי פירט זיכער צו אן 
אופרטס. מע קאָן מיט דער הילף פון איניעק- 
ציעס פון אויסן אָפציען די צײַט פונעם אופרײַט. 
נאָר די אפטייק, וועלכע פארקויפט די דאָזיקע 
איניעקציעס, איז פארמאכט. דער איינציקער 
מעטאָד אויסצומטדן אן אופרטס איז יענער, 
װאָס איז אָנגענומען בא די פטערלעשער: קע- 
דִיי צו פארצוימען דעם וועג פאר א ריזיקער 


מיטאנאנדער, אַרדענען זײ אטן פון דער 
קעגניבערדיקער זײַט א קליינע סרייפע -- אזא, 
װאָס מע קאָן קאָנטראָלירן..* 

די הײַנטיקע ייסראָעלדיקע פירער אנערקע- 
נען בלויז איין מין סרייפע -- א מילכאָמע- 
סרייפע. און אין סרייפעס טאָר מען זיך ניט 
שפילן. סײַ מיט די שכיינים, סײַ מיטן אייגעד 
נעם פאָלק. דאָס איז אן אקסיאָמע, װאָס איז 


סרייפע, װעלכע ‏ קאָן 


פארברענען 


אלץ 


די ,פראודא" שרײַבט: 


ראָשעשאָנע פירט מען אין ייס- 
ראָעל אונטער א סאכאקל פארן 
פארגאנגענעם יאָר און מע מערקט 
אָן פּלענער אפן נײַעם יאָר לויטן 
ייִדישן קאלענדאר. די דאָזיקע סאד 
כאקלען, דארף מען זאָגן, זײַנען 
גאנץ באוּמרויקנדיקע. די פאָלגן 
פון דער אגרעסיווער פאָליטיק 
בענעגייע די שכיינעסדיקע אראביד 
שע לענדער האָבן זיך שווער אָפ" 
גערופן אף דער עקאָנאָמיק פון 
דער מעדינע און אף דער לאגע 
פון די ארבעטנדיקע. קימאט אף 
א העלפט איז געפאלן דער קורס 
פונעם ייסראַעלדיקן פונט, אין 
צווייידריי מאָל איז אויסגעוואקסן 
דער יאקרעס אף די וויכטיקסטע 
שפּײַזדפּראָדוקטן, ס'האָט זיך פאר" 
שטארקט די אינפליאציע. מערק- 
ווירדיק איז דאָס, װאָס דער צוד 


פלוס פון אימיגראנטן, וועלכער 
האָט זיך פארקירצט קימאט אין 
צוויי מאָל אין 1974 אין פארגלײַך 
מיטן 1973, האָט זיך נאָכאמאָל 
פארקלענערט אין צוויי מאֶל. 

ווי עס קאָנסטאטירט די ענגלי- 
שע ראדײאָקאָרפּאָראציע בי-ביסי, 
הערשט אין דער ײַסראָעלדיקער 
געזעלשאפט א קאָרופציע, און די 
עקאָנאָמיק ווערט אונטערגעהאלטן 
בלויז אפן כעזשבן פון אויסלענדי- 
שע פינאנציַעלע איינשפריצונגען. 

די הויפט-סיבע פון דער שווע- 
רער לאגע אין דער ייסראָעלדיקער 
עקאָנאָמיק איז גוט באוווּסט -- 
דאָס זײַנען די מילכאָמע-הויצאַעס, 
וועלכע האָבן צו זיך קיין גלטכן 
ניט, ביפראט פאר אזא ניט גרויר 
סער מעדינע. בלויז אין 1973 זר 
נען די מילכאָמע-הויצאָעס אין 


שוין פון לאנג דערוויזן. 


ייסראָעל אויסגעוואקסן אין פיר 
מאָל, און מע זעט ניט קיין סאָף 
צו דעם. דאָס, װאָס עגיפעט און 
ייסראָעל האָבן געשלאָסן א נײַעם 
צווישנשטופיקן אָפּמאך וועגן דער 
צווייטער פאנאנדערטיילונג פונעם 
מיליטער, האלט ניט אָפּ דעם באר 
וואָפענונגס-געיעג, נאָר, פארקערט, 
דאָס טרײַבט אים נאָך מער אונד 
טער. אין דער איצטיקער באקאָי 
שע פון ײַסראָעל, אז וואשינגטאַן 
זאָל אים געבן 25--3 מיליארד 
דאָלארן, פארנעמען דאָס הויפט" 
אָרט מיליטער-ליפערונגען. אף צו 
שאפן נײַע שוץ-פארפעסטיקונגען 
אפן סינ ווערט אויסגעטיילט א 
סומע פון 150 מיליאָן דאָלארן. 


יז. גלוכאָוו 
(,,פראוודא", 0 סענטיאבער 1975) 


זאלמען קאהאן 


די אייזערנע ועדע 


א ייד א לאמדן איז געווען קאלמען סלוצקי. 
דאָס װײַב האָט אים געבוירן א טאָכטער. 
מ'האָט זי אָנגערופן בערטע. אוואדע א נאָמען 
נאָכן זיידן רעב בער. 

דאָס איז געשען מיט הונדערט יאָר צוריק 
אין מינסק. 

צי האָט גאָר געקענט טרוימען רעב קאל- 
מען, אז אין הונדערט יאָר ארום וועט זיך א 
גרויסער אוילעם צונויפקלייבן אין לענינגראד, 
אין מוזיי פון דער אַקטיאבער-רעוואָליוציע, 
איבער דער בינע וועט הענגען א גרויסער 
פּאָרטרעט פון זיין טאָכטער, און וועטעראנען 
פון דער רעוואָליוציע וועלן מיט אָפשיי אָנרופן 
זי ניט אנדערש: 

-- די אײַזערנע ווערע... 


ס'איז שווער געווען רעב קאלמענען אזוינס 
צו פאָרשטעלן זיך. ער איז געווען א ביז גאָר 
פרומער ייִד, שטענדיק פארנומען מיט דער שול, 
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צווישנפעלקערלעכער פרויעןדיאָר 


מיטן דאוונען, מיט דער געמאָרע און מיט 
הייליקע ספאָרים. אים האָט מער אינטערעסירט 
דער אוילאָם-האָעמעס, און מיט דעריוועלט 
האָט זיך פארנומען זײַן אישע. ער האָט איר 
פארטרויט די שטוב, די קינדער, די פּארנאָסע, 
דאָס דעראַבערן א שטיקל ברויט און פרטטיק- 
צונאכטס א כאלע אף קידעש. אליין פלעגט 
ער זיך גאנצע טעג שאָקלען אין שול באם 
אַמעד, און דאָס װײַב זײַנס איז אויסגעריסן 
געװאָרן, געפרוירן און געהונגערט, שטייענדיק 
א טאָג אין איר, מישטיינסגעזאָגט, באקאליי- 
קרעמל און געבנדיק די קונדן פון דער מינ- 
סקער אלט-"יאטקע-גאס איר סכוירע מער אין 
קרעדיט, איידער פאר מעזומען. 

די קליינינקע בערטע איז געוואקסן א באָר- 
וועסע אף די מינסקער בלאָטעס צווישן די 
קרומע געסלעך און איינגעהויקערטע הילצערנע 
כאטקעס פון ארום דעם אלטן מארק. וווּ האָט 
די נײַגעריקע, קלוגע בערטע מיט אירע גרויסע 
שווארצע אויגן געקענט זען מער קאפצאָנים, 
מער נויט און דאכקעס, איידער אף די גרויסע 
מיסטיקע הויפן פון דער אלט-יאטקע-גאס. פון 
איר פריוקער קינדהייט האָט זי אין זיך אײַנ- 
געזאפט דעם גרויל, װאָס ארום האָט גע- 
הערשט. אין איר איז געוואקסן דער געפיל פון 
מיטלײַד צו אלע אונטערדריקטע, דער פרא- 
טעסט קעגן יעדן אונטערדדריקער. א ווייבע 
לויט דער נאטור, א צארטע, איז זי געווען פון 
קליינווייז טרײַדאיבערגעגעבן צו יעדן דער- 
נידעריקטן. 

איר פלײַסיקײַט, איר שטרעבונג צו לערנען 
זיך, איר דאָרשט צו קענטענישן גיבן איר א 
מעגלעכקײַט מיט גרויסע שוועריקניטן אָנצו- 
קומען אין גימנאזיע און מיט דערפאָלג 
פארענדיקן זי. שפעטער זעצט זי פאָר די לער, 
באקומט א דיפּלאָם פון א ציינדאָקטער. 

בא דער טונקעלער שײַן פון א קעראָסין- 
לאָמפ פלעגט זי ביז שפעט אין דער נאכט זיצן 
א פארטיפטע אין די קאַלערליי ביכער, װאָס 
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זי פלעגט אויסזוכן. דעריקער איז איר הויפט- 
אינטערעס געווען פּאָליטישע ליטעראטור. זי 
האָט זיך געשטעלט פאר א ציל אין לעבן-- 
קעמפן מיט דער אומגערעכטיקײַט, װאָס הערשט 
ארום, אויסזוכן מיטלען, וויאזוי צו פארבעסערן 
דאָס לעבן פון אלע אונטערדריקטע און עקס- 
פלואטירטע. לעכאטכילע פארבינדט זי זיך מיטן 
,בונד", נאָר זייער גיך צערטסט זי מיט אים, 
און אונטער דער ווירקונג פון איר עלטערן 
ברודער שליסט זי זיך אָן אין דער גרויסער 
באוועגונג פון דער רוסישער סאֶציאלדדעמאֶד 
קראטיע. 

נאָכן ערשטן מינסקער צוזאמענפאר פון 
דער רוסישער סאֶציַאל-דעמאַָקראטישער אר- 
בעטער-פארטיי איז שוין די נעכטיקע בערטע 
און איצט ווערע סלוצקאיא צווישן די אקטי- 
וויסטן פון דער ארבעטערר-באוועגונג. מע 
טרויט איר אָן דאָס אָרגאניזירן אן אונטערער- 
דישע דרוקערײַ. צוזאמען מיטן ברודער נעמט 
זי זיך מיט א באזונדערן ברען צו דער ארבעט, 
נאָר אין סאָף 1898 ווערט זי פלוצעם ארעס- 
טירט. מע פארשפארט זי אין אן איינצל-קא- 
מער פון דער מאַסקווער טראנזיט-טורמע, ווו 
זי זיצט אָפּ א יאָר צייט. ווען זי באפרײַט זיך, 
פאָרט זי אוועק קיין לאָדזש, נאָר די פאָליציי 
קערט זי אום צוריק קיין מינסק. דאָ זעצט זי 
פאָר איר אומלעגאלע רעװאָליוצײאָנערע אר- 
בעט, נאָר ווערט אינגיכן נאָכאמאָל ארעסטירט. 
עס גיט זיך איר אָבער אײַן ארויסצורײַסן זיך 
פון אונטער דער פּאָליציי-האזשגאָכע, און זי 
אנטלויפט קיין אויסלאנד. אין זשענעווע פאר" 
בינדט זי זיך מיט לענינען, און פון דעמלט 
אָן ארבעט זי שוין אונטער זטן דירעקטער 
אָנפירונג, אײַנשליסנדיק זיך אקטיוו אין די 
רייען פון די באָלשעוויסטישע קעמפער. 

איז 1904 קערט זיך ווערע סלוצקאיא אום 
קיין רוסלאנד. זי פארהאלט זיך אף א קורצער 
צטט אין ביאליסטאָק און ווערט דאָ ווידער 
ארעסטירט. די צארישע פּאָליציי שפירט נאָך 
איר יעדן טראָט, אָבער עלעוו דער רעװאָליו- 
ציע פון 1905 קען מען זי שוין ווידער באגע- 
גענען אין די פארשיידענע שטעט און שטעט- 
לעך פון װײַסרוסלאנד. זי פאָרט איבער געהיים 
פון איין אָרט אף א צווייטן, דרינגט ארײַן אין 
די ארבעטער-קווארטאלן, פירט דורך פארזאמד 
לונגען. אומעטום איז זי פּאָפּולער, אומעטום 
הערט מען זיך צו איר צו. 

דעם אכצנטן אָקטיאבער 1905 קומט ווערע 
אָן אין מינסק. דאָ האָט אין אָט דעם טאָג באד 
דארפט פאָרקומען א מאסן-דעמאָנסטראציע אפן 
וואַקזאל-פלאץ. צוזאמען מיט אנדערע רעװאָ- 
ליוציָאָנערן אָרגאניזירט זי די ארבעטעריקאָז 
לאָנעס. צווישן די אָראטאָרס, וועלכע רופן צום 
קאמף קעגן דער זעלבסטהערשונג, זעט מען 
געוויינלעך אויך זי, די יונגע ענערגישע פרוי 
מיט די גרויסע שווארצע אויגן. דער צארישער 
סאטראפ, דער מינסקער גובערנאטאָר קורלאָוו 
האָט באפוילן שיסן אין די דעמאָנסטראנטן. 
סאָלדאטן און פּאָליציי האָבן ארומגערינגלט 
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דעם פלאץ. מענטשן זײַנען געפאלן, דער ברוק 
האָט זיך באגאָסן מיט בלוט. העכער אכציק 
מאן זײַנען דערהארגעט געװאָרן און דרל 
הונדערט פארווונדעט. נאָר צו די אָראטאָרס 
האָבן די דעמאָנסטראנטן ניט צוגעלאָזט די 
סאָלדאטן, וועלכע האָבן דעריבער געשאָסן 
פונדערװוײַטן. לעבן ווערע סלוצקאיא איז 
אף דער אימפראָוויזירטער טריבונע אירער 
א נאָענטער פארטיי-כאווער, | א יוגנט- 
פריינט, וועלכער האָט אַפגעהיט איר יעדן 
טראָט. ער האָט באמערקט, ווי א פּאָליציאנט 
האָט זיך אָנגעצילט מיט א פּיסטאָלעט קעגן 
ווערען, האָט ער זי פארשטעלט מיט זײַן קערד 
פער. א קויל האָט אים דורכגעלעכערט דעם 
קאָפּ. ווערע האָט א שוווּע געגעבן באם טויטן 
קערפער פון איר פרײַנט: דאָס גאנצע לעבן, 
ביזן לעצטן טראָפן בלוט ווידמענען דעם קאמף 
פארן זיג פון דער רעוואָליוציע. 

זי זעצט פאָר איר רעװאָליוצײאָנערע טעטי- 
קײַט. פון מינסק פאָרט זי אוועק אין 1905 קיין 
פעטערבורג, וווּ זי נעמט א טיכטיקן אָנטייל 
אין דער ארבעט פון דער מיליטער-אַרגאניד 
זאציע פונעם פעטערבורגער קאָמיטעט פון דער 
באָלשעוויסטישער פארטיי. 

אין 1907 קומט ווערע סלוצקאיא קיין לאָנ- 
דאָן אלס דעלעגאט פון די פעטערבורגער באֶלד 
שעוויקעס אפן פינפטן צוזאמענפאָר פון דער 
פארטיי. א באגײַסטערטע קערט זי זיך אום 
קיין פעטערבורג און ארבעט אין מעשעך פון 
צוויי יאָר אין דער פעטערבורגער באָלשעוויס- 
טישער אָרגאניזאציע. באזונדערס פארנעמט 
זי זיך מיט דער מאָביליזאציע פון ארבעטער- 
פרויען ארום דער פארטיי. לויט איר איניציא- 
טיוו ווערט צונויפגערופן דער ערשטער צוזא- 
מענפאָר פון ארבעטער-פרויען. 

אין נאָיאבער 1909 ווערט זי ווידער ארעס- 
טירט. דאָס מאָל איז דער אורטייל -- דרײַ 
יאָר פארשיקונג. נאָר זי רלסט זיך ווידער 
ארויס פון די נעגל פון דער פּאָליציי, אנטלויפט 
קיין אויסלאנד. אין מעשעך פון דרײַ יאָר 
לעבט זי און ארבעט אין דײַטשלאנד און 
אין שווייצאריע. מיט דער הילף פון אינעסע 
ארמאנד האלט זי אָן א דירעקטע פארבינדונג 
מיט לענינען, וועלכער האָט דאן געלעבט אין 
פאריזש. אפן אדרעס פון ווערע סלוצקאיא אין 
בערלין פלעגט לענין באקומען זײַן קאַרעס- 
פּאָנדענץ פון רוסלאנד. 

װערע האָט אין די דאָזיקע יאָרן געפירט 
א צעצװײַגטע פּראָפּאגאנדיסטישע ארבעט 
צווישן די רוסישע פּאָליטיעמיגראנטן. ערעוו 
דער פּראָגער פארטיי-קאָנפערענץ פארנעמט 
זי זיך, לויטן אופטראָג פון די אָנפירנדיקע 
אָרגאנען, מיט דער צוגרייטונג צו דער דאָזי- 
קער קאָנפערענץ. 

אין 1913 קערט זי זיך אום קיין פעטער- 
בורג, שליסט זיך אָן אין דער אונטערערדי- 
שער ארבעט, שטעלט אײַן פארבינדונגען מיט 
די ארבעטער פון די פעטערבורגער אונטער- 
נעמונגען, באזונדערס מיט די ארבעטער- 


פרויען. ס'איז געווען מאמעש צו באוווּנדערן 
איר ענערגיע. וווּ זי האָט געטאָגט, האָט זי 
ניט גענעכטיקט. ניט געקוקט אָבער אף דעם, 
װאָס זי האָט זיך מיט דערפינדערישקײַט אויס" 
באהאלטן פון דער פּאָליציי, האָבן דאַך די 
צארישע שפיקעס זי אויסגעפונען, און מ'האָט 
זי ווידער ארעסטירט. זי ווערט ארויסגעשיקט 
אין נאָווגאַראַָדער גובערניע, אין דאָרף ליובאן. 
דאָ קומען איר צוניץ אירע קענטענישן אין 
געביט פון ציינדאָקטערײ. זי עפנט א קאבינעט 
און פאָרט ארום אלס ציינדאָקטער אין די 
ארומיקע דערפער, פירט א פראָפאגאנדיסטי- 
שע ארבעט צווישן די פויערים. 

זיצן אָבער לאנג אין א פארװאָרפענעם 
דאָרף. וווּהין אפילע בריוו פלעגן ניט דערגיין, 
זײַן אָפּגעריסן פון דער פארטיי קאָן זי ניט. 
די פּאָליציי האָט אפילע ניט באמערקט, ווי פון 
מאָל צו מאָל איז סלוצקאיא אנטרונען געוואָרן 
פון ליובאן. זי פאָרט קיין פעטערבורג. אזעלכע 
געהיימע רײַזעס האָבן זיך אָפט איבערגעכא- 
זערט -- קיין פיטער ברענגט זי ארטיקלען 
פאר די ארבעטעריצײַטונגען, באגעגנט זיך 
מיט כאוויירים, מיט באקאנטע ארבעטער. 
אָפּטמאָל פלעגט זי ארײַנטראָגן אין דער פאר- 
טיייקאסע אירע פארדינסטן. נאָכן פארברענ- 
גען עטלעכע טעג אין פיטער פלעגט זי זיך 
אומקערן אין דאָרף, און די פּאָליציי איז געווען 
זיכער, אז זי פאָרט ארום איבער די נאָענטע 
ייָשוּווים היילן די פויערים. אזוי האָט עס גע- 
דויערט ביזן אָנהייב 1917. ס'האָט זיך פארענ- 
דיקט איר דרײַיאָריקע פארשיקונג, און זי האָט 
זיך שוין געקליבן אָפּפאָרן פון דאָרף. 

דאן איז אויסגעבראָכן די פעווראלדרעװאָ- 
ליוציע. 

ווערע סלוצקאיא קומט טייקעף קיין פעט- 
ראָגראד. מע וויילט זי אויס אין פעטראָגרא- 
דער סאָוועט, זי ארבעט אקטיוו אין דער באֶל- 
שעוויסטישער פראקציע, און לויטן צעטל פון 
די באָלשעוויקעס קליבט מען זי אויס אלס 
מיטגליד פון דער שטאָט-דומע. 'סלוצקאיא פירט 
אָן מיטן פרויען-אָפטייל פון פּעטראָגראדער 
קאָמיטעט פון דער באָלשעוויסטישער פארטיי. 

באזונדערס איז ווערע געווען פּאָפּולער אפן 
וואסיליעווער אינדזל -- דעם פּראָלעטארישן 
ראיאָן פון פּעטראָגראד. דאָ האָט זי געלעבט, 
און דאָ האָט מען זי אויסגעוויילט אלס סעק- 
רעטאר פונעם ראיאָנישן קאָמיטעט פון דער 
פארטיי. אלט און יונג האָבן זי דאָ געקענט, אף 
יעדער אונטערנעמונג פלעגט זי באוומזן דורכ- 
צופירן א שמועס מיט די ארבעטער, באגעגע- 
נען זיך מיט דער יוגנט. די אינוווינער פונעם 
וואסיליעווער אינדזל האָבן זי געשיקט אלס 
דעפוטאט אין סאָװעט פון זייער ראיאָן, און 
זי איז געווען א מיטגליד פון זײַן אויספיר- 
קאָמיטעט. איר ארבעטסטאָג פלעגט זיך שטענ- 
דיק אָנהייבן און פארענדיקן אף א זאואָד, 
אין די קאזארמעס בא די סאָלדאטן, אף די 
-שיפן בא די ברעגן פון דער ניעווא. 

אין שפיץ פון די דעמאָנסטראנטן פונעם 


אין דער לענינגראדער פאבריק 
אפן נאָמען פון ווערע סלוצקאיא 


וואסיליעווער אינדזל איז ווערע סלוצקאיא 
געקומען דעם דריטן אפרעל 1917 אפן פינד 
לענדער װאָקזאל באגעגענען לענינען. זי איז 
געשטאנען לעבן בראָנעוויק, ווען לענין האָט 
זיך געווענדט צום פּעטראָגראדער פראַלעטא- 
ריאט מיט זײַן היסטאָרישער רעדע. פון די 
װײַטערדיקע געשעענישן איז צו זען, אז סלוצ- 
קאיא איז געווען א טרײַע אָנהענגערן פון 
לענינס אפרעל-טעזיסן. זי האָט געהערט לעני- 
נען אף דער ערשטער פּעטראָגראדער אלשטאָ- 
טישער פארטיי-קאָנפערענץ. 


די ארבעטער פונעם וואסיליעווער אינדזל 
פון פּעטראָגראד שיקן זייער דעפוטאט, דעם 
איבערגעגעבענעם באַלשעוויסטישן| שלאכט-ד 
כאווער ווערע סלוצקאיא, אלס דעלעגאט אפן 
היסטאָרישן זעקסטן פארטיי-צוזאמענפאָר. זי 
טרעט דאָרט ארויס מיט א באגריסונג 
פון די ארבעטער פונעם טרויבן-זאװאַד און 
האלט א רעדע וועגן שאפן דעם קאָמוניסטישן 
יוגנטדפארבאנד אלס באשטענדיקן רעזערוו פון 
דער באָלשעוויסטישער פארטיי. 

ווערע סלוצקאיא איז געווען ברייט באוווּסט 
ווי א פלאמיקער פּאַלעמיסט. די מענשעוויקעס 
און עסערן, וועלכע האָבן צווישן פעווראל און 
אָקטיאבער נאָך געהאט א היפשע ווירקונג אף 
אייניקע ניט-שטאנדהאפטיקע ארבעטער און 
סאָלדאטן, פלעגן שטענדיק קריגן א מאפּאָלע, 
ווען ווערע סלוצקאיא האָט געהאלטן א רעדע 
אף א מיטינג. 

ס'האָט זיך דערנעענטערט דער גרויסער 
אָקטיאבער-שטורעם. דעם 15 אָקטיאבער 1917 
נעמט ווערע סלוצקאיא אן אָנטייל אין דער 
זיצונג פונעם צענטראל-קאָמיטעט פון דער 
פארטיי, געווידמעט דער צוגרייטונג צום בא- 
וואָפנטן אופשטאנד. ביס די אָקטיאבער- 
שלאכטן איז זי צווישן די אָנפירער פונעם 
ראיאָנישן רעוואָליוציָאָנערן שטאב. זי אָרגא- 
ניזירט אָטריאדן פון דער רויטער גווארדיע, 
פילט אויס דירעקטע פארגעבונגען פונעם מילי- 
טערישן רעוואָליוציָאָנערן קאָמיטעט. 

דעם 25 אָקטיאבער 1917 שטייט ווערע 
סלוצקאיא צוזאמען מיט די מיטגלידער פונעם 
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שטאב אף דער וואך בא די בריקן פונעם 
וואסיליעווער אינדזל. דערנאַך געפינט זי זיך 
צווישן די ארבעטער, סאָלדאטן און מאטראָסן, 
צווישן אירע פרטנט -- די באָלשעוויקעס, 
אָנטיילנעמער | פונעם | אָקטיאבער-שטורעם, 
אינעם אקטאָוון זאל פונעם סמאָלנער אינסטי- 
טוט, װווּ וולאדימיר איליטש לענין פּראָקלאמירט 
די ערשטע דעקרעטן פון דער סאָוועטנמאכט. 

די סאָצנאליסטישע רעוואָליוציע האָט געזיגט. 
איצט באדארף מען די רעוואָליוציע פארהיטן. 
ווען קערענסקי און קראסנאָוו גרײַפן אַן אפן 
רעוואַליוציָאַָנערן פעטראַגראד, איז ווערע סלוצ- 
קאיא צווישן זיינע פארטיידיקער. זי אַרגא" 
ניזירט אָטריאדן רויטגווארדייער און שיקט זיי 
אָפּ אפן פראָנט, פאָרט ארויס אין די קאזאר- 
מעס, אף די אונטערנעמונגען. 

דעם 30 אָקטיאבער פאָרט זי אליין ארויס 
אף דער פאָדערשטער ליניע פונעם פראָנט. אין 
ראיאָן פון פולקאָוואָ, הינטער פּעטראָגראד, 
גייען הייסע שלאכטן. די רויטגווארדייער שלאַגן 


גריגאָרי יעליסאוועטסקי 


דער דאַקטאָר 
פון פילאָסאָפיע 


אין קיעווער מעלוכע-אוניווערסיטעט. איז 
דאכט זיך, ניטאָ אזא מענטש, װאָס זאָל ניט 
קענען אָט די קליינוווקסיקע פרוי מיטן גוטמור 
טיקן שמייכל אף די ליפן. מע באגריסט זיך 
מיט איר, מע שטעלט זי אָפּ, און זי אליין גייט 
ניט פארבײ, ווען זי באגעגנט א מענטשן, וער 
מען זי קאָן געבן אן אייצע, ארויסווליזן הילף. 

זי איז באוווסט ווי אן אווטאַר פון פילאַי 
סאָפישע ווערק -- ,דער אָפלייקענענונג" 
געזעץ", ,דער געזעץ פון איינהטט און קאמף 
פון קעגנזעצלעכקײטן", ,דער געזעץ פון דואד 
לעקטיק* און אנד. 

...אט האָב איך אָנגעהויבן צו דערציילן 
וועגן איר און ניט באמערקט, אז כ'האָב נאָר 
ניט אָנגערופן איר נאָמען. מיר האָט זיך, אפא. 
נעם, געדוכט, אז דאָס איז איבעריק. װײַל 
וועגן וועמען אנדערש קאָן דאָ גיין א רייד, 
אויב ניט וועגן מאריע זלאָטינען? 

איך ווייס: אן אויסערגעוויינלעך באשיי" 
דענע, װעט זי אליין בעשום-אויפן ניט דער- 
ציילן וועגן זיך -- וועגן דעם, וויאזוי זי איז 
געוואָרן א סאנדרוזשיניצע אינעם קאָמוניסטישן 
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זיך קעגן קערענסקיס קאָנטררעוװאָליוציאַנערע 
באנדעס. ווערע סלוצקאיא דערמוטיקט די קעמ" 
פער, נײַע אָטריאדן רויטגווארדייער קומען אָן 
און זי באגלייט זיי אין שלאכט. דאָ טרעפט זי 
א קויל פונעם סוינע. 

דורך א יאם מיט בלומען האָבן די ארבע" 
טער, סאָלדאטן און מאטראָסן פונעם וואסיליע" 
וער אינדזל געטראָגן הויך אף די הענט איר 
קערפער, געטראָגן אים פון דער 16-טער ליניע 
ביזן ייִדישן בעסוילעם. טויזנטער פעטראָגראי 
דער אײַנװוינער האָבן באגלייט אינעם לעצטן 
וועג די מוטיקע רעװאָליוציאָנערקע, די אטד 
זערנע ווערע. 

... הייליק ווערט אָפּגעהיט דער אָנדענק פון 
ווערע סלוצקאיא אין דער לענין-שטאָט. מיט 
איר נאָמען איז דאַ אָנגערופן א גאס, א שפּיטאָל, 
א פאבריק. און דאָ ניט לאנג איז אויך אין איר 
געבורטדשטאָט -- אין מינסק -- אָרגאניזירט 
געוואַרן א מוזיי פון דער מוטיקער רעװאָליו- 
ציָאָנערקע. 


באטאליאָן פון דעם פרונזער שטאָטיראיאָן פון 
מאָסקווע. אין יענע גרויזאמע טעג, ווען צו 
דער הױפּטשטאָט פון אונדזער לאנד האָבן 
מעשוגענערווייז זיך געריסן די היטלעראָווצעס, 
האָט זי צוזאמען מיטן באטאליאָן זיך העלדיש 
געשלאָגן קעגן אָט דעם סוינע. 

איך האָב זיך באקאנט מיט איר טאקע אין 
יענע אָקטיאבער-טעג פון 1941, ווען דער קאָר 
מוניסטישער באטאליאָן האָט זיך פאָרמירט 
אין דער מאָסקווער 287"טער שול (איצט גע" 
פינט זיך דאָ די 32דטע ספעצשול) אין כיל- 
קאָווער געסל. איך ווייס ניט פארװאָס, נאָר 
צווישן די 258 קאָמוניסטן און 270 קאָמיוגיסטן, 
פון וועלכע ס'איז באשטאנען דער באטאליאָן, 
האָט זיך באזונדערס אויסגעטיילט אָט דאָס 
יונגע, שלאנקע מיידל -- עפשער מיט איר 
שיינקיט און גראציע, מיט די קאשטאנעווע 
קוטשערן און הימל-בלויע אויגן, אין וועלכע 
= שטענדיק געפינקלט פארשײַטע פטער" 
עך... 

אָבער בא דער גאנצער שלאנקטט אירער, 
האָט מאשע זלאָטינע דאפקע ניט געשעמט 
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מיט מיליטערישער אויסגעשולטקײַט. זי האָט 
געוווּסט וועגן דעם און זיך באמיט אויסצומײַדן 
באגעגענישן מיט די קאָמאנדירן. אָט דער גע- 
פיל פון אומבאקוועמלעכקייט איז, אגעוו, פאר- 
בליבן בא איר ביז הײַנטיקן טאָג. 

מאשע האָט פארמאָגט דעם צויבער פון 
קענען אופהייבן די שטימונג בא די שלאכט- 
לײַט, ווי שווער עס זאָל ניט זײַן אפן פראָנט 
די לאגע. אויב פון ערגעץיוווּ האָט נאָך 
א שווערער שלאכט זיך דערטראָגן א געלעכ- 
טער צי א פריילעכע ליד, האָט מען שוין גע- 
וווּסט: מארײיע זלאָטינע געפינט זיך דאָרט. און 
גלײַכצײַטיק דערמיט האָט זי זיך ניט דערלויבט 
אריבערצוטרעטן די גרענעץ פון באשיידנקייט, 
ניט דערלאָזט בענעגייע צו זיך קיין שום 
גוטברודערשאפט -- שטענדיק געווען א בעני- 
מעסדיקע, שטענדיק א שטרענגע צו זיך און 
צו אנדערע. 


אזא איז מאשע געווען אפן פראָנט, און אזא 
איז זי פארבליבן אויך נאָך דער מילכאָמע פאר 
אלעמען, ווער עס האָט זי געקענט. מע האָט 
זי ניט נאָר ליב געהאט -- מע האָט זי שיר 
ניט פארגעטערט. זי איז שטענדיק גרייט געווען 
אלץ מאקריוו זיין, אבי מע זאָל די פארוונד 
דעטע שלאכטלײַט באזאָרגן מיט אלעם נייטיקן. 
אין אזעלכע פאלן האָט זי זיך ניט גערעכנ 
מיט דער ארמייושער סובאָרדינאציע און גע- 
קאָנט אפילע ,א פאָדער טאֶן" בא א קאָמאנדיר 
פון א העכערן ראנג. 

נאָכן זיג איבער די פאשיסטן הינטער 
מאָסקווע האָט מען אונדזער דיוויזיע אריבער- 
געפירט אפן צאָפן-מיירעוודיקן פראָנט. מיר 
האָבן געפירט ביטערע שלאכטן אין דער לענינ- 
גראדער געגנט, פרוּוונדיק דורכרײַסן די בלאָ- 
קאדע פון דער לעניןדשטאָט. אין אָט דער 
אומגעבונג, ווען יעדער שפאן האָט געקאָסט 
בלוט, איז מעסירעסנעפעשדיק געווען די ארבעט 
פון די סאנדרוזשיניצעס און סאנינסטרוקטאָרן. 


מאשע האָט אין די דאָזיקע שלאכטן זיך 
אופגעפירט ביז גאָר העלדיש. זי פלעגט זיך 
באוויזן אין די סאמע אומגעריכטע ערטער, 
װוּ נאָר ס'האָט זיך דערהערט א קרעכץ. ארופ" 
וואלגערנדיק אף זיך א שווערן מאנצבל, וואָס 
האָט געווויגן שיר ניט אין דריי מאָל מער, ווי 
זי אליין, פלעגט זי אים נאָך אונטערמונטערן: 
,נו, ליבינקער, נאָך א װײַלינקע, טערפע צו, 
אָט באלד וועט דיר ווערן גרינגער". און אזוי 
האָט זי ארויסגעטראָגן פונעם שלאכטפעלד 
צענדליקער סאָלדאטן און אָפיצערן. 

דער 21 יול 1942 האָט זיך אונדז פארגע- 
דענקט אפן גאנצן לעבן. אין אָט דעם טאָג 
האָבן מיר אָפּגעשלאָגן נײַן פטנטלעכע אטאד 
קעס. ס'איז געגאנגען א שלאכט ארום דעם 
דאָרף מאלאָיע ווראגאָװאָ. מאשע האָט, ווי 
געוויינלעך, געטאָן איר זאך. אן אומדערמיד" 
לעכע, האָט זי אונטער א האָגל פײַער ארויס- 
געטראָגן פארוווּנדעטע. אָט האָט זי זיך דער- 
קליבן צו איינעם א סאָלדאט, אים אָנגעהויבן 
איבערבינדן די וווּנדן, און דאָ איז זי אליין 
אומגעפאלן, א שווער-פארוווּנדעטע פון א 
מינע-אופרײַס. א גליק, וואָס ניט װײַט איז 
געווען דער סאנינסטרוקטאַר ליודמילע מסטיס- 
לאווסקאיא. זי האָט זיך באלד א װאָרף געטאָן 


צו מאשען און זי ארויסגעטראָגן פונעם 
שלאכטפעלד. 

דאָס איז געווען מאריע זלאָטינעס לעצטע 
שלאכט. 


ניט די צעדרויבלטע דיך, ניט אנדערע צע- 
שעדיקטע גלידער האָבן, ווייזט אויס, ניט ארופ- 
געוואָרפן אף מאשען א מאָרעשכוירע. שרעק- 
לעך איז פאר איר -- דער יעפאסטויער - 
געווען די װווּנד אפן פּאָנעם. מע האָט זי גע- 
בראכט קיין מאַסקווע אין אן אָרטאָפעדישער 
קליניק. דעמלט האָט זי ניט געקאָנט וויסן, אז 
זי איז פארמישפעט אף דויערנדיקער אומבא- 
וועגלעכקײַט. אפילע נאָך דעם, ווי זי איז אין 
א סאך כאדאָשים ארום ארויס פון דער קליניק, 
האָט זי געמוזט זיין צוגעשמידט צום בעט. אן 
אנדערע אף איר אָרט װאָלט ארײַנגעפאלן אין 
ייעש. מאשע אָבער האָט געפונען אין זיך מוט און 


אקשאָנעסדיקע ענערגיע בײַצוקומען אלע 
פיזישע ווייטעקן און מאַראלישע איבערלע- 
בונגען. 

זי האָט זיך ווידער גענומען פארן בוך, 


געװאָרן נאָכאמאָל א סטודענטקע פונעם פילאָ- 
סאָפישן פאקולטעט. און אלץ -- נאָך ליגנדיק 
צו בעט. זי האָט ניט געפאָדערט פאר זיך קיין 
שום להאָטעס, אויסגערעכנט בלויז אף זיך און 
מער אף קיינעם ניט. און אזוי, קימאט ניט 
אופשטייענדיק פונעם בעט, האָט זי פארענדיקט 
דעם אוניווערסיטעט. 

איז, דאכט זיך, גענוגז ניין, זי וויל גיין 
װײַטער. און אָט איז שוין פארענדיקט אויך 
די אספיראנטור, זי פארטיידיקט א דיסערטאציע 
און ווערט א קאנדידאט פון פילאָסאָפישע 
וויסנשאפטן. צו אָט דער צײַט הייבט זי אָן 
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קלארע פעשטשאנסקע 


דער טרוקעגער 
ברוגעם 


כאַשעווע רעדאקציע! 

דער ראט פונעם מוזיי פון דער געשיכטע פון דארניצע בעט אטך 
אָפדרוקן אין אטער זשורנאל די ?יד פון קלארע פעשטשאנסקע, א גע- 
וועזענער קאצעטלערן פון דארניצער קאָנצלאגער ביס דער צטטווטלי- 
קער פאשיסטישער אַָקופאציע פון אוקראינע. דער סוחשעט פון דער ליד 
איז ניט קיין אויסגעטראכטער -- ער איז גענומען פונעם לעבן. קלארע 
האָט די ליד אָנגעשריבן גלטך נאָך דעם, ווי מע האָט באפרטט אוקראינע 
פון די היטלערישע אָקופאנטן, און אין ערגעץ זי ניט געדרוקט. 


א. אוסטינאַווא, 

פאָרזיצער פונעם ראט פון דארניצער מוזיי, 

ם. פעלדמאה ם זילבערשטיה א.יערשפתה,. 
מיטגלידער פונעם ראט 


דער קריג... 

דער טויט האָט געעפנט זײַן האנט. 

דער פאשיסט איז ארײַן 

אין מײַן רויקן לאנד. 

מיט בלוט און מיט פײַער 

די גאסן פארגאָסן, 

געהאנגען, געקוילעט, געטרונקען, געשאָסן. 
געהאנגען דעם פאָטער, די מוטער געשטאַכן, 

די ברידער, די שוועסטער, די גאנצע מישפּאָכע.. 
דאָס מיידל אנטלאָפן, אין וואלד זיך באהאלטן, 
דערזען זי עס האָט א קאָלווירטניק אן אלטער. 

ער זאָגט איר, דער אלטער, װאָס האָט זי געפונען: 
-- ניט װײַט דאָ אין פעלד שטייט א טרוקענער ברונעם. 
א טרוקענער ברונעם. פארוואקסן, פארגעסן.. 

ער ברענגט איר, דער אלטער, אי טרינקען, אי עסן, 
דערפרייט זי אמאָל מיט א גוטער יעדיע. 

זי װאָלט זיך דערפרייט, ווען זי קאָן זיך נאָך פרייען! 
עס זײַנען געגאנגען כאדאָשים, ווי יאַרן, 

מע האָט שוין געשניטן, געקליבן דאָס קאָרן. 

א מיידל געזעסן אין ברונעם אין טיפן 

(זי טאָר ניט פון דאָרטן ניט שרטיען, ניט רופן), 
געוויינט אין דער שטיל, און די האָר זיך געריסן, 
די פינגער ביז בלוט זיך פאר ווייטעק געביסן. 

און אלט איז דאָס קינד צוועלף מיידלשע יאָר. 


די הענט בא איר דאר, פונקט ווי שטעקלעך א פּאָר... 
עס איז שוין געקומען דער ווינטער דער קאלטער. 
זי זיצט אין דער גרוב, און זי ווארט אפן אלטן, 
ער ברענגט איר אין פעקל די שפּײַז, ווי קעסיידער, 
און קריגט פאר איר עטלעכע ווארעמע קליידער. 
דער ווינטער איז דורך, און ס'איז פרילינג געקומען, 
עס וואקסן שוין גראָזן, עס בליען די בלומען. 
דער אלטער איז היינט, פונקט ווי טאָמיד, געקומען. 
ער וויינט און ער לאכט, ווי גערירט פונעם זינען. 
,ווילאזו -- זאָגט ער. -- דאָניו! 

ווזשע נימציא פּאָבילי!. 
ווילאז זשע, דיטינאָ, דאָ כאטי פּידעמאָו 
ווזשע נימציא נעמאיע, טעפער זאזשיוועמאָויי 
ער העלפט איר פון ברונעם ארויסקריכן גיך, 
ער נעמט אף די הענט זי און דריקט זי צו זיך. 
ער האָט איר דאָס קעפל געגלעט און געגלעט, 
ער ברענגט זי אין כאטע און לייגט זי אין בעט. 
אין גאסן מע זיצט אף די ביימער, אף דעכער, 
מע קומט פון די וועלדער, מע קריכט פון די לעכער, 
איין װאָרט נאָר עס הערט זיך: 
פּאָבעדא! פּאָבעדא! 
מיט גרויסן ניצאָכן הײַנט גליקלעך איז יעדער. 
לעם שטיבל א שטויב שטייט, אזוי ווי א װאָלקן, 
מע זעט, ווי עס גייען רויטארמייושע פּאָלקן. 
דורך פײַער געקומען דעם גאזלען פארטרײַבן, 
סע זאָל פון פאשיסטן קיין זייכער ניט בלייבן. 
אין דאָרף איז א פרייד. אלע פויערים טאנצן. 
די אויגן פארוויינט, נאָר מיט פריילעכקטט גלאנצן. 
מע רופט אין די הײַזער די טײַערע געסט. 
מע ווייסט: אף דער ערד איז שוין שאָלעם -- און פעסט. 
אוועק וועלן יאָרן, פיל וואסער ט'פארשווימען, 
די פרייד וועט צו מענטשן נאָך קומען און קומען. 
דער אלטער קאָלווירטניק, ער קריכט ניט פון זינען. 
די בלוטיקע יאָרן... דער טרוקענער ברונעם... 
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: ווערטערלעכע איבערזעצונג פון אוקראיניש: .קריך ארויס, טאָכטער, 
מ'האָט דעם דײַטש שוין צעשלאָגן! קריך זשע ארויס, קינד, לאָמיר גיין אין 
דער כאטע! שוין ניטאָ דער דייטש, איצט וועלן מיר אופלעבן!" 


דער גוירל 


פון א מידל-א רעגולירערן 


די קאדרען, וועלכע עס האָט 
פארצייכנט דער אָביעקטיוו פו- 
נעם פראָנטדקאַרעספאָנדענט אין 
בערלין אין די לעצטע טעג פון | 
רער גרויסער פאָטערלענדישער | 
מילכאָמע, באװײַזן די מיליטע- 
רישע רעגולירערן פון דער 
באוועגונג לידיע ספיוואק בא 
די בראנדענבורגער טויערן. 
געװאָרן אין עלטער פון 
נײַנצן יאָר א סאָלדאט, האָט 
זי געדינט אף די מילכאָמע- 
וועגן פון קרים, אין די שטעט | 
און דערפער פון וולסרום- 
לאנד, פוילן, דײַטשלאנד. אין 
פּאָטסדאם איז זי געווען אין 
די טעג פון דער היסטאָרי- 
שער באגעגעניש פון די 
הויפטן פון די פארבינדעטע " 
מעלוכעס. 

נאָך דער מילכאָמע פארענ- 
דיקט ספיוואק דעם פילאָלאָ- 
גישן פאקולטעט פונעם אוני- 
ווערסיטעט און ארבעט לאנגע יאָרן אלס לע- 
רערן. זי פירט אן אקטיווע געזעלשאפטלעכע 
ארבעט אינעם קאָמיטעט צו באשיצן דעם 
שאַלעם, טרעט ארויס פאר ארבעטער, סטו- 
דענטן מיט דערינערונגען וועגן דער גרוי- 
סער פאָטערלענדישער מילכאָמע. 

לידיעס טאָכטער לאריסע האָט פארענ- 
דיקט דעם בײאָלאָגישן פאקולטעט פונעם 
אוניווערסיטעט. דער זון אלעקסאנדער האָט 
געיארשנט די מיליטערישע ספעציאליטעט 


פון דער מוטער: נאָך דער דינסט אין דער 
סאָוועטישער ארמיי איז ער אוועק ארבעטן 


אין דער מעלוכישער אווטאָ"אינספעקציע. 
דער סערזשאנט רעגולירט די באוועגונג אף 
דער הויפט-מאגיסטראל פון דער שטאָט דאָ- 
נעצק. 


אף די בילדער: לידיע ספיוואק אין בערלין 
אין 1945; לידיע ספיוואק-אָווטשארענקאָ און איר 
זון. 
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ראַמאן שויכעט 


כאנע קאב 


און איר האַרעפאשנע מישפאָכע 


דער האיאָריקער פרילינג האָט פרי פאר- 
טריבן דעם שניי פון די בט-אמורער פעלדער, 
געעפנט פון אייז די טייכן, באזעצט אין די 
געדיכטע קוסטעס און וועלדלעך א מאסע פייגל. 
אין מעשעך פונעם טאָג גליט אַן די זון שוין 
> גאנץ גוט די ערד, די טונקעלע נעכט ליגן 
שטילע און ווארעמע, און עס טרעפט, אז 
ערטערווליז, איבער די אָזערעס און טײַכלעך, 
הייבן אָן קאיאָר זיך קײַקלען די ערשטע, נאָך 
שיטערלעכע נעפלען. דער ווארעמער וועטער 
האָט א יאָג געטאָן אין וווּקס דאָס גראָז, און 
די לאָנקעס און פעלדער, די ניט הויכע 
בערגלעך האָט שוין גענומען באדעקן א גרינער 
טעפיך. 


אין דאָרף פּאָלעוואָיע אפן וועג, וואָס לויפט 
פון דאָרט צו דער שכיינישער סאָווירטדאָפטיי- 
לונג, קאָן מען איצט קימאט יעדן גאנצפרי זען 
א שוין עלטערע פרוי. האלטנדיק אין האנט א 
רוטעלע, טרײַבט זי אין דער טשערעדע די קו. 
דאָס איז כאנע קאב, איינע פון די ערשטע 
איבערוואנדערנס אין אונדזער געגנט און איינע 
פון די עלטסטע איינוווינערנס פון דאָרף פּאָלע- 
װאָיע. אין סאמע עק גאס, ווי עס פירט זיך, 
איבערגעבנדיק דעם פאסטעך די קי, שמועסן 
זיך דורך די פרויען, מע טיילט זיך אפגיך 
מיט נײַס. דערנאָך לאָזט מען זיך אוועק צוריק 
אהיים. 

כאנע קאב פארקערעוועט דאן אין א זײַט. 
אמאָל כאפט זי זיך אראָפּ צו די פיציכטלער, 
אמאָל -- אפן טוווּעדטויק אָדער צום קארטאָפל- 
קעלער. זי גייט אהין ניט פון פּאָשעטער נייגע- 
ריקײַט. כאנע קאב, כאָטש זי איז שוין פון 
לאנג א פּענסיאָנערקע, פירט ביז איצט אָן מיט 
די סאָווירטישע פאָלקסדקאָנטראָליאָרן, און 
נאטירלעך, אז זי אינטערעסירט זיך מיט אלץ: 
ווי האלט עס אף דער פיצוכט-פערמע, צי זײַנען 
ניטאָ קיין איבערשלאָגן מיטן ארויספירן קנוילן 
אין סטעפּ, וווּ עס איז טטער יעדער שאָ. 

כאנע ווייסט זייער גוט, װאָס דאָס באטײַט 
פאר אן ערדארבעטער, -- אליין האָט זי מער 
פון פיר צענדליק יאָר זיך געמידט אָט דאָ, 
אף די סאָווירטישע פעלדער פונעם אָקטיא- 
בערישן ראיאָן. געווען א צײַט, א גאנץ היפ" 
שע, ווען דער נאָמען פון כאנע קאב, דעם 
בריגאדיר פון די גרינסציטלער פונעם 
געוועזענעם ביראָבידזשאנער סאָווירט, דערנאָך 
סאמארער און פאַלעוואָיער, איז, באגלײַך מיט 
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שיפרע קאָטשינא פון וואלדהיים, ברייט באוווּסט 
געווען אין דער געגנט. דערבײַ דארף מען 
נעמען אין אכט, אז בעראָש פון דער בריגאדע 
האָט זיך כאנע געשטעלט אין די סאמע הארבע 
מילכאַמעיאָרן, ווען נאָך א גאנצן טאָג מא- 
טערנדיקער ארבעט אין פעלד פלעגט מען 
גאנצע נעכט אויך נייען אַדער וואשן, לאטען 
און אָפּשיקן אפן פראָנט גימנאסטיאָרקעס, 
הויזן און אנדער מיליטער-אָנטאָן. און ווער 
האָט דאן געארבעט אין בריגאדע? בעעמעס. 
קינדער. דאָך פלעגן זיי יעדן יאָר אראָפּנעמען 
גוטע גערעטענישן פון גאָרטנווארג, צו 100 
און מער צענטנער פון א העקטאר. 

-- ווען מײַן בריגאדע, -- דערמאָנט זיך 
כאנע, -- זאָל דעמלט פארמאָגן אזא מעכטיקע 
טעכניק, ווי אצינד, און אזויפיל פארשיידנאר- 
טיקע באגיטיקונגען, וואָלטן מיר, אף מײַן ערן- 
װאָרט, אלץ פארוואלגערט מיט גרינס. 

זאָגנדיק אזוי, מיינט ניט כאנע, אז די איצ- 
טיקע גרינסציכטלער ארבעטן ערגער. איר דאכט 
זיך פּאָשעט, אז זי װאָלט נאָך בעסער אויסגע- 
נוצט די פיל מאָל געשטיגענע מעגלעכקײַטן 
פון דער ווירטשאפט. 


אפן וויטן מיזרעך איז כאנע קאב מיטן 
מאן און איר שוועסטער יענטע געקומען פון 
דער בורזשואזער ליטע, פונוואנען מע האָט זיי 
ארויסגעשיקט פאר רעװאָליוצײאָנערער טעטי- 
קײַט, אין 1929 יאָר. אלע דרי האָבן זיי דאָ 
צום ערשטן מאָל אין לעבן דערפילט ניט נאָר 
דעם טאם פון פרייהייט, נאָר אויך דעם געפיל 
פון עכטע באלעבאטים פון דער ערד, אף וועל- 
כער זיי שטייט פאָר ארבעטן און בויען א נט 
לעבן. 

= און בעעמעס א פריידיקס איז געוואָרן 
אונדזער לעבן, -- דערציילט כאנע. -- ניט 
געקוקט אף די שוװועריקײַטן, האָבן מיר זיך 
געמידט און געפרייט, געקליבן נאכעס פון 
אונדזערע קינדער. צום באדויערן, האָט מײַן 
מאן כאים דאָס ניט דערלעבט.. 

כאנע טוט א זיפץ און פארטראכט זיך. 
איבער איר געקנייטשטן פּאָנעם שווימען דורך, 
אפּאָנעם, די פארגאנגענע יאָרן. וועגן װאָס 
טראכט אין אָט אזא רעגע די אלטע האָרע- 
פאשנע מוטער? עפשער דערמאָנט זי זיך וועגן 
איר ערשטער, ריינער, ווי א טרער, ליבע, עפ- 
שער די שווערע מילכאָמע-יאָרן, אלץ, װאָס 
איז דורכגעגאנגען דורך אירע הענט און הארצן. 
די שווערע מאנצבלשע ארבעט, די שרעק פארן 
מאן, וועלכער איז אוועק אפן פראָנט. עפשער 
וועגן די קליינע פריידן און דייגעס, װאָס עס 
פלעגן איר אמאָל ברענגען די אונטערוואקסנ- 
דיקע קינדער. 

...די מילכאָמע האָט כאנען צעשיידט מיט 
איר מאן. אין די הייסע סארפעדיקע טעג פון 
יול 1941 איז כאים קאב אוועק אפן פראָנט 
און אין א יאָר ארום אומגעקומען. אָבער דער 
פאָדעם, װאָס פארבינדט דעם מענטשן מיטן 
לעבן, האָט זיך ניט איבערגעריסן. אין דאָרף 
פּאָלעוואָיע, אף די געוועזענע רויערד-מאסיוון, 
דאָרט, װוּ ער האָט זיך צום ערשטן מאָל גענו- 
מען פאר דער האק און פארן אקער, וווינט 
און מידט זיך זײַן מישפּאָכע. זײַנע קינדער, 
די פרוי און אייניקלעך זעצן.פאָר די זאך, 
וועלכע כאים קאב האָט באשיצט און פאר 
וועלכער ער האָט אַפגעגעבן דאָס לעבן. 

כאנע קאב וווינט אצינד מיט דער מיזינקע 
וואליע. זייער שטוב שטייט באם סאמע וועג. 
הינטער די אָפענע פענצטער שפירט זיך שוין 
דער דרײַסיקסטער פרילינג. פון ניט וויטן 
סטעפ טראָגט זיך ארײַן אין שטוב איניינעם 


מיטן הודעריי פון די טראקטאָרס און פארבט- 
יאָגנדיקע אווטאַָמאשינעס א לײַכט ווינטל מיט 
אראָמאטן פון דער ווארעמער ערד, פון די בייד 
מער, װאָס האָבן שוין ארויסגעלאָזט זייערע 
פרישע גרינע בלעטלעך. 


כאנע קאב זיצט באם טיש, קלײַבט איבער 
און באוויזט פאָטאָדבילדער פון אירע קינדער 
און אייניקלעך, פילצאָליקע ערןדגראמאָטעס. 
מיט וועלכע זי איז באלוינט געוואָרן פאר דער 
טרײַער מי אין פארשיידענע יאָרן. אייניקע 
פון זיי, אשטייגער, פונעם קאָמיטעט פון 
פאָלקס-קאָנטראָל פון פססר, האָט זי באקומען 
דאָ ניט לאנג, די אנדערע זײַנען שוין געל 
געװאָרן פון דער צײַט, אָבער אלע דערציילן 
וועגן א האסטיק, שעפעריש לעבן. 

מיר זיצן מיט כאנען, שמועסן, און איר 
אייניקל נאטאשע ציט זיך מיט די הענטעלעך 
צום אַרדען ,ערזדצייכן", וועלכן די באָבע 
האָט באקומען נאָך מיט פופצן יאָר צוריק, צו 
אירע פילצאָליקע מעדאלן. 

-- נאטאשע! -- זאָגט כאנע, -- טשעפע 
ניט דעם אָרדען, ס'איז דאָך ניט קיין צאצקע. 

א זשוואווער פרילינגדיקער זון-שטראל 
כאפט זיך פלוצעם ארטן אינעם צעפראלטן 
פענצטער און באשײַנט כאנעס פּאָנעם, אן 
איבערפולטס מיט הארציקער גוטסקײַט און 
ליבע. זי באמערקט מײַן בליק, און ווי פארענט- 
פערנדיק זיך, גיט זי צו: 

-- װאָס קאָןאיךטאָן, איך האָב זיי ליב, מײַן 
קליינווארג. פופצן זײַנען זיי בא מיר, מײַנע 
אייניקלעך, און יעדערער איז טײַערער פונעם 
לעבן. 

פינף קינדער האָט זי דערצויגן און גע- 
שטעלט אף די פיס. און אלע לעבן זיי דאָ, אין 
פּאָלעװאָיע: וועלוול און נאָטע -- שאָפערס אין 
סאָווירט, סארע און גאליע מיען זיך אין דער 
היגער גאָרקיך, וואליע -- איז א ביליאָטעקערן. 

= אין אן אָפּרוטאָג איז בא אונדז פריי- 
לעך. מע קומט זיך צונויף, און אין שטוב 
ווערט ענג, -- זאָגט מיט א שמייכל די אלטע 
מוטער. -- נאָר װאָס פאר א פרייד און גליק 
איז עס פאר די עלטערן! 


זי דערציילט וועגן דעם מיט שטאָלץ, און 
איך טראכט דערביי: ס'איז טאקע א גרויס גליק 
צו האָבן אזא גרויסע האָרעפּאשנע מישפאָכע אף 
דער גליקלעכער ערד! 
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כאַנע װײַנערמאן 


באטראכטן מיט ליבשאפט די וועלט 


ניט ווייס פון קיין שרעק 


ווען פליסט איבער טהאָמען און דונערן קנאלן 
און אָפּגעזאָגט האָט דער מאָטאָר דיר אין וועג, 
אָ, הארץ מײַנס, װאָס ווייסט שוין דעם ווייטעק פון פאלן, 
דערוועק נאָר בלויז אומרו, 
נאָר ווייס ניט קיין שרעק. 


און ווען אין א שטורעם, אין ריזיקע שטראָמען, 
עס טרינקט זיך דײַן שיפל און װײַט איז דער ברעג, 
אָ, הארץ מיינס, וואָס ווייסט שוין די טיפן פון טהאָמען, 
דערוועק נאָר בלויז אומרו, 
נאָר ווייס ניט קיין שרעק. 


און ווען ס'איז באשערט דיר דער גרויל פון צעשיידונג 
און ס'פאלט אף דײַן ריינעם געוויסן א פלעק, 
אָ, הארץ מײַנס, װאָס ווייסט פון צעשיידונג די ליידן, . 
דערוועק נאָר בלויז אומרו, 

נאָר ווייס ניט קיין שרעק. 


נאָר ווען אף דיין ערד איז דער סוינע פארקראָכן 
און שלאָגסט זיך אין שלאכטן פאראקשנט און הייס, 
אָ, הארץ מנינס, וואָס ווייסט שוין די פרייד פון ניצאָכן, 
ניט ווייס פון קיין שרעק, 

פון קיין אומרו ניט ווייס! 


אַנזאָג 


קאָנסט גלייבן: ס'האָט איין עק איעדער שטעקן, 
אז ס'האָט דער שאָטן ניט קיין שווארצע פלעקן, 
אז שעפע טראָגט דעם זאנג דער שווערער האָגל, 
אז מיטלײַד טראָגט דער שפארבער אין זײַן נאָגל. 
קאָנסט גלייבן: ס'האָט די קראָ א װײַסן פליגל, 

א שווארץ געוויסן האָט דײַן פריינט פון וויגל, 
אז סיקאָן אף ברייטע יאמען דיר ניט פריי זיין, 
אז ס'קאָן דײַן פרוי אפילע דיר ניט טריי זיין, 


נאָר איינס ניט גלייב, מײַן פריינט, מײַן הייס-געגארטער, 
אז דו ביסט שוואך 
און ס'איז דײַן סוינע 
שטארקער. 
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יון 1941 יאַר 


...און אויב דו זעסט אין בייזער שאָ, אין הארבער: 
עס לאָזט אראָפּ זיך אף דײַן טויב א שפארבער, 
צי וועסטו דען באם שפארבער מיטלײַד בעטן? -- 
ניין, וועסט דעם קאָפּ פון שפארבער טייקעף פלעטן. 


און אויב דו זעסט א שלאנג אין הויף ז'פארקראָכן 

און בײַסט זיך אײַן אין קנאָכן פון דײַן שאָכן, 

דו וועסט דען בא דער זײַט זיך קאלטלעך האלטן? -- 
ניין, וועסט דעם קאָפּ פון שלאנג אף שטיקער שפאלטן. 


איך פיל, מײַן פרלינט, אין דיר דעם הייסן אָטעם, 
פון אורזיידעס -- די גרויזאמע געבאָטן, 


ווען דו אנטקעגן אומגליקן און טויטן 

געוועזן ביסט דער נויקעם און דער נויטער, 
געגאן אין קריג אלס זיגער און באפרייער... 
האלט אויך אצינד דײַן פאָרכטיקן קלייזניען, 


ס'זאֶל סטייען קויעך דיר אין שאָ אין הארבער, 

ווען ס'גייט אף דיר די ברוינע פעסט, דער שפארבער, 
און דראָ'ט אלדאָס הייליקסטע פארניכטן... 

דו זי א העלד, א שלאכטמאן און א דיכטער. 


זאָלסט קאָנען הונדערט מאָל דעם פײַנט פארדארבן, 


נאָר איינמאָל, איינמאָל 
ווי א גיבער שטארבן. 


א ייד פון טאלנע 


א ייד איז געקומען פון טאלנע, 
באזעצט זיך אין טײַגע באט קוואל. 
דער יִד האָט זיך שטענדיק געשראָקן 
פאר כוואליעס פון טײַך, פאר א וואלד. 


דער ייִד, א מעטופל מיט קינדער, 
געלעבט האָט אין שטעטל געמיין, 
סײַ פרילינג, סײַ זומער, סײַ ווינטער 
געווען איז דעם יידן אלציינס. 


א ביימל פארפלאנצן לעם שטיבל? 
דערפון וועט ער ווערן דען רייך? 
א פיירע קאָן וואקסן, פארשטייט ער, 
נאָר דאָרטן אין דערפל, באם טײַך. 


די זון גייט אוף דאָרט פון איר שיידל 
און דאָרט טאקע פאסט זיך א וואלד... 
דער ייד איז געקומען פון טאלנע, 
באזעצט זיך אין טײַגע באם קוואל. 


באזעצט זיך, און אָפט נאָך דער ארבעט 
געגאנגען, געקוקט און געהערט, 

דער ייד האָט צום ערשטן דערפילט דאַ 
דעם מעכטיקן אָטעם פון ערד. 


דעם אייביקן קריג פון די וואַרצלען, 

דעם גרינעם געבלעטער אין רוים, 

אָט דאָ אין דער טטגע פארטראכט זיך: 
,וי שיין איז דער דאָזיקער בוים!" 


פארטראכט זיך, און אָפט נאָך דער ארבעט 
אין טײַגע געגאנגען פארקלערט, 

אָט דאָ טאקע האָט ער דערוווּסט זיך, 

ווי גרויס און ווי שיין איז די ערד. 


אים האָט ניט געקימערט די ווילדקייט, 
די װײַט האָט געצויגן זײַן בליק. 

אָט דאָ זיך דערוווּסט וועגן ווירדע, 
װאָס ווייסט ניט פון גיין אף צוריק. 
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ער האָט דאָרט דעם וואלד אויסגעוואַרצלט 
און אקער-ערד טיפע געגרייט, 

זײַן נײַעם דעראָבערטן גאדלעס 

פארפלאנצט האָט ער טיף אף זײַן בייט. 


דער יִד האָט צום ערשטן געטראָגן 
פאר זיך און פאר אלע א סאָד, 
דערנאָך האָט דער יישעוו געוווּסט שוין, 
ס'וועט וואקסן באם יידן א סאָד. 


פארפלאנצט האָט ער קארשן, ראנעטן 
און וולינטרויבן גוטע אף וולין, 

און גרויסע ווייסרוסישע פלוימען, 
װאָס בלענדן אנטקעגן דער שיין. 


ניט גלײַך איז געקומען די שעפע 

פון מאזל און גרויסן גענוס, 

דער הארבסט האָט די פלאנצן געבראָכן, 
זײַן הויז האָט באלאגערט דער גנוס. 


דער יד איז ניט איינמאָל געשטאנען 
פארומערט, פארזאָרגט און געדריקט, 
נאָר ס'ווייסט ניט זײַן ליכטיקע ווירדע 
פון אָפּטרעטן, גיין אף צוריק. 


איצט וואקסט דאָרט אף ברעג פון דער בירע 
א פרוכט-סאָד, דער שענסטער אין קאנט. 
עס זײַנען אהינצו געקומען 

די זוניקסטע פייגל פון לאנד. 


און איך מיט מײַן כאווער באטרעטן 
פון פרוכט-סאָד די ליכטיקע שוועל, 
און וווּקסיקע ביימער מיט פיירעס 

באטראכטן מיט ליבשאפט די וועלט. 


מײַן טײַערער, הארציקער ברודער 
א קאָוועד א גרויסן דו האָסט -- 
פארפלאנצן מיט סעדער די טייגע 
און האלטן דײַן לאנד אף א שלאָס. 


באגעו 


איך וויל, אז קיין בוים זאָל ניט וויסן 

פון יונגן, פריצייטיקן וועלקן. 

ניט זײַן זאָל א פריינט מיר פארביסן, 

א פײַנט זאָל ניט זײַן קיין פארשטעלטער. 


איך וויל, אז די נעגל פון שפארבער 
זאָל קיינמאָל קיין טויב ניט בארירן, 
ס'זאָל קיינער דעם פרילינג ניט פארבן 
אין שווארצע, אין טרויער-קאָלירן. 


איך וויל, ס'זאָל ניט זײַן קיין פארדארבער, 

קיין אומרעכט, קיין פאלשקײַט, קיין סינע. 

און אויב ס'איז באשערט מיר צו שטארבן, 
* איז גרינג און געזונט און באם זינען. 
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Xoselko eox9 


שומ 
גאט 


ראָמאן 


א פַאֶר װערטער פונעם אווטאָר 


שא, שרעקט זיך ניטו דאָס איז, כאָלילע, ניט קיין גאנצער ראָמאן, נאָר עטלעכע נאָוועלן 
פונעם דריטן טייל, מיט וועלכן אונדזער לייענער איז נאָך ניט באקענט. 

אָבער איידער מיר וועלף אָנהייבן די געשיכטע, איז עפשער קעדט זאָגן א פּאָר ווערטער? 

און ניט דערפאר, װאָס עס איז אזוי אָנגענומען, נאָר װײַל דער אווטאֶר האָט אויך 
אמאָל כיישעק ארטנשטעלן זטנס א וואָרט און ניט בלויז לאָזן ריידן די העלדן. 

איז, קוידעמקאָל, א פּאָר סוידעס, און דערנאָך וועלן מיר פּאָרן ווטטער. 

די ערשטע נאָוועלעס פונעם ראָמאן ,שמטע גאזלען* האָבן דערזען די ליכטיקע שטן 
ערעוו דער גרויסער פאָטערלענדישער מילכאָמע. 

לעמט זאָלן מיר לייקענען, דער אומגעוויינלעכער נאָמען פונעם בוך האָט ארויסגערופן 
א וואיצאקו בא אייניקע בייזע קריטיקער אוו פארשאפט דעם אווטאָר גענוג צאָרעס. מע 
האָט אָנגעכמורעט די ברעמען, זיך פארקרימט און געטטנעט: 

-- סטײַטש, װאָס איז דאָס פאר א העפקיירעס? וואָס פארא גאזלאָנים אינמיטנדערינעןלי 
אין דער צפט, ווען מיר זטנען בארופן שרטבן וועגן לײַטישע, גוטע מענטשן, קומט ער מיט 
גאזלאָנים? וו האָט ער זיי אויסגעגראָבן? וווּ האָט ער זיי געפונען בא הטנטיקע צײַטן 
דערבט נאָך בא אונדז. 

דער נאָמען האָט אויך ארויסגערופן א שטיקל טומל בא די ליבהאָבער פון פאנטאסטישע 
און דעטעקטיווע ספאָרים. אייניקע האָבן אפילע געריבן די הענט. 

= נו, דאָס דארף זטן א הארצרטסנדיקער, פארכאפנדיקער ראָמאן, וואָס מע וועט קענען 
לייענען פארן שלאָף און אין טראמוול, -- האָבן זיי זיך געטראכט, -- באלד וועט אוועק 
א סעדרע געשלעגן, בלוט-פארגיסונגען, רויבערטען. 
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און אנדערע האָבן געטראכט, אז אזא בוך איז ניט קעדט צו לייענען פארן שלאָף, עט 
קאָנען זיך, כאַלילע, דערנאָך כאָלעמען קאָשמארן.. 

אָבער ווען מע האָט איבערגעלייענט די ערשטע עטלעכע נאָוועלן און דערזען, אז דא 
רעדט זיך ניט וועגן קיין שום גאזלאָנים, האָט מען זיך א ביסל בארויקט און אָנגעהויבן קוקן 
אפן ראָמאן מיט גאָר אנדערע אויגף 

אינדערעמעסן איז דאָס א געשיכטע וועגן א לעבנסלוסטיקן, פריילעכן האַרעפאשניק, 
א סאָלדאט, װאָס גייט קיינמאָל ניט ארום מיט קיין אראָפּגעלאָזטן קאָפּ, א מענטש, װאָט 
צעשיידט זיך זעלטן מיט זײַן גוטמוטיקן שמייכל, מיט א כאָכמע, א וויץ. ער איז אליין א 
פריילעכער פארשוין און זעט, אז די ארומיקע זאָלן אויך זײַן פריילעך. שמטע גאזלען איז 
אויסגעווען וווּ די וועלט האָט אן עק, געווען אפן פערדל און אונטערן פערדל, ער האָט 
פארזוכט א פטן ביסל צאָרעס און ווייטעקן, אומגליקן און אויך א יאם פרייד.. 

צווישן מטנע גוטע און טרטע לייענער האָבן זיך געפונען ניט ווייניק אזעלכע, וואָס 
האָבן זיך צו מיר געווענדט מיט טטנעס, לעמל האָב איך שײַע ספיוואקן, וועלכן מע האָט 
אמאָל אין שטעטל געקרוינט מיטן גרויסארטיקן צונעמעניש ,שמײַע גאזלען" און וועלכער 
האָט אים באגלייט דאָס גאנצע לעבן -- אָט דעם פריילעכן בלעכער מײַנעם -- לעמל האָב 
איך זיך אזוי פרי צעשיידט מיט אים, איבערגעלאָזט אים צווישן הימל און ערד, ניט דערפירט 
זײַן לעבנסבאשרײַבונג ביזן סאָף. דערבײַ נאָך האָב איך אמאָל דערמאַנט, אז מײַן שמײַע 
גאזלען איז געווען באוווּסט פיר סוידעס, ווי מע לעבט הונדערט און צוואנציק יאָר... ער 
ווייסט, הייסט עס, דעם סאָד פון לאנג לעבן, פון אריכאס"יאָמים. 

הונדערטער כאכאָמים און געלערנטע ברעכן זיך שוין אזויפיל יאָר די מויכעס, קעדיי 
זיך דערגרונטעווען דעם סאָד פון לאנג לעבן.. פארװואָס זשע האָט מײַן העלד ניט אויס" 
געגעבן זײַן סאָד 

עס איז דאַך באוווּסט, אז יעדער איינציקער האָט כיישעק לאנג לעבן, זײַן געזונט און 
יונג, פריילעך און לעבנסלוסטיק, שטארק און דרייסט. 

אָט פארװאָס, אייגנטלעך, האָב איך באשטימט זיך אומקערן צו מײַן אלטן באקענטן. 
דעם בלעכער פון דער ראקאָווקע שײַע ספיוואק. 

נאָך לאנגע יאָרן צעשיידונג האָב איך זיך מיט אים באגעגנט אף די שטעגן און וועגן 
פון דער פאָטערלענדישער מילכאָמע. דער ביוואלער ניקאָלטעווער סאָלדאט האָט אץ די 
שווערע יאָרן פון אונדזער געשיכמע, ווען די פאשיסטישע מאגייפע האָט זיך אָנגערוקט אף 
זײַן היימלאנד, ווידער פארקאטשעט דִי ארבל, גענומען א ביקס אין האנט און אוועק אפן 
פראָנט, כאָטש ער איז שוין דעמלט ניט געווען קיין יינגעלע. אין די קאלטע נעכט זײַנען 
מיר מיט אים אָפטלעך געזעסן בא א שײַטער ערגעץ הינטער קורסק, אין די פינסקער בלאָי 
טעס אין א וואלד און גערעדט וועגן וועלט-זאכן. מיר האָבן זיך מיט אים באגעגנט אף 
די פערעפראוועס פונעם בוג, װײַסל, אָדער, ווען די ערד האָט געציטערט פון די באָמבעס 
און סנאריאדן. און שפעטער האָבן מיר זיך באגעגנט מיט אים אינעם ברענענדיקן בערלין, 
אין רטכסטאג, איבער וועלכן עס האָט געפלאטערט די רויטע פּאָן פון אונדזער גרויסן 
ניצאָכן... 

און נאָך האָב איך אים באגעגנט אפן בערלינער וואָקזאל, ווען ער איז געפאָרן צוזאמען 
מיט טויזנטער סאָלדאטן-זיגער צוריק אהיים, וואָס איז געלעגן אין רוינעס. ער האָט געײַלט 
צו די אייגענע און פרטנט, וועלכע האָבן זיך אויסגעבענקט נאָך דעם טטערן מענטשן נאָך 
זטן פריילעך ווערטל, נאָך זטן גוטער כאָכמע, זײַן וויץ, לעבנסלוסטיקטט, און דעריקער - 
נאָך זײַנע האָרעפּאשנע הענט, וואָס קאָנען אין דער זעלבער צטט שלאָגן די סאָנים, טעסען 
קלעצער מיט דער האק, דעקן דעכער, בויען הטזער, כאַווען קינדער... 

און א מאָדנע זאך! 

יעדעס מאָל, ווען מיר האָבן זיך מיט אים באגעגנט, איז געווען צו זען, אז אונדזער 
שמטע האָט זיך אף קיץ האָר ניט געעלטערט, זיך ניט געביטן, אויב, פארשטענדלעך, ניט 
רעכענען די טיפע קארבן אף זטן קלוגן שטערן, די סימאָנים פון די שפליטערס און קוילן 
אף זײַן לטב און די גראָווע האָר אף די שלייפן. 

עמעס, אונדזער אלטער באקאנטער איז געװאָרן עטוואָס קארגער אף א װיץ, 
אף א כאָכמע און שארף ווערטל, װײַל פאר די יאָרן איז אים אויסגעקומען ניט ווייניק 
איבערלעבן און ניט זעלטן האָבן די דאָקטוירים אין די האָספיטאלן פון אים געשניטן שטיקער 
פלייש, דערצו נאָך האָט ער זיך אָנגעזען מיט אזויפיל שוידער, אזויפיל אומגליקן, אכזאָריעסן 
פון די פאשיסטן, אז אים כאָלעמען זיך אלץ קאָשמארן נאָר ניט געקוקט אף דעם, איז ער 
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זאָך פארבליבן דער זעלבער לעבנסלוסטיקער און הארציקער מענטש, וועלכן מיר קענען א 
סאך, א סאך יאַרן.. 

איך באגעגן אים נאָך אויך איצט, מטן אמאָליקן שאָכן און אלטן סאָלדאט. און יעדער 
באגעגעניש אונדזערע איז אן עמעסער יאָמטעוו פאר ביידן. 

יאָ, נאָר װאָס האָבן מיר זיך אזוי צערעדט! 

די פּאָר ווערטער פונעם אווטאָר האָבן זיך שוין צופיל פארצויגן. און עס ווארטן דאָך 
אף אונדז פריילעכע און אויך טרויעריקע באגעגענישן מיט אונדזער שמטען ווי אויך מיט 
אייניקע פון זײַנע פרײַנט, סאָלדאטן. 

וועלן מיר זיך צוהערן, וואָס וועט ער דערציילן, אויסהערן אייניקע געשיכטעס, וועלכע 
זײַנען זיך מיט אים פארלאָפן אין די לעצטע כאדאָשים פון דער מילכאָמע, פינקטלעכער, 
ערעוו די גרויסע געשעענישן ווען די סאָוועטישע ארמיי האָט דערשטיקט די פאשיסטישע 
כטע אין איר אייגענער נעסט, באפרטט די גאנצע וועלט פון דער דײַטשישיפאשיסטישער 
מאגייפע... 


ערשטע נאָוועלע 
אונטערן פערד און אפן פערד 


עס טרעפט, א מענטש נצמט אף די פלייצעס א שווער פעקל און לאָזט זיך אין װײַטן 
וועג. נאָר אָט דערפילט ער, אז די מאסע איז איבער זײַנע קויכעס, ווארפט ער אראָפּ דעם 
קלומעק און דערשפירט גלײַך, ווי עס איז אים גרינגער געװאָרן צו לעבן אף דער וועלט. 

נאָר זײַ א כאָכעם, ברידערל, פרווו אראָפווארפן פון די פלייצעס א שווער יאָר! 

א שווער דורכגעלעבט יאָר קאָן אמאל מאכן דעם מענטשן אלט און גראָוו, איינגעבויגן 
און איינגעשרומפן, צעקארדאשען דעם שטערן מיט טיפע קנייטשן. 

פון דעם זעלבן פרימאָרגן, ווען אונדזער שמײַע גאזלען, דאָס הייסט דער בלעכער פון 
דער ראקעווקע שײַע ספיוואק, האָט זיך אינעם פראָנטימישמאש צופעליק אָנגעשטויסן אפן 
גרענעצלער-אָטריאד, מיט וועלכן עס האָט אָנגעפירט זײַן איינציקער זון, דער קאפיטאן 
איציק ספיוואק, זיך דורכגעריסן צוזאמען מיט אים דורך דער פראָנט-ליניע און ווידער 
אָנגעטאָן אף זיך דעם סאָלדאטישן שינעל, שווערע קירזעווע שטיוול און זיך געשטעלט 
צום הארמאט אונטערטראַגן סנאריאדן, איז איבערגעגאן א גאנץ יאָר, א שרעקלעך יאָרו 


פאר דער צײַט האָבן די סאניטארן צוויי מאָל אים ארויסגעטראָגן א פארוווּנדעטן פון 
דער פטער-ליניע, אים איבערגעגעבן אין די הענט פון די דאָקטוירים, און יענע האָבן אים 
ווידניט-איז ארויסגעשלעפט פונעם מאלעכהאמאַוועסעס אָרעמס און ווידער אומגעקערט 
אין סטראָי. 

ווי נאָר ער איז געקומען א ביסל צוזזיך, זיך יאקאָס געשטעלט אף די פיס, איז ער 
ווידער ארײַנגעפאָרן אין זײַנע שטיוול, גענומען דאָס סאָלדאטישע זעקל אף די פלייצעס - 
און הײַדא צו זיך אין באטארייע, װװוּ די כעוורע האָבן באגעגנט מיט גרויס קאָװעד דעם 
לעבנסלוסטיקן אלטן סאָלדאט, װאָס האָט זיך אף קיין רעגע ניט צעשיידט מיט דער כאָכמע, 
מיטן וויץ, מיטן גוטמוטיקן שמייכל, װאָס האָט שטענדיק, אין די שווערסטע מינוטן אפילע, 
אָנגעשטעקט די ארומיקע סאָלדאטן. 

זײַנע פילצאַליקע פריינט האָבן אים באוווּנדערט: 

= װײַזט אויס, פאפאשע, אז דו ביסט געבוירן געוואָרן אין א זײַדן העמדל. עמעצער 
האָט דיך פארקישעפט פונעם טויט. מע קאָן שווערן, אז דיינע ביינער זײַנען שטארקער פון 
אײַזן, אויב זיי האלטן אלץ אויס. 

= װאָס רעדט איר, כעוורע, גיט אין דעם איז דער הונט באגראָבן, --- ענטפערט אָפּ 
מיט זײַן הארציק קאָל שמייע גאזלען, און אף דעם פארברוינטן, צעקארבטן פאָנעם צע- 
שפרייט זיך א שמייכעלע, -- דאָ שטעקט, דארף איך אייך זאָגן, גאָר אן אנדער סאָד! באם 
ריבוינעשעלוילעם איז דער סאָלדאט שייע ספיוואק שוין גאָר לאנג אראַפגענומען פונעם 
דיסקאָנט, פונעם כעזשבן. ער האָט מיר שוין לאנג ארויסגעגעבן א װײַסן בילעט. וועט איר 
עפשער פרעגן פארוואָס? וועל איך עס אײַך דערקלערן, נאָר הערט מיט קאָפ! 
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בעשאס דער ערשטער מילכאָמע, אין זעכצעטן יאָר, הייסט עס, ווען איך בין געפאלן 
אין פעלד א פארוווּנדעטער פון א דײַטשישן שפליטער, איז איינער א דאַקטער, עפעס א 
לאנגער דראַנג מיט א פּאָר לאנגע פיס, אן איבערגעשראָקענער אף טויט, ארומגעקראָכן 
איבערן שלאכטפעלד צונויפנעמען די פארוווּנדעטע, אָנגעצייכנט מיט א שטיק קריד צלאָמים 
אף די שינעלן פון געהארגעטע, מע זאָל זי מעקאבער זײַן. דער פארשוין האָט מעסוקן זיך 
געײַלט, דער פאכעד האָט אים געטריבן. דער דראָנג האָט א כאפ געטאָן מטן האנט, א 
טאפ געטאָן דעם דויפעק און מיטן שטיק קרײַד מיר אָנגעצייכנט אף דער גימנאסטיאָרקע א 
ציילעם, דאָס הייסט, אז איך בין שוין ניט קיין היגער און די סאניטארן מעגן מיך שוין 
באגראָבן. דאָ בין איך געוואָרן בייז, ווי א לייב, זיך אונטערגעהויבן פון דער ערד און א זאָג 
געטאָן דעם דראָנג, דעם דאָקטער: 

-- וואשע בלאגאָראָדיע, װאָס פאר א ציילעם שרטבסטו מיר, אין דײַן טאטנס מאמען 
אריין, פארוואָס פארשרײַבסטו מיך צו די געהארגעטע? ביסט בלינד געוואָרן, זעסט ניט, 
אז איך לעב נאַך, איך בין פארוווּנדעט. 

-- מאָלטשאט, דוראק! -- שרייט ער צו מיר. -- וואָס זשע, דו פארשטייסט מער פונעם 
דאָקטער? 

און אוועקגעלאָפן! 

נו, איך האָב, פארשטייט זיך, אָפגעווישט דעם ציילעם און אוועקגעגאן אין לאזארעט. 
זעט אָבער אויס, אז גאָט האָט געהערט מײַן געשפרעך מיטן דאָקטער, דעם איבערגעשראֶ- 
קענעם דראָנג, און די הימל-קאנצעליאריע האָט מיך אלפי-טאָעס פארשריבן צווישן די 
אומגעקומענע. 

אָט פון יענער צטט אָן נעמט מיך ניט דער טויט. און איך גיי אים פארבײ, איך וויל 
מיט אים ניט זיין קיין מעכוטן, ברענט ער אפן פייער! 

הערנדיק די רייד פונעם אלטן סאָלדאט, בא וועלכן עס האָט זיך אין די שווערסטע 
מינוטן פון לעבן געפונען א פריילעכע געשיכטע, א וויץ, א כאָכמע, האָבן די ארטילעריסטן 
געקייכט פון געלעכטער און אף אים געקוקט מיט ווארעמע בליקן. 

צוויי מאָל איז פארן יאָר אונדזער שמײַע גאזלען געשטאנען אין סטראָי, אונטער דער 
רויטער שלאכטײפאָן, און דער גענעראל, דער קאָמאנדיר פון דיוויזיע, האָט צוגעשרויפט צו 
זײַן סאָלדאטישער גימנאסטיאָרקע אן אָרדען פון רויטן שטערן און א מעדאל ,פאר געוואגט- 
קײַט", געדריקט אים די האנט, באגריסט מיט די סאָלדאטישע באלוינונגען, און דער אלטער 
זעלנער האָט מיט א שטארק קלאפנדיק הארײ, פונקט ווי א יונגער נאָװאָבראנעץ, וועלכער 
איז אָקאָרשט געקומען אפן פראָנט, געדאנקט פאר די באלוינונגען. מיט א ציטערנדיקער 
שטים האָט ער אויסגערופן: 

-- סלוזשו סאַוועטסקאָמו סאָיוזו!.. 

דאָס ערשטע מאָל, ווען מע האָט אים געגעבן די באלוינונג, דעם אָרדען פון רויטן 
שטערן, איז פאָרגעקומען אפילע א שטיקעלע מיספארשטייעניש, און אין דער סאמע פטערד 
לעכער מינוט האָט דער אוילעם זיך שיר ניט פאנאנדערגעלאכט. 

דער גענעראל האָט געמאָלדן, אז פאר שלאכטיפארדינסטן אין דעם לעצטן אָנגריף 
ווערט דער יעפרייטאָר שײַע ספיוואק באלוינט מיט אן אָרדען. 

דאָ האָט ניט אויסגעהאלטן דער יעפרייטאָר און זיך אָנגערופן: 

= א גרויסן דאנק, כאווער גענעראל, נאָר צי קענט איר מיר ניט ארויסגעבן אָנשטאָט 
דעם אָרדען א מעדאל? 

דער גענעראל איז געבליבן שטיין א געפלעפטער, און די סאָלדאטן, װאָס זײַנען געשטא- 
נען אונטער דער פאָן, האָבן זיך קוים אײַנגעהאלטן, מע זאָל זיך ניט פאנאנדערלאכן. 

-- יעפרייטאָר ספיוואק, -- האָט פארוווּנדערט געזאָגט דער גענעראל, = אלע אונדזערע 
באלוינונגען זײַנען זייער בעקאַוועדיקע -- אַרדענס און מעדאלן. און אויב איר ווילט וויסן. 
איז דער אָרדען פון רויטן שטערן העכער לויט דער מאדרייגע ווי א מעדאל. 

-- איך פארשטיי, -- האָט געזאָגט שמטע גאזלען,--נאָר דאַך װאַלט איך געוואַלט 
האָבן א מעדאל. דאָרטן שטייט אלץ פארשריבן שווארץ אף ווייס, פאר וואָס דער סאַלדאט 
האָט זי באקומען. און אויב דאָס מאזל וועט מיר צושפילן און כ'וועל א לעבעדיקער זיך 
אומקערן אהיים, טאָ זאָל מען לייענען, פאר וואָס מע האָט מיך אפן פראָנט באלוינט. 

דער גענעראל און די סאַלדאטן האָבן זיך דאָך פאנאנדערגעלאכט. און די צווייטע 
באלוינונג איז שוין געווען א מעדאל. 

ווען די פייערלעכקייט האָט זיך געענדיקט און דער גענעראל איז אוועקגעפאָרן, האָבן 
די כעוורע ארומגערינגלט שמייען און געטאדלט: 
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-- אוי, פאפאשא, אוי, באטיא, אויב דו וועסט זיך אזוי פירן, קאַן טרעפן, אז מע וועט 
דיר געבן דעם טיטל פון א גענעראל און דו וועסט בעטן, מע זאָל דיך מאכן פאר א סער- 
זשאנט.. 

דאָס יאָר איז דורכגעגאנגען אין שווערע, ביטערע שלאכטן, און עס איז אויסגעקומען 
זיך אף שטענדיק אַפגעזעגענען מיט גאָלדענע פריינט -- סאָלדאטן און אָפיצערן, מיט וועלכע 
ער איז געווען פארברידערט און וועלכע זײַנען אים געװאָרן ליבער און לײַבלעכער, ווי 
אייגענע ברידער, ווטל װוּ נאָך ווערט אויסגעפרוּווט עכטע פרײַנטשאפט, ווי אפן פראָנט! 

אין א פרייער שאָ, צווישן צוויי שלאכטן, פלעגט זיך אמאָל אראָפכאפן אף דער באטארייע 
דער זון, איציק ספיוואק, דער קאפיטאן, וועלכער האָט איצט קאָמאנדעוועט מיט א שיסער- 
באטאליאָן און געשטאנען דאָ ניט װײַט, מאמעש בישכיינעס. 

מע זעצט זיך צו ערגעץ אין א ווינקל, מע פארייכערט שטארקע ציגארן מאכאָרקע און 
מע דערציילט איינער דעם אנדערן פארשיידענע נײַס, מע לייענט צוזאמען די בריוו, װאָס 
מע האָט באקומען פון דער היים. אמאָל נעמט מען א פּאָר גוטע טראָפּנס ספירט פון די 
באקלאזשקעס. אַפטלעך האָבן זיך די באגעגענישן געענדיקט דערמיט, װאָס דער זון האָט 
געזאָגט דעם טאטן: 

-- דער גענעראל האָט געבעטן זיך מיט דיר דורכריידן.. דיר איז, זעט אויס, שווערלעך 
אין אזא עלטער... ער װאָלט געקאָנט אף א שטיקל צײַט דיך אָפּלאָזן אהיים, דאָרטן װאָלט 
פאר דיר אויך געווען װאָס צו טאָן... 

דערוף האָט דער טאטע מיט פאָרוווּרף געענטפערט: 

-- זעסטו, מײַן טייערינקער, ווען דו ביסט ניט אזא גרויסער נאטשאלניק, און ניט קיין 
אַפיצער, װאָלט איך דיר געענטפערט אזוי פּאַסאַלדאטסקי, ניט געזשאלעוועט פאר דיר קיין 
שטארק װאָרט. נאָר אזויווי דו קאָמאנדעוועסט מיט א גאנצן באטאליאָן און נאטשאלסטווע 
האלט פון דיר אזוי שטארק, וועל איך דיר זאָגן איידל: רעד ניט קיין נארישקייטן! װאָס זשע, 
נאָר מיר איז שװער? און דיר? און אלעמען? יעדן איינעם אפן פראָנט איז ביטער, שווער, 
דערצו נאָך געפערלעך, װײַל דער מיעסער טויט שטייט בישכיינעס. נאָר װאָס קאָנסטו מאכן -- 
מילכאַמע! נו, איך בין עלטער מיט א מיטוואַך פון אלעמען. נאָר זעסטו דאָך, אונדזער גענע- 
ראל איז מיט צוויי יאַר עלטער פון מיר און טראכט נאָך אויך ניט וועגן אָפרו. ער פירט 
מילכאָמע, און נאַך וולאזוי! זאָגט דאָך דאָס אלטע ווערטל, אז קיין אלט פערד וועט די 
באָראַודע ניט קאליע מאכן. און אונטער א נויט קאָן דאָס אלטע פערד אויך ניט שלעכט 
זיך אײַנשפאנען און שלעפן דעם װאָגן. איך וויל נאָך דערלעבן ביז יענעם טאָג, ווען איך 
וועל זען אדאָלף היטלערן אף דער טליע דאַרטן אפן פלאץ, אין בערלין, אפן העכסטן 
טעלעגראףיסטויפ. אַ, דעמלט וועל איך זיך בארויקן און איך שווער דיר, אז מער וועל איד 
קיין איין טאָג אפילע ניט בלײַבן אין ארמיי. דעם צווייטן טאָג נאָכן זיג איבער די פאשיסטן 
זעץ איך זיך אוועק אין צוג, און הײַדא אהיים, אויב, פארשטייט זיך, איך וועל בלײַבן לעבן. 
דו מיינסט, אז מיר זײַנען שטארק געפעלן די מילכאָמעס? איך בין שוין לאנג זאט, פארברענט 
און פארסארפעט זאָלן געווען ווערן די, װאָס האָבן זי אויסגעטראכט, די בלוטיקע מילכאָמעס. 
מיט קיין אלטע סאָלדאטן ווארפט מען זיך איצט אויך ניט. ווי דו זעסט, שטעלן מיר אויך 
אונטער א פלייצע צוזאמען מיט די יונגע. אָט וועט גאָט העלפן, עס וועט זיך ענדיקן די 
ביטערע מילכאַמע, וועט אונדז קיינער ניט קאָנען אויסווארפן, אז מיר זיינען געזעסן ערגעץ 
אין אויסרייסעניש מיט פארלייגטע הענט און זיך ניט געשלאָגן פאר אונדזער לייבלעכער 
ערד. און אָט די ערד איז מיר פונקט אזוי טײַער, ווי אלעמען.. דו ווייסט גאנץ גוט, אז 
אף דער ערד האָבן געלעבט און געהאָרעוועט מײַן טאטע, מײַן זיידע, מײַן עלטערזיידע, ניט 
איין מאָל האָבן זיי זי באגאָסן מיט זייער בלוט און שווייס, קעדיי זי זאָל זײַן ווי א גוטע 
מילדע מוטער פאר אלע לײַטישע מענטשן. 

דער זון האָט א פארגאפטער געקוקט אפן אופגערעגטן פאָטער און דאָס וויפלסטע מאֶל 
געטראכט בא זיך: ניין, אזא אקשן וועסטו ניט איבעריידן, נישט איבערצייגן! 

נו, מיטן זון האָט שמייע גאזלען זיך יאקאָס אויסגעלערנט געפינען אן אלגעמיינע 
שפראך -- וואָס טוט מען אָבער מיט דער פלוינעסטע? 

העכער א יאָר צטט האָט ער געהאלטן אין איין שרטבן אין אלע עקן, זוכן דאָס ווליב 
מיט די קינדער, וועלכע זײַנען מיטן גאנצן יישעוו ארויסגעפאָרן אין טיפן הינטערלאנד, 
ווען בא די היימישע שוועלן האָבן זיך שוין געריסן די דטטשישע סנאריאדן. ער האָט שוין 
איבערגעטראכט גאָט ווייסט װאָס. און ווען ער האָט שוין פארלוירן די האָפענונג זיי געפינען, 
האָט ער געקראַגן א בריוול פונעם ווטב. ערגעץ אין אלטײַ איז זי געווען מיט די קינדער 
און מיט די יישוּווניקעס"שכיינים. 
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דאָס װײַב האָט אים גענוי געשריבן, וונאזוי מע האָט זיך ארויסגעריסן פונעם פטנטי 
לעכן קלעם, זיך דערקליבן קיין אלטײ, וויאזוי מע האָט זי אלעמען אופגענומען אין א 
גרויס דאָרף, געגעבן וווינונגען, ברויט, אַנטאָן, ארבעט און די קינדער אָפּגעגעבן אין שול. 
אלע האָבן זיך, דאנקען גאָט, גאנץ פין איינגעאָרדנט, וועדליק און פּאַדליק, פארשטייט זיך, 
מילכאָמע-צײַט. מע לעקט ניט קיין האַניקי עס איז זייער שווער, מע האַרעוועט טאָג ווי 
נאכט, נאָר דאָס מאכט ניט אויס -- מע לעבט מיט דער איינציקער האָפענונג, אז אינגיכן 
וועט מען פארניכטן די פאשיסטן און מע וועט זיך קאָנען אומקערן בעשאַלעם אהיים, צו 
זיך אפן אינגוליעץ... 

אזוי שרײַבט זי אלץ שיין און פײַן, גענוי וועגן אלץ און אלעמען, און צום סאָף פאָרט 
זי ארײַן מיטן פּאַסעק: .טײַערער און ליבער שײַע, עפשער וואַלט שוין צײַט געווען, זאָלסט 
זיך אומקערן צו אונדז? װאָס זשע, ווייניק מילכאָמעס האָסטו איבערגעטראָגן אף דײַנע 
פלייצעס? און סאַלדאטן אין דײַן עלטער װאָלט מען געמעגט אָפּשיקן אהיים, װײַל דאָ איז 
פאר אייך אויך דאָ גענוג ארבעט.. איז גיי ארײַן צו נאטשאלסטווע און גיב זיל איבער 
מײַנע ווערטער און קום גלײַך צו אונדז צו פאָרן. אויב ניט אף שטענדיק, איז עפשער אף 
א צלט?" 

נו, געהערט א לאַשן? זי פארשטייט ניט, אז א מילכאָמע איז א מילכאָמע און א סאַלדאט 
איז א סאָלדאט און מע קאָן ניט פאָרן אהיים, ווען דאָס װײַב מיט די קינדערלעך פארבענקען 
זיך! 

שמײַע גאזלען לייענט אין א פרײַער מינוט אירע בריוו און ווערט שיר ניט צעשמאָלצן 
פון פארגעניגן. ער איז מאמעש גליקלעך, װאָס זײַן מישפּאָכע האָט זיך צוגעשלאָגן צו א 
ברעג. ער האָט צווישן די שורעס געלייענט, אז עס לעבט זיך זיי גאנץ שווער און ביטער, 
כאָטש וועגן דעם פארהיקעט זי זיך אין אירע בריוו ניט, זײַן רייזל, אפילע מיט קיין איין 
װאָרט. װאָס קאַן מען טאָן, אז אלע בידעווען גאנץ פיין, סײ אפן פראָנט, סײַ אין הינטערלאנד. 
און ווער ווייסט, וויפל קאָן דאָס נאָך דויערן! 

זינט יענעם טאָג, ווען אונדזער שמײַע גאזלען האָט אָנגעהויבן באקומען בריוו פונעם 
װײַב, איז ער געװאָרן גאָר אן אנדער מענטש, ניט צו דערקענען. ער איז פריער אויך 
קיינמאָל ניט אראַפגעפאלן בא זיך, קיינמאָל ניט ארומגעגאנגען מיט קיין אראַפגעלאַזטן קאָפּ 
ניט אופגעהערט אונטערווארעמען דעם אוילעם מיט א ווערטל, א וויץ, א כאָכמע, נאַר דאָך 
האָט מען אין זײַנע גרויסע טונקעלע אויגן געזען אומעט און צאר, ווייטעק און בענקשאפט. 
און איצט איז ער, דאכט זיך, א ביסל יינגער געװאָרן. דערצו נאָך האָבן זיך בא אים געיאר 
וועט נײַע דײַגעס. אין די שטילע ווטילעס, ווען ער האָט ניט געדארפט אונטערטראָגן די 
ארטילעריסטן קיין סנאריאדן, אַדער רייניקן די שווערע הארמאטן, זיי מאסקירן, אָדער 
גראָבן אָקאָפּעס, באהעלטענישן פאר די סנאריאדן, בלינדאזשן. האָט ער זיך צוגעשפארט 
װוּ עס האָט זיך געלאָזט, און געשריבן דעם װײַב א בריוו. און פארן אָפשיקן דאָס בריוול 
האָט ער ליב געהאט, עס איבערלייענען פאר זײַנע כעוורע-- פאר זיי האָט ער קיין סוידעס 
ניט. 

מע קאָן גאָר ניט איבערגעבן אף פאפיר, וויָאזוי עס האַט זיך דערפרייט וואסיע ראָגאָװי 
דעם זונס אָרדינארעץ, ווען ער, וואסיע ראָגאָוו, האָט זיך דערוווּסט, אז שמײַעס מישפאָכע האָט 
זיך אײַנגעאָרדנט בא אים אפן אלט"! אים האָט בלויז באנק געטאָן, װאָס זיי זטנען ניט 
פארפאָרן גלייך צו אים אין דאַרף. דאָרטן וווינט זײַן מוטער, און זי װאָלט זיי אופגענומען 
וי אייגענע און זיך געטיילט מיטן לעצטן שטיקל ברויט. און עס װאָלט זי געווען צוזאמען 
פיל גרינגער און פריילעכער, װײַל די מוטער זײַנע איז געבליבן איינע אין א געראמער 
גוטער שטוב. דער פאָטער און צוויי ברידער זַנע געפינען זיך אפן פראַנט, שלאָגן זיך 
מיטן דייטש, און די מוטער, װאָס איז אזוי איינזאם, װאָלט געווען זייער צופרידן, ווען עס 
באזעצן זיך בא איר גוטע מענטשן. 

וואסיע ראָגאָוו האָט זיך מיט א באזונדערער ווארעמקטט און אכטונג באצויגן צו 
שמײַען, און ניט בלויז דערפאר, װאָס ער איז א דרייסטער און פריילעכער סאָלדאט און 
דער פאָטער פון זײַן באליבטן קאָמאנדיר, נאָר דעריקער דערפאר, װאָס אדאנק אים, שמכיען, 
האָט ער זיך באקענט און באפריינדעט מיט דעם יונגן כיינעוודיקן מיידל שיפרען, װאָס איז 
דעמלט צוזאמען מיטן אלטן געגאנגען פונעם סוינעס קלעם און צוגעשטאנען צו איציק 
ספיוואקס מאכנע און אריבערגעגאן די פראָנטיליניע, פארבליבן אין מעדסאנבאט אלס 
סאניטאר-אינסטרוקטאָר, און שפּעטער, ווי וואסיע ראָגאָוו זאָל ניט זײַן פארטאָן, פארהאוועט, 
האָט ער אויסגעזוכט א פרטיע שאָ זיך דורכגיין צו דעם באשיידענעם מיידל, אין וועלכן ער 
האָט זיך פארליבט ביז איבער די אויערן. און אָט דאָ, צוריק מיט א צײַט, בעשאס ער איז 
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אין שלאכט פארוווּנדעט געװאָרן און מע האָט אים געבראכט, וואסיע ראָגאָוון, אין מעדסאנ" 
באט, וו זי שיפרע, איז ארום אים ארומגעגאנגען מער ווי צוויי װאָכן צײַט, האָט ער אינ- 
גאנצן אָנגעװוירן די רו און איר אויסגעשאָטן אלץ, װאָס בא אים איז געווען אפן הארצן, 
געמאָלדן איר, אז ער וועט זי ליב האָבן ביזן לעצטן קלאפ פון זײַן הארץ, און ער פילט זיך 
גליקלעך, וואָס דער גוירל האָט זי ביידן צונויפגעפירט אף די שווערע מילכאָמעיוועגן.. 

וואסיע ראָגאָוו איז שטארק צופרידן, וואָס זייער דיוויזיע געפינט זיך איצט אין דער 
פארטיידיקונג און אפן פראָנט איז דערווטל שאדשטיל. 

ער זוכט אויס אלץ אָפטער א פרײַע שאָ אף זיך אראָפּכאפן אין מעדסאנבאט, װאָס גע- 
פינט זיך בא א צענדליק קילאָמעטער פון דער פאַדערשטער פראָנט-ליניע, זעט זיך אָפטער 
מיט זנין באשערטער. אינדערעמעסן, װאָס איז א צענדליק קילאָמעטער פאר א מעהאלעך 
בא א יונגן סיביריאק, וואָס איז פארליבט אין א וווּנדערלעך מיידל, פאר וועלכער ער איז 
גרייט גיין אין פײַער און אין וואסער?! 

ער װאָלט צו איר אף פליגלען פליען, און אויב ניט אף קיין פליגלען, איז אף א צופע- 
ליקער מאשין. אין ערגסטן פאל, אף אן אָבאָזדוואָגן, װאָס גייט אין צווייטן עשעלאָן פון די- 
וויזיע נאָך סנאריאדן, קוילן אַדער פּראָדוקטן. אים איז אויך ניט שווער יאָגן צום מיידל צו- 
פוס דורכן וואלד! 

א שווער יאָר איז דאָס געווען פאר שמייען! 

= עך, מײַנע טײַערע, -- האָט זיך אנומלטן אָנגערופן שמײַע גאזלען, שטייענדיק ביזן 
גארטל אין דער טראנשיי און שלטדערנדיק מיטן זאסטופ די ערד,--װאָלט איך געהאט א 
ביסל פרײַע צײַט, װאָלט איך דערציילט גענויער, סארא שווער יאר דאָס איז געווען! נאָר קיין 
צײַט איז נישטאָ. און װאָס װעל איך וועגן דעם אלעמען ברײַען, איר ווייסט עס אליין גאנץ 
גוט, ניט ערגער פאר מיר, װײַל יעדער איינער האָט אליין אויסגעטרונקען ביזן דעק זײַן 
ביטערן קאָס, פארזוכט פּאָטשאָם פונט ליכא. נאָר די וועלט האָט עס געדארפט וויסן מיט אלע 
פישטשעווקעס. עפשער וועלן זיך בא אונדז געפינען אזעלכע כאכאָמים, װאָס וועלן אָנשרײבן 
אמאָל ביכער, װאָס פאר א יאָר דאָס איז געווען פאר אונדז! נאָר איידער וואָס"ווען, וויל איך 
אײַך אליין א ביסל דערציילן, װאָס מיר האָבן איבערגעטראָגן, װײַל ווער ועט עס פאר מיר טאָן? 
וער וועט זיך וועלן גריבלען אין דער נעשאָמע בא א פּראָסטן בלעכער, וועלכער האָט אף 
דער מילכאָמע ניט פארנומען קיין גרויסע שטעלעס און ניט געהאט קיין גרויסע טשינעס-- 
געווען בא די פושקארעס אן אונטערטראָגער פון סנאריאדן און מיט וועלכן מע האָט דאַ 
פארשטעקט אלע לעכער: ,שפרינג ארײַן אין שטאב, פאפאשא, און גיב איבער, אז עס לאָזן 
זיך אויס די סנאריאדן", ,גיי, באטיא, אין כאָזראַטע, דערוויס זיך, פארוואָס איז נאָך נישטאָ די 
קיך מיטן ווארמעס...", ,כאפּ דאָרטן א קוק, װאָס איז דאָרט געשען מיט די פארבינדלער, די 
ליניע איז איבערגעריסן..." 

און איך בין א מענטש אָן א האָנער און ניט קיין שעמעוודיקער. איך גיי! ווי איר פאר- 
שטייט, האָב איך די סטראטעגישע פלענער אף דער מילכאָמע ניט צונויפגעשטעלט, און ניט 
איך האָב קאָמאנדעוועט מיט די מיליטער-קויכעס, קיין גרויסע פּאָגאָנעס האָב איך אויך ניט 
געטראָגן. איז ,,פאפאשא, לויף צו אין שטאב", ,,באטיא, גיי כאפ א קוק..." 

עמעס, ניט איין מאָל איז געשען פאר דעם יאָר, אז אין דער באטארייע זײַנען געבליבן 
געציילטע לעבעדיקע ארטילעריסטן און מיר איז אויסגעקומען זיך שטעלן צום הארמאט און 
שיסן אין די פײַנטלעכע טאנקען, װאָס זײַנען געקראָכן אף אונדז, און ניט איין מאָל, ווען די 
סנאריאדן האָבן זיך אויסגעלאָזט, איז אונדז אויסגעקומען מיט די קאראבינען, מיט די פריק- 
לאדן, גראנאטעס אָפּשלאָגן דעם סוינע, װאָס איז געקראָכן אף דער שטילגעװאָרענער באטא- 
רייע, און ניט איין מאָל זײַנען מיר געשטאנען, אָפּגעגאָסענע מיט בלוט, קוים די נעשאָמע 
האָט זיך אין אונדז געהאלטן, און ניט געלאָזט, די פריצן זאָלן פארכאפן אונדזערע הארמאטן. 

אז דער הארבסט האָט זיך אָנגעהויבן מיט זטנע בלאַטעס און סליאָטעס, איז געוואָרן 
עטװאָס שטילער אף אונדזער פראַנט. אלץ הייסט שטיל -- די דײַטשישע באָמבארדירער האָבן 
ניט געלאָזט רוען, אלעמאָל אָנגעפלויגן און פארשאָטן מיט באָמבעס. נאָר צו די זאכן האָבן 
מיר זיך שוין לאנג צוגעוווינט. 

אונדזערע הארמאטן האָבן זיך אָפּגערוט. געשוויגן. עמעס, די זעניטקעס האָבן געהאט 
ארבעט -- אָפּטרײַבן די פיינטלעכע אעראַפלאנען. נאָר ווי עס זאָל ניט זײַן, האָט זיך פאר 
מיר שטענדיק געפונען ארבעט. איך האָב דאָ און דאָרטן צונויפגעשלעפט א ביסל אינסטרו- 
מענט --א זעג, א האק, א האמער, סטאמעסקעס -- און פארוואנדלט אונדזערע בלינדאזשן 
אין עמעסע פאלאצן. צונויפגעקלאפט. הייסט עס, נארעס, עס זאָל זײַן וווּ צושפארן דעם קאָפ, 
צונויפגעשלאָגן טישלעך, טאבורעטקעס, וווּ אונדזערע כעוורע זאָלן האָבן װוּ א קוק טאָן אין 
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א סאַלדאטסקע בלאט, ארײַנקוקן אין א ביכל, אָנשרײַבן א בריוול אהיים, כאפן א שאָך. איך 
האָב אויסגעארבעט פון בלעך לעמפלעך, פון אן אראַפגעקלאפטן דײַטשישן אעראָפּלאן האָב 
איך אראַפגעשונדן דעם אליומיני און געמײַסטרעוועט פאר אונדזער כעוורע פּאָרטסיגארן, 
וועלכע מע װאָלט געקענט שענקען דעם קייסער. וואָס זשע, כ'וועל דערלאָזן, אז מטנע כעוורע 
זאָלן האלטן די מאכאָרקע אין די קעשענעס צוזאמען מיטן שטיקל ברויט? 

דאָס אלץ האָב איך געטאָן מיט גרויס פארגעניגן. זיך אויסגעבענקט נאָך א שטיקל װאָי 
כעדיקער ארבעט. א בלעכער, האָב איך זיך דאָס גאנצע לעבן ארומגעשלעפט איבער די דע" 
כער און געטרוימט, אז איך וועל לעבן בלײַבן, זאָל איך ווידער קריכן אף די דעכער. 
און דערוויל האָב איך דאָ געטאָן דאָס און יענץ, מײַנע פינגער זאָלן ניט פארדוביעט 
ווערן און איך זאָל זיך ניט אָפּגעװוינען פון דער ארבעט. כאָטש בא די הארמאטן, ווי איר 
פארשטייט אליין, איז געווען גענוג האָרעוואניעו 

די פרעסטלעך האָבן פארקאָװעט די ערד, האָבן די דײַטשן זיך געוואַרפן אף אונדזער 
אָבאָראָנע, געפרוּווט זי דורכרייסן. און דאָ איז אונדז אויסגעקומען שיין א האַרעווע טאָן! אָפּ- 
שלאָגן די פיינטלעכע קאָהאָרטעס. גאנצע קאָהאָרטעס טאנקען און בראַנעוויקעס האָט דער 
היטלער אף אונדז געלאָזט, און קײַלעכיקע מעסלעסן איז אויסגעקומען שטיין בא די האר" 
מאטן, אָפּשלאָגן איין אטאקע נאָך דער צווייטער. 

און וואָס פארא רוכעס האָט דער דאָזיקער היטלער ניט געװאָרפן אף אונדזערע פּאָזיי 
ציעס?! אָט גייען אף אונדז די איטאליענער -- פארפרוירענע, פארקאָוועטע, ארומגעוויקלט די 
פיס מיט שמאטעס, מיט שטרוי, פארבונדן די העלדזער מיט ראָגאָזשעס, מיט אָנעטשעס. מע 
קריכט צו אונדז! א ראכמאָנעס געווען אף זיי צו קוקן, נאָר זי גייען מיט אווטאָמאטן און 
קוילנווארפער. וואָס זשע, וועלן מיר אף זיי קוקן? 

נו, האָבן מיר זיי געגעבן פארזוכן א ביסל פעפער אזוי. אז זיי וועלן שוין פארזאָגן קינדס- 
קינדער מער ניט קריכן האלטן מילכאָמע מיט רוסלאנד! 


קוים באוויזן באגראָבן די געפאלענע איטאליענער, אָפפירן אין הינטערלאנד די הונדער- 
טער געפאנגענע, ווי עס הייבט זיך ווידער אָן. אין שטורעם גייען שוין אנדערע סאָלדאטן. 
מיט שווארצע הויכע שאָפענע היטלען און טונקעלע שינעלן, ארומגעבונדענע העלדזער מיט 
שמאטעס, באשליקן, אף די פיס שטרויענע לאפטיעס און דער רועך ווייסט וואָס. װאָס איז 
דאָס פאר א כאיל? אהא, רומענישע סאָלדאטן, אנטאָנעסקוס העלדן. נאָך די רומענער גייען 
דײַטשן מיט קוילנווארפער און אווטאַָמאטן, געצילטע אין זייערע פלייצעס. מע טרײַבט זיי, די 
רומענער, ווי מע טרײַבט די שאָף אין בויניע אריין. און זיי גייען, ווי מע גייט צו דער טלנע. 

נו, װאָס וועסטו טאָן? אומגעבעטענע געסט דארף מען ווי געהעריק באגעגענען, און אונד- 
זערע כעוורע האָבן זיי באגעגנט, געמאכט זיי אזא באָד, אז זי וועלן אויך פארזאָגן קינדס- 
קינדער מער ניט קריכן קיין רוסלאנד האלטן מילכאָמע. בעסער זיצן בא זיך אין דער היים 
און עסן מאמעליגע, פארטרינקען מיט זויערן װײַן, איידער גיין מיט אונדז זיך שלאָגן... 

זיך נאָרװאָס באקענט מיט די רומענער, ווי מע האָט אף אונדז געלאָזט מאדיארן, טשעכן, 
פינער... און װוּ האָט דער היטלער זיי גענומען אף אונדזערע קעפ! עפעס א מין אָנשיקעניש! 
עמעס, אָט די סאָלדאטן האָבן זיך מאסנווטיז איבערגעגעבן אין געפענקעניש, געשטימט מיט 
די הענט און געשריגן: 

-- ברידער רוסן, שיסט ניט, מיר גייען אין פלען! 

יאָ, כאָטש ווינטער איז דאָס געווען, נאָר אָפטלעך איז אונדז געווען גאנץ הייס, ניט קוקנ- 
דיק אף די טיפע שנייען און בייזע פרעסט! מיר האָבן זיך אף אונדזער פייער-ליניע, אף די 
פאָדערשטע פּאָזיציעס, אָפטלעך געפילט, ווי אין א גוטער שוויץ-באָד. 

װאָס האָט דער דײַטש ניט געטאָן, קעדיי אונדז אָפּשטויסן פון אונדזערע פאָזיציעס! וויפל 
קויכעס ער האָט ניט געוואָרפן, האָט עס אים געהאָלפן, ווי א טויטן באנקעס. אונדזערע כעוו- 
רע האָבן אים שיין ארטנגעלייגט אין די זײַטן. ער האָט פארלוירן א גוט ביסל סאָלדאטן, 
טאנקען, הארמאטן, אעראָפּלאנען און זיך אָפּגעטראָגן. 


און ווידער האָט זיך אף א צייט איינגעשטעלט די אזויגערופענע רו. 

די פראָנט-ליניע האָט זיך צעצויגן אף טויזנטער קילאַמעטער. דאָ און דאָרטן זײַנען 
פאָרגעקומען אָרטיקע שלאכטן. מע האָט זיך געגרייט צום זומער, און דער שטילשטאנד האָט 
באטײַט, אז ס'איז ערעוו א שטורעם. 

פאר דער צטט האָבן די דטטשישע כאיאָלעס זיך אָנגענומען מיט קויכעס, און ווען דער 
זומער האָט זיך אָנגעהויבן -- די וועגן זײַנען געוואָרן טרוקן, -- האָבן הונדערטער טאנקען, 
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באָמבארדירער דורכגעריסן דעם פראָנט ערגעץ לעבן כארקאָוו. און דאָס האָט אונדז געבראכט 
א סאך צאָרעס. 

מעכטיקע דײַטשישע טאנקעןדקאָלאַנעס האָבן זיך דורכגעריסן אין אונדזער הינטערלאנד, 
און עס איז אויסגעקומען איבערלאָזן די בלינדאזשן, די טראנשייען און אָפּטרעטן, קעדיי ניט 
ארײַנפאלן אין ארומרינגלונג. 

מיר האָבן אָנגעהויבן אָפּטרעטן צום דאָן. ניט, כאָלילע, גלאט אָפטרעטן, נאָר דאָ און 
דאָרטן האָבן מיר אָפּגעהאלטן די אָנגרײַפנדע קאָלאָנעס פונעם סוינע. אונדזערע כעוורע האָבן 
זיך געשלאָגן, ווי די ריזן, פארניכטעט א סאך פאשיסטישע סאָלדאטן, טאנקען, נאָר װאָס וועד 
סטו טאָן, אז איבער אונדזערע קעפ זײַנען געהאנגען הונדערטער פאשיסטישע באָמבארדי" 
רער, פון אלע זײַטן זײַנען געקראָכן, ווי פון דער הויט, אָנצאָליקע טאנקען, דאָ און דאָרט האָט 
דער סוינע אראָפּגעװאָרפן פון די אעראָפּלאנען דעסאנטן, װאָס האָבן געזייט א פאניקע. אף 
קיין מינוט האָט זיך ניט אָפּגעשטעלט די שלאכט. עס האָט זיך געדוכט, אז דער גאנצער דאַ" 
נער סטעפ איז אין פלאמען. עס זײַנען געשטאנען די צײַטיקע ברויטן, און די קייטן פון 
די טאנקען, די רעדער פון די מאשינעס האָבן זיי געדראַשן, געמאכט פון אלץ אש און פּאָ- 
רעך. און דערפון איז דאָס הארץ שיר ניט צעריסן געװאָרן אף פיצלעך. די ערד, וואָס איז 
געווען געדיכט באגאָסן מיט בלוט, האָט געקרעכצט פון די באָמבעס און סנארידאן, פונעם 
גרילצעריי פון טאנקען און מאָטאָרן. און דער הימל איז געווען ווי פון בלײַ-- די געדיכטע 
שווארצע רויכן האָבן אים געהאלטן אין געפענקעניש. 

װאָס וועלן מיר זיך שעמען? ניט פריילעך האָבן מיר אויסגעזען, ביז מיר האָבן זיך דער- 
קליבן צום דאָן. גאָר ניט שיין! און טאָמער מיינט איר, אז דער בארימטער טײַך האָט געהאט 
א שענערן אויסזען, האָט איר אויך א טאָעס. דאָס וואסער איז געווען אויסגעמישט מיט בלוט. 
איבערן טייך האָבן זיך געטראָגן אופגעבלאָזענע קערפערס, צעמאזיקטע שיפלעך, ברעטער.. 

מיר האָבן זיך ווידניט"איז מיט שווערע שלאכטן דערקליבן צום ברעג טײַך און דאָ זיך 
אָנגעהויבן אײַנגראָבן אין דער ערד. מע האָט אום יעדן פרייז געדארפט אַפהאלטן דעם סוינע. 

קוקסט אף אונדזער פּאָלק, -- אך, װאָס איז פון אים געבליבן נאָך די לעצטע טעג פון 
שווערע שלאכטן, -- און דאָס הארץ וויינט אין דיר! אזעלכע גאָלדענע כעוורע זיינען געפאלן! 
דאָס שענסטע און דאָס בעסטע. 

מיר האָבן זיך ניט באוויזן אײַנגראָבן, ווי עס זיינען אָנגעפלויגן עטלעכע באָמבארדירער, 
גענומען פיקירן, רײַסן שטיקער. ארום -- רויך און װאָראָנקעס. די פערעפראווע איבערן טייך 
איז צעבאָמבירט. עס איז אומגעקומען דער קאָמאנדיר פון צוועלפטן פּאָלק, א גאָלדענער מענטש; 
שווער פארוווּנדעט איז סינילאָוו, אונדזער גענעראל, דער קאָמאנדיר פון דיוויזיע, א שרעק- 
לאָזער, זאָל אים גאָט געבן געזונט. 

ווען מיר האָבן אונטערגעכאפט אף די הענט דעם פארוווּנדעטן גענעראל, אים יאקאָס 
איבערבאנדאזשירט און געטראָגן צום שיפל, װאָס איז געשטאנען אפן ברעג, האָט ער צוגע- 
רופן מײַן זון, װאָס האָט זיך שוין אויך קוים געהאלטן אף די פיס, אים ארומגענומען און, קוים 
אײַנהאלטנדיק די טרערן, געזאָגט: 

-- מאיאָר ספיוואק, מיר געפינען זיך אין א שווערער לאגע.. נאָר מע מוז זיך האלטן 
ביזן לעצטן.. נעם איבער די קאָמאנדשאפט מיטן צוועלפטן פּאָלק. שטיי מיט דײַנע מענטשן 
וויפל דו וועסט קענען. איר מוזט פארהאלטן דעם סוינע, געבן די מעגלעכקייט, אז די רעשט- 
לעך פון אונדזער דיוויזיע זאָלן זיך אריבערקלייבן אף יענער זײַט דאָן. 

-- איער באפעל, כאווער גענעראל, וועל איך אויספילן!-- האָט מיט א ציטערנדיקער 
שטים געענטפערט דער אָפיצער, און דער גענעראל זאָל ניט זען, אראַָפגעשארט פון די פאר- 
שטויבטע וויעס א ניט געבעטענע טרער. 

ער האָט זיך אָפגעזעגנט מיטן שווער-פארוווּנדעטן גענעראל און א וווּנק געטאָן צום 
שיפל, מע זאָל גלײַך אים אריבערפירן אף יענער זײַט און איבערגעבן אין מעדסאנבאט. 

ביטער און שווער איז געווען אף דער נעשאָמע. 

פון פאָרנט, ערגעץ אין סטעפ. שטייען מוירעדיקע נעפלען שטויב, רויך, און עס דער- 
טראָגט זיך אהער דאָס אומופהערלעכע גרילצערײַ פון טאנקען. הינטער די פלייצעס פליסט 
דער קאלעמוטנער דאַן, ערגעץ רעכטס פאריכטן די סאפּיאָרן די צעשעדיקטע פערעפראווע 
און אין הימל הודזשען דײַטשישע באָמבארדירער, די גאנצע ערד ציטערט, רעוועט פון די 
באָמבעס, פון אלע זײַטן באוועגט זיך אהער צום טײַך א מוירעדיקער קויעך און וויל אלץ אָפּי 
ווישן, פארניכטן, פארטיליקן. 

און אונדזער פּאָלק מוז אַפהיטן אָט דאָס שטיקל ערד. דאָ מוז מען שטיין אף לעבן און 
אף טויט. 
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מיר האָבן אוועקגעשטעלט די הארמאטן. דער מאיאָר ספיוואק איז ארופגעלאָפן אפן 
בערגל, צונויפגענומען די געבליבענע סאַלדאטן, װאָס האָבן זיך נאַך געהאלטן אף די פיס, 
באוויזן, װוּ מע זאָל זיך פארגראָבן. יעדערער האָט פארנומען זײַן אָרט. אליין האָט מײַן איציק 
אראָפּגענומען פון קאָפּ די פארשטויבטע און דורכגענעצטע פון שווייס פילאַטקע און אָנגעטאָן 
דאָס גרינע גרענעצלער-היטל, װאָס ער האָט געהאלטן די גאנצע צײַט אין רוקזעקל, ניט 
וועלנדיק זיך דערמיט צעשיידן. ער איז מיט דעם דורכגעגאן הונדערטער קילאָמעטער פון זײַן 
גרענעץ-זאסטאווע אין די שווערסטע אומשטענדן און געגלייבט, אז אויך איצט וועט ער זיך 
האלטן ביזן סאָף. ניט פארשעמען דעם מונדיר פון א גרענעצלער. אף אים קוקנדיק, האָבן אָנ 
געטאָן זייערע גרינע היטלען נאַך א פּאָר צענדליק סאַלדאטן, װאָס האָבן אים ארומגערינגלט. 
יענע, וועלכע זײַנען מיט אים, מיט ספיוואקן, געגאנגען פון דער סאמע מטרעוו-גרענעץ און 
צוזאמען מיט אים אין די גרויסע שלאכטן פארזוכט סײַ קאלטס, סיי ווארעמס. 

אלץ, װאָס איז איבערגעבליבן פונעם פּאָלק, איז געשטאנען ארום דעם נטעם קאָמאנדיר. 
ער האָט געזאָגט עטלעכע געציילטע ווערטער, איבערגעגעבן דעם באפעל פונעם גענעראל. 
ניין, דאָס איז ניט געווען קיין רעדע, ער האָט ניט געקאַנט האלטן קיין רעדעס, דער מאיאָר 
ספיוואק. ער איז געווען פון די שווייגעוודיקע, אינגאנצן ניט ענלעך אף זײַן טאטן. נאָר זײַן 
ארבעט האָט ער שטענדיק געטאָן ראיעל, שטילערהייט, מיט הארץ, מיט נעשאָמע, באלעי 
באטיש... 

א פּאָר מינוט זײַנען אלע געשטאנען שטיל, ניט ארויסגעבראכט קיין װאָרט. מע האָט אלץ 
אליין גוט פארשטאנען, און קיין ווערטער האָט מען דאָ ניט געדארפט. מע איז געשטאנען 
פארטראכט, גלײַך ווי אין דער דאָזיקער רעגע װאָלטן אלע געגעבן א שוווּע, אז יעדער איינער 
ועט אויספילן זײַן הייליקע פליכט ביזן סאַף. 

און דאַ איז וואסיע ראָגאָוו ארויסגעשפרונגען פון דער טראנשיי מיט דער פאָן פונעם 
פּאָלק. ער האָט אראַפגענומען דעם ברעזענטענעם טשעכאָל און צעלאָזט דעם זײַדענעם 
לייוונט. דאָס קנאפע ווינטל האָט אונטערגעכאפט די פאָן, און זי האָט לײַכט גענומען פלאי 
טערן. אלע האָבן געווענדט די בליקן אף דער פאָן, װאָס איז געווען דורכגעשאָסן אין א סאך 
ערטער. ניט איין מאָל אין די שווערסטע מינוטן האָט מען ארויסגעטראָגן די פּאַן אין שלאכט. 

דער מאיאָר ספיוואק האָט א װײַלע באטראכט די פאַן, און זטנע מידע אויגן האָבן זיך 
אַנגעצונדן מיט אומרו. ער האָט איבערגעפירט דעם בליק אף זײַנע שלאכטיפרײַנט, און דער 
בליק האָט ווי געזאָגט: ,נו, מײַנע טײַערע כעוורע, איר זעט אונדזער פאָן, די פאָן פון פּאַלק! 
איר געדענקט, ווען אונטער דער דאָזיקער פאָן האָט איר געגעבן די סאָלדאטישע שוווע? צי 
דען וועלן מיר פארשעמען אונדזער שוווּע, אונדוער פאָן? צי דען וועלן מיר ניט אָפּהאלטן 
דעם סוינע, ניט אויספילן דעם באפעל, ניט נעקאָמע נעמען פאר אונדזערע געפאלענע שלאכט- 
כאוויירים, פאר אונדזער ערד?" 

און אלע האָבן פארנומען זייערע ערטער, צוגעגרייט דאָס געווער צום שלאכט. 

טראסקענדיק איבער די איבערגעטריקנטע הרודעס ערד, האָבן זיך צו דער פערעפראווע 
געטראָגן וועגענער, מאשינעס, אף וועלכע עס זײַנען געזעסן און געלעגן פארוווּנדעטע סאָלי 
דאטן. פאר א סאך איז קיין אָרט ניט געווען, און מע האָט געשפאנט צופוס מיט פארבאנדא- 
זשירטע קעפ. הענט און פיס. מע איז געגאן איבער די פּאָנטאָנעס, אָנהאלטנדיק זיך איינער 
אינעם אנדערן. מע האָט געיילט אף יענער זײַט. מיט ווייטעק און צאָרן געקוקט אף די סאָלי 
דאטן, וועלכע שטייען און פארגראָבן זיך אין דער ערד, צו יענע, װאָס מוזן האלטן די פע" 
רעפראווע, אָפּשלאָגן דעם סוינע, װאָס רוקט זיך אָן אהער צום ברעג, ווי א געוויטער. 

וואסיע ראָגאָוו, װאָס איז געשטאנען אפן ראנד פון דער טראנשייע, האָט דערזען איני 
מיטן פון די קאָלאָנעס שיפרען. דאָס הארץ האָט אָנגעהויבן שטארק קלאפן. זי האָט געשפאנט, 
א פארווונדעטע, מיט אן איבערגעבונדענעם פוס. אליין אונטערהינקענדיק, האָט זי נאָך אונ- 
טערגעהאלטן א פארוווּנדעטן סאָלדאט, בא וועלכן דער קאָפּ איז געווען איבערגעבונדן מיט 
מארליע. 

וואסיע האָט זיך פארלוירן. די אויגן האָבן זיך אָנגעצונדן. ווער ווייסט, עפשער זעט ער 
דאָס מיידל צום לעצטן מאֶל? 

ער האָט געבעטן א סאַלדאט איבערנעמען בא אים אף עטלעכע מינוט די פאָן און שנעל 
אוועקגעלאָפז צו דער פערעפראווע. דורכשטויסנדיק זיך דורך דער געדיכטעניש, האָט ער 
קוים דעריאָגט שיפרען. זייערע אויגן האָבן זיך באגעגנט, און ער האָט זיך אויסגעגלייכט מיט 
איר, גענומען אונטער דער האנט, געוואַלט עפעס זאָגן, נאָר עס האָט זיך דערטראָגן א מוירע" 
דיקע הודזשערפי פון דײַטשישע באָמבארדירער, און שיפרע האָט מיטן בליק באוויזן וואסיען. 
ער זאָל זיך שנעלער אומקערן אף זײַן אָרט. 
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וואסיע ראָגאָוו איז נאָך א פּאָר רעגעס געשטאנען צוגעשפארט צו דער פּאָרענטשע. 
עמעצער האָט אים אויסגעזידלט, לעמיי ער פּלאַנטערט זיך דאָ. ס'האָט זיך אָנגעהויבן א מוי- 
רעדיקע שיסערט פון די זעניטקעס, קוילנווארפער. דאָ און דאָרט האָבן זיך שוין געריסן 
באָמבעס ארום דער פערעפראווע, און פאָנטאנען וואסער האָבן פארפלייצט די בריק. וואסיע 
ראָגאָוו האָט זיך ענגער צוגעשפארט צו דער פּאָרענטשע, דורכגעלאָזט די אײַלעוודיקע קאָ- 
לאָנעס. ער האָט געקוקט אין יענער ריכטונג, וווּהין עס איז אוועק זײַן מיידל, און געװאָלט 
נאָר איינס -- זי זאָל זיך דערקלייבן צו יענעם ברעג, זי זאָל בלײַבן לעבן. 

א שווערער שטיין איז געבליבן אפן הארצן. ער האָט פריער שיפרען ניט געקאָנט ארויס- 
זאָגן דאָס, װאָס ער האָט געװאָלט, און זיך אפילע רעכט ניט געזעגנט מיט איר. 

ווען די אעראָפּלאנען זײַנען אָפגעטריבן געוואָרן און עס איז ווידער שטיל געװאָרן, האָט 
זיך אומגעקערט אף זין אָרט וואסיע ראָגאָוו, א צעבראָכענער און דערשיטערטער: 

= דו האָסט געזען, באטיא, -- האָט ער מיר געזאָגט, -- אונדזער שיפרען? אונדזער סא- 
ניטארקע איז אויך אוועק אהין. זי איז אויך פארוווּנדעט. 

= יאַ, געוויס האָב איך זי געזען, דיין שיפרען, -- האָב איך זיך אָנגערופן צום דערשי- 
טערטן באָכער, כאָטש איך האָב זי ניט געזען. און כאָטש ארום איז געווען שווער און ביטער. 
װאָס ערגער קאָן גאָר ניט זיין, דאָך איז מיר א ביסעלע פריילעכער געװאָרן אפן הארצן. 
װײַל אויב אין אזא שאַ קאַנען נאָך מענטשן טראכטן וועגן ליבע, הייסט עס, אז די מענטשן 
זײַנען נאָך גאנץ שטארק בא זיך און וועלן נאָך קערן וועלטן, בא זיי זײַנען נאָך געבליבן 
קויכעס. און וו קויכעס, דאַרטן איז דער ניצאָכן. א גרויסע זאך -- ליבע! און דאָ האָב איך 
געזאָגט וואסיע ראָגאָוון, וועלנדיק אים מאכן א ביסעלע גרינגער אפן הארצן: 

= דו ווייסט, װאָס איך וועל דיר זאָגן, נאָר בעסאָד-סוידעס, צווישן אונדז ביידן זאָל דאָס 
בלטבן? נעכטן האָב איך צופעליק זי באגעגנט, דיין שיפרען. און לויט אירע אויגן האָב איך 
געזען, אז זי האָט דיך זייער ליב. זי האָט, אייגנטלעך, געגעבן אן אָנדייטונג, אז אָן דיר קאָן 
זי ניט לעבן. און נאַך האָט זי מיר געזאָגט, אז דו ביסט א מענטש מיט א גאָלדענער נעשאָמע, 
א שרעקלאָזער באַכער, און פון אזעלכע האלט זי. און נאָך האָט זי געזאָגט, אז אויב איר וועט 
בלײַבן לעבן, ועט איר איינס דאָס אנדערע געפינען, קעדיי זיך מער קיינמאָל ניט צעשיידן 
יאָ, זי האָט דיך עמעס ליב, שיפרע. און מעגסט איר גלייבן. 

דער באַכער איז אוועק פון מיר א שלינענדיקער. דאכט זיך, עטלעכע פאַשעטע ווערטער, 
און דער מענטש איז געװאָרן גאָר אן אנדערער. א גרייטער צו גיין אין פײַער און אין וואסער. 
באליידיקט זיך ניט אף מיר, טײַערע מענטשן, נאָר אין יענער מינוט, קוקנדיק אף אים, אזא 
צעבראָכענעם, און וויסנדיק וועגן װאָס ער טראכט, האָב איך אים עפעס אנדערש ניט געקאָנט 
זאָגן. איר דארפט אליין פארשטיין, אז קיין בעסערע זאך פון א גוט װאָרט אין א שווערער 
מינוט איז אף דער וועלט ניטאָ. 

מיר האָבן זיך געגרייט באגעגענען דעם סוינע. צונויפגעשלעפט פון אלע עקן סנאריאדן, 
קעסטלעך מיט קוילן, גראנאטעס, פארקערעוועט צו זיך אלע סאַלדאטן, װאָס האָבן זיך אָפ- 
געשלאָגן פון זייערע טיילן, געגראָבן אַקאָפּעס, טראנשייעס -- אום יעדן פרייז דארף מען 
אַפשטעלן דעם פײַנט, אים דערלאנגען א טויטדקלאפ, ער זאָל זיך ניט רײַסן צום דאָן! 

נאַר פארוואָס רוקט זיך ניט אהער דער דייטש? פארוואָס האָט ער זיך דאָרט אָפּגעשטעלט? 
װאָס דארף דאָס באטייטן? 

ווען עס איז פינצטער געװאָרן. האָט מען אוועקגעשיקט עטלעכע אויסשפירער נאָך א 
,צונג", און די כעוורע האָבן געבראכט אן אַפיצער, וועלכער האָט דערציילט, אז די דײַטשן 
ווארטן אף די רעזערוון און גאנצפרי וועלן זיי זיך פרוּוון אריבערגיין דעם דאַן. 


קיינער איז די נאכט ניט געשלאָפן. יעדער האָט פארשטאנען, װאָס פאר א שווערע אויס- 
פרוּוון עס שטייען, אלעמען פאַר. און מע האָט אָנגעשטרענגט געווארט. 

ערעוו באגינען האָט זיך ארטנגעריסן אין דער ארומיקער שטילקייט דער גערויש פון 
פיינטלעכע אעראָפּלאנען. ער איז אָנגעוואקסן, ווי דער יאם-צופלוס. דאָ און דאָרטן האָבן די 
זעניטקעס גענומען קלאפן. און די שווער-געלאַדענע באַמבארדירער מיט די שווארצע קרייצן 
זײַנען זיך צעפלויגן אין פארשיידענע זײַטן, שלידערנדיק די באָמבעס וווּ עס האָט זיך גע- 
מאכט. 

פונעם סטעפ האָט זיך דערהערט א ליאזגעריי פון טאנקען-קייטן. אופהייבנדיק װאָלקנס 
שטויב, רויך, האָבן זיך אהער צום דאָן באוועגט שווערע טאנקען. 

דער קאָמאנדיר פון פּאַלק האָט זיך ארויסגערוקט פון זײַן טראנשיי און געקוקט אינעם 
בינאָקל. 
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ער האָט באפוילן, די הארמאטן זאָלן זיך גרייטן צום שלאכט, די סאָלדאטן זאָלן צוגרייטן 
די קעגנטאנק-גראנאטעס און צולאָזן דעם סוינע נעענטער, ניט שיסן אַן זײַן באפעל. 

אָט האָבן זיך באוויזן די גרילצנדיקע מאשינעס. נאָך זי זײַנען געגאנגען אָן די פילאָטד 
קעס, מיט פארקאטשעטע ארבל, די אווטאָמאטן אין די הענט-- קייטן דײַטשן. זיי זײַנען געד 
גאנגען, ווי אף א שפאציר, פרעך, מיט ביטל זיך ארומגעקוקט. און עס האָט זיך אזוי געוואָלט 
א קלאפ טאָן איבער די קלאָווים, זי אָנלערנען, אויסלייגן זי אף דער ערד, זיי זאָלן האָבן 
דערעכערעץ פאר אונדזער געווער. ניט מיינען, אז ס'איז שוין העפקער פעטרעשקע, אז זי 
זײַנען שוין אפן פערדל. נישקאַשע, מיר וועלן צונויפנעמען די קויכעס און ניט איין 
הונט לערנען באָלעק, איר ועט נאָך פארשעלטן דעם טאָג, װאָס איר זײַנט אַנגעפאלן אף ראסיי. 

אונדזער קאָמאנדיר פון דער באטארייע האָט געשפירט, ווי עס דערנעענטערן זיך די 
פײַנטלעכע קייטן, די טאנקען, געקוקט אפן קאָמאנדיר פון פאַלק, געווארט אף זײַן באפעל. 

סאָפּקאָלסאָף איז דער סיגנאל געקומען. מיר האָבן שוין געזען, ווי די טאנקיסטן האָבן 
זיך ארויסגערוקט פון די ליוקן, געפאָכעט מיט די הענט. דאן האָבן מיר זיך גענומען צו דער 
ארבעט. פון אלע הארמאטן האָט מען א זעץ געטאָן איבער די מאשינעס. די קוילנווארפלער 
אונדזערע האָבן גענומען קאָסיען די אווטאַָמאטלער זייערע. און אין עטלעכע מינוט ארום 
האָבן די האָנערדיקע פריצן אונדז באוויזן די פיאטעס. עטלעכע טאנקען האָבן פײַן גענומען 
בלאָזן פון זיך געדיכטע קנוילן רויך, פײַער. זיי האָבן גאנץ שיין געברענט. איבערן סטעפ 
זײַנען געבליבן הונדערטער אווטאָמאטלער. 

מיר האָבן ניט געזשאלעוועט קיין פײַער. דאָס פעלד איז פארשאָטן געװאָרן מיט דערשאָ- 
סענע און פארוווּנדעטע. דאָ און דאָרטן האָבן געברענט טאנקען -- א מעכײַע געווען צו קוקן! 
און נאָך שענער איז געווען קוקן, ווי די עטלעכע גאנצע טאנקען און לעבעדיקע דײַטשן זײַד 
נען געלאָפן פונעם דאָן! 

א מעכײַע מאמעש געווען צו קוקן, מיט װאָס פאר א פאכעד עס האָבן געדראפעט די 
פריצן, וואָס האָבן צוריק מיט עטלעכע מינוט געמיינט, אז זיי האָבן שוין אָנגעכאפּט דעם גאָט 
זייערן פאר דער באָרד און פייעס. 

איז אָט ווי די היטלערישע קלאָווים קאָנען לויפן פון אונדז, אָט ווי זיי קאָנען באווליזן 
זייערע הינטנס! 

אויב אזוי, איז נאָך דער הימל ניט בא דער ערד! 

די ערשטע גרויסע אטאקע איז געווען אָפּגעשלאָגן. נאָר דער קאָמאנדיר פון פאָלק האָט 
איבערגעגעבן, מע זאָל זיך ניט בארויקן. זיך גרייטן צו א נײַער שלאכט. 

ווידער האָבן זיך געלאָזט די רעשטלעך פון דער דיוויזיע איבער דער פערעפראווע, 
אלץ, װאָס איז געבליבן אף דעם ברעג, האָט געטלט אהין, און נאָר אונדזער פּאָלק איז 
געשטאנען, אָפגעהיט די פערעפראווע, אָפּגעהאלטן די אַנגרײַפנדיקע דטטשישע כאיאָלעס, 
װאָס האָבן זיך אהער געריסן, ניט זשאלעווענדיק קיין מאשינעס און מענטשן. 

נאָך עטלעכע מאָל פאר דעם טאָג האָבן די דטטשן זיך געפרוּווט דורכשלאָגן צום 
ברעג, צו דער פערעפראווע, נאָר ווידער געכאפט פיינע קלעפ און זיך אָפּגעטראָגן. 

עס איז צוגעפאלן די נאכט. און צווישן די לײַכטע װאָלקנדלעך האָט זיך באוויזן די 
לעוואָנע און באלויכטן דעם ברעג, דעם טײַך, און דאָס האָט גראדע קיינעם פון אונדז ניט 
געפרייט. וועהאָרייע, עס האָבן זיך געיאוועט עטלעכע דײַטשישע אעראָפּלאנען און אופגע- 
האנגען איבער דער פערעפראווע ,לאמטערנס" אף פאראשוטן, וועלכע האָבן באלויכטן, ווי 
באטאָג, דעם גאנצן ארום. כאָטש אלע זײַנען מיר געפאלן פון די פיס, עס האָט זיך געװאָלט 
כאפן א דרעמל, כאָטש אף א פּאָר שאָ, נאָר וויאזוי וועסטו צומאכן די אויגן, אז דער סוינע 
איז צערייצט, ווי א ווילדע כייע, און גרייט זיך אונדז אָפּצאָלן פאר די קלעפ, וואָס ער האָט 
אריינגעכאפט פארן טאָג. 

דער הימל האָט מוירעדיק געהודעט פון די באָמבארדירער. דאָ און דאָרטן האָבן זיך 
געריסן שווערע פוגאסן און אונטערגעהויבן די ערד. אין פארשיידענע זײַטן האָבן געקלאפט 
די זעניטקעס, צעטריבן, ניט צוגעלאָזט די באָמבארדירער צו דעם ברעג. 

וויפל באַמבעס, סנאריאדן האָבן געריסן שטיקער פון דעם דאָזיקן שטיקל ערד, װאָס 
מיר האָבן פארטיידיקט. ארום האָט געהאָגלט מיט פייער, און אונדזערע טראנשייעס האָבן 
אונדז אָפגעהיט, ווי א געטרייע מאמע.. 

איך האָב אמאָל געהערט זאָגן, אז קעדיי הארגענען א מענטשן, דארף מען אינגאנצן 
נײַן גראם בלײַ, אייזן... נאָר מיר דאכט זיך, אז אזא שטיקעלע קאָן אוועקלייגן נאָר א מענטשן, 
װאָס שלאָגט זיך ניט, װאָס שטעלט זיך ניט אנטקעגן דער טויט-געפאר, װאָס שטייט און 
גענעצט. אונדזערע כעוורע האָבן געטראכט וועגן לעבן, ניט געכאפט קיין פליגן. מע איז 
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געשטאנען אין די טראנשייעס, און קיינער האָט געטראכט אָפּטרעטן, אלעמאָל באגעגנט דעם 
סוינע מיט פייער. אונדזערע כעוורע, וואָס זיינען דורכגעגאנגען דורך טויזנט טויטן, האָבן 
גוט געוווסט, אז אין שלאכט קאָן זיי ראטעווען די סאַלדאטסקע סמעקאלקע און דרייסטקייט. 
דעריקער דארף מען ניט פליען אין די הימלען, זיך האלטן נעענטער צו דער מאמעניודערד. 

אויב דו וועסט בעשאס דעם איבערײַס צווישן צוויי שלאכטן, ווען עס קומט אויס א 
שטילע מינוט, ניט טראכטן וועגן רו, נאָר גוט אויסרייניקן דײַן אווטאָמאט, צוגרייטן קוילן, 
סנאריאדן, נעמען די לאַפעטקע און פארטיפערן דײַן טראנשיי, פארטיפערן דעם אָקאָפ 
די קוילן און שפליטערס זאָלן דיך ניט פארטשעפען, מעג דער סוינע אויסשיטן ארום דיר 
עטלעכע פוד בלײַ און אײַזן, וועט עס דיך אלציינס ניט פארטשעפען.. 

אנטקעגן אונדזערע טראנשייען האָבן זיך גערייכערט די אונטערגעשלאָגענע דייטשישע 
טאנקען, ארום האָבן זיך געוואלגערט אָנצאָליקע קערפערס פון אווטאָמאטלער. איבער אונדז 
זײַנען געהאנגען ,לאמטערנס" און באלויכטן די פּאָזיציעס. אלעמאָל זיינען אָנגעפלויגן 
שווערע באָמבארדירער, געשליידערט פוגאסן און שפליטער-סנאריאדן. ארום די ערד איז 
געשטאנען אין טיפע גריבער -- װאָראָנקעס פון די באָמבעס, די ערד האָט געברענט, נאָר 
מיר זײַנען געלעגן אין אונדזערע טראנשייען און אָקאָפּעס, און די באָמבעס האָבן קיינעם 
ניט אָנגערירט. עמעס, עס זײַנען דערהארגעט געװאָרן דרי דײַטשישע געפאנגענע, וועלכע 
אונדזערע כעוורע האָבן בעשאס דער לעצטער אטאקע פארכאפט. מע האָט געווארט, ביז 
עס וועט ווערן עטװאָס רויקער און מע וועט זיי אריבערפעקלען אף יענעם ברעג טײַך, אין 
שטאב, נאָר די קלאָווים האָבן זיך דערפרייט, ווען זי האָבן דערזען, ווי זייערע אעראָפּלאנען 
פליען אהער, ארויסגעקראָכן פון דער טראנשיי, האָבן זיי אָנגעהויבן טומלען, מאכן מיט 
די הענט. ניט װײַט האָט זיך צעריסן א באָמבע, און בא דר פריצן האָבן די שפליטערס 
אראָפּגעריסן די קעפ. די איבעריקע זײַנען פארוווּנדעט געוואָרן, איך בעט איבער אלער 
קאָוועד, אין יענע ערטער, אף וועלכע זיי זײַנען אמאָל געזעסן אין בערלין און געהערט די 
גרויסארטיקע ספיטשן פון זייער כאָכעם דעם פיורער. 

דערציילן אײַך מיט אלע פישטשעווקעס, װאָס דאָס איז געווען פאר א נאכט, איז אומעג- 
לעך, קיין פאפיר וועט ניט סטייען. עס האָט זיך געדאכט, אז די גאנצע וועלט קערט זיך 
איבער און אלץ וועט אָפּגעמעקט ווערן פון דער ערד. און דער רועך ווייסט עס, וווּ האָבן 
זיך צו אונדז גענומען קויכעס אריבערטראָגן אזא געהענעם! 

אָבער א סאַלדאט איז בעקויעך אלץ איבערטראָגן, אויב ער פארשטייט, װאָס ער פאר- 
טיידיקט און פאר וואָס ער שלאָגט זיך. 

איר מעגט מיר גלייבן, ווען מע זאָגט מיר איצט, אז מענטשן, געוויינלעכע מענטשן, 
דערביי נאָך טויט-מידע, אויסגעמאטערטע פון לאנגע װאָכן אָפּטרעטן, דערצאָרנטע און 
דערשיטערטע פון זייערע גרויסע פארלוסטן, זײַנען פיייק אזוינס איבערטראָגן, װאָלט איך 
יענעם אָנגעקוקט ווי א מעשוגענעם! יאָ, ניט אומזיסט האָט געזאָגט יענער כאָכעם, אז א 
מענטש איז שטארקער פון אייזן. 

מיר שטייען אף אונדזערע פּאָזיציעס און האָבן שוין פארגעסן, וויפל אטאקעס מיר האָבן 
אָפּגעשלאָגן. פון פאָרנט שווארצן זיך די אונטערגעשלאָגענע דײַטשישע טאנקען, עס וואל- 
גערן זיך דערהארגעטע פאשיסטן אָן פּילאָטקעס, מיט פילאַטקעס, מיט קאסקעס, אף וועלכע 
עס זעען זיך אַן די גרויסארטיקע הערבן -- מענטשן-שארבנס מיט איבערגעקרייצטע ביינער -- 
ריינע אריער, עסעסאָווצעס. 

אונדזערע רייען זטנען שוין אויך שטארק שיטער געװאָרן פאר די שלאכטן. עטלעכע 
הארמאטן שטייען שוין צעװאָרפן מיט די רעדער ארוף, די סנאריאדן ענדיקן זיך, און קוילן, 
גראנאטעס זײַנען שוין אויך געבליבן ווייניק. מיר ווערן אָפּגעגאָסן מיט בלוט. אָן א שיר 
פארוווּנדעטע בא אונדז פון די פײַנטלעכע מינעס, װאָס רײַסן זיך די גאנצע צײַט. נאָר 
די פארוווּנדעטע בינדט מען ווייניט-איז איבער, און קיינער פארלאָזט ניט די פּאָזיציע. מיר 
וועלן פון דעם פלאץ ניט אָפּטרעטן, קאָלומאן עס וועט ניט אָנקומען קיין באפעל. 

ווידער און ווידער ווארפן זיך די דײַטשן אין אטאקע, און ווען עס דאכט זיך, אז קיין 
קויעך איז שוין ניטאָ זי אָפּצושטעלן, שפרינגט ארויס פון זײַן טראנשיי וואסיע ראָגאָו 
מיט דער פאָן פון פּאַלק, װאָס איז שוין צעלעכערט פון פײַנטלעכע קוילן און שפליטערס, 
ווי א זיפ. און סאָלדאטן, דערזען זייער פאָן פלאטערן, נעמען זיי זיך אַן מיט נײַע קויכעס 
און קלאפן איבערן פיינט, האלטן זיך שטארקער. 


צוויי גאנצע הארמאטן זײַנען איבערגעבליבן. איך ווער אָפּגעגאָסן מיט שווייס, שלעפנדיק 
אף זיך די סנאריאדן. איך פיל, ווי איך פאל פון די פיס, נאָר װאָס וועסטו טאָן, געציילטע מענטשן 
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זײַנען מיר געבליבן. מיטאמאָל האָט זיך ניט װײַט אופגעריסן א באָמבע, און די לופט-כוואליע 
האָט מיך אונטערגעכאפט, ווי א פעדער, און אָפּגעשלײַדערט װײַט פונעם הארמאט. פליענדיק, 
האָב איך דערזען דעם טויט פאר די אויגן, זיך שוין אָפּגעזעגנט מיט דער וועלט. ווען איך בין 
געפלויגן, האָט זיך מיר געדוכט, אז מע וועט מײַנע ביינער ניט צונויפנעמען. איך בין געפאלן 
אינעם בוריאן. געעפנט די אויגן און דערזען פאר זיך דעם פארייכערטן הימל מיט דער ערד, 
א טאפ געטאָן די הענט און פיס, די ריפן... זשיוו קורילקא! פון טויט לעבעדיק! א רעגע צוריק 
געווען אונטערן פערד, און איצט -- אפן פערד! יאָ, כאָטש אלץ האָט מוירעדיק וויי געטאָן, נאָר 
דאנקען גאָט, אלע ביינער זײַנען אפן אָרט... שמײַע גאזלען לעבט! 

זיך אופגעהויבן פון דער ערד און אַפגעטרייסלט פון זיך דעם שטויב, האָב איך זיך אומגע- 
קערט צו די לעבנגעבליבענע כעוורע מיינע. ניטאָ קיין באפעל אָפטרעטן. און מישטיינסגעזאָגט, 
ווּהין וועסטו אַפטרעטן, אז הינטער דיינע פלייצעס איז דער דאָן. די פערעפראווע, די בריק 
האָבן די דטיטשישע באָמבארדירער שוין צעקלאפט, און פרוּוו איבערשווימען אזא ברייטן טייך! 
פון יענער זײַט טײַך שטעקן נידעריקע קוסטעס, און פון דעם הויכן בארג זעט מען די גלײַכע 
פארבלאָטיקטע פּאִימע אף עטלעכע קילאַמעטער, אלץ איז ווי אף דער דלאָניע. איך בין צוגעגאנגען 
צו מײַן הארמאט, װאָס האָט זיך געוואלגערט אין קיוּוועט א צעמאזיקטער, מיט די רעדער 
ארוף. 

די ערד הודעט. די דײַטשישע מינענווארפער פארשיטן זי מאמעש מיט מינעס. שפליטערס 
פייפן ארום אונדז מיט א מוירעדיקער קוויטשערי, ווי טויזנטער רוכעס װאָלטן זיך פארגאנגען 
אין געיאָמער. 

עס האָט גענומען שאריען אף טאָג. איך דערזע מיין בענאָק, איציקן, און עס איז מיר 
פינצטער געוואַרן אין די אויגן. א פארוווּנדעטער, מיט א פארבאנדאזשירטן קאָפּ, הינקענדיק 
אף א פוס, נאַר ער האלט זיך! ער איז צו צו וואסיע ראָגאָװן, װאָס איז געשטאנען אין דער 
טראנשיי, האלטנדיק הויך די פאָן, קעדיי די לעבעדיקע סאָלדאטן און די דײַטשן זאָלן זי 
זען, און אין דעם גערויש ארײַנגעשריגן אין אויער דעם באָכער: 

-- ברידערל, וואסיע, כאווער סערזשאנט! מער קאָנען מיר זיך ניט האלטן.. נישטאָ קיין 
קוילן, גראנאטעס... נעם די פאָן און שווים מיט איר אריבער צו אונדזערע. איך באפעל דיר 
ראטעווען די פאָן פון פּאָלק! 

-- פאראן, ראטעווען די פאָן פון פּאַלק!-- האָט זיך א הייב געטאָן דער פאָנענטרעגער, 
אראָפּגענומען דעם לטוונט פונעם שטאָק, פארהויבן די גימנאסטיאָרקע, די דורכגענעצטע פון 
בלוט און שווייס, זיך ארומגעוויקלט מיט דער פאָן, און א שאַקל געטאַן צו אונדז מיטן 
קאָפּ, ניט אײַנהאלטנדיק די טרערן, האָט ער זיך געװאָרפן אין וואסער אריין. אין א פּאָר 
רעגעס ארום האַבן מיר דערזען, ווי וואסיעס בלאָנדער קאָפּ טוקט זיך אין די כוואליעס, ווי 
ראָגאָוו שווימט צו יענעם ברעג מיט דעם סאמע הייליקסטן פון אונדזער פּאָלק.. און פונעם 
הארצן האָט זיך געריסן א טפילע: ,העלף אים, גאָט, אויב דו ביסט דאָ אף דער וועלט, 
ער זאָל זיך דערקלייבן בעשאַלעם!" 

מיר זײַנען געשטאַנען דערשיטערטע עטלעכע רעגעס און געקוקט אפן טײַך, זוכנדיק 
מיט די בליקן וואסיען. 

= וואָס שטייט איר!? -- האָט ווי ניט מיט זײַן שטים אויסגעשריגן דער קאָמאנדיר פון 
פּאָלק און א וולז געטאָן אף די סלופעס, ברעטער, סקאטן פון אווטאָדרעדער, -- שנעלער 
פאָרסירן דעם טניך! זיך צונויפזאמלען אָט דאָרטן אין דער סטאניצע ראזדעלנע! 

עטלעכע קוילנווארפער און מינענווארפער זיינען דאָ געבליבן אף אָפּשלאָגן די דייטשן, 
אויב זי וועלן זיך ווידער לאָזן צום ברעג, און די לעבנגעבליבענע האָבן זיך געלאָזט אין 
וואסער, שווימען צו יענעם ברעג. 

די פיס האָבן זיך בא מיר אונטערגעשניטן. איך האָב א קוק געטאָן אפן טײַך -- א געוויינ- 
לעכער טייך, -- נאָר איצט האָט ער מיר זיך אויסגעוויזן ווי א גאנצער יאם. וויאזוי וועסטו 
אים אריבערשווימען? וווּ וועלן זיך צו דיר נעמען קויכעס! און נאַך האָב איך א טראכט 
געטאָן: עס וועט אויסקומען אראָפּוארפן די שטיוול. שפאָגל-נייע יוכטאָװע שטיוול, וואָס 
איך האַב יענע װאָך באקומען, אָנשטאָט די קירזעווע. אן אוויירע פרעסירען אזעלכע טײַערע 
שטיוול. און וואָס וועל איך טאָן מיט דעם בריוו, וואָס איך האָב ניט באוויזן אָפּשיקן דעם 
ווייב און װאָס ליגט אין קעשענע פון דער גימנאסטיאָרקע? זי וועט דאַך צעווייקט ווערן.. 

אין דער רעגע, ווען איך האָב זיך אזוי פארטראכט, דערהער איך דאָס געשריי פון די כעוורע, 
װאָס לויפן צום וואסער: 

= היי, פאפאשא, באטיא, װאָס גענעצסטו, וואָס כאפסטו פליגן? דו זעסט ניט, ווי דער 
דײַטש טרעט אונדז אָן אף די פיאטעס? שנעלער אין וואסער! שנעלער, באטיא! 
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דאָ האָב איך דערפילט, ווי עמעצעד האָט מיך אָנגעכאפּט פארן ארבל און מיך א שלעפ 
געטאָן צום וואסער. זיך אומגעקוקט און דערקענט דאנילאָ לוקאטשן, מײַנעם א זעמליאק, א 
נאַענטן שאַכן, מײַן אלטן פריינט דאנילאָ. 

-- וואָס שטייסטו? זעסט ניט, ס'טוט זיך! ווארף אראָפּ די שטיוול! 

און אָט שווימען מיר שוין מיט אים, אָנהאלטנדיק זיך אין א בערווענע, אין אונדזער 
רעטער, שטויסן זיך אָפּ מיט די פיס און שווימען צו יענעם ברעג. רעכטס און לינקס פון 
אונדז שווימען אונדזערע כעוורע. ווער עס האלט זיך פאר א ברעט, א קאסטן, א דייזשע. 
דאָ און דאָרט אין טײַך רײַסן זיך מינעס, עס פײַפן קוילן -- דער דײַטש דערנעענטערט 
זיך צום ברעג און באשיסט אונדז. עמעצער שרײַט, רופט הילף, עמעצער טרינקט זיך, גייט 
צום דעק, איבערלאָזנדיק אף דער וואסער שנירלעך בלוט. 


איך האָב דערפילט א שטארקן ווייטעק אין דער האנט און דערזען אפן ארבל בלוט. 
יאָ, א שפליטער האָט א ריס געטאָן דאָס פלייש, און דאָס הארץ איז פארקלעמט געוואָרן. 
נאָר דאָס פעלט מיר -- א פארוווּנדעטער דערטרונקען ווערן אין טײַך. איך דערפיל, ווי עס 
ווערט פינצטער אין די אויגן, די אַפגעשוואכטע האנט לאָזט ארויס די בערווענע און עס 
ציט מיך צום דנאָ. איך האָב צום לעצטן מאֶל א קוק געטאָן אפן הימל און זיך אָפּגעזעגנט 
מיט דער וועלט: ,אלץ... פארטיק..." נאָר דאָ האָב איך דערפילט, ווי דאנילאָ לוקאטש האָט 
מיך אונטערגעכאפט, גענומען עפעס שרייען. עס האָבן זיך צו מיר א לאָז געטאָן נאָך א פּאָר 
כעוורע, גענומען מיך שטויסן צום ברעג: 


-- היי, באטיא, האלט זיך! נאָך א ביסעלע! גיב זיך ניט אונטער! 

און דאָס פײַער ארום ווערט געדיכטער. איבער די קעפ װאָיען קוילן, שפליטערס. וווּ 
האָבן זיך גענומען קויכעס, הייב איך ניט אָן צו פארשטיין, און דאנילאָ, די כעוורע לאָזן מיך 
שוין ניט אָפּ, שלעפן מיך צום ברעג. 

וויאזוי מיר האָבן זיך דערקליבן צו דער יאבאָשע, פארשטיי איך נאָך אדהייעם ניט. מע 
האָט מיך ארויסגעשלעפט מיט גוואלד, אריין אין דער געדיכטעניש פון די קוסטעס, אראָפּגע- 
שלעפט פון מיר די גימנאסטיאָרקע, צעריסן אף מיר דאָס העמד, איבערגעבונדן, אויסגעדרייט די 
גימנאסטיאָרקע, זי ארופגעשלעפט אף מיר, און האָבן זיך געלאָזט ווליטער. 

דער דטטש איז שוין געווען דאָרטן, וווּ צוריק מיט א האלבער שא זײַנען מיר געשטאנען. 
מיר האָבן געזען אפן בארג זײַנע טאנקען, װאָס האָבן געשאָסן אהער. מע דארף שנעלער 
אוועק פונדאנען. דער דײַטש זעט אונדז און וועט באלד א שאָט טאָן מיט פטער. טאקע קעדײַ 
נאָך דעם, וואָס מיר האָבן אָקאָרשט איבערגעטראָגן, בלײַבן אין דער בלאָטע. 

מיט דאנילען האָבן מיר זיך געלאָזט איבער דער בלאָטע, צווישן די טשערעטן, באמיענ- 
דיק זיך ניט אָפשטיין פון די כעוורע, וואָס שפאנען פאָרויס, ווליטער פונעם אומגליק. 

ווען מיר זײַנען ארויס אף דער טריקעניש, ניט װײַט פונעם שליאך, האָבן אף א נאָווינע 
איבערן קאָפּ ווידער אָנגעהויבן װאָיען סנאריאדן. פלוצעם האָב איך דערהערט א מוירעדיקן 
געשריי, א קרעכצן. זיך אומגצָקוקט, איז מיר פינצטער געוואָרן אין די אויגן. עטלעכע טריט 
פון מיר איז געלעגן א פארבלוטיקטער מײַן פרײַנט, מטן רעטער דאנילאָ לוקאטש. דאָס 
פּאָנעם איז געווען איבערגעקרימט פון מוירעדיקן ווייטעק. די ברוסט אינגאנצן פארבלוטיקט, 
דער רעכטער פוס איבערגעהאקט. 


איך האָב זיך א װאָרף געטאָן צו אים, געכאפט דעם סאָלדאטישן רימען, געװאָלט איבער- 
בינדן דעם פוס, דאָס בלוט זאָל זיך אָפּשטעלן, נאָר דאנילאָ האָט א מאך געטאָן מיט דער 
האנט און מיט די לעצטע קויכעס ארויסגעזיפט: 

= אלץ... איך שטארב, ברודערקע... -- האָט ער ארויסגעבראכט מיט די איבערגעטריקנטע 
ליפן, -- זאָלסט נעקאָמע נעמען פאר דאנילען. אויב דיר וועט אָפּגליקן ארויס פון דעם געהע- 
נעם, זיך אהיים אומקערן, זאָג מיין װײַב, מיין אָליען, די קינדער... זיי זאָלן ניט ווארטן. זאָג 
זיי, אז... 

און די שטים האָט זיך איבערגעריסן אפן האלבן וואַרט. ער איז שטיל געבליבן, און 
זײַנע אויגן האָבן זיך צוגעמאכט. 

איך בין געשטאנען אף די קני פאר אים, געמינטערט, געוועקט, נאָר אומזיסט. סארא 
מענטש איז אומגעקומען! א גאָלדענע נעשאָמעו א סאך פריינט זטנען בא מיר געווען, נאָר 
אזא, ווי דאנילאָ לוקאטש, -- ניט געווען און וועט שוין געוויס ניט זײַן. 


איך האָב ניט קיין טעווע צו וויינען, נאָר דאָ האָב איך ניט אויסגעהאלטן און זיך צעוויינט, 
ווי א קינד. 
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אין קוסטארניק האָב איך מיט די כעוורע געפונען א פארזשאווערטן זאסטופ, צעגראָבן א 
װאָראָנקע פון א באָמבע, געמאכט א שטיקל קייווער און באערדיקט דעם סאַלדאט אונטער 
אן אלטער, אויסגעדליבעטער ווערבע, וואָס איז געשטאנען באם סאמע וועג. אף דער קאָרע האָב איך 
געמאכט א טיפן צייכן -- גאָט וועט געבן מיר וועלן זיך אומקערן, וועלן מיר אים ברענגען 
צו קוווּרע ווי עס געהער צו זײַן, ווי עס האָט פארדינט דער פּראָסטער, טרייער האָרעפּאשניק, 
סאָלדאט דאנילאָ לוקאטש, װאָס האָט אַפגעגעבן זײַן לעבן פארן זיג פון אונדזער ארמיי.. 
און עפשער וועלן מיר ניט צעשטערן זײַן רו און אָט דאָ אים אוועקשטעלן א שטיין און 
אויסקריצן עטלעכע ווערטער, װאָס פאר א מענטש דאָ ליגט, מע זאָל זיך פאר אים פארנייגן 
און אראָפּנעמען די היטלען.. 

א פּאָר מינוט זײַנען מיר שטילערהייט געשטאנען באם פרישן קייווער פון אונדזער 
שלאכטדכאווער און זיך געלאָזט צום דאָנער סטעפ -- אהין, וווּ מע האָט אף אונדז געווארט 
מיט אומגעדולד. מיר זײַנען שוין געווען װײַט פונעם ברעג. אין דער געדיכטעניש פון סעדער 
האָט מען אָנגעזען די הייזער פון דער סטאניצע, וו מיר האָבן זיך געדארפט צונויפזאמלען. 
מיר האָבן דעריאָגט א מענגע סאָלדאטן, װאָס זײַנען געגאנגען פארמאטערטע, פארוווּנדעטע 
נאָך א שלאנקן אָפיצער מיט א פארבאנדאזשירטן קאָפּ. פון זײַן אויסגעווייקט אָנטאָן האָט 
געשלאָגן א פארע. די זון האָט שוין גענומען פײַן ווארעמען. דאָס הארץ האָט זיך בא מיר 
שיר ניט אָפּגעריסן -- איך האָב דערקענט איציקן, מײַן זון. ער האָט אָפּגעקערט דעם בליק - 
צי ער האָט מיך ניט דערקענט, צי עפשער איז אים געווען א ווייטעק מיט א ביזאִיען -- א 
קאָמאנדיר פון פּאָלק אָן א פּאָלק.. 

מיר זײַנען געגאן נאָך אים שוייגנדיקע, דערשלאָגענע, קוים געפּלאָנטערט מיט די 
פיס. איין זאך האָט זיך געװאָלט -- א פאל טאָן אף דער ערד און אײַנשלאָפן, זיך א ביסל 
פארגעסן, שטילן די ווייטעקן פון די וווּנדן. 

קיינער פון אונדז האָט קיין װאָרט ניט ארויסגעבראכט. מיר האָבן זיך געצויגן צום עקסטן 
סאָד, װוּ אפן גראָז זײַנען געלעגן אין פארשיידענע פּאָזעס די סאָלדאטן -- די רעשטלעך פון 
אונדזער פּאָלק. 

פלוצעם האָבן מיר דערהערט א הייזעריק געשריי פון די קוסטעס. פאָכענדיק מיט דער 
האנט אינדערלופטן, האָט א סאָלדאט געשריגן. 

מיר האָבן זיך אומגעקוקט. ווער לויפט עס אהער און װאָס שרלט ער? װאָס פאר א 
געדולע איז אף אים? מיר האָבן באלד דערקענט וואסיע ראָגאָון. פאלנדיק פון די פיס, א 
דורכגעווייקטער, א טויט-מידער, נאָר מיט שײַנענדיקע גליקלעכע אויגן, האָט ער זיך דערקליבן 
צום מאיאָר און געבליבן שטיין, א הייב געטאָן די פארוווּנדעטע האנט צו דער פילאַטקע און 
מיט די לעצטע קויכעס אויסגעאַטעמט: 

= כאווער מאיאָר, אײַער באפעל אויסגעפילט! די פאָן פון פּאָלק געראטעוועט. סערזשאנט 
ראָגאָוו.. 

ער האָט זיך פארקרִימט פון ווייטעק, ארויסגענומען פון אונטער דער גימנאסטיאָרקע די 
פאָן און מיט שטאָלץ זי אופגעהויבן. 

אלע האָבן געקוקט אף דער פאנאנדערגעוויקלטער פאַן, אפן שײַנענדיקן, אופגערעגטן 
סערזשאנט. איציק איז צוגעפאלן צו אים, אײַנגעקלעמט אין זײַנע אָרעמס, צוגעדריקט צום 
הארצן, אים א קוש געטאָן און געזאָגט: 

= א גרויסן דאנק, סערזשאנט ראָגאָװו איך האָב געװװוּסט, אז דו וועסט ניט אונטערפירן. 
דו האָסט געראטעוועט דעם קאַוועד פון פּאָלק. ער וועט לעבן, אונדזער פּאָלק, כאָטש מיר 
זײַנען געבליבן א הייפל. אויב אונדזער פאָן לעבט, וועט לעבן אונדזער פּאָלק. א דאנק. 
מײַן פריינט! 

וואסיע איז נאָך א מינוט געשטאנען און מיטאמאָל זיך אינגאנצן אײַנגעקאָרטשעט פון 
ווייטעק. מיר האָבן אים ניט באוויזן אונטערכאפן. ער איז אומגעפאלן אף דער ערד. 

די כעוורע האָבן אים איבערגעבונדן די וווּנדן. איך האָב זיך אויך אָנגעבויגן איבער אים, 
גענומען בארויקן. איך ווייס פון אלע יאָרן, איך האָב שוין אטך געזאָגט וועגן דעם, אז א 
גוט װאָרט איז אמאָל בעסער פונעם בעסטן דאָקטער, פון דער שענסטער רעפוע. און איך האָב 
אים געזאָגט: 

-- האלט זיך, ברודער-לעבן וואסיע, אָט דאָ ניט װײַט געפינט זיך ערגעץ שיפרע. זי ועט 
דיך גיך שטעלן אף די פיס. שטארק זיך... 

און איך האָב דערזען אף זײַנע ליפן א שמייכל. 
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די כעוורע האָבן גענומען פון וואסיעס אָפּגעשוואכטע הענט די פאָן און זי באטראכט 
אזוי, גלײַך ווי מע זעט זי דאָס ערשטע מאָל. זי איז געווען נאס, געשמעקט מיט ווינט און 
פולווער, זי איז געווען דורכגעלעכערט פון קוילן אין פיל ערטער, און די לעכער האָבן 
אויסגעזען, ווי פרישע וווּנדן, פון וועלכע עס האָט גערונען בלוט. מיר האָבן געקוקט אף דער 
פאָן, זיך דערמאָנט, וויאזוי זי האָט געפלאטערט אונטערן האָגל פײַער אף יענעם ברעג, ווי 
טויט-מידע, פאלנדיק פון די פיס, האָט דער פאָלק אָפּגעהאלטן די פאשיסטישע כאיאָלעס. מיר 
האָבן זיך דערמאָנט, ווי אונטער דער פאָן האָבן מיר אָפּגעשלאָגן אַנצאַליקע אטאקעס און ווי 
מיר האָבן אונטער דער פאָן געגעבן אונדזער סאָלדאטישע שוווּע -- געשוווירן טרײַ זײַן דער 
פאָן און דעם היימלאנד, דער לײַבלעכער ערד אונדזערער. 

און איך בין שוין געשטאנען אָן א זײַט און געטראכט, אז עס איז שוין פאװאָלינקע 
דורכגעגאנגען א גאנץ יאָר, אז איך האָב זיך געשטעלט צום הארמאט. און װאָס פאר א יאָר 
איז דאָס געווען! פרוּוו, זײַ א בעריע, ווארף אראָפּ פונעם כעזשבן אזא יאָר. עס האָט איבערגע- 
לאָזט בא יעדן פון אונדז אין הארצן אזא שפור, וואָס ועט פארבלײַבן אפן גאנצן לעב 

א קליין הײַפל איז געבליבן פון אונדזער פּאָלק, נאָר אלציינס האָבן מיר געזיגט, אויסגע- 
פילט דעם באפעל, געראטעוועט דעם קאָװעד פון פּאָלק. נישקאָשע, אלץ טרעפט אף דער 
מילכאָמע -- אַט ביסטו אפן פערדל און אָט -- אונטערן פערד. נאָר מיר זײַנען ניט באזיגטו 
און איר מעגט מיר גלייבן אפן װאָרט, אז נאָך אָט דעם שווערן יאָר װאָלט מען פאר יעדן 
איינעם געשלאַגענעם סאָלדאט אונדזערן געקענט געבן הונדערט ניט געשלאָגענע! 


דאָס זאָגט אײַך שמייע גאזלען, אן אלטער סאַלדאט, וואָס ווארפט ניט קיין ווערטער גלאט 
אזוי אפן ווינט... 


צווייטע נאָוועלע 


ווען ס'איז געקומען די שטילקייט 


מאָדנע, ווי שנעל עס פארהיילן זיך אף דער מילכאָמע די וווּנדן! 

אין פרידלעכער צייט, ווען דו כאפסט אריין א שטיקל פארקילונג, א קאטער, א גריפ. 
דו צעדראפעסט זיך א פינגער, ליגסטו צו בעט און פעסטעסט זיך דער רועך ווייסט וויפל. 
דאָקטוירים און קראנקן-שוועסטער קישעפן ארום דיר. מע פּאָמפּעט אין דיר ארײן פארשיי- 
דענע רעפועס, אוקאָלן, מע מאכט אנאליזן, רענטגען -- און װאָס ניט! דערנאָך, אז דו קומסט 
א ביסל צודזיך, האָבן אלע אף דיר ראכמאָנעס און מע שיקט דיך אין אָפרודהויז, אין סאנא- 
טאָריע... 

און דאָ, אף דער מילכאָמע, זעט עס אויס גאנץ אנדערש! דאָ איז מען ניט קראנק, מע 
באמערקט אפילע ניט, ווען מע קילט זיך צו, עטלעכע מעסלעס זיך געווייקט אונטערן רעגן, 
געשלאָפן אין די הורבעס שניי, און כאָטש א הערעלע זאָל פון דיר אראָפפאלן! 


ביסטו פארוווּנדעט געוואָרן, ועט דער סאניטאר אראָפּשלעפן פון דיר די גימנאסטיאָרקע 
צי די שטיוול, ארויסכאפן א מארליעדבינט, איבערבינדן די װוּנד און -- הײַדא צו דײַן 
הארמאט, דײַן קוילנווארפער, צום טאנק, צום אווטאָמאט! 

לאנג האָט זיך אונדזער שמײַע גאזלען געבראָכן דעם קאָפּ- פונוואנען נעמט זיך עס. 
און װאָס מיינט איר, געקומען צום אויספיר, אז די נערוון אף דער מילכאָמע זײַנען גאָר 
אנדערע נערוון! און נאַך נעמט זיך עס דערפון, וואָס דאָס בלוט זידט אין דיר, דער 
האס ברענט די נעשאָמע, די גרויסע סינע צום פארשאַלטענעם סוינע, וואָס טאָפּטשעט דיין 
לײַבלעכע ערד, וואָס האָט אונדז צעבראָכן אזא שיין לעבן. 

און אינדערעמעסן, צי האָט מען געקאָנט רויק ליגן אין האָספיטאל, ווען דאָס בלוט פון 
דײַנע געפאלענע פרטנט האָט גערופן טאָג ווי נאכט: ,נעם נעקאָמע פאר אונדז". אז דו 
דערמאָנסט זיך, וויפל שטעט און דערפער האָט דער סוינע פארניכטעט, וויפל פארברעכנס 
זײַנען באגאנגען די היטלערישע טאליאָנים, ווערט דיר דושנע ליגן אפן בעטל, קענסט ניט 
רוען און קערסט זיך גלײַך אום אין דײַן טייל. 
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ווען מע האָט זיך צונויפגעזאמלט אין סטאניצע, האָט מען די רעשטלעך פון דער דיוויזיע 
אָפּגעפירט װײַטער, טיפער פונעם פראָנט, קעדיי קומען צו-זיך, זיך אָפּרוען, פאָרמירן, פאר- 
פולן די שיטער-געוואַרענע פּאָלקן און באקומען נײַ געווער, זיך װאָס גיכער צוגרייטן צו די 
נטיע שלאכטן. 

עס האָט געדויערט ניט לאנג, און עס האָבן זיך אומגעקערט פון מעדסאנבאט שמיע 
גאזלען, וואסיע ראָגאָוו, דער מאיאָר ספיוואק און א סאך אנדערע. מע האָט ניט געקענט רויק 
אײַנליגן אין דער צײַט, ווען דאָ האָט מען זיך געגרייט -- מע האָט געדארפט איבערווארפן 
די דיוויזיע אף א נייעם פראָנט, און אָפשטיין האָט זיך קיינעם ניט געוואָלט. 

עס זיינען אָנגעקומען אין דיוויזיע נייע סאָלדאטן, אָפיצערן. זי האָבן זיך שנעל צונויפ- 
געמישט מיט די ביוואלע סאָלדאטן און פארוואנדלט געוואַרן ביסלעכוװײַז אין איין מישפאָכע. 

די נײַַנקע האָבן פארוווּנדערט געקוקט אפן שלאנקן, שווארצכיינעוודיקן מאיאָר איציק 
ספיוואק און שטילערהייט זיך נאָכגעפרעגט בא זטן טרטען אַרדינארעץ וואסיע ראַגאָווי 

-- פארוואָס טראָגט ער א גרין היטל, דער קאָמבאט? ער איז א גרענעצלער? 

-- געוויס!-- האָט וואסיע ראָגאָוו פארזשמורעט זיינע כיטרעוואטע אויגן. -- ער איז 
געווען א נאטשאלניק פון א גרענעץ-זאסטאווע... אונדזער מאיאָר איז א שרעקלאָזער מענטש. איר 
פארשטייט, אינגיכן וועלן מיר זיך אומקערן צו אונדזער גרענעץ, איז אָט גרייטן מיר זיך.. 
פארשטאנען? 

-- פארשטאנען, -- האָבן געענטפערט די נטינקע, קנייטשנדיק מיט די אקסל. מע האָט 
ניט געקאָנט באגרײַפן, וועגן װאָס פאר א גרענעץ קאָן איצט גיין א רייד, אז מיר טרעטן אָפ, 
מע איז אזוי װײַט פון דער גרענעץ, נאָר קיינער האָט וואסיען ניט דערווידערט: פאָרט א 
ביוואלער סאָלדאט און וועט ניט רעדן אין דער וועלט ארײַן. 


אין דער װײַטער סטאניצע, אין הינטערלאנד, װוּ אלץ האָט נאֶך אויסגעזען פרידלעך, 
איז מען ביסלעכווייז געקומען צו-זיך, זיך א ביסל אָפּגערוט. דאָ האָט זיך פאָרמירט די דיוויזיע. 
מע האָט געוווינט אין די קלוניעס, אף די טויקן, קלאל אין די סעדער. אלע האָבן געוווּסט, אז 
ניט לאנג וועט מען דאָ רוען. שאַענלאנג האָבן די קאָמאנדירן דורכגעפירט מיט זייערע טיילן 
מיליטערישע איבונגען, מע האָט זיך געלערנט האלטן מילכאָמע, דאָ און דאָרט האָט מען 
גערעדט וועגן די לעצטע שלאכטן, דערלערנט די סיבעס פון די ניט געלונגענע אָפּעראציעס. 
מע האָט דערלערנט דאָס נײַע געווער, װאָס מע האָט אָקאָרשט באקומען, און יעדער האָט 
געטראכט, װווּהין וועט מען איצט אריבערווארפן די דיוויזיע. 

אין די קורצע איבערײַסן צווישן די לימודים האָט זיך אין באטאליאָן פונעם מאיאָר ספי- 
וואק געיאוועט שיפרע מיט איר גרויסן סאניטאר-רענצל אפן אקסל. א קליינע, זשוואווע, מיט 
א פארברוינט כיינעוודיק פּאָנעם, אין אירע שווערע סאָלדאטישע קירזעווע שטיוול מיט דער 
פילאָטקע, װאָס איז ווויליונגעריש געזעסן אף איר גלענצנדיקער קוטשמע שווארצע האָר, האָט 
זי אומעטום באוויזן זטן-- דעם איבערגעבונדן די וווּנד, יענעם געגעבן א רעפוע, ניט 
געקראָכן נאָך א װאָרט אין קעשענע, ווען די סאָלדאטן האָבן זי פארטשעפעט מיט א וויץ, א 
שפאס, אָפּגעהאקט יענעם די פליגל, ווער עס האָט זי געפרוווט א גלעט טאָן, זיך צושארן, און 
זיך ניט געשעמט דערלאנגען א פאטש אין באק אן איינגעגעסענעם אוכאזשאָר, װאָס איז זיך 
שטארק צעגאנגען. ווען זי האָט זיך געיאוועט אין באטאליאָן, האָט מער פון אלעמען זיך 
געפרייט וואסיע ראָגאָוו. שמייעס ווערטער וועגן דעם, אז שיפרע האָט אים ליב, וועלכע דער 
אלטער סאָלדאט און איר, שיפרעס, לאנדסמאן האָט געזאָגט דעם באָכער נאַך דעמלט, אף 
דער פערעפראווע, איז אים גוט ארײַן אין הארצן און אים ניט געלאָזט רוען. אין איר אָנוועזנהייט 
האָט וואסיע זיך שטארק גערויטלט, פארלוירן די פיייקייט זיך וויצלען, און אים האָט זיך 
אלץ מער אָנגעהויבן דוכטן, אז שיפרע איז צו אים אויך ניט גלײַכגילטיק. 

שמייע גאזלען איז אלץ אָפטער געקומען אהער אין באטאליאָן. 

דאָ האָט ער געהאט א סאך גוטעפרטנט און מע האָט דעם אלטן סאַלדאט באזונדערס 
געאכטעט. דאָס, װאָס מע האָט איבערגעלעבט בא דער פערעפראווע, אפן דאָן, האָט אלעמען 
שטארק פארברידערט. די סאָלדאטן און די אָפיצערן פון די ארומיקע טיילן פון דיוויזיע האָבן 
מיט גרויס אָפּשײַ געקוקט אפן קאַמאנדיר פון באטאליאָן, מאיאָר ספיוואק, וועלכער האָט פאר- 
ביטן דעם קאָמאנדיר פון פּאָלק און געגעבן די מעגלעכקײַט דער דיויזיע און אנדערע 
טיילן פון דער ארמיי אריבערגיין דעם טײַך, געגעבן די מעגלעכקײַט זיך אָפּרוען און זיך 
גרייטן צו נײַע שלאכטן. 

דעם פאָטער האָט זייער האנאָע געטאָן, װאָס מע גיט אָפּ דעם זון קאַוועד = ער האָט 
זיך ניט מיט װאָס צו שעמען, און ווי נאָר ער האָט געהאט א פרטע שאַ, אזוי פלעגט ער 
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קומען אין באטאליאָן צו זײַנע פרײַנט און מיט זי א ביסל פארברענגען, רייכערן, ריידן. 
דערמאָנען זיך אין די לעצטע שווערע אויספרווון. 

אין באטארייע, װוּ שמײַע האָט געדינט, זײַנען אומגעקומען ניט ווייניק טייערע פריינט. 
אזא מאזל האָבן שוין אף דער מילכאָמע די הארמאטלער און יענע, װאָס ליגן בא די קוילנוואר- 
פערסו דאָס גאנצע פײַער פונעם סוינע איז אין דער ערשטער ריי געווענדט אף זיי. ניט אלע 
פארוווּנדעטע האָבן זיך שוין אומגעקערט אין באטארייע פונעם מעדסאנבאט, און אהער האָט 
מען צוגעשיקט נייינקע הארמאטלער, יונגע כעוורע, וועלכע האָבן נאָך קיין פולווער ניט גע- 
שמעקט און האָבן נאָך ניט באוויזן אויסשמירן זייערע פרישינקע סאָלדאטישע גימנאסטיאָרקעס. 

מיט זי האָט דערווייל שמײַע גאזלען ניט געפונען קיין געמיינזאמע שפראך, און דערפאר 
האָט ער זיך בעסער געפילט דאָ, אין באטאליאָן, וי בא זיך אין באטארייע צווישן די נייונקע. 

דערצו האָט מען נאָך ניט געבראכט קיין נייע הארמאטן, און ער האָט ניט געהאט קיין 
סאך ארבעט. 


מע האָט געווארט מיט אומגעדולד. ניט געוווינטע צו רו, האָט מען זיך דאָ אין סטאנציע, 
װוּ מע האָט געדארפט שאָענלאנג זיך לערנען פון סאמע אלעפבייס, גאנץ פײַן גענודיעט. 

מע האָט די דיוויזיע איבערגעװואָרפן צו דער װאָלגע, וווּהין דער סוינע האָט זיך געריסן, 
וווּ עס האָבן זיך אָנגעהויבן די ערשטע שלאכטן. 


מיט ווייס איך וויפל יאָר צוריק, ווען שמייע גאזלען איז נאָך געווען א שנעק, האָט דער 
טאטע פארזעצט די קאפאַטע און באשטימט מאכן פון אים א שטיקל מענטש. ער האָט אים 
אוועקגעפירט אין ,רעמעסלענע אוטשילישטשע"-- עפשער וועט מען אים צולאָון צו די 
ביכלעך. 

און טאקע, וווּ איז דאָס געהערט געוואָרן, אז די גאנצע מישפּאָכע ספיוואק, פון דאָר צו 
דאַר, מוזן זײַן בלעכער און דאָס גאנצע לעבן זיך דראפען איבער די דעכער! זאָל כאָטש 
איינער זײַן א געלערנטער. 

און שמייע, איז מען זיכער געווען, האָט א גוטן קאָפּ צום לערנען. 

אוועקגעגאן אָפּגעבן דעם עקזאמען, און ווען עס האָט שוין געהאלטן, אז אָטזאָט נעמט 
מען אים ארלין, איז ער אפן לעצטן עקזאמען שיין דורכגעפאלן! 

אף געאָגראפיע.. 

מע האָט אים א פרעג געטאָן, װוּ געפינט זיך דער דאָן און וווּ די װאָלגע, איז דער באָכער 
נעבעך געבליבן שטיין, גענומען שטאמלען און אריינגעכאפט דעם שיינעם באל, מיט וועלכן 
מע דארף קריכן נאָר אפן דאך! 

גיי זײַ א כאַכעם, טרעף, אז אין יאָרן ארום וועט אים אויסקומען פארזוכן דעם טאם פון 
אָט די טײַכן -- פונעם דאָן און דער װאָלגע. 

אָ, װאָלט אים איצט אויסגעקומען אָפּגעבן עקזאמענעס, װאָלט ער אף געאָגראפיע פארדינט 
א פינף! ער, זאָגט שמײַע, איז בייס דער מילכאָמע דורכגעגאנגען צופוס די גאנצע געאָגראפיע 
אין דער ברייט און אין דער לענג! 

וועקט אים אוף אינמיטן נאכט, וועט ער אליך גענוי דערציילן, זיך אפילע ניט פארהיקען 
קיין איין מאָל, װוּ געפינט זי זיך, די וואָלגע, װאָס איז דאָס פאר א טניך, אירע ברעגן, יעדער 
קער אירער... 

אפן ברעג פון דער װאָלגע האָט דער אלטער סאָלדאט געזען א שיינע שטאָט מיט גאסן 
און פלעצער, פילצאָליקע זאוואָדן און פאבריקן, דעם בארימטן טראקטאָריזאװאָד, װאָס האָע 
געשעמט אף דער גאנצער וועלט מיט זײַנע טראקטאַרס און טאנקען. זי האָט זיך אזוי פרעכטיק 
געראם פאנאנדערגעשפרייט, די שטאָט, לענגויס דעם שיינעם גרינעם ברעג! ער האָט זי 
געזען אין איר גאנצער פראכט און האָט זי שפעטער געזען ליגן אין שרעקלעכע רוונעס, 
אײַנגעהילט אין פײַער און רויכן. 

צווישן רוינעס, צווישן אײַנגעוואלגערטע ווענט האָט די דיוויזיע זיך געשלאָגן מעסירעס- 
נעפעשדיק, אָפּגעגאָסן געװאָרן מיט בלוט, נאָר ניט אָפּגעטראָטן. 

אַפטלעך האָט זיך געקאָנט דוכטן, אז אלע ביזדאיצטיקע שלאכטן זײַנען געווען א פאַרשפיל 
צו דער גרויסער שלאכט, װאָס האָט זיך פאנאנדערגעוויקלט אף די ברעגן פון דער װאָלגע. 

מעגלעך, אז אונדזער שמײַע גאזלען ועט נאָך אמאָל דערציילן גענוי מיט אלע פישטשעוו- 
קעס וועגן דעם, װאָס ער האָט דאָ געזען, געפילט און איבערגעלעבט, נאָר פון אלע צייטן 
איז באווּסט, אז אונדזער פריילעכער בלעכער פון דער ראקעווקע האָט בעסער ליב צו דער- 
ציילן וועגן פריילעכע זאכן -- וואָס וועסטו מאכן, אזא מענטש איז ערו 
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און כאָטש עס איז געווען אלעמען מוירעדיק שווער, פרייען זיך איז נאָך ניט געווען מיט 
װאָס, דאָך איז געקומען אהער דער יאָמטעוו, די גרויסע פרייד פון זיג. 

מער פון אלץ האָט זיך אים אײַנגעקריצט אין זיקאָרן דער פראָסטיקער פרימאָרגן, ווען 
ארום-און-ארום איז פלוצעם געװאָרן אזוי שטיל, אז פון דער שטילקטט האָט מען געקאָנט 
טויב ווערן. יאָ, יאָ, עס איז דאָ מיטאמאָל שטיל געװאָרן, אף דער סטאלינגראדער ערד. פריער 
מיט א פּאָר שאַ האָט אָפּגעהילכט דער לעצטער זאלפ און אופגעהויבן א מוירעדיקן שניי-וויכער, 
עס האָבן אָפּגעשפּילט די ,,קאטיושעס". 

צוגעוווינטע צום אייביקן געבריל פון סנאריאדן, צום רעווען פון שווער-געלאָדענע 
באָמבארדירער איבערן קאָפּ, צו די אטאקעס פון פיינטלעכע טאנקען, האָבן זיך די סאָלדאטן 
מיט וווּנדער און אומרו צוגעהערט צו דער ארומיקער שטילקײַט, און יעדן האָט זיך געדאכט, 
אז דאָס איז א שיינער כאָלעם, ניט מער. 


נאָר דאָס איז געווען די עמעסע רו. די לאנגדערווארטע, די געגארטע רו, יענע שטילקײַט, 
ווען מע דארף ניט צעשמעטערן קיין פײַנטלעכע טאנקען, וואָס טראָגן זיך אף דיר, ווען מע 
דארף זיך ניט טוליען צו דער ערד, קיין קויל זאָל דיך ניט פארטשעפען. 

דער אומענדלעכער ארום איז געווען אײַנגעהילט אין שניי, אין פראָסט. ווי פון אונטער 
דער ערד זײַנען אופגעשטאנען מענגעס דטטשישע סאָלדאטן און אָפיצערן, איבערגעפרוירענע, 
פריטשמעליעטע, פארקוטעטע פון קאָפּ ביז פיס אין שמאטעס, ראָגאָזשעס, זעק.. זיי האָבן 
פארשאָלטן דעם טאָג. ווען מע איז געבוירן געוואָרן, ווען זיי זײַנען פארקראָכן אזוי טיף אין 
רוסלאנד. פון אלע זײַטן האָבן זיך געהערט אויסגעשרייען: ,קאפוט! קאפיטוליאציע!י, און 
מע איז געגאן, דראפענדיק זיך איבער די הורבעס שניי מיט אופגעהויבענע הענט. 

שיס ניט, רוס. פריץ קאפיטולירט, ער גיט זיך איבער אין פלען! ער וויל שוין מער ניט 
קיין מילכאָמע. ער האָט זי שוין פארזוכט און איז מיט איר זאט! 

דערשיטערטע, טויטידערשראַקענע, ציטערנדיק פאר שרעק און קעלט, האָבן זיא די 
פריצן, זיך געטראָגן איבערן סטעפ, איבער די צעהארגעטע גאסן פון דער שטאָט און זיך 
נאָכגעפרעגט, וווּ איז דאָ דער פלען. 

צום ערשטן מאָל פאר די שווערע כאדאָשים האָט שמײַע גאזלען געזען, ווי אונדזערע 
כעוורע קאָנען זיך פרייען, ווי זיי קאָנען זיך גרויסן מיט זייער ניצאָכן. 
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דער גאנצער סטעפ, די גאסן און רוינעס פון דער שטאָט זײַנען געווען פארוואלגערט 
מיט פארקאַוועטע, פארשנייטע דערהארגעטע פאשיסטן. אומעטום האָבן זיך געוואלגערט 
צעקלאפטע מאשינעס, טאנקען, הארמאטן; די מעכטיקע דייטשישע טעכניק, װאָס איז געקומען 
אהער פון אויסרייסעניש, איז איצט געלעגן אָנמעכטיק, זיך געוואלגערט, פארשאָטן מיט שניי, 
און די לעבנגעבליבענע דײַטשן, יענע, װאָס זײַנען לויט א נעס ארויס לעבעדיקע, זײַנען 
געגאנגען זיך איבערגעבן אין געפענקעניש. ,קאפוטו קאפיטוליאציעו". מענגעסוויז איז מען 
געגאנגען מיט ווייסע שמאטעס אין די הענט. און רוסישע סאָלדאטן האָבן געקוקט אף די 
פארפרוירענע צורעס, און דאָס הארץ האָט זיך געפרייט. 

אָט איז ער, דער ניצאָכן, אזוי וועט זײַן מיט אלע פאשיסטן, װאָס זײַנען צו אונדז געקומען. 

עס זײַנען געגאן סאָלדאטן און אָבערס, אָפיצערן און גענעראלן. 

-- אלע האָבן זײ געהאט א שיין פּאָנעם, -- האָט געזאָגט שמײַע גאזלען, קוקנדיק 
אף זיי, -- אזא פּאָנעם זאַלן זי שוין האָבן אף יענער וועלט, סארא פּאָנעם זיי האָבן דאַ, בא 
סטאלינגראד... 

אָבער לאנג שטיין אפן פראָסט און קוקן אף די צורעס פון די היטלעראַווצעס, האָט 
שמײַע געטראכט, האָט ניט קיין זין, און ער מיט עטלעכע הארמאטלער, זיינע יונגע שלאכט- 
כאוויירים, האָבן זיך ארטנגעכאפט אין א פארלאָזטן דייטשישן בלינדאזש, פון וועלכן עס 
זײַנען אָקאָרשט ארויסגעקראָכן א פּאַר אַפיצערן, קעדיי זיך איבערגעבן אין געפענקעניש. 

אריינגעקומען אין דעם געוועזענעם ערדשטיבל פון די דײַטשן, האָט שמײַע זיך מאמעש 
צעשײַנט. זע נאַר, אפן טיש איז געשטאנען א גאנצע באטארייע פון פלעשער מיט שיינע 
קאָליריקע עטיקעטלעך, קעסטעלעך מיט קאָנסערוון, צוקערקעס, שאָקאָלאד -- עטיקעטלעך 
אף א סאך שפראכן -- אָנגערויבט גוטס פון דער גאנצער וועלט. דאָ זײַנען געשטאנען פראג- 
צויזישע װײַנען און שוועדישע קאַנסערוון, טשעכישער שאָקאַלאד און עסטרײַכישער וווּרשט, 
בודאפעשטער געבעקס און דענישער קעז, פוילישער בראנפן און בעלגישער קאָניאק. די 
פאשיסטן האָבן זיך דאָ געגרייט פראווען א ליאמע, נאָר די רוסישע סאָלדאטן האָבן זיי 
צעשטערט זייער סימכע און געבעטן ארויסקריכן און אופהייבן די הענט. 

און אין דער צייט, ווען יענע האָבן זיך געדראפעט איבער די שניי-הורבעס, ציטערנדיק 
פון שרעק, שעפטשענדיק ,קאפוט... היטלער קאפוט, קאפיטוליאציע", האָט שמײַע גאזלען מיט 
זײַנע פריינט באשטימט נעמען א קויסע פאר דער מאפּאָלע פון היטלערן און פארן זיג איבערן 
פאשיזם אין דער גאנצער וועלט. 

מע האָט מיט געשמאק אויסגעטרונקען צו גלעזלעך שטארקן, ברענענדיקן קאָניאק, 
פארביסן מיט ווּרשט און ווידער אויסגעטרונקען פארן קאָוועד און אָנדענק פונעם קאָמאנדיר 
פון דער באטארייע, אדזשאנאָוון, דעם טײַערן מענטשן, דעם באשיידענעם לערער פון פיזיק 
אין אוזבעקיסטאן, וועלכער איז אין דער לעצטער שלאכט אומגעקומען, אָפּשלאָגנדיק אן 
אטאקע פון דייטשישע טאנקען. א גאָלדענער מענטש געווען, דער ליבלינג פון די הארמאט- 
לער. אזא וועג איז מען צוזאמען דורכגעגאן, און אָט דאָ, עטלעכע שאָ פארן ניצאָכן, געפאלן. 

האָט מען פאר אים אויסגעטרונקען, שטייענדיק מיט פארנייגטע קעפ. מע האָט אויך גענו- 
מען א קויסע פארן אָנדענק פון דאנילאָ לוקאטשן און א סאך אנדערע גוטעפריינט, געפאלענע 
אין סטאלינגראד און בא דער שטאָט, אפן דאָן און דאָנעץ... 

דאָ, צווישן די אָנגעוואלגערטע טראָפייען, האָט שמײַע דערזען א שפיגעלע, ארײַנגעקוקט 
אין דעם און זיך דערשראָקן -- פארוואקסן, ווי א בערו ער האָט פון זײַן זעקל ארויסגענומען 
די אלטע בריטווע, דאָס פענדזל און, ניט קוקנדיק אפן פראָסט, װאָס האָט דערלאנגט אויך 
אהער, אינעם בלינדאזש, זיך גוט אָנגעזייפט און גענומען זיך גאַלן. 

ארויסגעלאַפן אפן פראָסט און גענומען א זשמעניע שניי, קעדיי זיך ארומוואשן, האָט 
ער דערהערט א טומל, א געלעכטער און זיך אומגעקוקט. פון דער טיפער פארשנייטער באלקע 
האָט ער דערזען, ווי עס דערנעענטערן זיך עטלעכע אָפיצערן אין שעפסענע פעלצלעך און 
א וווּקסיקער גענעראל אין א באראשקענער פאפאכע. שמײַע גאזלען האָט זיך אויסגעצויגן 
אין פרונט, גרייטנדיק זיך באגריסן, ווי עס געהער צו זיין נאטשאלסטווע. דערהערט א טומל, 
זײַנען די כעוורע אויך ארויסגעשפרונגען פונעם בלינדאזש. עמעצער האָט מיטגעכאפט מיט 
זיך א פלאש קאָניאק. 

דער גענעראל מיט זײַנע כאוויירים איז שוין געווען נאָענט, און שמײַע האָט דערפילט, 
ווי דאָס הארץ האָט אומרויק א טיאָכקע געטאָן. ער וועט, געוויס, באמערקן, דער גענעראל, 
אז מע האָט געכאפט אן איבעריקע קויסע, אז מע איז עטוואָס בעגילופן. מע קאָן דערפאר 
ארײַנכאפן א פסאק. כאָטש אין יעדער צייט וועט שמייע גאזלען געפינען א סיבע, אָט וועט 
ער זאָגן, אז דאָס האָט מען אויסגעטרונקען די הונדערט גראם נארקאָמאָווסקע -- דאָס הייסט 
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דעם פראַדוקט ,66", װאָס עס באקומען ווינטעריציט אלע סאָלדאטן, מע זאָל דערווארעמען 
אין פראַסט די נעשאַמע. אָבער דערזען, ווי די כעוורע שטייען לעבן אים מיט די פלעשער, 
האָט ער זיך פארקרימט. 

דער גענעראל האָט אָפּגעמאָסטן די סאָלדאטן מיט א גוטמוטיקן שמייכל און פארהאלטן 
דעם בליק אפן אלטן סאָלדאט. 

שמײַע האָט זיך עטװאָס פארלוירן און א טראכט געטאָן: .יאָ, באלד וועט ער אריינכאפן 
א פעטשאטעק", און נאָך האָט ער א טראכט געטאַן-- ,דער רועך זאָל אים נעמען, דעם קאַי 
ניאק. פארברענט זאָל ער ווערן. אזא שטארקער. טרינקסט אויס א גלעזל, און דאָס בלוט גיט 
א שפאר צום קאָפּ, צום פּאָנעם און די אויגן נעמען פארעטעריש גלאנצן". און שמײַע גאזלען 
איז געשטאנען, אויסגעצויגן, א געגאָלטער, אן אונטערגעצויגענער, און געווארט אף א פסאק. 

דער גענעראל האָט געמאכט א שפאן נעענטער צום אלטן סאָלדאט, וואָס איז געשטאנען 
אין זײַן צעכראסטעטן שעפסענעם װײַסן פעלצל, אין דער צעבונדענער .אושאנקע". 

= װאָס זשע, דו דערקענסט שוין ניט קיין אלטע פרטנט?-- האָט זיך אַנגערופן דער 
גענעראל, אראַפּשארנדיק פון די קורץ געשוירענע װאָנצעס דעם שניי. -- דערקענסט מיך שוין 
ניט, כאווער ספּיוואק? אויב איך האָב ניט קיין טאַעס.. -- און דער גענעראל האָט צו אים 
אויסגעשטרעקט די האנט. 

שמייע גאזלען איז דערשטוינט געוואָרן, דערהערנדיק אזעלכע רייד. ער האָט ברייט צע- 
עפנט די אויגן, דער האנטעך איז ארויסגעפאלן פון זײַנע הענט, און ער האָט ניט געוווּסט, 
װאָס ער דארף טאָן. 

שוין לאנג איז מיט אונדזער גאזלען ניט געשען אזוינס, ער זאָל זיך אזוי פארלירן און 
ניט וויסן, וואָס צו ענטפערן. 

שמײַע האָט געדריקט דעם גענעראלס האנט, נאָר מוירע געהאט עפענען דאָס מויל, יע- 
נער זאָל ניט דערשמעקן דעם רייעך פונעם אויסגעטרונקענעם קאָניאק. 

-- נו, װאָס שװײַגסטו, סערזשאנט! -- האָט דער גענעראל אים א קלאפ געטאָן איבער 
דער פלייצע. -- עפעס דערקען איך דיך ניט, שמײַע גאזלען. 

דערהערט, ווי דער גענעראל האָט אים אָנגערופן מיטן צונעמעניש, האָט שמײַע דערפילט, 
ווי אין מויעך האָט זיך עפעס איבערגעדרייט. 

די אויגן האָבן זיך צעשײַנט פון פרייד און איבעראשונג. יאַ, ער האָט זיך דערמאָנט, ווער 
עס שטייט פאר אים און קוקט אף אים אזוי. יאָ, געוויס האָט ער זיך דערמאָנט, ווער עס 
שטייט פאר אים. זיך דערמאָנט! און אויסגעפראלט: 

-- אויב איך האָב ניט קיין טאַעס -- ראָטנער דובראווין!? 

די ארומיקע האָבן זיך דערשראַקן, קוקנדיק, ווי מע האָט זיך ארומגעכאפט. נאָר קיינער 
האָט ניט פארשטאנען, פארוואָס דער סאָלדאט רופט דעם קאָמאנדיר פון קאַרפוס, דעם גענע- 
ראל-לייטענאנט ,ראָטנער דובראווין". 

-- טאק טאַטשנאָ! ראָטנע דובראווין!-- האָט דער גענעראל זיך הילכיק פאנאנדערגע- 
לאכט. -- דו געדענקסע, שמײַע גאזלען, דעם סיוואש? איך בין דעמלט געווען דײַן ראַטעיקאָ- 
מאנדיר... דו געדענקסט, ווי מיר זײַנען אריבערגעגאנגען דעם סיוואש, דעם טערקישן וואל? 
דאכט זיך, בא פּערעקאָפּ האָט עס דיך פארוווּנדעט. דער קאָמאנדארם פרונזע האָט דיך אָפ" 
געשיקט אין לאזארעט, און דו האָסט ניט געוואָלט גיין. 

-- טאק טאָטשנאָו- האָט זיך אָנגערופן שמייע גאזלען און מיט די אויגן געגעסן דעם 
מענטשן, וואָס האָט פארגעדענקט פון יענער צײַט אפילע דאָס, װאָס ער אליין, שמייע, האָט 
שוין לאנג פארגעסן. 

-- יאָ, עפעס א נעס,-- האָט געזאָגט דער גענעראל, ניט אָפּרײַסנדיק דעם בליק פון זײַן 
אלטן סאָלדאט, -- וויפל יאָרן שוין אריבער! און אזא באגעגעניש! און איך האָב ניט געטראכט, 
אז מיר וועלן זיך נאַך זען. זײַנען מיר מיט דיר ווידער צוזאמען? אין וועלכער דיוויזיע ביסטו? 

-- טאק טאָטשנאָ... איך בין באם גענעראל סינילאָוו. 

-- הייסט עס, בא מיר אין קאָרפּוס! אויסגעצייכנט! האָט אונדז דער גוירל ווידער צונויפ- 
געפירט? זייער גוט! 

און אויסגעקערט זיך צו די אָפיצערן, וועלכע האָבן אים באגלייט, אן אופגערעגטער, 
פאָרגעזעצט: 

-- ווי געפעלט אײַך די באגעגעניש? מיט דעם סאָלדאט האָבן מיר געהאלטן מילכאָמע 
בייס דעם בירגערקריג. מיר האָבן ווראנגעלן געשלאָגן אין קרים און אים דערטרונקען אין 
שווארצן יאם. אָט װאָס הייסט אן אלט שלאכט-פערדל. 

און ווידער אָנגעשטעלט דעם בליק אף זײַן סאָלדאט, געפרעגט: 
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-- נו, ביסטו שוין לאנג אפן פראָנט? 

= לאנג. קימאט פון סאמע אָנהייב. זיך גענוג אָנגעשמעקט מיט פולווער אין דאָנבאס, 
דערנאָך אפן דאָן. 

דער גענעראל דובראווין האָט אים פרײַנטלעך א קלאפ געטאָן איבער דער פלייצע: 

-- נו, מיר וועלן זיך מיט דיר איצט אַפטער באגעגענען, כאווער ספיוואק. זיך דערמאַנען 
אין יענע יאָרן. פארשטאנען? אָט! 


,פארשטאנען? אָט..* -- האָט א שניט געטאָן אין אויער דעם גענעראלס ווערטער, וועלכע 
שמײַע גאזלען האָט נאָך פארגעדענקט פון יענע וולטע צייטן, -- דאָס זײַנען געווען דעם 
ראַטנע דובראווינס סאמע באליבטע ווערטער. און שמייע האָט זיך געוווּנדערט, װאָס אויך 
איצט האָט יענער זיי אָפט באנוצט. 

דער גענעראל דובראווין האָט ארומגענומען דעם אלטן סאָלדאט, באגריסט מיטן ניצאָכן, 
געזאָגט נאָך עטלעכע גוטע ווערטער און זיך געלאָזט גיין ווליטער. 

שמייע גאזלען האָט אן אופגערודערטער נאָכגעשפּירט א פאָר רעגעס נאָכן גענעראל, און 
אין די אויגן האָבן זיך געיאוועט טרערן פון פרייד. די אומדערווארטע באגעגעניש האָט צע- 
בויטעט שמײַעס געדאנקען. 

ער האָט א צאפל געטאָן, ווען עמעצער פון זײַנע כעוורע האָבן אים א טאָרע געטאָן מיטן 
עלנבויגן און א זאָג געטאָן: 

-- עדע, באטיא, װאָס זשע איז דאָס פאר א באגעגעניש פון ביוואלע סאָלדאטן? דו װאָלסט 
געדארפט אָנגיסן דעם גענעראל א גלעזל.. 

און ער האָט א היב געטאָן אינדערלופטן די פלאש קאָניאק. 


= װאָס רעדסטו, ביסט בא די געדאנקען? א גענעראל,-- האָט אָפּגעהאקט שמטע -- א 
קאָמאנדיר פון קאַרפוס, א גענעראל-לייטענאנט וועט זיך שטעלן מיט דיר טרינקען? נו, און 
סובאַרדינאציע? פאניעבראטסטווא... ניין, דול ניט דעם קאָפ. -- נאָר שמטע גאזלען האָט זיך 
פארכאפט און א טראכט געטאָן: ,נו, און אז א גרויסער נאטשאלניק, איז װאָסז אלטע פרײַנט. 
דערצו נאַך איז היינט בא אונדז אזא גרויסער יאָמטעוו. דער זיג! צעקלאפט אף טויט די די- 
טשישע כאיאָלעס". מאכנדיק עטלעכע טריט איבערן טיפן שניי, האָט ער אויסגעשריגן: 

= כאווער גענעראל! כאווער דובראווין, איין װײַלעטשקעו 

יענער האָט זיך אָפּגעשטעלט, פארייכערט. 

שמייע איז אונטערגעלאָפן, א הייב געטאָן די האנט צום שטערן און ניט דרייסט א זאָג 
געטאָן: 

-- אנטשולדיקט, פארשטייט זיך, כאווער גענעראל-לייטענאנט, נאָר אונדזערע כעוורע 
האָבן מיט אײַך געװאָלט.. נו, ווי זאָל איך זיך אויסדריקן, -- מיר ווילן אויסטרינקען מיט אײַך 
א קאפעלע פארן זיג. 

דער גענעראל, קוקנדיק אפן פארויטלטן און צעשטרייטן אלטן סאָלדאט, מיט וועלכן ער 
האָט זיך היינט אזוי אומדערווארט באגעגנט, האָט זיך פריילעך פאנאנדערגעלאכט, און, אף 
אים קוקנדיק, האָבן זיך צעלאכט זײַנע באגלייטער. 

געוואָרפן א שנעלן בליק אפן האנטזייגער, האָט ער געזאָגט: 

-- נו, װאָס טוט מען מיט דיר, ברודערקע, כאָטש איך אײַל זיך, נאָר אזא באגעגעניש 
טרעפט זעלטן און מע קען זיך פארגינען נעמען צו קאפעלעך. 

א מאך געטאָן מיט דער האנט, האָט ער זיך אומגעקערט צום נאַענטן בלינדאזש. 

שמײַע איז אים פארלאָפן דעם וועג, ארײַן אין פארשנייטן ערדשטיבל און אין א מינוט 
ארום ארויסגעקומען פון דאָרט, האלטנדיק אין די הענט א גרויסן פעמפיקעוואטן בוטל מיט 
א סאך עטיקעטקעס און מעדאלן, עטלעכע אליומיני-קווערטלעך, א צוגעפרוירן לעבל ברויט 
מיט א שטיק וווּרשט. 

אוועקגעשטעלט אפן שניי דאָס גוטס, איז ער צוגעלאָפן צו א צעשמעטערטער דײַטשישער 
באטארייע, געכאפט קאסטנס פון סנאריאדן, און דער ,טיש" איז געווען פארטיק. 

פאריכט די ,,אושאנקע" אפן קאָפּ און א וויש געטאָן מיטן ארבל דאָס פארשוויצטע פאָנעם, 
האָט שמײַע גאזלען פלינק מיט די ציין ארויסגעשלעפט פונעם בוטל דעם קאַרעק. אָנגעגאָסן 
א פול קווערטל קאָניאק און דערלאנגט דעם גענעראל, אונטערווינקענדיק: 

-- דאָס מעג מען טרינקען. א גוטע רעפוע פון א נאסמאָרק און א גריפ. עכטער פראנצוי- 
זישער קאָניאק. מיר האָבן מיט די כעוורע אים שוין געפרוווט. און קיינער האָט זיך, כאָלילע, 
ניט אָפּגעסאמט. די דײַטשן האָבן פארגרייט. א סאך פון דעם מין. זיי האָבן געמיינט, אז מירן 
זי לאָזן איבערווינטערן. זיך ניט געריכט אף אזא זעץ אין די ציין! 
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ער האָט דערלאנגט פולע קווערטלעך קאָניאק די איבעריקע געסט, אליין אופגעהויבן א 
קווערטל און זיך אָנגערופן: 

-- נו, כאווער ראַטנער, אנטשולדיקט, כאווער גענעראל, פאר אײַער געזונט! 

= נו, נו, פאר מײַן געזונט!-- האָט זיך א בייזער געטאָן דער גענעראל. -- אין אזא טאָג 
דארפן מיר צום ערשטן אויסטרינקען פאר אונדזער גרויסן ניצאָכן. און, פארשטייט זיך, פאר 
אונדזער באגעגעניש. 

די אָפיצערן און סאָלדאטן, װאָס זײַנען אונטערגעקומען א קוק טאָן, װאָס דאָ קומע פאָר, 
האָבן פריילעכע און פארגאפטע געקוקט אף דעם אופגעלעבטן גענעראל און דעם אופגערעגטן 
סערזשאנט. 

ווען דער גענעראל האָט זיך געזעגנט און אוועק זײַן וועג, האָבן די כעוורע ארומגערינגלט 
דעם בלעכער, אים פרײַנטלעך געקלאפט איבער דער פלייצע. 

- אָט דאָס הייסט שמײַע גאזלע--האָט א קלינוווּקסיקער, פולבלעכער יעפרייטאָר, 
רטבנדיק די פארפרוירענע הענט, געזאָגט: -- מיט גענעראלן טרינקסטו קאָניאק! דער גער 
נעראל קאָן נאָך דיך מאכן פאר זײַן רעכטע האנט. 

-- װאָס רעדט איר, כעוורע! דובראווין איז געווען מײן ראָטנעַר בא פּערעקאָפּ. מיר זפ" 
נען מיט אים אריבערגעגאנגען דעם סיוואש, גענעריקט צוזאמען דעם באראָן ווראנגעל אין 
צוואנציקסטן. און דאָ, זעט איר, האָבן מיר זיך באגעגנט און ער האָט מיך דערקענט! 


-- איז װײַל אזוש-- האָט זיך ארײַנגעמישט עמעצער פון דער זײַט, װאַס האָט זיך אָנ" 
געגאָסן פון דער פלאש אין קווערטל.-- קען ער דיך אויך מאכן פאר א גענעראל, פאפאשא! 

די ארומיקע האָבן זיך פריילעך פאנאנדערגעלאכט. שמײַע גאזלען האָט לעכאטכילע זיך 
עטוואָס פארשעמט, נאָר זיך גלײַך גענומען אין די הענט: 

- ניין, קינדערלעך, -- האָט ער, אויסליידיקנדיק זײַן קװערטל און אָפּװױישנדיק מיטן 
ארבל פונעם שינעל די צוגעפאָראָשעטע מיט שניי װאָנצעס, געענטפערט, -- איר זטנט נאָך 
יונגע, און גאָט אליין האָט אזוי געפאסקנט, איר זאָלט ווערן נאטשאלניקעס. איך וועל שוין 
יאקאָס ענדיקן די מילכאָמע אזוי. גענוג פונמטנטוועגן מײַן טשין. איך בין א פראַסטער 
מענטש. אויב איך וועל לעבן בלײַבן, ארויס פון דער מילכאָמע מיט הענט און פיס, וועל איך 
זיך אומקערן אהיים, צו זיך אין יישעוו, און זיך שטעלן פאריכטן דעכער, ווי אמאָל, די 
מענטשן זאָל ניט קאפען אפן קאָפּ. פאר מיר איז גענוג פיר מילכאַמעס. איך בין שוין זאטו 
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= נו, װאָס וועלן מיר זיך שעמען.. -- האָט מאמזעריש אונטערגעוווּנקען מיט איין אייגל 
דער דיקער סאָלדאט, -- ניט נאָר נאַך די דעכער האָט זיך אונדזער שמטע גאזלען פארבענקט, 
נאָר אויך נאָך דער אלטיטשקער. א הארץ איז ניט פון קלאָטשע.. 

-- אוואדע, וואָס זשע!-- האָט אף אים קרום א קוק געטאָן דער בלעכער. 

-- דיר איז גוט, אליאַשע, כאפסט זיך ארטן אין מעדסאנבאט צו א שוועסטערל. זי טוט 
א קוק אף דײַן פעמפיקל, האַט אף דיר ראכמאָנעס, דעם אלטן כאָלאָסטיאק, און שענקט דיר 
א קאפעטשקע לאסקע... 

-- נו, כעוורע, אצינד -- האלט זיך! איר זאָלט האָבן אָפשיי, דערעכערעץ פאר דעם פא- 
פאשא! אזא פרײַנט האָט ער באגעגנט-- דעם גענעראל דובראווין -- האָט זיך ניט אונטערגע- 
געבן דער פעמפיק און געריבן אף ביידע באקן דעם וווּרשט, פארבײַסנדיק געשמאק, נאָך דעם 
ווי ער האָט אזוי פײַן אויסגעטרונקען, -- וויפל מיר זײַנען מיטן פאפאשא אין איין באטארייע 
און האָבן ניט געוווסט, אז ער האָט דאָ אזא פרלינט -- א גענעראל! 

שמייע גאזלען האָט זיך שוין ניט צוגעהערט צו די וויצן. ער איז געווען מוירעדיק אופ- 
גערודערט נאָך דער באגעגעניש. פארייכערט א ציגאר מאכאָרקע, האָט ער גענומען דאָס סאָל 
דאטישע זעקל אף די פלייצעס און מיט די אויגן א זוך געטאָן דעם קאָמאנדיר פון דער בא" 
טארייע, קעדיי פרעגן א דערלויבעניש צוגיין אָט אין יענער פארשנייטער באלקע, וווּ עס 
שטייט דעם זונס באטאליאָן, דאָרט איז דער זון און וואסיע ראָגאָוו. ער וועט זי דערציילן 
וועגן זײַן באגעגעניש מיט דובראווינען. װאָס דו זאָלסט ניט זאָגן, טרעפן דאַך אזעלכע בא- 
געגענישן איין מאָל אין הונדערט יאָרו 


אומגעוויינלעך איז געווען די ארומיקע שטילקײַט, װאָס האָט פלוצעם ארומגעכאפט דעם 
פארשווארצטן סטאלינגראדער סטעפ. פון אלע לעכער זײַנען געקראָכן, געפויזעט לעבנגעבלי- 
בענע דײַטשן, אטנגעקוטעטע אין שמאטעס-- אף קיין מענטשן זטנען ניט ענלעך געווען די 
ריינע אריער. קיין שיינס האָט דער ניט געזען, ווער עס האָט ניט אָנגעקוקט אין יענעם טאָג 
די צורעס פון די אויבערמענטשן, װאָס האָבן זיך געדראפעט איבערן שניי קויטיקע, לײַזיקע, 
מיט סטרעמפ אונטער די נעזער, פריטשמעליעטע און פריהלושעטע פון די רוסישע הארמאטן, 
געגאנגען מיט אופגעהויבענע הענט, מיט װײַסע שמאטעס און געשריגן: .היטלער קאפוט" 
,שיס ניט, רוס!", ‏ ,קאפיטוליאציעו". 

מענגעס, אָנצאָליקע מענגעס פאשיסטישע הענקער, ציטערנדיק און פאָכנדיק מיט די נע- 
שאַמעלעך, האָבן נעבעך געבעטן, מע זאָל אף זיי ראכמאָנעס האָבן -- זיי ווילן שוין ניט קיין 
מילכאָמע! זאט! 

צום ערשטן מאָל פאר א סאך כאדאָשים בלוטיקע שלאכטן האָבן אונדזערע סאָלדאטן ניט 
געדארפט ליגן אין דער פארקאָוועטער ערד, היטן די קעפ פון שפליטערס, קוילן, ניט גיין מיט 
די שמאָלע טראנשייעס. צום ערשטן מאָל איז מען געגאנגען פראנק-און"פרלי איבערן פאר- 
שנייטן סטעפ, וווּ עס האָט אָקאַרשט זיך געענדיקט די שלאכט. און איצט האָבן די סאָלדאטן 
מיט שטאָלץ באטראכט דאָס ראכוועסדיקע שלאכטפעלד, וואָס האָט געפרייט דאָס הארץ. צום 
ערשטן מאָל פאר אזא צײַט האָט מען געקאָנט געניסן פון דער שטילקײַט. 

נאָר אלע האָבן פארשטאנען, אז דאָס איז נאָך װײַט ניט דער סאָף פון דער יר די 
היטלערישע כאיאָלעס אף אנדערע פראָנטן זײַנען נאָך ניט צעשמעטערט. גענוג בלוט וועט 
נאָך פארגאָסן ווערן, ביז מע וועט פארטרײַבן די פאשיסטישע כניע קיין בערלין און איר דאָרטן 
דערגיין די יאַרן, זי פארניכטן, זי זאָל זיך מער קיינמאָל ניט אופהייבן. 

די שווערע בלוטיקע שלאכט האָט זיך געענדיקט אָט דאָ בא די ווענט פון סטאלינגראד, 
און מיטאמאָל האָבן די רוסישע ארמייען זיך דערפילט װײַט פון די פאַדערשטע פאָזיציעסו 
דער פראָנט האָט זיך אַפגערוקט פונדאנען אף עטלעכע הונדערט קילאָמעטער. ערגעץ לעבן 
קורסק... 

אומגעוויינלעך מאַדנע. נאַר דאָס איז דאַך מילכאָמע, װוּ אלץ קאַן טרעפן און צו אלץ 
דארף מען זײַן גרייט. 

און דובראווינס קאָרפּוס האָט זיך האסטיק גענומען גרייטן אין א װײַטן מארש. ער וועט 
זיך ציען עטלעכע הונדערט ווערסט איבער שנייען און פארווייעטע וועגן און שטעגן. אָבער 
פאר יענע, װעלכע האָבן דאָ, בא דער װאָלגע, אָפּגעהאלטן און דערנאַך צעשמעטערט הונ 
דערטער טויזנטער פאשיסטישע הענקער, צעשמעטערט טאנקעןקאָלאָנעס, פארניכטעט און 
געפאנגען, איבערגעמאָלט הונדערטער טויזנטער היטלערישע הענקער, איז שוין גאָרניט ניט 
געווען שווער. 

מע האָט געײַלט אף א נייעם פראָנט. 
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דריטע נאָוועלע 


די באקאנטשאפט מיט איוואן באָריסיוקן 


אין אָט דעם טאָג, ווען מע האָט שוין געדארפט לאָדן די הארמאטן, סנאריאדן, די גאנ- 
צע באלעבאטישקטט פון דער באטארייע אפן עשעלאָן און זיך אװעקטראָגן אף א נלעם 
פראָנט, האָט מען צוגעשיקט א נײַעם קאָמאנדיר פון דער באטארייע -- איוואן באָריסיוקן, א 
יונגן שלאנקן בלאָנדהאָריקן לייטענאנט מיט אן אָפן, שטרענגלעך פּאָנעם און א פאָר װאָנ- 
צעלעך, װאָס האָבן געדארפט, זעט אויס, צוגעבן דעם יונגן פּאָנעם מער סאָלידקײַט. 

ער האָט נאָך ניט באוויזן אויסשמירן אין די אָקאָפּעס דעם שפּאָגל-נײַעם שינעל מיט 
די כראָמאָווע שטיוול, די נײַע אושאנקע, אָקאָרשט פון דער נאָדל, וועלכע מע האָט אים 
ארויסגעגעבן אין מיטלאזיע, אף די קורסן פון לייטענאנטן, אין דער מיליטער-שול. 

עס איז גאנץ שווער געווען באגריפן, פארוואָס די ארטילעריסטן, וועלכע האָבן שוין 
פארזוכט פולווער, זיך אויסגעוואלגערט אין די אַקאָפּעס און אָנטיילגענומען אין פיל שלאכטן, 
האָבן באגעגנט דעם לייטענאנט, דעם נטעם באטארייע-קאָמאנדיר אזוי קאלט און צוריק- 
געהאלטן. מעגלעך דערפאר, װײַל קיינער האָט זיך ניט געקאָנט צוגעוווינען צום געדאנק, אז 
זייער קאָמאנדיר ארזשאנאָוו, דער ליבלינג פון פּאָלק און שרעקלאָזער שלאכטמאן, איז גע- 
פאלן אין לעצטן שלאכט, עטלעכע שאָ פארן ניצאָכן, און וועט זיך שוין אהער, אין זײַן 
כאטארייע, קיינמאָל ניט אומקערן און מע וועט ניט הערן זײַן הילכיקן געלעכטער, די 
וויצן אין א מינוט פון שטילשטאנד, ניט זען, ווי אין די שווערסטע מאָמענטן שטעלט ער 
זיך אליין צום הארמאט און, ניט קוקנדיק אף די שפליטערס, װאָס פליען און פטפן ארום, 
שטייט ער און קלאפט איבער די פאשיסטישע טאנקען. און עפשער איז דעם אוילעם ניט 
געפעלן געוואָרן, װאָס איוואן באָריסיוק האָט ניט געהאט קיין אויסזען פון א ,ביוואלע" סאָל- 
דאט, און אין אונטערשייד פון די ארומיקע, זעט מען ניט אף זטן גימנאסטיאָרקע קיין איין 
אַרדען, קיין איין מעדאל. 

,עפעס א האַנערעוואטע שטאביסט",-- איז געווען אַנגעשריבן אף די פענעמער פון די 
ארטילעריסטן. און ווי מע װאָלט אָנגענומען וואסער אין מויל, געשוויגן. אפילע שמײַע גאזלען, 
װאָס וועט ניט דורכלאָזן די געלעגנהײַט ארײַנשטעלן א וויץ, איז אויך געווען אָנגעדראָלן 
און געשוויגן. 

-- זעט אויס, א גרינער. נאָך קיין פולווער ניט געשמעקט. 

= כײַ װאָלט ער נאָך א שטיקל צײַט געזעסן דאָרטן, אין מיליטערדשול, צי אף זײַנע 
קורסן, װאָלט ער שוין פארשפאָרט פאָרן אפן פראָנט. די מילכאָמע װאָלט זיך געענדיקט. 

= װאָס איז דאַ פָאראן צו ברייען, אזא, ווי ארזשאנאָוו, וועט שוין בא אונדז ניט זײַן.-- 
אזוי האָט מען שטילערהייט גערעדט וועגן איוואן באָריסיוקן און זיך באמיט אים אויסמײַדן. 

דער יונגער אָפיצער, דער נײַער קאָמאנדיר פון דער באטארייע, האָט געכאפט אף זיך 
מאָדנע בליקן און זיך געמינעט, ניט געקאָנט זיך אָנשטויסן, װאָס טראכטן זיי וועגן אים, אָט 
די עלטערע שלאכטלייט, באהאנגענע מיט אָרדענס און מעדאלן, פארייכערטע פון שלאכטן, 
פארברוינטע פון ווינטן און פרעסט. 

ער האָט אף די מענטשן געקוקט מיט קינע. ער איז געווען מעקאנע אף די באלוינונגען, 
אף די שיינע סאָלדאטישע אָפצייכענונגען, דעריקער איז ער אלעמען מעקאנע געווען אף די 
צאפלדיקע פרישע באגילדעטע צייכנס, אף וועלכע עס איז אויסגעקריצט ,גווארדיא". 

קיינער פון זײַנע סאָלדאטן האָט זיך ניט פאַרגעשטעלט, וויאזוי איוואן באָריסיוק האָט 
זיך געריסן אפן פראָנט, וויפל ראפאַרטן ער האָט דערלאנגט דער קאָמאנדשאפט פון דער 
מיליטער-שול, און יעדן מאָל האָט מען אים געשריבן רעזאָליוציעס, אז ער וועט ענדיקן די 
שול, וועט מען אים גלײַך אָפשיקן אפן פראָנט. דאָרטן דארף מען האָבן עכטע אָפיצערן. און 
לעסאָף. ווען ער האָט געענדיקט די שול און מע האָט אים געשיקט קיין סטאלינגראד, דארף 
ער אַנקומען, ווען אלץ איז שוין פארענדיקט! ער האָט דאָס שווער איבערגעלעבט, זיך גע- 
בייזערט אף דער גאנצער וועלט! 

נאָר ווער האָט איצט געקאָנט ארײַנקריכן אין זײַן נעשאָמע. 

די ערשטע באקאנטשאפט פונעם נײַעם באטארייע-קאָמאנדיר און שײַע ספיוואקן האָט זיך 
אָנגעהויבן פון א קליינינקן סקאנדאל. 
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מע האָט זיך, דאכט זיך, צעקריגט און ניט אף קיין קאטאָוועסל. מע האָט גראדע דעמלט 
גענומען אָנלאָדן דעם עשעלאָן. אלע האָבן געהאַרעוועט ביזן זיבעטן שווייס. מע האָט גע- 
דארפט וואָס גיכער זיך לאָזן אין וועג ארײַן. בא די וואגאַנעס האָט געהאוועט דער נטער קאָ- 
מאנדיר איוואן באָריסיוק. וועלנדיק נאָכטאָן זײַנע בראווע ארטילעריסטן, האָט ער, וול זיי, 
אראָפּגעװאָרפן פון זיך דעם שינעל און געשלעפט אֶף זיך די הארמאטן. אונטערגעשטעלט א 
פלייצע. כאָטש ער האָט געליטן פונעם שטארקן פראָסט, נאָר ניט אָנגעטאָן דעם שינעל-- 
זאָל מען זען, אז ער איז פונקט אזוי פארהארטעוועט, ווי אלע. 

צוגעגאנגען צו דער טעפלושקע, וווּ עס האָבן זיך אטנגעאָרדנט זײַנע כעוורע, האָט ער 
דערזען, ווי שמייע מיט נאָך א סאָלדאט שלעפן אין טעפלושקע א שווערן היפשן קאסטן. 

דער לייטענאנט איוואן באָריסיוק האָט אופגעהויבן דאָס דעקל פון קאסטן און דערזען 
אקוראט איינגעוויקלטע דעטאלן צו טראקטאָרס, באָראַָנעס, זיי-מאשינעס, און דאָס פּאָנעם האָט 
זיך באם באָכער אויסגעצויגן פון פארוווּנדערונג. 

= װאָס איז דאָס פאר א כלאם, כאווער גווארדיע-סערזשאנטז וואָס שלעפט איר אין טעפ 
לושקע ארײַן? דאָרט איז אזוי אויך נישטאָ מיט וואָס צו אָטעמען. צוליב וואָס שלעפט איר די 
קו אפן בוידעם? 

שמייע גאזלען האָט זיך א ביסל פארקרימט, דערהערנדיק אזעלכע ווערטער. ער האָט 
אראָפגענומען די ,אושאנקע* און אויסגעווישט דעם פארשוויצטן שטערן. 

-- דאָס איז ניט קיין כלאם, כאווער לייטענאנט, -- האָט געענטפערט אומצופרידן 
שמײַע, -- דאָס זײַנען זייער וויכטיקע דעטאלן צו טראקטאָרס און קאָמבײַנען. אויב עס 
וועט זיין א מעגלעכקײַט, וועלן מיר דאָס איבערשיקן אין קאָלווירט, און דאָס וועט זטן די 
בעסטע מאטאָנע... 

איוואן באָריסיוק האָט ביטערלעך א שמייכל געטאָן: 

= װאָס נאָך וועט איר צוטראכטן? -- און מײַסע נאטשאלניק, שטרענגער צוגעגעבן, -- 
אנו, שליידערט אראָפּ דעם קאסטן, ער זאָל קיין פלאץ אין טעפלושקע ניט פארנעמעץ מיר 
דארפן דאָ ניט קיין איבעריקע מאסע. שנעלער, שנעלער! 

-- פארװואָס זשע איז דאָס איבעריקע מאסע?--איז שמײַע אין קאס געװאָרן, -- וואָס 
זשע, איר זעט ניט, װאָס עס איז איבערגעבליבן פון דער שטאָט און פון דעם טראקטאַר- 
זאוואָד? א שטיין אף א שטיין. ביז מע וועט אופשטעלן דעם זאוואָד און אָנהייבן ארויסלאָזן 
נײַע טראקטאָרס און רעזערוו-דעטאלן, וועט איבערגיין ניט ווייניק צייט. און דאָ, אונטערן 
שניי, וואלגערט זיך א גאנצער מאיאָנטעק. אזא גוטס גייט צו גרונט, וועל איך דערלאָזן, 
עס זאָל פארפאלן ווערן? מיר וועלן עס אָפגעבן אין א קאָלווירט. איר שטעלט זיך פאָר, וואָס 
דאָס באטײַט פאר א ווירטשאפט? 

-- איר דארפט מיך ניט אגיטירן, גווארדיע סערזשאנט. איך בין שוין א געלערנטער. 
און אין ארמיי איז פארווערט, דאכט זיך, דערווידערן א קאָמאנדיר. מיט ווירטשאפטלעכע 
איניאָנים וועלן מיר זיך פארנעמען נאָך דער מילכאָמע, און דערוויל וועלן מיר ארויסווארפן 
פון וואגאָן דעם קאסטן. . 

שמײַע גאזלען איז געווען דערשיטערט פונעם באפעל. די באטארייצעס האָבן געקוקט 
אפן אלטן סאָלדאט מיט טיפן מיטלײַד. ,וואָס איז דאָס פאר א מײַסעז שמײַע האָט אזוי 
זאָרגזאם צונויפגעקליבן אין שניי די דעטאלן, און'ניט פאר זיך, פאר עמעצן, לעמײַ דארף 
מען אים מאכן אזא ביזאִיע 

פילנדיק אף זיך אומצופרידענע בליקן, האָט דער לייטענאנט זיך עטװאָס פארלוירז -- 
עס װאָלט ניט געווען שרעקלעך, האָט ער געטראכט, אויב מע וועט פירן מיט זיך דעם 
קאסטן, -- נאָר ער האָט גערעכנט, אז עס וועט זײַן ניט שיין אָפּשאפן דעם באפעל. און ווען? 
איצט, ווי נאָר ער איז געקומען אהער. 

עס איז אויסגעקומען אראָפּשלײַדערן אין שניי דעם קאסטן. שמטע גאזלען האָט עס 
געטאָן מיט גרויס הארצווייטעק. 

שמײַע, װאָס איז די גאנצע צטט געווען לעבעדיק און פריילעך, צופרידן, װאָס ער האָט 
דערלעבט די מאפאָלע פון די פאשיסטן בא סטאלינגראד, איז שטארק געפאלן בא זיך נאַך 
דעם דאָזיקן אינצידענט. זיך פארקליבן אין א װײַט ווינקל, אפן צווייטן שטאָק פון דער נארע, 
האָט ער גערייכערט איין ציגאר נאָכן צווייטן און געטראכט, געטראכט. שווערע מאכשאָוועס 
האָבן אים געמאטערט. 

עס איז צו אים פלוצעם געקומען אפן געדאנק, אז ער וועט זיך ווענדן צו נאטשאלסטווע, 
מע זאָל אים איבערפירן אין א צווייטער באטארייע, װײַל מיט דעם באַכער וועסטו קיין 
קאשע ניט אָפקאָכן. אויב מע וועט אים אָפּזאָגן אין שטאב, וועט ער זיך ווענדן צום גענעראל 
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דובראווין. יענער האָט אים נעכטן ארויסגערופן צו זיך און פּאַרגעלייגט אריבערגיין צו אים 
אין שטאב--ער וועט פאר אים ארבעט צוזוכן, נאָר שמײַע האָט אַפגעדאנקט און זיך אָפ" 
געזאָגט פון דעם פאָרשלאָג. ווי קאַז ער זיך צעשיידן מיט זײַנע שלאכטיפרײנט, מיט וועלכע 
ער איז דורכגעגאנגען אזא וועג? דערצו נאָך, איז דאָ ניט ווייט דעם זונס באטאליאָן און ער קאַן 
זיך אָפטלעך באגעגענען מיט אים. 

כוץ אלעמען, האָט ער געוווּסט. אז ער װעט זיך ניט צעשיידן מיט זײַן באטארייע און 
זײַנע פרלינט -- מע וועט זען, װאָס וועט זײַן װײַטער. אוועקגיין וועט ער שטענדיק באוופזן. 
ער איז דאַך ניט קיין געפאנקעוועטע בארישניע, וואָס ווארפט גלייך דעם געט פאר די פיס. 

אזוי איז ער געלעגן אין זײַן טונקל ווינקל אף די נארעס און געטראכט, גערייכערט. ווי 
די כעוורע האָבן זיך ניט געסטארעט אים בארווקן, ארטנציען אין א געשפרעך, האָט זל 
גאָרנישט ניט געהאָלפן. 

אָבער איוואן באָריסיוק האָט זיך נאָך מער געמאטערט, זיך אופגעגעסן לעבעדיקערהייט, 
זיך ניט געקאָנט מויכל זיין, װאָס ער האָט אזוי ניט פארדינט באליידיקט אָט דעם באיאָרטן, 
גוטמוטיקן סאָלדאט, צו וועלכן, וי ער האָט באמערקט, אלע באציען זיך מיט גרויס אָפּשײ 
און אכטונג. איוואן באָריסיוק האָט מוירעדיק איבערגעלעבט און ניט געוווסט, וונאזוי מע 
פארענטפערט זיך פאר אים, וולאזוי בעט מען אים איבער, וויאזוי אנטשולדיקט מען זיך פאר 
אים, פארן באטיא. 

דער עשעלאָן איז מעשוגענערווייז געפלויגן אף מײַרעוו, פון יענער זײַט פענצטערל האָט 
געברענט דער פראָסט, און דאַ, אין דער הייס אָנגעהייצטער טעפלושקע, איז געווען ווארעם, 
ווי אין א גוטער שוויץבאָד. אלע זטנען געשמאק געשלאָפן, נאַר איין שמײַען האָט דער 
שלאָף ניט גענומען, ער איז געלעגן מיט אַפענע אויגן און זיך אײַנגעהערט אינעם קלאפערט 
פון די רעדער. 

ער האָט זיך אראָפּגעדראפּעט פון דער נארע און זיך צוגעזעצט אינמיטן דער טעפלושקע 
באם אויוון, װאָס סאָלדאטן האָבן אוועקגעשטעלט -- א גרויסע אייזערנע פאס מיט א קוימען, 
ארויסגערוקט אין דעכל פון דער טעפלושקע. 

פארטאָן אין זײַנע אומרויקע געדאנקען, האָט שמטע ניט באמערקט און ניט דערפילט, 
ווי עמעצער האָט זיך צוגעזעצט לעבן אים אף א סלופ. 

שמייע האָט זיך באגעגנט מיטן שמייכלענדיקן בליק פונעם לייטענאנט. 

-- װאָס זשע, באטיא, איר בייזערט זיך אף מירז-- האָט יענער פאָרזיכטיק זיך אָנגעי 
רופן, צורירנדיק זיך מיט דער האנט צו שמײַעס פלייצע.. 

= ווי קאָן מען זיך עס ניט בייזערן? אזא גוטס אראַפגעוואַרפן אין שניי ארטן. צום 
טײַוול... 

-- מיר האָבן פארלוירן גרעסערע מאיאָנטקעס, ווי די שטיקער אײַזן, -- האָט שטיל, נאָך 
א לאנגער פאוזע, געזאָגט דער לייטענאנט, -- נאָר דאָס מאכט ניט אויס. נאָך דעם ווי מירן 
צעשמעטערן דעם סולנע, וועלן מיר אלץ אופשטעלן. און דעמלט וועלן זײַן מאשינעס, טראק- 
טאָרס און רעזערוו-דעטאלן. ניט געזאָרגט, גווארדיע סערזשאנט. צום ערשטן דארפן מיר אָפ" 
צאָלן פאר אלץ, װאָס זי האָבן אָפּגעטאָן. איך בין אליין א קיעווער... מײַן פאָטער האָבן 
די געסטאפּאָווצעס פארמוטשעט אף טויט, אויסגעשטאָכן אים די אויגן, אַפגעהאקט די הענט. 
די מוטער מיט צוויי שוועסטערלעך פארטריבן אין באבי יאר און דאָרט זי דערשאָסן. 
דער פאָטער האָט געארבעט אפן זאװאָד ,באָלשעװויק', א קאָמוניסט געווען, און מע האָט 
אים איבערגעלאָזט אף אונטערערדישער ארבעט אין שטאָט. א פארעטער האָט אים אויסגע- 
געבן, און מע האָט אים געכאפט. פון דער מישפּאָכע בין איך איינער איבערגעבליבן. איר 
זײַנט עטװאָס ענלעך אף מײַן פאָטער, נאָר ער איז געווען א בלאָנדער.. מער האָב איך איצט 
קיינעם ניט. קיינעם. איך האָב ניט געוואָלט אײַך באליידיקן. נאָר עס איז פאראן א שטרענגער 
באפעל, מע זאָל מיט זיך ניט שלעפן אין די טעפלושקעס קיין איבעריקע זאכן, כוץ געווער, 
סנאריאדן, די טעכניק... איך האָב אײַך ניט געװאָלט פאטערן די שטימונג, גלייבט מיר! איר 
פארשטייט, פאפאשא, ווי אינווייניק ברענט אין מיר? איך וועל קיינמאֶל ניט קענען רוק 
לעבן, אָטעמען, ביז איך וועל ניט אָפּצאָלן פאר אלץ. איך האָב זיך געריסן מיט אלע קויכעס 
אפן פראָנט, און דאַ, דאָ האָט זיך שוין געענדיקט די מילכאָמע, און איך האָב אפילע ניט 
באוויזן כאָטש איין מאֶל אויסשיסן! איך קוק אף אײַך און אף אײַערע כאוויירים און בין אײַך 
מעקאנע. איר זײַנט שוין אלע אין וויפל שלאכטן אויסגעווען. בייזערט זיך ניט, פאפאשא.. 

-- איך בייזער זיך ניט,-- האָט ניט מיטאמאָל ארויסגעבראכט שמייע גאזלען און פאר- 
צויגן אין זיך דעם טערפקן רייעך פון זײַן ציגאר. ער האָט שוין מיט גאָר אנדערע אויגן 
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אָנגעהויבן קוקן אפן יונגן לייטענאנט. יאַ, לאָזט זיך אויס, מע טאָר ניט מישפעטן קיין 
מענטשן, קאָלזמאן דו דערלערנסט ניט זײַן נעשאָמע. מע טאָר ניט ארויסטראָגן דעם אור- 
טייל, ביז דו דערקענסט ניט דעם מענטשן. 

שמײַע האָט שווער געשאָקלט מיטן קאָפּ. די ווערטער פונעם באָכער האָבן אָנגערירט 
זײַן נעשאָמע. ער האָט געזוכט און ניט געקענט געפינען פאר אים די נייטיקע טרייסט-ווער- 
טער. ער האָט געוווסט, אז יעדער איינער האָט זיך זײַן פעקל צאַרעס, נאָר דאָס, וואָס ער 
האָט נאָרװאָס געהערט, האָט אים אינגאנצן צערודערט, און ער איז ווידער געוואָרן אין קאס 
אף זיך, װאָס ער האָט שלעכט געטראכט וועגן דעם קאָמאנדיר און זיך באליידיקט אף אים 
אומזיסט. 

= יאָ, לייטענאנט, איך פארשטיי, װאָס עס טוט זיך בא דיר אפן הארצן -- האָט שטי- 
לערהייט זיך אָנגערופן שמײַע, -- אוואדע דארף מען נעמען נעקאָמע, נאָר וועסט נאָך באד 
װײַזן עס צו טאָן. דערווייל פאָרן מיר אף אן אנדער פראָנט. דער סאָף פון דער מילכאָמע 
איז נאָך װײַט, און וועסט אלץ באווניזן. אף דײַן אָרט איז געווען דער לייטענאנט ארזשאנאָוו. 
א גאָלדענער מענטש. ער האָט געוווּסט, וויאזוי מע דארף זיך באציען צו מענטשן. א טאטע 
געווען פאר אלעמען, און אלע האָבן אים געצאָלט מיט ליבשאפט. און מענטשן זײַנען בא 
אונדז אין באטארייע -- איין מישפאָכע. איינער פארן צווייטן איז גרייט גיין אין פײַער און 
אין וואסער. מיר דאכט זיך, אז דו וועסט בא אונדז אויך אויסהאלטן דעם עקזאמען, און 
מירן דיך ארײַנעמען אין אונדזער געטרייער מישפאַכע, ליב באקומען, ווי ארזשאנאָוון. נאָר 
פארגעדענק דעם אײַזערנעם געזעץ פון פראָנטדלעבן --ניט פארײַסן די נאָז. דאָ, עמעס, 
פאַדערט זיך שטרענגקייט, װײַל מיר זײַנען אף דער מילכאָמע און ניט בא דער שוויגער 
צוגאסט, נאָר צו דײַנע מענטשן דארפסטו זײַן ווי א טאטע -- שטרענג, נאָר געטריי. 

אויסגעהערט די פּראָסטע, הארציקע ווערטער פון דעם אלטן סאָלדאט, האָט איוואן 
באָריסיוק דערפילט א מין ווארעמקײַט אין דער נעשאַמע. ער האָט א שמייכל געטאָן און זיך 
אָנגערופן: 

= געוויס, פאפאשא, ביסטו גערעכט. א דאנק פאר דײַן גוטן לימעד. מיר וועלן, מיין איך, 
געפינען א געמיינזאמע שפראך, אנדערש קאָן עס ניט זיין. 

שמײַע גאזלען האָט ווידער פארצויגן דעם טערפקע רויך פון זײַן מאכאַרקע-ציגאר און 
זיך דערמאָנט באָריסיוקס ווערטער וועגן דעם פארמוטשעטן פאָטער, וועגן דער מוטער און די 
צוויי שוועסטערלעך, און מיט טיפן מיטלניד געזאָגט: 

= יאַָ, לייטענאנט, הייסט עס, דו ביסט אויך אומגליקלעך, צעבראָכן, דו האָסט אויך 
אויסגעטרונקען א פולן קאָס ווייטעק און שוידער. זעלטן וועסטו באגעגענען עמעצן, ווער עס 
האָט ניט געליטן פונעם פארהאסטן הענקער. יעדער פון אונדז האָט זיך מיט אים א באזונדערן 
כעזשבן. 

און שמייע האָט גענומען דערציילן זיין יונגן כאווער, וויפל צאָרעס ער האָט פאר דער 
צײַט איבערגעטראָגן. ווי ער האָט געטריבן די קאָלווירטישע טשערעדע אין טיפן הינטער- 
לאנד-- ער, די מעלקערן שיפרע, װאָס איז איצט א קראנקן-שוועסטער דאָ, אין מעדסאנבאט, 
דאנילאָ לוקאטש; ווי מע איז ארײַנגעפאלן צו די פאשיסטן אין די לאפעס, ווי מע איז אלע 
דריי פארשפארט געווען אין לאגער און דערנאָך זיך ארויסגעריסן פון דאָרטן. און נאָך האָט 
ער דערציילט וועגן דעם זון, איציק ספיוואק, דעם קאָמאנדיר פון באטאליאָן, דעם געוועזע- 
נעם נאטשאלניק פון א גרענעץ-זאסטאווע, וואָס האָט אויסגעהאלטן אף דער גרענעץ דעם 
ערשטן קלאפ פון די דײַטשישע כאיאָלעס, דערנאַך מיט די גרענעצלער געגאנגען צו דער 
פראָנט-ליניע, שמעטערנדיק אפן וועג די דטטשישע טילן, ווי דער אָטריאד זײַנער האָט זיך 
אין וועג פארברייטערט, זיך פאנאנדערגעוואקסן און אָנגעװאָרפן א פאכעד אין הינטערלאנד 
אף די דײַטשן, וויאזוי ער איז אריבער די פראָנטדליניע און קאָמאנדעוועט איצט מיט איינעם 
פון די בעסטע באטאליאָנען. 

שמייע האָט אויך דערציילט וועגן זײַן באגעגעניש מיטן זון טאקע באם אריבערגיין די 
פראָנט-ליניע, וועגן זײַן אמאָליקן ראָטנעם און איצטיקן קאָמאנדיר פון קאָרפוס גענעראל 
דובראווין; וועגן די שלאכטן אפן דאָן, װוּ עס איז אומגעקומען אין שלאכט זײַן בעסטער 
פריינט דאנילאָ לוקאטש. 

מיט פארטײַעטן אָטעם האָט איוואן באָריסיוק אויסגעהערט די דערציילונג פון דעם אלטן 
סאָלדאט און זיך דורכגעדרונגען צו אים מיט גרויס אכטונג און ליבשאפט. 

ביידע האָבן ניט באמערקט, ווי עס איז איבערגעלאָפן די נאכט. אינעם קליינינקן פענצ- 
טערל פון דער טעפלושקע האָט אריינגעקוקט דער ערשטער שטראל פון דער זון און אָנגע- 
זאָגט, אז דער פרימאָרגן איז אָנגעקומען. עס האָבן אָנגעהויבן זיך אופכאפן פונעם שלאָף די 
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סאָלדאטן און מיט פארוווּנדערונג געקוקט אפן פּאַָרל, װאָס איז געזעסן לעבן אייוועלע און 
ניט באמערקט, אז די קוילן לעשן זיך אויס. ,זע נאָר, ווי מע זיצט זיך, ווי די טייבעלעך.. 
אזוי גיך זיך איבערגעבעטן!" 

די סאָלדאטן זײַנען גראדע געווען צופרידן דערפון. זיי האָבן ניט ליב, אז בא זייער 
שמײַען איז א שווערע שטימונג. אין אזעלכע רעגעס איז דאָ אלעמען אומעטיק. מע האָט 
בעסער ליב, ווען ער איז לעבעדיק און פריילעך, ווען ער דערציילט פריילעכע געשיכטעס 
און וויצלט זיך. און נאָך איז מען געווען צופרידן, וואָס יענער האָט זיך באפרײַנדעט מיטן 
נײַעם יונגן באטאריידקאָמאנדיר. בא אים וועט אויך זײַן א גוטע שטימונג, און אז עס איז 
ניט אָנגעזאָלעט אפן הארצן, ווייסן אלע, גייט די ארבעט פריילעכער. 

איין זאך האָט נאָר געקימערט, װאָס זיצנדיק אזוי זאָרגלאָז באם אויוון, האָט מען פאר" 
געסן אונטערווארפן האָלץ און קוילן און מע וועט איצט כאפן א גוטן ציטער פון דער קעלט, 
װאָס האָט זיך דורכגעשלאָגן דורך די שפארונעס. 

דער צוג איז געגאן וויכערדיק-שנעל און אופגעהויבן ארום זיך א מוירעדיקן שניי- 
ווירבל. אונטער די וואגאַָנעס האָבן געקלאפט די פארפרוירענע רעדער, ווי זיי זאָלן אָנזאָגן 
דער גאנצער וועלט: ,מיר פירן די זיגער... מיר פירן די זיגער... מיר אײַלן.. מיר אײַלן 
דערלאנגען דעם סוינע דעם לעצטן קלאפו!" 

דער עשעלאָן האָט זיך געטראָגן אף א נײַעם פראָנט. 

עס זײַנען פאָרגעשטאנען נײַע שלאכטן. 

דעם זעלבן טאָג האָט דער לייטענאנט איוואן באָריסיוק אריבערגעשלעפט זײַן שינעל 
און דאָס זעקל אף דער צווייטער פּאָלקע, אף די הויכע נארעס, אהין, אין ווינקל, וווּ עס 
איז געלעגן שמײַע גאזלען. און ביו מע איז דערפאָרן צום גײַעם פראָנט, האָט מען זיך אזוי 
באפרײַנדעט, גלײַך ווי די גאנצע מילכאָמע װאָלטן זיי דורכגעגאנגען צוזאמען. 

און דאָך האָט איוואן באָריסיוק נאָך לאנג זיך געפילט שולדיק פארן סאָלדאט און 
פּראָסטן פאָלקסמענטש. ער האָט זיך ניט געקענט מויכל זײַן, װאָס ער האָט בעשאס דער 
ערשטער באגעגעניש אומזיסט און אומנישט באליידיקט דעם ביוואלן סאָלדאט, פון וועלכן 
ער האָט פאר דער קורצער נעסיע אין דער טעפלושקע זיך דערוווּסט אזויפיל, וויפל ער 
האָט, דאכט זיך, ניט דערוווּסט זיך פאר אלע לאנגע כאדאָשים, װאָס ער האָט פארבראכט 
אין דער מיליטער-שול. 


פערטע נאָװעלע 


ערעוו דעם שטורעם 


ווער און אף וועמענס קאָפּ האָט אויסגעטראכט אזא מין בייזן ווינטער, ווייסט נאָר דער 
טייוול! עפעס אזא מײיעסער, בײַסיקער, אומראכמאָנעסדיקער. וועמען האָט דער פראָסט זיך 
געקליבן פארפרירן, וועמען דינען -- איז פון אָנפאנג שווער געווען טרעפן. נאָר זעט אויס, 
ער האָט באשטימט דערגיין די יאָרן, זיך אײַנבײַסן אין די ביינער דעם אומגעבעטענעם גאסט, 
װאָס האָט געבראכט די מענטשן אזויפיל צאָרעס און שוידער. 

שניי האָט ער אָנגעוואלגערט אזויפיל, אז מע האָט ניט ארויסגעזען קיין ערד, קיין 
בוים -- א דורכויסיקע וויסטע ארום-און-ארום, בלויז אין פארשיידענע זײַטן, אף די בערגד 
לעך, האָט מען אָנגעזען סימאָנים פון פארברענטע דערפער, צעבאָמבירטע טורעמס פון אײזנ- 
באן-סטאנציעס, איבערגעקרימטע, אײַנגעקאָרטשעטע לאָקאָמאָטיוון, מאשינעס, טאנקען. אף 
יעדן שריט און טריט האָט מען געזען סימאָנים פון גרויזאמע שלאכטן, וואָס זטנען דאָ ניט 
לאנג אַפגעהאלטן געוואָרן. 

ערגעץ דאָ ניט װײַט איז געלעגן, איינגעוויקלט אין שנייען, אין מוירעדיקן פראָסט, 
קורסק, אָריאָל, בריאנסק, ווּ דער דייטש איז געלעגן פארגראָבן אין דער ערד און ארויסגע- 
קוקט, עס זאָל שוין גיכער אונטערקומען דער זומער, ווען די וועגן וועלן טרוקן ווערן און 
ער וועט קענען זיך לאָזן אף מאָסקווע. 

בא א צעמאזיקטער, פארברענטער באן-סטאנציע האָבן זיך די עשעלאָנען אָפגעשטעלט -- 
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װײַטער איז קיין וועג נישטאָ. די רעלסן זײַנען אופגעריסן. ביז דער פראָנט-ליניע איז נאָר 
גאָר װײַט, און איצט וועט אויסקומען גיין צופוס איבער די הורבעס שניי. 

דעם גענעראל דובראווינס קאָרפּוס האָט שנעל גענומען אויסלאָדן פון די וואגאַנעס די 
גרויסע באלעבאטישקײַט. די ארבעט איז געגאן געשיקט, כאָטש עס האָט שרעקלעך געדרייט 
די זאווערוכע און געמאָרדעוועט פון די פיס. 

אנדערע װאָלטן זיך געבייזערט אף דעם שלעכטן וועטער, נאָר פאר די סאָלדאטן, װאָס 
האָבן געדארפט באפרײען די וואגאָנעס, איז דאָס געווען א גליק. אין אזא וועטער וועלן די 
דײַטשישע באָמבארדירער ניט אָנפליָען און מע וועט קענען רוק זיך לאָזן אין וועג. 

שטויסנדיק פון דער פארשנייטער וואגאֶן-פלאטפאַָרמע א הארמאט, האָט זיך שמטע גאזד 
לען אָנגערופן צו איוואן באָריסיוקן, וואָס איז געגאן באנאנד: 

-- זעסט, כאווער לייטענאנט, און דיר האָט זיך געדאכט, אז די מילכאָמע האָט זיך שוין 
געענדיקט. -- ער האָט א קוק געטאָן אפן ווליסן מידבער, צוגעגעבן: 

-- אָט זט א בעריע און דעריאָג דעם פאניע פריץ... מע וועט זיך גוט דארפן אונטער" 
גארטלען. 

= נישקאַשע, מירן אים דעריאָגן, דעם הונט, און אים אָפּהאקן דעם וויידל, -- האָט אָפּי 
געענטפערט איוואן באָריסיוק, אָפווישנדיק מיטן ארבל פונעם שינעל דאָס פארשוויצטע 
פּאָנעם. 

פון אלע זײַטן האָבן זיך געהערט פריילעכע אויסגעשרייען, א געלעכטער, וויצן. איוואן 
באָריסיוקן איז געווען מאָדנע. ער האָט זיך ניט פאָרגעשטעלט, אז אין אזא צײַט קאָן מען 
לאכן, זיך כאָכמענען. 

-- זעסט, נאטשאלניק, אין װאָס פאר א פריילעכער קאָמפאניע דו ביסט ארינגעפאלן -- 
האָט אים אונטערגעמונטערט שמטע. -- עמעסע סאָלדאטן, װאָס האָבן שוין געשמעקט פול- 
ווער, האָבן אזא טעווע-- מע פאלט בא זיך קיינמאָל ניט אראָפּ. א פריילעך ווערטל, א וויץ 
איז די בעסטע רעפוע געווען אין אלע צייטן. זאָל איצט וויינען דער דײַטש. אין אונדזערע 
שנייען וועט ער באקומען א וויסטע מאפאָלע, פונקט ווי דאַרטן, אין סטאלינגראד. 

= פון דײַן מויל, פעטער שמײַע, אין גאָטס אויערן, -- האָט עמעצער פון זײַנע פרײַנט 
ארײַנגעשטעלט. 

ארום"און-ארום -- וויסטע שנייען, הורבעס. ניט קיין וועגן, ניט קיין שטעגן. 

דער גענעראל דובראווין איז געגאן איבער די הורבעס לענגויס די עשעלאָנען און אונ" 
טערגעײַלט דעם אוילעם. דאָרטן ווליט, אונטער קורסק, איז געגאן א שווערע שלאכט, מע האָט 
געדארפט שנעלער זיך דערקלײַבן אהין, קעדיי צעשמעטערן די דײַטשישע גרופירונג, װאָס 
איז דאָרטן געשטאנען, און אָנגרייפן װײַטער, אף אָריאָל, קעדיי באפרײַען די שטאָט. 

פון דער סטאנציע האָבן זיך גלײַך געלאָזט אין מארש די קאָלאָנעס. מע איז געגאן ביז 
איבער די קני אין שניי, טראָגנדיק אף די פלייצעס סנאריאדן, קעסטלעך מיט פאטראָנעס און 
פראָוויאנט. זיך אײַנגעשפּאנט אין די ליאמקעס, האָט מען, ווי די בורלאקעס, געשלעפט די 
שווערע הארמאטן, װײַל די מאשינעס און וועגענער זײַנען אײַנגעזונקען געוואָרן אינעם שניי 
און די פערד האָבן ניט געקענט זיך שלעפן איבער די שניי-וואלן. 

פון װײַט האָט זיך אהער דערטראָגן דער שווערער אָטעם פון שלאכט. מע האָט דאָרטן 
געטריבן, געמיימעסט די אָקופאנטן, געצוווּנגען אָפטרעטן, ווארפן אלץ, און קעדיי אנטוויק- 
לען דעם אָנגריף, האָט מען געדארפט אײַלן צום שלאכטפעלד, פארבײַטן די שיטערגעוואַרע" 
נע אָנגרײַפנדיקע טיילן. 

דובראווינס קאַרפוס האָט געדארפט גלײַך נאָכן שווערן מארש ארטנטרעטן אין שלאכט. 
דאָס האָבן אלע פארשטאנען, און אָנשטרענגענדיק אלע קויכעס, געײַלט אהין, וווּ מע האָט 
אף זיי געווארט מיט אומגעדולד. 

ארויסשלאָגנדיק זיך פון די קויכעס, האָט מען זיך געצויגן איבער דער שניידמידבער 
צום פראָנט. די וויוגע האָט געדרייט, און דער פראָסט האָט אומראכמאָנעסדיק געקנטפט דאָס 
פּאָנעם, געריסן שטיקער פלייש. 

עס האָט זיך געדאכט, אז דער וועג וועט זיך קיינמאָל ניט ענדיקן. און כאָטש די וויוגע 
האָט געדרייט, האָבן ערגעץ אונטער די װאָלקנס געהודעט פײַנטלעכע אעראָפּלאנען. די 
פאשיסטן האָבן אָנגעשמעקט, אז עס גייען צום פראָנט רוסישע רעזערוון, און מע דארף זיי 
באגעגענען, ניט צולאָזן צום פראָנט. דאָס האָבן אויך פארשטאנען אונדזערע סאָלדאטן. זי 
האָבן אָנגעשטרענגט די לעצטע קויכעס, זיך געצויגן אלץ פאַרויס איבער די שניייהורבעס, 
איבער די הויכע וואלן. 

און ווידער האָט שמײַע באמערקט, אז דער לייטענאנט איז עפעס אנטוישט. 
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און אנטוישט איז ער, זעט אויס, דערפון, װאָס אים האָט זיך געדאכט, אז ווי נאָר מע 
וועט ארויס פון די וואגאָנעס, אזוי וועט מען אײַנשפאנען די הארמאטן אין די מאשינעס און 
זיך אוועקלאַזן גלייך אין שלאכט. לאָזט זיך אויס, אז מע דארף די מאשינעס איבערלאַזן און 
זיך אליין אײַנשפאנען אין די ליאמקעס און שלעפן אף זיך די הארמאטן, טראָגן אף די 
פלייצעס די סנאריאדן. 
באָריסיוקן האָט זיך געדאכט, אז פון יענער זײַט אייזנבאן-סטאנציע הייבט זיך אַן די פאר 

דערשטע פראָנטדליניע, און ער וועט גלטך ארײַנטרעטן מיט זטן באטארייע אין שלאכט, 
דערלאנגען א טויט-קלאפ די פאשיסטן. לאָזט זיך גאָר אויס, אז ביז דער פראָנטיליניע איז 
פאָלג מיך א גאנג! 

אָט איז שוין באלד דורכגעלאָפן דער טאָג, און מע איז ערשט דורכגעגאנגען עטלעכע 
קילאָמעטער. אלעמאָל איז אויסגעקומען ארויסשלעפן די הארמאטן פון די שניי-הורבעס. ער" 
געץ ווייט פאָרויס איז געגאן די פאראקשנטע שלאכט מיט די פאשיסטישע כאיאָלעס, און דאַ 
האָט מען דערווייל געפירט מילכאַמע מיט די שנייען, מיט דער בייזער זאווערוכע, װאָס האָט 
ניט אופגעהערט דרייען, וואִיען, רײַסן שטיקער. 

ווען וועט זיך שוין ענדיקן דער שרעקלעכער וועג? װאָלט כאָטש ערגעץ נאָענט געווען א 
הויז, מע זאָל קאַנען ארלינגיין זיך אָנווארעמען. נאָר אין אלע זײַטן האָבן געשטעקט פון 
אונטערן שניי שווארצע ציגל-קוימענס פון פארברענטע, פארסארפעטע דאָרפישע שטיבלעך, 
הורבעס שטיינער, ליים, געהילץ, געדיכט צוגעדעקט, פארווייעט פון שניי. קיין לעבעדיקער 
נעפעש! ניט לאנג צוריק איז דאָ דורכגעגאנגען דער דײַטש און אלץ פארניכטעט, פארברענט, 

באטראכטנדיק דאָס אלץ, האָבן די סאָלדאטן אראָפּגעלאָזט די קעפ, די הערצער זײַנען פול 
געווען מיט צאָרן. דאָס האָט צוגעגעבן נײַע קויכעס, דאָס האָט לײַכטער געמאכט דעם שווערן 
מארש. 

דער װעג האָט אלעמען אויסגעגלטכט -- סאָלדאטן, אָפיצערן, גענעראלן. יעדער האָט 
עפעס געטראָגן אף זיך -- א סנאריאד, א קעסטל מיט קוילן, אלע האָבן פון מאָל צו מאָל זיך 
אָנגעוואלגערט אף די אינגעזונקענע אין שנייען הארמאטן און געהאָלפן זיי ארויסשטויסן. 
בייס די קורצע פריוואלן האָבן זיך אלע ארײַנגעוואלגערט אין שניי און געכאפט א דרעמל. 
אָט די שניי-געלעגערס זײַנען געווען די בעסטע אין דער וועלט. 

דרײַ טעג און דרײַ נעכט האָט מען זיך געשלעפט איבער די שנייען, דורכשלאָגנדיק זיך 
א וועג צו דער פראָנט-ליניע. עס זײַנען אָפּגעשטאנען די קיכן, די וועגענער מיט די פּראַי 
דוקטן, װאָס די סאָלדאטן האָבן געטאסקעט אף זיך. פארביי דער וויוגע זײַנען פון מאָל צו 
מאָל איבער די קאָלאָנעס דורכגעפלויגן נידעריק איבער די קעפ איינצלנע אעראַפלאנען -- 
קוקורוזניקעס און אראָפּגעװאָרפן א זעקל זאלץ, ברויט, הירזש... ניט אָפּשטעלנדיק זיך, האָט מען 
אין וועג געגעסן די שטיקער ברויט מיט זאלץ, וויהניט"איז געשטילט דעם הונגער, פארביסן מיט 
שניי און געגאנגען װײַטער. 

דער לייטענאנט באָריסיוק האָט זיך אלץ געערגערט. אין קיין איינעם פון די מיליטערישע 
אוסטאוון האָט ער ניט געלייענט וועגן אזעלכע מארשן. אפילע אף קיין אָנדייטונג ניט געי 
טראָפן. עס האָט דערמאָנט דעם מארש פון סווואָראָווס זעלנער איבער די אלפן. נאָר דאַרטן 
איז, דאכט זיך, געווען לײַכטער. 

ניט וויסנדיק פון קיין שלאַף, פון קיין אָפרו, זײַנען געגאנגען סאַלדאטן מיט די אומוועגן, 
פאלנדיק פון די פיס פון מידקײַט. נאָר װי מע האָט זיך ניט געסטארעט, האָט מען ניט גע 
קאָנט גיין שנעלער פון דער פעכאַטע-- יענע האָבן זיי אריבערגעיאַגט און באוויזן זיך אנד 
שליסן אינעם שלאכט, נאָר ניט אף לאנג. דאָס, װאָס מע האָט ניט געקענט צו דער צטט אונ" 
טערציען די רעזערוון, האָט געגעבן די מעגלעכקײַט דעם פיינט זיך פארטשעפען פאר די 
קרומע הייכן און זיך איינגראָבן אין דער ערד. אַבער פון דער שטאָט קורסק האָט מען 
ארויסגעשליידערט דעם סוינע און איבער דער שטאָט האָט געפלאטערט א רויטע פאָן. 

די ארטילעריסטן זײַנען געקומען, ווען די שלאכט האָט זיך שוין געענדיקט, און עס איז 
געקומען דער באפעל זיך נעמען פאר די לאָפּעטעס, אַפרייניקן פון שניי די וועגן, זיך גרייטן 
צו א נײַעם אָנגריף. 

און די סאָלדאטן האָבן זיך גענומען פאר די לאָפּעטעס. 

-- א מאָדנע מילכאָמע!-- האָט אומצופרידן געזאָגט באָריסיוק.-- איך האָב געמיינט, אז 
מיר וועלן א זעץ טאָן פון אלע הארמאטן און זיך ארײַנרײַסן קיין אָריאָל. איז האָסטו דיר 
גאָר! 

און פאר זיך האָט ער געטראכט, אז עס האָט אים ביכלאל ניט אָפּגעגליקט מיט דער מיל- 
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כאָמע. ווען מע שיקט אים אף אן אנדער פראַנט-באצירק, װאָלט אזוינס ניט פאסירט. ער 
װאָלט שוין לאנג געווען אין אן עמעסער שלאכט. 

-- כאווער לייטענאנט, װאָס דארפט איר זיך אזוי ערגערן און זיך נעמען צום הארצן, -- 
האָט אים אלץ געפרוּווט בארויקן שמייע גאזלען, -- דארפסט וויסן זײַן, אז אף דער מילכאָמע 
האָט זיך יעדער סאָלדאט אַדער אָפיצער, גענעראל, מארשאל זײַן פּאַרציע, און קאָלזמאן ער 
האָט די פּאַרציע זײַנע ניט באקומען, וועט ער אהיים ניט פאָרן דײַן פּאָרציע וועסטו באקו- 
מען פינקטלעך ביז א גראם! וועסט גאָך פארזוכן קאלטס און ווארעמס. איצט זײַנען גאַר 
אנדערע מילכאָמעס, ניט אזעלכע, ווי אמאָל. איך בין אן אלטער סאַלדאט און ווייס גאנץ גוט, 
מיט װאָס מע עסט א מילכאָמע. אין יענער מילכאָמע, װאָס האָבן מיר געוווּסט? ,ביי פריקלאר 
דאָם, קאָלי שטיקאָם'. איצט האָסטו אף זיך אזא טעכניק, און קעדיי אָנפירן מיט א שלאכט, 
װוּ עס ארבעטן טויזנטער הארמאטן, טאנקען, אעראָפּלאנען, דארף מען האָבן א קאָפּ פון א מי- 
ניסטער. אָבער אזויווי מיר פירן די מילכאָמע ניט אפן הימל, נאָר אף דער זינדיקער ערד, 
מוז מען האָרעווען, ווי א פויקער אף א כאסענע, גראָבן אָקאַפּעס, טראנשייעס, באהעלטענישן 
פאר די הארמאטן, פאר די סנאריאדן. וואָס מער דו וועסט זיך אײַנגראָבן אין דער ערד, 
אלץ בעסער וועסטו זיך פילן אונטערן פייער. דאַס, װאָס מע האָט אונדז באפוילן זיך אײַנ- 
גראָבן, רייניקן די וועגן, איז דער בעסטער סימען, אז דאַ וועלן מיר א ביסל אויסרוען די 
ביינער און איניינוועגס וועט נאטשאלסטווע דאָ צוגרייטן פאר פריצן א געשמאקן קאָמפּאָט. 
האָסט דען ניט געהערט, וואָס אונדזער קאָרפוס-קאָמאנדיר גענעראל דובראווין האָט געזאָגט? 
אָט דאָ, ווען אונדזער הארמאט איז פארקראָכן אין א הורבע שניי און א גענעראל אין א 
ווייסן שעפסענעם פעלץ האָט אונטערגעשטעלט די פלייצע און אונדז געהאָלפן ארויסשטויסן 
די פושקע, אזא וווּקסיקער, ברייטפלייציקער גענעראל אין מײַנע יאָרן? נו, װאָס זשע? אָט-אָטו 
דאָס איז געווען דובראווין. ער האָט געזאָגט, דער גענעראל, אז דעם ווינטער וועט דער דייטש 
זיך דאָ גוט אָנפרירן, און דערנאַך וועלן מיר אים אזוי דערלאנגען, אז ער וועט פארשעלטן 
זײַנע יאָרן, װאָס ער איז געקומען אהער. 

-- טאקע אזוי, מיט די ווערטער האָט געזאָגט דיר דער גענעראל! - האָט מיט כשאד 
אף אים א קוק געטאָן דער לייטענאנט. 

= יאָו װאָרט אין װאָרט גיב איך דיר איבער... פונקט אזוי האָט ער מיר געזאָגט, און 
אלע כעוורע האָבן עס געהערט! | 

= און װאָס קער ער זיך מיט דיר אָן, דער גענעראל דובראווין, א בראט אָדער א סוואט? 

שמײַע האָט זיך שיר ווידער ניט באליידיקט אפן לייטענאנט, נאָר באמערקט, אז יענער 
זאָגט עס אין א שפאס און דערבני גאנץ גוטמוטיק, האָט ער געענטפערט: 

= ווי דו ווילסט, אזוי מעגסטו טראכט מיר זײַנען מיטן גענעראל עפשער א ביסעלע 
נעענטער, ווי א בראט מיט א סוואט. מיט אָט דעם גענעראל, ווען ער איז נאָך געווען א ראָט- 
נער, זײַנען מיר דעם סיוואש אריבער און גענומען דעם פערעקאָפ. אף ווראנגעלן, אפן באראָן 
ווראנגעל, זײַנען מיר צוזאמען געגאן אין צוואנציקסטן יאָר. איך בין געווען בא אים אין ראָטע. 

-- וואָס רעדסטו, באטיא!י-- האָט זיך צעשײַנט דעם לייטענאנטס פּאָנעם און, צוזשמורענדיק 
די אויגן, צוגעגעבן אין א רעגע ארום: 

-- פארוואָס זשע איז ער א גענעראל און דו א סערזשאנט? 

-- אֶיאָ ווען אלע וואָלטן ווערן גענעראלן, וואָלטן גאָר קיין סאַלדאטן ניט געווען, -- האָט 
איבערגעשלאָגן שמײַע, -- פארשטייסט, מײַן טייערינקער, נאַך דער מילכאַמע מיט ווראנגעלן 
בין איך אוועק מיט מײַן וועג און דובראווין מיט זײַנעם. צום ערשטן האָב איך אויך געקלערט 
ווערן א גענעראל אָדער גאָר א מארשאל, נאָר געקומען אהיים און דערזען, וויפל הײַזער עס 
שטייען אָן דעכער און וויאזוי עס קאפעט די מענטשן אפן קאָפּ, האָב איך באטראכט, אז פון 
אָנפאנג דארף מען פאריכטן די דעכער און דערנאַך שוין ווערן א גענעראל. איך האָב זיך, ברו- 
דערקע, אזוי ארײַנגעלאָזט אין דער אוווידע, אז איך האָב גאָר פארגעסן ווערן א גענעראל. עס 
הייסט, ווען דו זעסט מיין ארבעט, מײַנע דעכער, בא אונדז אין יישעוו, דעריקער די דעכער 
אף די שטאלן, װאָלסטו געזאָגט: ,גענעראלסקע דעכער". אין מײַן פאך בין איך, גלייב מיר, 
ניט ווייניקער פון א גענעראל! 

די סאַלדאטן, װאָס זײַנען אונטערגעקומען הערן, װאָס עס דערציילט דער באטיא, האָבן 
געקײַכט פון געלעכטער. שמייע, װאָס איז ניט אראָפּגעפאלן בא זיך דערפאר, וואָס ער איז ניט 
געװואָרן קיין גענעראל, האָט דערציילט פארשיידענע געשיכטעס וועגן דעכער. 

וואָסדוואָס, נאָר אין דעכער האָט ער געוווּסט א טאַלק. 

...וי דער ווינטער האָט זיך ניט געמאָרדעוועט, ווי די וויוגעס האָבן ניט גערעוועט, געבו- 
שעוועט, געוואָיעט, האָט עס ניט געהאָלפן. 
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עס האָט שוין ארײַנגעשמייכלט אהער דער פרילינג, און דער ווינטער האָט זיך געמוזט 
נעמען קלײַבן אין זײַן רו. 

די זון האָט גענומען ווארעמען -- א מעכײַע געווען צו לעבן אף דער וועלט. די שנייען, 
װאָס האָבן ערשט ניט לאנג אזוי גרויסארטיק געגלאנצט, זײַנען פארשווארצט געװאָרן, זיך 
אײַנגעקאָרטשעט. 


אף די וועגן האָבן אַנגעהויבן בורטשען די שטראָמען. די שנייען האָבן זיך געשמאָלצן 
אונטער דער זון. עס זײַנען שווארץ געוואָרן די ארומיקע וועלדער און פעלדער, און די וועגן 
און שטעגן זײַנען צעפאָרן, צערעפעט געוואָרן. 

אין די דאָזיקע טעג פלעגט דער גענעראל דובראווין אָפטער, ווי ערגעץ אנדערש, ארטנ" 
פּאָרן צו באָריסיוקן אף דער באטארייע. ער האָט ליב געהאט אין א פרטער מינוט זיצן און 
רייכערן מיט זײַן אלטן כאווער, אויסהערן זײַנע פריילעכע געשיכטעס, זיך דערמאָנען אין יענע 
װײַטע יאָרן, ווען מע האָט געקעמפט פאר דער ראטנמאכט, ווען מע איז געווען יונג -- ער 
און אָט דער באריידעוודיקער, פריילעכער סאָלדאט ספיוואק. 


אפן פראָנט האָט זיך אײַנגעשטעלט א שטילשטאנד -- אויב מע קאָן אַנרופן שטילשטאנד, 
ווען עס קלאפן אַן אופהער די הארמאטן און מינענווארפער, ווען אין הימל רוישן דראָענדיק 
די אויסשפיר-אעראַפלאנען און פאַטאָגראפירן אלץ, וואָס עס טוט זיך ארום... 

ווען דער שניי איז אראָפּ און פון דער ערד האָט גענומען זיך הייבן א לײַכטער דאמף, 
האָבן זיך אלע ווידער גענומען פאר די לאָפּעטעס -- גראָבן טראנשייעס, אָקאָפּעס, בלינדאזשן. 
אלץ און אלע האָבן זיך געדארפט באהאלטן, פארמאסקירן אין דער מאמעניודערד. מע האָט 
געדארפט אויסבויען פעסטע פּאָזיציעס, װײַל קיינער ווייסט ניט, וויפל דאָ וועט אויסקומען 
שטיין. אלץ, אָנהייבנדיק פונעם מעדיצין-פונקט און ענדיקנדיק מיט די סקלאדן פון קוילן, 
מינעס און סנאריאדן -- אלץ האָט געדארפט זײַן װײַט פונעם סוינעס אויג. אלץ איז אוועק 
אונטער דער ערד, זיך באהאלטן פון דער אוויאציע, זיך מאסקירט. 

אין די פרטע שאַען האָבן זיך אלע געלערנט, גלײַך ווי דעם ערשטן טאָג װאָלט מען 
געווען אפן פראָנט און מע האָט נאָך קיין פולווער ניט געשמעקט. פאר די ביוואלע סאָלדאטן 
האָט די לערע אויסגעזען מאָדנע. 


- װאָס זשע טוט זיך דאַ -- האָבן שטילערהייט גערעדט צווישן זיך די סאָלדאטן.-- 
דער גענעראל מיינט, אז מיר וועלן דאָ זיצן אייביק? צי עפשער האָט ער באשטימט דאָ עפענען 
א מיליטער-אקאדעמיע? 

און שמייע, װאָס האָט די גאנצע צטט עפעס געמײַסטרעוועט אין בלינדאזש -- געמאכט 
צינד-מאשינקעס פון גילזן, טאבאק-קעסטעלעך פון אליומיני, קווערטלעך און קריגעלעך פון 
קאַָנסערוון-באנקעס, האָט געענטפערט מיט אזא שטעל, גלײַך דער גענעראל װאָלט זיך מיט 
אים געייצעט. 


= זאָרגט זיך ניט, קינדערלעך, דער גענעראל דובראווין ווייסט, װאָס ער טוט. מע דארף 
זיך אף אים ניט בלאָזן. סוָוואָראָוו האָט אמאָל געזאָגט -- און יענער האָט געוווסט א טאָלק אין 
מילכאָמע: ,שווער אין דער לע --גרינג אין שלאכט". און כוץ דעם, דארף מען געדענקען, 
ווען דער סאָלדאט פארזיצט זיך לאנג אַן ארבעט, ווערט ער ארומגעוואקסן מיט שמאלץ, און 
דאָס איז א געפערלעכע זאך -- מע קען דערנאַך דעם הינטן ניט אופהייבן. זיצן אין די אָקאָ- 
פעס אָן ארבעט -- קאַן נאָך, כאָלילע, אויסוואקסן א מאַזאָליע אף יענעם אָרט, אף וועלכן דער 
קייסער אליין איז געזעסן. איז בעסער, עס זאָלן אויסוואקסן מאָזאָליעס אף די הענט, איידער 
אפן איך בעט איבער אײַער קאָוועד. דעמלט וועט גרינגער זײַן דערלאנגען קלעפ דעם פא- 
שיסט. 

איינמאָל, ווען די סאָלדאטן האָבן געגראָבן א לאנגע טראנשייע, קעדיי פארייניקן עט- 
לעכע אָקאָפּעס, איז געקומען דער גענעראל דובראווין מיט זײַנע געהילפן. זעט אויס, די 
דייטשן, װאָס זמנען געווען ניט ווליט פונדאנען, בא דער גרויסער פּאַליאנע, האָבן באמערקט 
א באוועגונג און געעפנט א שטארק פניער. דובראווין איז אראָפּגעשפרונגען אין דער טראנשיי, 
װאָס האָט אים דערגרייכט ביזן בויך. ער האָט זיך אויסגעצויגן אפן דעק, און עמעצער פון 
די סאָלדאטן האָט אים צוגעדעקט מיט זײַן קערפער. 

ווען די שיסעריי האָט אופגעהערט, האָט דובראווין זיך אופגעהויבן און ניט צופרידן א 
שאָקל געטאָן מיטן קאָפ: 

= װאָס איז דאָס פאר א טראנשיי? פאר קינדער פון קינדערגאָרטן גראָבט איר? וועמען 
נארט איר אָפּ--זיך! = פארייכערנדיק א ציגאר, האָט ער צוגערופן די עלטסטע און א װײַז 
געטאָן אף די טראנשייעס: 
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-- איך באפעל גראָבן טראנשייען לויט מײַן וווּקס! 

= בא אונדז זײַנען די סאָלדאטן ניט קיין הויכוווּקסיקע, כאווער גענעראל, -- האָט זיך 
אַנגערופן מיט א שמייכל שמײַע גאזלען. 

-- נישקאַשע! טראנשייעס דארפן זײַן טיפע. פארשטאנען, אָט.. 

און אלע האָבן זיך ווידער גענומען צו די זאסטעפעס.. . 

שנעל אַרודעווענדיק מיט די קירקעס און לאָפּעטעס, האָבן די כעוורע אין שפאס פאָרגע- 
װאָרפן שמייען: 

= נו, דו זעסט, באטיא, אז דײַן פריינטשאפט מיטן גענעראל קאָסט אונדז טײַער. אזעלכע 
הויכע, ווי דער גענעראל, זײַנען פאראן בא אונדז געציילטע. 

= איז װאָס, זייערע קעפ זשאלעוועסטו ניט?-- האָט ער א שפיי געטאָן אף די הענט און 
גענומען גראָבן האסטיקער. 

איוואן באָריסיוק האָט געשוויגן. ער האָט זיך נאַך אלץ ניט געקאָנט צוגעוווינען צו דעם, 
אז ער עסט אומזיסט ברויט. כאָטש ער האָט אלע טאָג דורכגעפירט מיט די מענטשן פון זײַן 
באטארייע לימודים, פארשיידענערליי איבונגען, די כעוורע זאָלן אין יעדן פאל קענען פאר- 
בטיטן איינער דעם צווייטן בא די הארמאטן. און נאַך האָט מען זיך געלערנט -- זיך אויסצנען 
אפן דעק פון דער שמאַלער טראנשיי און א טאנק זאָל אריבער איבער דיר, אַדער זיך אָפ" 
שטעלן און דיך ,פרעסן". כאַָטש מע איז א ביסל פארשאָטן געװאָרן מיט זאמד, ערד, נאָר די 
טאנקען-קייטן האָבן זיך צו דיר ניט געקענט דערקלײַבן. 

מע קאָן ניט זאָגן, אז ,די אקאדעמיע פונעם גענעראל דובראווין" זאָל שטארק געפעלן זײַן 
דעם לייטענאנט. נאָר ער האָט פינקטלעך אויסגעפילט דעם באפעל און געווארט אף בעסערע 
צייטן, ווען ער וועט מיט זײַן באטארייע, וואָס שטייט פארמאסקירט הינטערן וואלד, ארײַנ- 
טרעטן אין שלאכט קעגן סוינע. 

...און דער פרילינג האָט אַנגעגרײַפט אף אלע פראָנטן. מע האָט ניט געקאָנט צומאכן קיין 
אויג דא באם וואלד, וווּ די טייל האָט פארנומען די פּאָזיציעס. די פויגלען האָבן אײַנגעאָרדנט 
אזעלכע קאַנצערטן -- געזונגען און צוויריטשעט אף אלע קיילים אזוי, אז כעוורע האָט פאר- 
געסן אין דער מילכאָמע, אין די בלוטיקע שלאכטן און זיך דערמאָנט די פרידלעכע צליטן, ווען 
אלץ ארום האָט פונקט אזוי געזונגען און געשפילט. 

די פויגלען האָבן ניט געלאָזט רוען. 

שמײַע גאזלען שווערט און מע קען גלייבן א מעשומעד, אז וווּ ער איז ניט אויסגעווען, 
האָט ער אזעלכס ניט געהערט. אין ערגעץ האָבן די פויגלען אזוי ניט געזונגען, ווי אין די 
קוסטעס פון די קורסקער וועלדער. ניט אומזיסט זאָגט מען: ,ער זינגט, ווי דער קורסקער 
סאָלאָוויי". 

יאָ, געוויס! דער נאכטיגאל זינגט דאָ גאר אף אן אנדער אויפן, ניט אזוי ווי זײַנע קאָ- 
לעגן אין אנדערע וועלדער. אָט דער מאמזער נעמט מיט א פּאָר טענער העכער פון יענע, און 
דאָס געזאנג איז כיינעוודיקער, שפילעוודיקער. 

ווי דו זאַלסט ניט זײַן אויסגעמאטערט פונעם טאָג שווערע ארבעט, נאָר קוים טוט א 
זונג דאָס קליינע מאמזערל, אזוי פארלירט גלײַך דער סאַלדאט דעם שלאָף און די רו און 
הערט זיך אײַן אינעם קאָנצערט, ביז עס ווערט ניט שטיל ארום. 

און די פייגעלעך האָבן געזונגען ביז טאָג. די דײַטשן האָבן זיך שטארק אף זיי געבייזערט 
און אופגעהויבן א שיסערײ. דעמלט זײַנען די פייגעלעך שטיל געבליבן, אָבער ווי נאָר דאָס 
פליער האָט אופגעהערט, האָבן זיי ווידער גענומען זינגען ווי אפצולאַכעס. 

אין איינעם פון אזעלכע שטילע פארנאכטן, ווען די פייגעלעך זטנען געשטאנען אף 
זייערע קוסטעס, פארכלינענדיק זיך פון פארגעניגנדיקן געזאנג, וועקנדיק די שענסטע טרוי- 
מען, איז אף דער באטארייע געקומען דער בריווטרעגער און געבראכט בריוולעך פון דער 
װײַטער היים, און בעסויכעם צוויי בריוו שמײַען. 

די בריוו האָבן לאנג געוואנדערט, ביז זיי האָבן געפונען דעם אדרעסאט. 

אלפי-סייכל װאָלט מען זיך געדארפט פרייען, נאָר שמייע האָט עפעס דערפילט, אז די 
בריוו וועלן אים ניט פארשאפן קיין פרייד. 

און דער פאָרגעפיל האָט אים ניט אָפּגענארט. 

אין דעם ערשטן בריוו האַט רייזל געשריבן וועגן איר גרויסן צאָרן. זי האָט באקומען 
א ,פּאָכאָראָנקע" -- איר עלטערער זון איז געפאלן אין שלאכט בא דער װאָלגע. ער האָט 
זיך געװאָרפן מיט א גראנאטע אף א דײַטשישן טאנק, אים אונטערגעצונדן און אליין געפאלן. 
זײַנע כאוויירים, װאָס זײַנען מיט אים געווען אין דער שלאכט, האָבן באשריבן אלץ, ווי דאָס 
איז געשען. זיי האָבן מיטגעטיילט, אז אף זייערע הענט אין ער אויסגעגאן. 
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בא דער װאָלגע איז ער געפאלן, איר עלטערער זון. לאָזט זיך אויס, אז מע איז געווען 
נאָענט איינער פון צווייטן און מע װאָלט זיך עפשער געקענט באגעגענען, זיך זען, נאָר גיי 
זט א כאָכעם. 
אין דעם צווייטן בריוו האָט זי מוידיע געווען, אז איר צווייטער זון איז געווען מיט א 
דעסאנט אין קרים און מע ווייסט ניט, װאָס איז מיט אים און וו ער איז אהינגעקומען. און 
פון דעם דריטן קינד אירן, מישקען, איז שוין א כעזשבן פון דריי כאדאָשים ניטאָ קיין אײַנגער 
טונקטע פען. און זי ווייסט שוין ניט, װאָס איבערצוטראכטן. 
שמייע איז געזעסן אפן קעסטל פון סנאריאדן מיט אן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ, געלייענט 
נאָכאמאָל די בריוו, פילנדיק, ווי דאָס הארץ ווערט צעריסן אף שטיקער. עס זטנען צוגעגאנגען 
כאוויירים, געוואָלט אים באגריסן מיטן באקומען די בריוו, נאָר דערזעענדיק זײַנע פארטרוי- 
ערטע אויגן, אנשוויגן געוואָרן, גלײַך פארשטאנען, אז ער האָט באקומען פונעם ווטב א 
שלעכטע יעדוע -- וואָלטן דאָס געווען פריילעכע בריוו, װאָלט ער געשײנט פון פרייד, זיי 
גלײַך גענומען לייענען פאר אלעמען. און דאַ... 
ניט ארויסברענגענדיק קיין װאָרט, האָט שמײַע זיך שווער אופגעהויבן פון אַרט און מיט 
אן אָנגעבויגענער פלייצע און שווערן, ניט זיכערן טראָט זיך געלאָזט מיט דער סטעזשקע אין 
יענער ריכטונג, וווּ עס איז געווען דעם זונס בלינדאזש. 
ווען איציק האָט דערזען דעם פאָטער, איז אים געװאָרן א לאַך אין הארצן. ער האָט ניט 
פארשטאנען, וואָס מיט יענעם איז געשען. ער האָט זיך דערשראַקן אף טויט. 
-- וואָס איז געשען, טאטע? -- איז דער זון אראָפּ פון דער נארע, פאריכט מיט דער האנט 
די צעפאטלטע האָר, דערנאַך אָפּגערוקט אפן טישל די אַפעראטיווע מאפע.--וואָס איז מיט 
דיר זעץ זיך צו. נעם א ביסל וואסער, -- האָט ער אים אָנגעגאָסן פונעם קאַטיעלאָק. 
ניט אויסרעדנדיק קיין װאָרט, האָט שמײַע זיך צוגעזעצט אפן ראנד פון דער נארע, וואָס 
איז געווען באדעקט מיט יעלן-צווייגן, און ארויסגענומען פון דער גימנאסטיאָרקע-קעשענע 
ביידע בריוו. 
-- לייען, איציק. א גרויסער אומגליק האָט אונדז געטראָפן. 
איציק ספיוואק האָט ארויסגעצויגן דאָס קנייטל פונעם קאנעץ און איבערגעלאָפן מיטן 
האסטיק-צעשטרייטן בליק ביידע בלעטלעך. 
ער האָט לאנג געלייענט און זיך געסטארעט ניט באגעגענען מיטן פאָטערס ווייטעקדיקן 
בליק. ער האָט ניט געוווּסט, ווי ער זאָל אים בארויקן. לעסאָף האָט ער זיך אראָפּגעלאָזט אף 
דער נארע באנאנד מיטן פאַטער און שטילערהייט זיך אָנגערופן: 
-- און עפשער איז דאָס א מיספארשטייעניש? עס טרעפט, דער שרײַבער אין שטאב פאר" 
פּלאָנטערט אמאָל די אדרעסן. עס טרעפט אמאָל, א טעמפער קאָפּ זיצט בא די פאפירן. 
-- יאָ. א טעמפער קאָפּ. ער האָט אָנגעשריבן דער מאמען, -- האָט שמייע אופגעהויבן אפן 
זון די פארוויינטע אויגן. -- איך ווייס, זינו, עס טרעפט א פעלער אף דער מילכאָמע, נאָר דאָס 
הארץ זאָגט מיר, אז דאָס איז ניט קיין טאָעס. מיר זײַנען סאָלדאטן און האָבן זיך גענוג אָנגע- 
זען, ווי מענטשן פאלן אין די שלאכטן. פארייכערט א ציגאר מאכאָרקע, האָט ער מיט א גע- 
פאלענער שטים, פאָרגעזעצט: 
= מיר איז א גאָטס ראכמאָנעס אף דער מאמען. געבליבן איינע מיט קליינע קינדער אין 
דער פרעמד, ווליט פון דער היים, ווליט פון אונדז. לעבן איר איז קיינער נישטאָ, ווער עס זאָל 
איר זאָגן א טרייסט-וואָרט, זי בארויקן. 
- יאָ, איר איז איצט שווערער, ווי אונדז. זייער שווער. וויפל אומגליקלעכע מענטשן -- 
א פאכעד א טראכט צו טאַן! 
ער איז געבליבן שטיל, אָפּגעקערט דאָס פּאָנעם פונעם קאנעץ, קעדיי דער פאָטער זאָל 
ניט זען די טרערן אף זײַנע אויגן. 
פונעם שכיינישן בלינדאזש האָט זיך דערטראָגן א שטיל געזאנג פון עטלעכע סאָלדאטיי 
שע שטימען: 
Tei 068686 0,‏ 
Mexay 1181 CHera H CHera,‏ 
Ao 1668 MHe AoiiTu Henerko,‏ 
A no cMepTu ueTsipe mara...‏ 


(סאָף קומט) 
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כאים טשעמערינסקי (רעב מאָרדכעלע) 


יאַסל, זופ ראַסלַ 


-- כלעבן, זופ אויס, יאָסל, 

נאָך א טעלער פיש און ראָסל. 
-- געוואלד, איך בעט אײַך, 

פיל איז נאָך דער שיר? 

איך האָב אויסגעזופט שוין פיר... 
--פאָלג זשע מיך, 

אן עלטערן און א געניטערן, 
פאק די מילכיקע געריכטן 
סייכלדיק, אין שיכטן: 
אויסגעלייגט א פאק געדיכטן, 
און פארגאָסן באלד מיט שיטערן: 
קער אריין א טראָפן זיך א ביטערן 
און פארבײַס מיט הויזנבלאָזן, 


* געקירצט. 


הייס, אין פוטער פעט צעלאָזן, 

ריב ארײַן א קעז אויך א געקנאָטענע, 
אײַנגעטונקט אין סמעטענע, 

און לעש אָפּ דעם דאָרשט 

מיט א טעלער באָרשטש.. 


אזוי קעכלט מוכסן יודע 

שוווּעס צו דער ווכיסער סודע, 
מײַסע באלעבאָס קעאלויס 

דעם אָפּגעאכטן כאָסן. 

יענער, נעבעך, זיצט פארשוויצט, 
פיטש-נאס, 

אָנגעגאָסן ווי א פאס, 

רויט ווי צונטער, 

אונדזער ליבלעכער מעכוטן 


BA‏ פון די באגאבטע און פאָרגעשריטענע יידי 
שע שרײַבער אין אמאָליקן צארישן רוסלאנד איז 
געווען כאים טשעמערינסקי (באקאנט אונטערן פסעוו 


דאָנים רעב מאָרדכעלע), וועלכער איז געבוירן אין 
שטעטעלע מאָטיל, לעבן פינסק, אין 1862 און איז 
געשטאָרבן אין יעקאטערינאָסלאוו (איצט -- דניעפּראָ- 
פּעטראָווסק) דעם 13 יאנוואר 1917. רעב מאָרדכעלע 
איז געווען פארבונדן מיט די אָנגעזעענסטע יידישע 
שרײַבער פון זײַן דאָר. וווינענדיק אין אַדעס אין 
אָנהייב פונעם איצטיקן יאָרהונדערט, פלעגט ער זיך 
טרעפן מיט מענדעלע מויכערספאָרימען, ביאליקן, 
ראווניצקין, דובנאָוון און מיט אנדערע שרטבער. זט- 
ענדיק װײַט ניט קיין ראָש-האדאברים אין די ליטע- 
ראריש-קינסטלערישע קרײַזן, איז ער אָבער געגאנ- 
גען מיט זײַן אייגענעם דערעך און איבערגעלאָזט 
א געוויסן שפור אין פארשיידענע זשאנרען פון דער 
ביזרעװאָליוציאָנערער יידישער ליטעראטור. 

זײַן ליטערארישן דעביוט האָט כ. טשעמערינסקי 
געמאכט אין יאָר 1903 אין דער פעטערבורגער צט- 
טונג ,פרטנט" מיט זטן מאֶשל ,די מאגייפע-אסי- 
פע"-- א פריע באארבעטונג פון קרילאָווס ,מאֶר 


זוועריי". אין יאָר 1919--צום צווייטן יאָרצײַט פונעם 
שרטבער -- האָט דער יעקאטערינאָסלאווער יידישער 
פארלאג ,וויסנשאפט" ארויסגעגעבן אין א בודיפאָרם 


זײַנע ,,מעשאָלים" (דער זעלבער פארלאג, וואָס האָט 
אין יאָר 1919 פארעפנטלעכט פערעץ מארקישעס לי- 
דערדבוך ,,פוסט-און פאס"). 

קיין פעסטן אידעאָלאָגישן גאנג האָט כ. טשעמע- 


63 


טרײַבט אים אונטער 
אָט מיט בייזן, אָט מיט גוטן: 


-- קנישעס! קניידלעך! באבקעס! 
שטשיפקעס! טייגלעך! לאטקעס! 
פאמפושקעס! ווערטוטן! 
טייגעכצער! ווארעניקעס מיט קרעפלעך! 
-- גוואלד, עס פלאצן אלע 
קנעפלעך! 
-- הייבט זיך אָן מיט די 
געמאָרע-קעפּלעך! 
מוזט פארזוכן נאַך דעם קוכן. 
הײַנט דײַן שפרינצעס 
האנטדארבעט -- מלינצעס! 
...די מעכוטענעסטע אין בורקע 
טוט אים שטילערהייט א פורקע: 
,אוי, דײַן פיסק, דאָס טרייפעו 
און דער באָכער, נעבעך, גארט 
צוליב-טאַן דער יעפייפיע, 
נאָר טו, מאך -- עס שפארט! 
אָט באקומט ער די מאגייפע! 
און דאָ שטייט רעב יורקע 


און שרײַט מיט ווילד אזארט: 

,קוק אַקאָרשט נאָר אָן א באָרשטש: 
פעט פארצויגן, פול מיט אויגן, 

וי א מאלעך-האמאָוועס, קיין קאטאָוועסו* 
מײַנער מאכט זיך א לעוואָוועס 

און נעמט ווידער אָן א טעלער. 

,אָט אזוי האָב איך דיך האָלט: 

ניט קיין קענער -- כאָטש א וועלער! 
זײַ זשע ניט קיין יאָלד 

און זופ אויס דאָס לעצטע ביסל 
פונעם שיסל". 

יענער זעט, עס האלט דאָ מיעס, 

אָט באלד עקט זיך אים דאָס כועס -- 
מאכט ער ניט קיין שיעס: 

קנאק די שויב! 

און פון פענצטער -- האָפּ, 

א שפרונג גאלאָפּ 

אין א יארמעלקעלע אפן קאָפּ. 

נאָך האוודאָלע שיקט ער אָפּ 

די טנאֶיִם מיטן זייגער, 

און שפרינצע זיצט שוין אפן שטייגער 
ביזן גרויען צאָפּ. 


כאנפענען און גאנווענעז 


א הונגעריקער רעבל 

דערטאפט אמאָל צו זיך אין שנעבל 
א קאָשערע מעציע, אן אנטיק -- 
קעז א שטיק: 

פעט און ווייך, 


ווערעמדיקלעך אויך, 

און א רייעך אף א מײַל. 
מײַנעם גלייבט זיך קוים -- 
אזא האצלאָכע! 

ער כאפט ארוף זיך אין געײַל 


\ וו 


רינסקי ניט געהאט. זײַן באדטטונג איז געווען אינעם 
אָפּלײקענען און דעמאסקירן אף א סאטירישן אויפן 
די אידעאלן און די טעטיקטט פון די ציעניסטן אין 
יענער צײַט. אין זטין פאָרוואָרט צו רעב מאָרדכעלעס 
אויבנדערמאָנטן בוך ,,מעשאָלים" שרטבט זטן לעבנס- 
פריינט, דער שרטבער יעהודע נאָוואקאָווסקי: ‏ ,מיט 
א גיפטיקן שמייכל פון אן .אויסגערייכערטער ליול- 
קע" פלעגט ר' מאָרדכעלע אויסשפאָטן אכאדדהאָאָמס 
בארג סיניי, װאָס שטייט אין א וויסטן מידבער אָן א 
פאָלק, אויסלאכן דעם אַדעסער ,נאציאָנאלן קאָמי 
טעט", װאָס דײַגעט וועגן אלץ, כוץ דער נאציע גופע, 
דעם פּאָליטישן ציעניזם און אויך דעם פאלעסטינער 
קאָמיטעט, װעלכער שרטט קויל קוירעס, רופט 
צונויף אסיפעס און צוזאמענפאָרן, רטסט אײַן א וועלט 
און ענדיקט מיט דעם, וואָס ער פארשטוקעוועט אן 
אײַנגעפאלענעם דאך בא א קאָלאָניסט אָדער קויפט 
פאר אים א ציג" (זע ,א ביסל זיכרוינעס" אין אויבנ" 
דערמאָנטן בוך ,מעשאָלים", 1919, ז. 11). נאַוואד 
קאָווסקי זעצט פאָר: .ר מאָרדכעלעס טיף אויג איז 
געווען געווענדעט אין די אָדעסער פּאָדוואלן, אין די 
נאסע פינצטערע קעלערס פון דער אָדעסער יידישער 
אָרעמשאפט, װאָס נייטיקט זיך ערשט אין ברויט, 
הייצונג און אָנטאָן". 

כאיִם טשעמערינסקי האָט געלעבט בעסאכאקל 55 
יאָר, איבער דײַגעסיפארנאָסע איז זטן גאנץ לעבן 
געווען נאווענאד. ער איז ,געווען א גרינטלעכער 
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קענער פון יודיש, פון זײַנע פארבאָרגנסטע שפראך- 
אויצרעס" (זאלמען רייזין), אן ערודירטער און פייי- 
קער שרײַבער. זטנע ארטיקלען זטנען צעוואַרפן 
אין פארשיידענע פעריאָדישע אויסגאבעס. אים איז 
אויך ניט פרעמד געווען בעלעטריסטיק פאר קינדער. 
גרויס דערפאָלג האָט געהאט אין יענער צטט זײַן 
קינדער-מײַסע .שלוימע האמעלעך און דער אשמע- 
דט". ער האָט אויך איבערזעצט אין יודיש וויקטאָר 
הוגאָס .דער מענטש, װאָס לאכט", ב. קעלערמאנס 
,דער טונעל", סטעפאן צווייגס ,דער ברענענדיקער 
סאָד און דעם ערשטן באנד ,יודישע אגאַדעס", 
צונויפגעזאמלט און ארויסגעגעבן פון כ.-נ. ביאליק 
און י. ראווניצקי. ער האָט געשאפן א ריי ארבעטן אפן 
געביט פון שפראךיפאָרשונג: .ידישע גראמאטיק בא 
מענדעלען" און ,די יידישע פאָנעטיק". 

באזונדערס האָט זיך ר' מאָרדכעלע אויסגעצייכנט 
אלס מעשאֶלים"שריבער. ער האָט זיך געפונען אונד 
טער דער האשפאָע פון דעם גאָען פון דער רוסישער 
פאבוליסטיק איוואן אנדרייעוויטש קרילאָוו (1769-- 
1844). 

איוואן קרילאָוו האָט, ווי באוווּסט, פארוסישט דעם 
מאָשל, אים צוגעגעבן נאציאָנאלע אייגנארט און טרא- 
דיציע. ,אין די בעסטע קרילאָווס מעשאָלים זײַנען 
ניט פאראן קיין בערן און קיין פוקסן -- נאָר עס זײַ- 
נען דאָ מענטשן, רוסישע מענטשן" (וו. בעלינסקי). 
דאָס זעלבע קען מען זאָגן וועגן טשעמערינסקיס 
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אף א הויכן בוים, 
פארטראכט זיך נאָך א װײַל 
און וויל שוין מאכן דאַ די בראָכע -- 
מײַסע סאָטן לויפט דאָרט דורך א פוקס, 
ווערט א באלן 
אף דעם פעטן ביסן 
און טאקע באלד געפאלן 
אף א האמצאַעלע א קלוגס. 
ער שטעלט זיך אָפ און מאכט א קניקס 
און הייבט אזוי אָן זיך צו שמועסן: 
-- אוי, נעשאָמע טרײַע, 
ביסטו שיין, מעכײַע, 
א זעלטנהײַט צעווישן אלע פייגעלעך, 
קיינענאָרעו 
ליבע קראֶע, 
האָסטו א פּאָר פליגלען בלאָע, 
דערצו נאָך א פּאָר אייגעלעך -- 
א הימל מיט צוויי שטערף 
היינט א העלדזעלע, א גיידער, 
יעדער אייווער, יעדער פעדער, 
איטלעכס פיצעלע קעסיידער-- 
קיין בייז אויג זאָל דיר ניט שאטן: 
אָפגעטאַקט, 
ווי א ליאלקע, 
טאקע ווי דאָס ווערטל זאָגט: 
,שווארץ, ווי א האלקע, 
און כיינעוודיק, ווי א באסמאלקעוי 
איך מעג הייליק שווערן, 
געוויס איז אויך דיין קעלע, 
דײַן שטימע -- גאָר א פעלע, 


א הילכיקע, א העלע, 

לויטער זילבער-קלאנג! 

לאָז זיך נאָר ניט בעטן לאנג, 

לאָז מיר הערן דײַן געזאנג! 

און ביסטו בא דײַן האדרעס-פּאָנעם 
אויך א שטיק יוידייעדנאגן -- 

ווי איך האָף, מיט אלע טאגן -- 
א קאפאַרע אלע קאָרדכאזאָנים! 
איך שווער בא מײַנער זעלע, 

עס ווערט אזא מין קעלע 
אויסגעקליבן באלד 

פארן אויבער-כאזן דאָ אין וואלד! 


מײַנער שמעלצט זיך דאָרטן אלץ, 
דער נאר 

טוט אים א שפאר 

אזש ביזן האלדז, 

ער גיט א קראקע מיטאמאֶל 

אף א ווילדן מיסע-מעשונעדיקן קאָל, 
עפענענדיק א געמבע גאָר א ברייטע, 
ווי א רעכטער כאזן-שויטע, 

און בלײַבט שטיין טויט, ווי אלע טויטע: 
דער קעז ארויס פון מויל! 

דאָס פיקסל איז ניט פויל -- 

כאפ"לאפ און פלייטע.. 

איר פרעגלט זיך, רעב קאָרעוו, 

און שמייכלט זיך בענימעס, 

אז יענער מאכט פון אײַך א צימעס, -- 
איך בין אײַך אָרעוו, 

אז זײַן גאנצער צוועק 

איז כאפן דאָ א לעק! 


איבערגעארבעטע פאבלען, פון וועלכע עס לײַכטן 
ארויס יידישע פאַלקסיכאַכמע, יידישע ליידן און 
פּײַן. אָט זײַנען ביישפילן. טשעמערינסקיס מאָשל 
,הינטישע אכדעס" איז אנטליען פון קרילאָווס ,סאָ- 
באטשאיא דרוזשבא". אין ביידע שפראכן איז דער 
אנטראָפּאָמאָרפיזם (די פארמענטשלעכונג פון דער בא- 
לעכאים-וועלט) אן ענלעכער, בא קרילאָוון פיגורירן 
די הינט פּאָלקאן און בארבאָס, אין יידישן מאָשל 
הייסן זי ראבקע און צוציק... אויך דער מוסער- 
האסקל איז דער זעלבער: ,טו א װאָרף א ביינדל -- 
און די מילכאָמע פלאמט". דאָס יידישע פאָלקס- 
ווערטל: ,ײַכעס אָוועס -- נא בייס האקוואַרעס" איז 
די אידיי פון ר' מאַרדכעלעס מאָשל ,יוכעס", וואָס 
איז איבערגעדיכטעט פון קרילאָווס ‏ .גענדז" (.גו- 
סי"). | אף ביידע שפראכן ווערן אויסגעלאכט בארי- 
מערײַ און פוסטער י!כעס. אָבער אין יידישן עקווי- 
וואלענט איז דער סיפעריהאמטסע פאנאנדערגעארז 
בעט אפן סמאך פון דעם אלט"יידישן רעליגיעזן שטיי- 
גער -- מע שלאָגט אין דעם פאל קאפּאָרע ערעוו יאָמ- 


קיפער מיט א גרויסהאלטערישן גאלאגאנער האָן. 
טשעמערינסקיס דײאלאָגיש געבויטער מאָשל 
,יאָסל, זופ ראָסל איז אינספירירט פון קרילאָווס 
,דעמיאנאָווא אוכא* (,דעמיאנס פישדיויך"), נאָר אין 
יידיש ווערט די טעמע באהאנדלט אף אן אייגענעם 


אלטשטייגערישן פאָלקסטימלעכן אויפן. בא קרילאָוון 
זײַנען די העלדן צוויי שכיינים: דער באלעבאָס דע- 
מיאן און זײַן אוירעך -- פאָקא. טשעמערינסקיס פער- 
סאָנאזש איז דאָ גאָר אן אנדערער; די גאסטגעבער 
זײַנען דער מעכוטן און די מעכוטענעסטע און דער 
אײַנגעלאדענער גאסט איז דער כאָסןדבאָכער, װאָס 
איז געקומען אָנקוקן די קאלע. ענלעך איבערגעדיכ- 
טעט פון קרילאָווס מאָשל ,די קראָ און דער פוקס" 
איז רעב מאָרדכעלעס ,כאנפענען און גאנווענען", 
האגאם די הויפט-העלדן זטנען געבליבן די זעלבע, 
ווי באם גרויסן רוסישן שרטבער. 

מיר ברענגען דאָ וולטער טשעמערינסקיס צויי 
מעשאָלים. 


מ. גלייזער 


AL 


אלעקסאנדער ליזעו 


פון יענעם ברעג, פון קאיאָריקן 
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גיטל איז קראנק. האָב איך האנאָע. זי זיצט די גאנצע צײַט אין דער היים, גייט אין ער" 
געץ ניט, ליגט אין בעט, דער קאָפּ אירער איז פארװאָרפן אף דער קישן, דאָס גריבעלע אפן 
האלדז זעט אויס טיפער און טונקעלער, גלײַך ווי אלע שאַטנס פון איר פּאָנעם, וואָס מינעט 
זיך און פיבערט, װאָלטן זיך דאַרטן צונויפגעזאמלט. אף די אויגן זײַנען טאָמיד אראָפּגעלאָזט 
צוויי שווארצע פאָרהענגלעך, און לאנגע לאַקנס שלענגלען זיך איבער דער וולסער קישן. 
איינמאֶל נעמט זי, אָט די גיטל, צעלאָזט אירע לאַקנס און לאָזט זיך גיין שפאצירן איבערן 
דאָרף, א שטאלטנע, א שטאָלצע, שיין ווי די וועלט, טיר-און-טויערן עפענען זיך, מע קוקט 
ארויס, קליין און גרויס, דערנאָך נעמט מען איר נאַכגיין, צוערשט אַפגעווטיטערט, דערנאַך 
נעענטער און נעענטער, דעריקער דאָס קליינווארג. האָט דאָס אויסגעזען, ווי עפעס א קרייץ- 
פראַצעסיע מיט א לעבעדיקער גאָטסמוטער, מאריע, בעראַש. זי איז געווען אָנגעטאָן אין א 
ווייס קלייד, און זונען-שטראלן האָבן זיך פארפלאַנטערט אין אירע געדיכטע האָר. 

אצינד ליגט זי אין בעט. האָב איך מיט איר קיין דייגעס ניט. צווישן דעם אוילעם איז 
דעמלט געווען אויך גאָרדי, אונדזער שאָכן. איז מיר ניט געפעלן, מיט װאָס פארא באלעכעס 
האָט ער אף איר געקוקט. 

מײַן שוועסטערקינד גיטל איז עלטער פון מיר אף גאנצע פיר יאָר. דײַגענען אָבער פאר 
איר מוז איך. ווער דען? 
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עפשער איר מוטער? זאָגט זי, אז זי איז אליין קראנק, די מומע זעלדע. כ'פארשטיי ניט, 
צו װאָס דארף מען אזוי ציטערן איבערן געזונט, ווען מ'איז ניט זיכער מיטן לעבן? אוואדע 
האָט די מומע זעלדע שטארק ליב איר גיטעלען, אניט װאָלט זי ניט פארלאָזט די שטאָט און 
געקומען צו אונדז אין דאַרף, אין אויסרייסעניש, קעדיי איר קינד, ס'הייסט גיטעלע, זאָל 
אָטעמען מיט פרישער לופט, וואָס דער דאָקטער האָט איר צוגעשריבן. אזוי זאָגט זי, די מומע 
זעלדע. איז ערשטנס, די שטאָט, פונוואנען די מומע האָט זיך אין איינעם א שיינעם טאָג געיא- 
וועט, איז גאָרניט אזא גרויסע שטאָט, גיכער א גרויס שטעטל. און צווייטנס, איז דאָס דאָרף 
אונדזערס שוין ניט אזא פארװואָרפנס, עס ליגט אפן טראקט, און דער מערכעק צווישן ליו- 
באטש, ס'הייסט די ,גרויסע שטאָט', און ראקיטנע איז קארגע צען ווערסט. און דריטנס, 
סטארעט זיך די מומע אויסנוצן אזא געלעגנהייט, קעדיי צו אָנדעכען זיך מיט דאַרפישער לופט. 
זיצט די מומע מער באם טייך צי אין סאָד, ווי בא איר טאָכטערס בעט. 

עפשער דער זיידע? װאָרעם קיין פאָטער האָט זי ניט, גיטל האָט ניט קיין פאָטער, און 
איך האָב נישט קיין מוטער. מיר האָבן אָבער בעשוטפעס א זיידן, ס'הייסט דער פאַטער פון 
מײַן טאטן און איר מאמען. נאָר ער איז פארבליבן, דער זיידע, אין ליובאטש, גיט אכטונג 
אף דער שטוב, מע זאָל זי כאָלילע ניט באגאנווענען. איר װאָלט געמעגט, אף טשיקאוועס, 
כאפן א קוק אף דער שטוב, אף דעם זיידנס פארמעגן! א צימערל, פול מיט ביכער. קאָלערליי 
ביכער. אף די פּאַליצעס פון א זייער אלטן, נאָר בעקאָוועדיקן שראנק. פון אויבן -- אפן 
שראנק. אפן צעפאָרענעם טיש, אף די הינקענדיקע בענקלעך. ס'א סוואָרע, אז איבער די דאַ- 
זיקע ביכער האָבן די מומע זעלדע און גיטל געמאכט די פלייטע צו אונדז, אין דאָרף. די 
מומע זאָגט, אז די ביכער נעמען אוועק די גאנצע לופט פון דער שטוב, האָט נישט גיטל מיט 
װאָס צו דעכען. איז זי קראנק געוואָרן אף די לונגען. דעם זיידן, ווידער, שאדט דאָס נישט. 
די ביכער קערן אים אום א ביסל לופט, װאָרעם ער פּאָרעט זיך מיט זי טאָמיד, לייענט און 
גלעט זיי. אלעמאָל, ווען איך קום צום זיידן, טרעף איך אים זיצן באם טיש און לייענען עפעס 
א סייפער מיטן לינקן אויג. דאָס רעכטע אויג איז בא אים דערב?י פעסט פארזשמורעט. 

עפשער מיין פאָטער? וואָס זאָגט איר אזוינס! ער איז, נעבעך, אזוי פארטאראראמט מיט 
זײַן באלעבאטישקײַט, פארהאָרעװעט. די מאמע איז געשטאָרבן, איז דער גאנצער אֶל 
געפאלן אף זײַנע פלייצעס. קען ער דען האָבן אין זינען א פלעמעניצע? 

נו, און דער קאוואלער אירער, מאקס רומער? ער מוז דאָך דײגענען פאר זײַן... װאָס 
זײַן? קאלע? געליבטע? -- דאָס ווייס איך נישט. איך ווייס נאָר, אז ער טוט זיך אמאָל א יאווע, 
א פארשטויבטער, א באַרוועסער. די שיך באָמבלען זיך אף אן אקסל, צונויפגעבונדענע מיט 
שווארצע בענדלעך. אָט אזוי-אָ קומט ער צופוס פון ליובאטש און טוט א קאַמאנדעווע: 

-- הער נאָר, קונדעסעוויטש! ברענג מיר אן עמער וואסער, וועל איך זיך א וואש טאָן 
די פיס. 

כ'האָב אים ניט ליב, דעם-אָ קאוואלער. ערשטנס, װאָס רופט ער מיך עפעס ,קונדעסע- 
וויטש"? צווייטנס, נאָך דעם וואָס ער וואשט זיך אָפּ ווידסעדניט"איז די פיס מיט דער לינ- 
קער האנט, גייט ער ארײַן אין שטוב, צעזעצט זיך ברייטלעך בא גיטלס בעט און כאפט אף 
מיר א קוק מיט א מיין. ס'הייסט, טראָג זיך אָפּ, קונדעסעוויטש, פונדאנען. דו שטערסט אונדז. 
,אונדז" -- באטײַט: אים, דעם קאוואלער, און גיטלען. די רעכטע האנט רומענס בייגט זיך 
ניט -- געווען פארוווּנדעט אינעם עלנבויגן, א שפליטער פון א הארמאטן-קויל האָט אים גע- 
טראָפן בעשאס א שלאכט מיט די פעטליוראַווצעס. די שלאכט, דערציילט ער, איז געווען א 
שווערע, א פארביטערטע, פון הארמאטן איז מען אריבער אף קוילנווארפערס און פון קוילנ- 
ווארפערס -- אף ביקסן, און פוז ביקסן -- אף באגנעטן, און ווען ער הייבט אָן אזויאָ דער- 
ציילן, בין איך גרייט מויכל זײַן אים, װאָס ער רופט מיך קונדעסעוויטש. כ'מוז אָבער אָפטראָגן 
זיך, װאָרעם זי ווילן זיך א סוידע טאָן, עפשער ניט אזוי גיטל, ווי מאקס. דערווטל נעמט 
ער ארויס פון דער קעשענע מיט דער לינקער האנט א רויטן בלייער, שטעקט אים אריין 
צווישן די פינגער פון דער רעכטער האנט און הייבט אָן פירן מיט אים איבער א שטיקל פא- 
פיר. מיין איך, אז ער שרײַבט עפעס גיטלען. גיי איך צו נעענטער, רוק קלוימערשט ארונטער 
אונטערן בעט א גלעזערנע באנקע מיט גיטלס שפטעכץ, סע פאסט ניט, פאָרט א גאסט-- 
כאפ איך א קוק מיט איין אויג, לאָזט זיך אויס, אז ער מאָלט גאָר, רומער. מיט ברוינע פינ- 
גער מאָלט ער רויטע פערדלעך. א סאך רויטע פערדלעך. און רויטע רײַטערס אף די פערד. 
מיט רויטע שפיציקע היטלען. מאָלט און טופעט אונטער אומגעדולדיק מיט די שיך אף די 
הוילע פיס. כ'מאך זיך אָבער נאָך אלץ ניט וויסנדיק. ערשט ווען די טופערי ווערט ענלעך 
אף א קוילנווארפער-שיסעריי, טו איך א פרעג גיטלען מיט די אויגן: ‏ ,דארף איך שוין ארויס- 
גיין" ענטפערט זי מיר מיט א שמייכל: ,יאֶָ". פאר אַידעם בלייכן שמייכעלע אירן בין איך 
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גרייט אין פײַער און אין וואסער. לויף איך באלד ארויס אין הויף ארײַן און נעם זיך האקן 
האָלץ. 


2 


האק איך האָלץ און טראכט זיך בעשאסמײַסע: װאַס טוט ער אצינד, רומער, מיט גי- 
טעלען? ער קושט זי? און עפשער אפילע נעמט ער זי ארום? 

איך טו א צאָרנדיקן פאָכע מיט דער האק. טרעפט זי אָבער אין א סוק. די האק שפרינגט 
אָפּ פונעם קלאָץ מיט א שארפן קלונג, און איך ווער בארויגעז אף זיך אליין. ביסט דאָך טאקע 
א קונדעסעוויטש! זי איז דאַך קראנק, גיטעלע. איז ווער קושט זיך און האלדזט זיך, ווען מע 
איז שלאף? איז װאָס זשע האָט ער געװאָרפן אף מיר אזא רעציכעדיקן קוק? און וואָס האָט 
גיטל א פינטל געטאָן מיר מיט א ליב בלייך שמייכעלע? סוידעס האָבן זי מיסטאמע און קאַ- 
לערליי סעקרעטן. ווילן זי ניט, אז איך זאָל זיך דערוויסן וועגן זיי. ס'הייסט, איך בין נאַך 
יונג, א קונדעס. אזוי זאָגט מאקס רומער, און גיטל שטימט אײַן מיט אים מיט א בלייך שמיי- 
כעלע אף די ליפן. אָבער בלויז אין דעם שטימען זי איין. אָבער ביכלאל האלטן זיי זיך אין 
איין שפארן. כ'ווייס ניט גענוי, וועגן וואָס אמפערן זיי זיך, נאָר עפעס האָב איך פונדעסטוועגן 
גענאשט. ווען ער זאָגט, אז די ענדגילטיקע יעשוע וועט ברענגען די וועלטררעוואָליוציע, -- 
זאָגט זי, אז רעוואָליוציע שמעקט מעסוקן מיט בלוט. פרעגט ער זי: .און װאָס שמעקט ניט 
מיט בלוט?" פארטראכט זי זיך און ענטפערט מיט איין-און-איינציק װאָרט: ,שיינקײַט". 

כ'ווייס ניט, וואָס זי מיינט מיט דעם. נאָר עס געפעלט מיר. רומער ווידער ווערט אויסער- 
זיך. װאָס ארט עס אים, אשטייגער? ער איז אָבער א גרויסער אקשן און נאָך א היציקער 
דערצו. צינדט ער זיך אָן, הייבט אָן מאכן ווילדע טנועס מיט דער לינקער האנט, כ'פיל, אז 
ער וויל א הילך טאָן אף א קאֶל, טאָר מען דאַך נישט, רעדט ער אויס פארשטיקט: 

-- שיינינקע גוטינקע גוטמוטיקע גוטוויליקייט... 

פארשטיי איך ווידער ניט. װאָס מיינט ער מיט די דריי מאָל אויסגערעדטע ,גוט"? אזא 
װאָרט, מיין איך, דארף ארויסגעבראכט ווערן מיט א מילד קאַל. און ניט מיט א שטימע, װאָס 
איז אויסגעווייקט אין גיפט און אין איראָניע. 

גיטעלע שווליגט. זי האָט, נעבעך, ניט קיין קויעך צו קריגן זיך מיט אָידעם בלוטדאָר- 
שטיקן מאקסן. און עפשער וויל זי פארלעשן דעם פלאם פון זיין צאָרן מיט וואסער פון שטיל- 
שווייגן. איך האלט זיך אין איין כידעשן אף דער טעמפקיט פון דעם דאָזיקן רומערן, װאָס 
האלט זיך פאר א גרויסן קאָפּמענטש. זאָל ער ניט קוקן אף דעם מיידלס שיינעם האלדז. זאָל 
ער אף א װײַלע אראָפּלאָזן זײַנע אויגן אפן דיל און א קוק טאַן אף דער באנקע מיט שפייעכץ, 
װאָס כ'האָב ארונטערגערוקט אונטערן בעט. זאָל ער, דער בלינדער, דערזען די ראָזעווע הײַט- 
לעך, וואָס שווימען פטן אויבן. וועט ער עפשער דעמלט פארשטיין, איבער װאָס גיטעלע האסט 
אזוי אלץ, וואָס שמעקט מיט בלוט. 


מיטאמאָל דערהערט זיך מיקס האווקערײַ. לאָז איך דאָס צוערשט דורך פארבני די אוי- 
ערן. כאָטש מיק איז אן ערנסטער הונט, נאָר ער האָט א טעווע א ביל טאָן אמאָל גלאט אזוי, 
אין דער וועלט אריין. איבערהויפט ווען ער דערזעט מיך אין הויף. כ'ווייס, וואָס ער וויל. ער 
וויל, אז איך זאָל צוגיין צו אים, אָפּבינדן פון דער לאנגער קייט און דורכשפאצירן זיך מיט 
אים. מיק איז שווארץ, ווי די נאכט, און האָט צוויי גרויסע ברוינע אויגן. מיק איז מײַן בע- 
סטער כאווער. כ'האָב ביכלאל ליב כײַעס. בא אונדז אין הויף איז פאראן פיר באלעכאים. דער 
הונט -- מיק. א פערד -- ניק. א קעצל -- טיק. און א קו -- קאלינע. 

זיי זײַנען אלע שיין, באשיידן און שווייגן, אויב קיינער טשעפעט זיי ניט. 

ניק איז א בולאנער, א געלבלעכער, מיט א שווארצן וויידל און א שווארצער גריווע. ער 
זעט אויס, ווי א בלאָנדינקע מיט שווארצע האָר. 

טיק איז א װײַס בריעלע מיט א גרויסן גרויען פלעק איבער ביידע זטטן פונעם רוקן, 
גלײַך ווי עס װאָלט געווען אַנגעטאַן, דאָס קעצל, אין א קראָליקפעלצעלע. אמאָל איז דאָס 
אויך געווען באשיידן. נאַר פון זינט גיטל איז געקומען צו פאָרן, איז דאָס געװאָרן צעפעסטעט 
און ליגט טאָג און נאכט אונטער דער קאָלדרע צוזאמען מיטן שוועסטערקינד. גיטל גלעט 
דאָס מיט אירע װײַסע דורכזיכטיקע פינגער, און דאָס קעצל מורקעט זיס און זינגט איר א 
לידל. דאָס לידל איז א ביסל ענלעך אף דעם סאמאָווארס זעמערל, ווען ער הייבט אָן זידן. 
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די קו רופט מען קאלינע, װאָרעם זי איז דורכויס רויטלעך. זי האָט א פּאָר גרויסע קטי- 
לעכיקע גרויסארטיקע הערנער, און ווען זי פארטסט אמאָל שטאָלץ דעם קאָפּ און טוט א 
מעקע, איז א מעכײַע א קוק טאָן אף איר. 

מיק אָבער נעמט זיך ווידער האווקען. טו איך א הייב די האק אינדערלופטן, לאָז זי 
אראָפּ מיט קויעך אפן קלאָץ, בלײַבט זי שטעקן אין אים, און איך גיי צו צום הויף-טירל. מיק 
סטארעט זיך, שפרינגט ארום מיר, קלינגט מיט דער קייט און ווייזט מיר אָן מיט זײַנע ברוינע 
פארשײטע אויגן, וועמען ער מיינט מיט זײַן בילעריי. ערשט אצינד דערזע איך פון יענער 
זײַט פלויט, אונטער די צווליגן פון א וולינשל-בוים, װאָס הענגען אריבער איבער די שטאכעטן 
מיט רויטע געשמאקע שמייכלענדיקע װײַנשל צווישן די בלעטער, -- דערזע איך, הייסט עס, 
גאָרדיען. מיק האלט זיך אין איין דרייען אונטער די פיס, קלינגט מיט דער לאנגער קייט, אין 
וועלכער ער פארפּלאָנטערט זיך, מאכמעס גרויס פלײַס זײַנעם און אייפער. גלעט איך אים 
איבערן שווארצן קאָפּ און זאָג אים: ,וואָס איז דער טאראראם? וואָס ארט דיך? גאָרדי ויל 
מיסטאמע קוויקן דאָס הארץ מיט זויערלעכע װײַנשל נאָכן ביטערן טראָפּן. איז זאָל אים װוויל 
באקומען. וואָסי, עס ועט אונדז ניט סטייען?" 

מיק הערט מיך אויס און נעמט זיך ווידער האווקען. אפאָנעם, אז ער איז מער קריגעריש 
געשטימט, ווי איך. 

טיינע איך צו אים װײַטער: 

-- הער מיך אויס, מיק. דו ביסט דאָך א קלוגער קעלעוו. מיר טאַָרן זיך ניט צעקריגן 
מיט אונדזערע שכיינים. און ביכלאל מיט קיינעם נישט אין דאַרף. ווייסט דען נישט, אין װאָס 
פאר א צײַט מיר לעבן? 

ווערט מיק אנשוויגן. 


איך ווידער קוק נאַך אלץ אף גאַרדיען. ניין, ער רטסט ניט און עסט ניט קיין װײַנשל. 
איז װאָס האָט ער זיך דאָ פארטייעט? ער שטייט אומבאוועגלעך, ווי א בוים אונטער א בוים. 
ער איז טאקע קרעפטיק, ווי א דעמב, ברייטפלייציק און געזעצט. דאָס פּאָנעם איז אָנגע- 
שטרענגט, די ברעמען שווארץ און געדיכט, די אויגן פארלאַפן און שיקער. דעריקער -- די 
אויגן. זי קוקן עפעס מיט טניווע און רעציכע אין אַפענעם פענצטער. איצט טוט מיר באנק, 
װאָס כ'האָב פארהויבן דאָס פאָרהענגל. כ'האָב דאָס געטאָן צוליב גיטעלען. לופט! פרישע 
לופט! װאָס מערער פרישע לופט, ריינע לופט זאָל פליסן פונעם שמעקנדיקן סאָד צו גיטעלעס 
בעט, צו גיטעלעס לונגען. פונוואנען האָב איך געקאָנט וויסן, אז צוזאמען מיט דער לופט וועט 
אריינפליסן אין צימער שיקערער אַטעם? װאָלט כאָטש רומער אָנגעשטויסן זיך און אופגעהערט 
גלעטן גיטעלעס הענט! װאָלט כאַטש גיטל אָנגעשטויסן זיך און פארשטעלט איר שוואנען- 
האלדז מיט דעם ווייס"גרויען קעצל! נעם איך ארום מיקן פארן האלדז און רוים אים ארלין אין 
זײַן שווארצן סטארטשענדיקן אויער: 

= טרײַב אים אוועק! זאָלסט אָבער אים ניט בײַסן. 

דערנאָך בינד איך אָפּ דעם הָונט פון דער קייט און כאזער ווידער איבער: 

-- בײַס אים ניט! טרײַב אים נאָר אוועק. 

כ'עפן דאָס טירל. מיק רטסט זיך ארויס מיט א האווקערײַ און פאלט אָן אף גאָרדיען. 
דער באָכער מאכט א פלייטע. ניט אויס פאכעד, פארשטייט זיך, נאָר מאכמעס בושע, װאָס מע 
האָט אים געכאפט פאר דער האנט. װאָרעם אין פענצטער באווייזט זיך רומערס גרויסער קאָפּ 
מיט בלאָנדע קרויזעלעך בא די שלייפן. ער שפארט זיך אַן אפן פענצטער-ברעט מיט צע- 
שפרייטע פינגער, קוקט זיך ארום, דאָס פּאַָנעם איז בא אים פארויטלט, זעט מען ניט די שי- 
טערע קלײַען ארום דער נאָז. 

-- מיק!-- טוט ער א רוף. -- וואָס איז געשען? 


אצינד באמערקט ער, װײזט אויס, גאַרדיען, וואָס שפאנט האסטיק אוועק. טוט ער א ברום: 
= הא! 


ער איז א קייסן, מאקס. וואָס עפעס -- צינדט ער זיך באלד אָן און דאָס פּאָנעם ווערט אים 
רויט. נאָר באלד טוט ער א שמייכל. זייער מילד צעשמייכלט זיך פלוצעם זײַן קלטענדיק 
פּאָנעם. א סימען, הייסט עס, אז ער האָט כאראָטע פאר זײַן היציקייט, נאָר מוידע זײַן זיך אין 
דעם שטייט אים פונדעסטוועגן ניט אָן, פארענטפערט ער דאָס מיט א שמייכל. איך קען די 
דאָזיקע מידע זײַנע. גיטל -- אויך. גאָרדי אַבער קען זי ניט. מוז איך װאָרענען מאקסן, ער זאָל 


זײַן פּאָרזיכטיקער. עס קען זיך מאכן, אז גאָרדי ווייסט, איבער וואָס רומערס רעכטע האנט 
בייגט זיך ניט. 
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פריער פלעג איך גיטעלען מוסערן. ס'הייסט, א ביסל געמוסערט, א ביסל געוואָלט איבער- 
בעטן. פארוואָס עפעס איבערבעטן? איז די מטסע דערפון געווען אזא. איינמאָל, ווען כ'האָב 
דערזען רומערן א פארשטויבטן, א באָרוועסן, מיט די שיך, װאָס באָמבלען זיך אפן אקסל, 
צונויפגעבונדענע מיט שווארצע בענדלעך, בין איך צוגעלאָפן צו מיקן, אים אָפּגעבונדן פון 
דער קייט, אים ארומגענומען פארן האלדז און איינגערוימט אין זײַן שווארצן אויער: 

-- טרייב אים אוועק צו אלדי רוכעס! נאָר בייס אים ניט. 

מיק האָט אָפּגעטאָן זײַן שטיקל ארבעט גאָר פנין. איך, ווידער, האָב זיך געװאָלט מאכן 
ניט וויסנדיק. ס'האָט מיר אָבער ניט געהאָלפן. די מומע האָט געטײַנעט א ביסל צו הויך און 
צו קוויטשיק פאר א גרויסשטאָטישער: 

= װאָדען! דער הונט האָט זיך אוואדע אליין אָפּגעבונדן.. הער נאָר, גערשן, -- טוט זי א 
זאָג צו מײַן טאטן, -- אויב דו וועסט ניט געבן קיין פעטש, נאָר טאקע באלד, דײַן קאדעש. 
פאָר איך מיר טייקעף אוועק מיט גיטעלען. 

מײַן פאַטער איז א גרויסער שווניגער. און ביפראט, אז ער עסט ווארמעס. האָט ער פאר" 
טראכט אונטערגעכאפט מיט דער אויסגעשטארצעטער אונטערשטער ליפ א לאנגן לאָקש, װאָס 
איז אראָפּגעהאנגען פונעם לעפל, און פויל א זאָג געטאָן מיר: 

= וואָס טראכסטו זיך?.. ביסטעך שוין א בארמיצווע, ביסטעך... 

קיין פעטש אָבער האָט ער מיר ניט געגעבן, נאָר צוגעזאָגט זײַן שוועסטער, אז ער פירט 
א גענויעם כעזשבן פון מיינע אוויירעס, וועט ער שוין צערעכענען זיך מיט מיר פאר אלץ 
איניינעם. ער האָט פּאָשעט ניט קיין צײַט איצטער לערנען מיט מיר באַלעק. 

זאָגט אים די מומע זעלדע מיט א כיינדל: 

= אז דו ביסט שטארק פארנומען -- ווייס איך. ווער איז דיר אָבער שולדיק? וויפל מאָל 
האָב איך דיר געזאָגט, אז זאָלסט כאסענע האָבן. א שטוב קען זיך דען פירן אָן א פרוי? ס'איז 
אפילע ניטאָ, וער עס זאָל די קו אויסמעלקן, מײַנע סאָנים. 

דער פאָטער שווייגט. 

בעט איך זיך באם פאָטער אין מײַנע געדאנקען: 

,הער זי ניט, די מומע. האָב ניט כאסענע, מע דארף ניט. קאלינען וועל איך אליין מעלקן". 

ערשט דערנאָך, וועז ער האָט זיך שוין אָפּגעפארטיקט מיט די לאַקשן, האָט דער טאטע 
א כאפ געטאָן זיך מיט דער האנט פארן קין (אמאָל איז דאָרטן געוואקסן א בערדל, שוין לאנג, 
ווי ער האָט עס אָפּגעגאָלט, די טנוע איז אָבער פארבליבן) און פרעגט שטילערהייט די שווע- 
סטער: 

-- און דו? װאָס האָסטו ניט כאסענע? אַן א מאנצבל קען זיך דען פירן א שטוב? 

פרעגט -- און האָט באלד כאראָטע. װאָרעם די מומע הייבט אַן גלײַך וויינען. איר מאן 
איז אומגעקומען, קעמפנדיק אין א זעלבשוץ-אָטריאד. עפשער איבער דעם אויך טראָגט גיטל 
ניט איבער, ווען עס נעמט שמעקן מיט בלוט. 

ס'איז אף כידושים, וואָס אליין מאקס, דער היציקער מאקס, האָט זיך באצויגן צו מײַן 
שפיצל קאלטבלוטיק. ער האָט אראַפגעכאפט פון דער פלייצע די שיך און א מאך געטאָן מיט 
זיי אפן הונט. דאָס האָט מעסוקן צערייצט מיקן, און ער האָט זיך א װאָרף געטאָן נאָך מיט א 
גרעסערער רעציכע אף רומערן. האָב איך זיך געמוזט אריינמישן, װאָרעם ווער ווייסט, ער 
האָט אים נאָך געקאָנט צעבייסן, דער שווארצער שעד. האָב איך אים אוועקגעשלעפט, צוגע- 
בונדן צו דער קייט, און רומער האָט א קאָמאנדעווע געטאָן גלייך ווי גאָרנישט: ' 

-- אנו, קונדעסעוויטש! ברענג מיר אן עמער וואסער. אָבער אף איין פוס! 

גיטל האָט זיך דעמלט פלוצעם באוויזן אף דער שוועל, דאָס פּאָנעם שמאָל און בלייך, 
װי בא א הייליקער, און די אויגן-- שיינענדיקע. זי האָט אָבער ניט קיין שמייכל געטאָן צו 
מיר, ווי געוויינלעך. האָב איך פארשטאנען, אז זי איז בארויגעז אף מיר. זי האָט א כאפ גע- 
טאָן דאָס קעצל, װאָס לויפט איר שטענדיק נאָך, און אוועקגעזעצט זיך אין סאָד אף א באנק. 
מאקס, ווי נאָר ער האָט אַָפגעוואשן די פיס, האָט זיך באלד צוגעזעצט צו איר. מע זיצט אף 
דער באנק, די זון שײַנט און בריט, רוקט מען זיך און מע רוקט זיך אף דער באנק, מע ראז 
טעוועט זיך פון דער גליענדיקער זון, אהין, וווּ אן אראָפּהענגענדיקע צװײַג פארהיט א ביסל 
שיטערן שאָטן, מע רוקט זיך אזוי לאנג, ביזוואנען ס'איז שוין נישטאָ וווּהין צו רוקן זיך, זיצט 
מען אינצווייען אף א שטיקעלע באנק, וואָס אפילע איינער קען זיך נישט אײַנמאָסטען, מע 
זיצט אזוי ענג צוגעטוליעט, אז איצטער האָב איך שוין ניט קיין כאראָטע, וואָס כ'האָב אָפּ- 
געבונדן מיקן און אָנגערייצט אים אף רומערן. 
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אפדערנאכט אָבער, ווען מאקס האָט אראָפּגעצויגן די שיך און געלאָזט זיך גיין באַרד 
וועס צוריק אין שטאָט ארײַן, האָב איך זיך ארײַנגעכאפט צו גיטלען, קעדיי א ביסל מוסערן 
זי און א ביסל איבערבעטן. ס'איז שוין געווען פינצטערלעך. שוין לאנג, ווי די זון איז פאר" 
גאנגען, דער הימל-ראנד אָבער האָט נאָך אלץ געפלאקערט, און דער גויסעסדיקער טאָג ווערט 
זיך און וויל נישט אָפטרעטן זײַן אָרט דער יונגער שווארצכיינעוודיקער נאכט, און די שווארצ- 
כיינעוודיקע גיטעלע שטייט ווי א שטיקעלע נאכט, ווי א דינינק טיילעכל אירע, און שניידט 
מיט א מעסער א דינינק ריפטעלע לימענע. אָ, די לימענע! ס'האָט זיך געטאָן כוישעך, ביזווא- 
נען מע האָט זי געקראָגן. און איך האָב געמוזט מאטריעך זײַן ניקן און א פאָר טאָן רײַטנדיק 
אין שטאָט ארײַן צוליב איין-און-איינציקער לימענע, וואָס די מומע האָט ערגעץ אָפּגעזוכט. 
האָב איך פארגעסן, װאָס איך דארף זאָגן גיטלען, און אויסגעשטאמלט עפעס אומגעריכט: 

-- פארן שטארבן האָט מײַן מאמע זיך אלץ געבעטן: ,גיט מיר א שטיקל ציבעלע, כ'בעט 
אייך..." ס'איז איר, װײַזט אויס, זייער ניט גוט געווען אפן הארצן. איר איז אפילע אפן זינען 
ניט געקומען, אז ס'איז פאראן אף דער וועלט לימענעס. 

גיטל האָט געכאפט אף מיר א מאָדנע קוק. און איך -- אויכעט. אף זיך אליין. צוליב דעם 
אָבער האָב איך געמוזט צוגיין צום שפיגל, וואָס איז געהאנגען אף דער וואנט. דאָרטן האָב 
איך דערזען גיטעלעס האלדז, מיט א מאָלעטאמעדיקן אויסבייג, זייער א װײַסן, א בלייכן, האָב 
איך באקומען ראכמאָנעס אף איר. שטיי איך אזוי אקעגן דעם שפיגל און ווארט, ביז איר גע- 
שטאלט ווערט פארשוונדן. ווייזט אויס, צוגעלייגט זיך א ביסל. אָפרוען זיך? וואָס דארף זי 
זיך אָפרוען, אז זי טוט גאָרניט. נאָר מוסערן מוסער איך זיך, אָנשטאָט זי: ,ביסטעך טאקע א 
קונדעסעוויטש! וואָסי, האָסט פארגעסן, אז זי איז, נעבעך, קראנק". עט, קראנק-שמאנק. אלע 
שלאפקניטן נעמען זיך פון צעפעסטעטקייט. 

און טראכטנדיק אזוי, קער איך זיך אום מיטן רוקן צום שפיגל. יאָ, זי ליגט טאקע אף 
דער סאָפע. זי איז עלטער פון מיר אף פיר יאָר, דאָס בלייכקײַט אָבער מאכט איר פּאָנעם 
קינדעריש-אומבאהאָלפן. זי איז העכער פון מיר, דעריקער איבערן האלדז און די האָר. זי 
האָט א לאנגן האלדז און געדיכטע געקרויזלטע האָר. און איך האָב א מיטלמעסיקן האלדז 
און בין קורץ געשוירן. און כוץ דעם-- איבער די שיך. זיי זײַנען מיט זייער הויכע אָפּצאסן, 
און אז גיטל טוט זיי אָן, ווערט זי מיטאמאָל העכער עפשער אף צוויי ווערשקעס. אצינד אָבער 
ליגט זי, און איך שטיי לעם דער סאָפע און קוק אף איר פון אויבן-אראָפּ. דערנאַך פארקאטשע 
איך דעם ארבל פון מײַן רעכטער האנט, נעם איר האנט און לייג אוועק אירע נאָכגיביקע 
פינגער אפן עלנבויגן-אויסבייג פון מײַנער. דערנאָך דריק איך צונויף מטן האנט שטארק 
פעסט, קעדיי אירע פינגער זאָלן דערפילן, וואָס פארא גרויסע שטייפע מוסקולן איך פארמאָג. 
ניט מאכמעס בארימערײַ. כאָטש... ניין... כ'וויל פּאָשעט, אז זי זאָל זיך אָנשטעקן מיט מיין 
געזונט, וועט איר ווערן גרינגער. איך זאָג איר: 

= קום, גיטל, מיט מיר. כ'וויל דיר ווייזן, וויאזוי דו זאָלסט זיך אויסהיילן. 

גיטל פרעגט מיך: 

= ביסט דען א דאַקטער? . 

ענטפער איך איר ניט באשטימט: 

-- וועסט שוין זען. 

איך העלף איר אופהייבן זיך. דער קאָפּ פארדרייט זיך מיר פונעם רייעך פון אירע האָר. 
כ'נעם זיך אָבער פעסט אין די הענט, שטעל זי אוועק אפן דיל און זאָג שטרענג: 

-- קום מיט מיר. 

גיטל פאָלגט מיך. זי שמייכלט. זי רופט מיך ניט ,קונדעסעוויטש", ווי איר קאוואלער. 
כ'פיל אָבער, אז זי האלט מיך פאר א קינד. א סימען -- דאָס שמייכעלע אירס. 

אין סאָד איז אפדערנאכט מעכײַעדיק פריש. גיטל זעצט זיך אוועק אף דער באנק פראנק- 
און-פריי, אין דער סאמער מיט, װאָרעם מע דארף זיך אצינד ניט ראטעווען פון דער סאר- 
פעדיקער זון. זי פארווארפט איר קאָפּ און קוקט דער לעוואָנע גלײַך אין פּאָנעם ארײַן. ביידע 
פענעמער זײַנען בלייך, און ווייך, און לויכטנדיק -- גיטלס און דער לעוואָנעס. עפעס ווי צוויי 
אויסטערליש-שיינע בילדער. איינס איז אָבער װײַט אין הימל. און דאָס צווייטע... דאָס צווייטע 
איז אויכעט װײַט. זייער ווליט. א מערכעק פון פיר יאָר, און עפשער נאַך מערער. מיין האנט 
איז אָבער פעסט. פעסט און לאנג. ריר איך זיך ווילנדיק ניט ווילנדיק צו מיט איין פינ- 
גער צו איר כיינעוודיק אויסגעבויגענעם האלדז און אייל זי צו: 

= קום ווייטער, גיטל. 

אין עק סאָד, צווישן צוויי פעסטע צווייגן, איז איבערגעלייגט א לאנגער גראָבער דראָנג. 
ער ליגט א ביסל הויך פאר מיין וווּקס. איז וואָס? כ'צעלויף זיך, שפרינג אונטער, כאפ זיך אָן 
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מיט ביידע הענט פארן דראָנג, וואָס דינט מיר, ווי אן עמעסער טורניק, צי זיך אונטער און 
פיל, ווי די מוסקולן אונטער מײַן דין העמדל גיסן זיך אָן מיט פריילעכער שפילנדיקער קראפט. 
פארווארף איך די פיס איבערן דראָנג און זע, אז זיי זאָלן דערבײַ זײַן אויסגעצויגן גלייך און 
שטייף, ווי א ווירע, וואַרעם גיטעלע שטייט באנאנד און שפירט מיט שײַנענדיקע שמייכלענ- 
דיקע אויגן נאָך מײַנע איבונגען. דערנאָך שפרינג איך אראָפּ פונעם ,טורניק" און זאָג 
גיטלען: 

-- האָסט געזען? אצינד פרווו דו. ס'איז די בעסטע רעפוע פאר דיר. 

גיטל שטרעקט אויס אירע הענט. זי איז העכער פון מיר, נאָר אלציינס דערלאנגען ניט 
די פינגער ביזן דראָנג. טו איך א קאָמאנדעווע: 'ְ 

= שפרינג אונטער, נדנו! 

דאָס קען זי ניט. דער שפרונג באקומט זיך בא איר לעפישעוואטע. אז מע שפרינגט, 
דארף מען שפרינגען מיטן גאנצן קערפער, עלעהיי װאָלסט געוואָלט זיך אָנשטויסן מיטן קאָפּ 
אין הימל. בא איר, ווידער, שפרינגען נאָר די פיס אליין. באקומט זיך ניט. לויף איך אין שטוב 
און ברענג איר צו טראָגן די שיך מיט די הויכע אָפּצאסן. איך זעץ אנידער גיטלען אף דער 
באנק, שלעפ אראָפּ פון אירע פיס די פאנטאָפל און גיב איר די שיך. נאָר עס העלפט אָבער 
ניט, ווער איך אין קאס און ברענג צו טראָגן פונעם הויף א קלאָץ. 

= שטעל זיך אפן קלאָץ און צי זיך אונטער!-- באפעל איך ווידעראמאֶל און אזוי הויך, 
אז מיק רופט זיך אָפּעט מיט א בילערײַ. 

מײַן שוועסטערקינד סטארעט זיך, נעבעך, מיט אלע קויכעס, און ווען זי ציט זיך א 
ביסל אונטער, וואלגער איך אוועק דעם קלאֶץ, שלעפ אראָפּ די שיך פון אירע פיס, בלײַבט 
זי הענגען אינדערלופטן. 

-- סימדכע-לע! -- שרײַט זי. -- כ'פאל אראָפּ. העלף מיר אראָפּלאָזן זיך. 

לויף איך צו, כאפ זי אָן מיט די הענט, און זי גליטשט זיך אראָפּ אין מײַנע אַרעמס. גיטל 
לאכט, מיק בילט, און איך קען שוין ניט מער אויסהאלטן און טו זי א קוש אין האלדז. גיטל 
זאָגט מיר גאָרניט. כ'פיל אָבער, ווי דאָס בלוט האָט זיך מיר א װאָרף געטאָן אין פּאָנעם ארײַן, 
א גליק, װאָס ס'איז געװאָרן פינצטערער, שטארק איך זיך און רעד ארויס מיט א פרעמד קאָל: 

= אָט אזוי... דארפט איר... איבן זיך... יעדן טאָג... גי... 

כ'האָב געװאָלט זאָגן -- ,,גיטעלע", און געשעמט זיך. אזא אָנשיקעניש! כ'בין מיט איר די 
גאנצע צײַט אף ,דו", און איצטער הייב איך פלוצעם אָן זי אירצן. זאָג איך איר אומיסטן: 

-- דו פארשטייסט, גיטעלע... דו פארשטייסט, גיטעלע... ווען דו ביסט געהאנגען אינ- 
דערלופטן, האָט זיך דיר ניט אויסגעוויזן, אז דײַנע לונגען אָטעמען פרײַער? 

אומיסטן און באטאָנט רעד איך אויס דריי מאָל ,דו", און ניט ווארטנדיק אף איר ענט- 
פער, גיב איך צו: 

-- אצינד לאָמיר א לויף טאַן צום טײַכל באָדן זיך. דאָס וואסער איז מעכײַעדיק ווארעם. 

איך ריס אראָפּ פונעם װײַנשל-בוים צוויי פּאַרלעך וויינשל מיט שטענגעלעך, טו זיי אַן 
גיטעלען אף די אויערן, ווי רויטע אוירינגלעך, װאָס מינען זיך אין דער לעװאָנע-שײַן. מיר 
נעמען זיך פאר די הענט, לאָזן זיך צו דער פירטקע, הייבט אָן מיק שפרינגען און האווקען און 
סקאוווּטשען, ניט ער האווקעט, נאָר ער וויינט פּאָשעט, בינד איך אים אָפּ פון דער קייט, 
שפרינגט ער אזש אונטער פון פרייד, און מיר לאָזן זיך אינדרייען צום טײַך, וואָס רופט זיך 
ניט מער און ניט ווייניקער, ווי גרויס"סאטע, קעדיי צו אונטערשיידן אים פון קליין-סאטע, 
װאָס איז נאָך קלענער פון גרויס-סאטע, רינט אָפּגעזונדערט עטלעכע ווערסט און פאלט אריין 
אין גרויס"סאטע. 

ווען מיר זײַנען ארויס אין דרויסן, האָט מיק א האווקע געטאָן. זאָג איך אים: 

-- הער אוף פראווען דיינע שטיק, אניט בינד איך דיך באלד ווידער צו. 

כ'זאָג דאָס אָבער אף יויצעדזיין. און עפשער אויך צוליב באווליזן גיטעלען, וואָס פאר א 
מאכט כ'האָב איבער מיקן. װאָרעם די האווקעריי פונעם הונט איז געווען אָנגעזאפט מיט גרוי- 
סער פרייד. מיק בילט ניט טאָמיד אלציינס. אויב דו, גיטעלע, מיינסט אזוי, האָסטו א גראָבן 
טאָעס, וויל דו ביסט א שטאָטישע און פארשטייסט ניט די הינטישע שפראך. איך אונטערשייד 
עפשער א שאָק מינים בילערײַ. ווען מיק איז דערצאָרנט -- איז דאָס איין מין האווקען, ווען 
ער איז הונגעריק -- א צווייטער. ווען ער בענקט א צוגעבונדענער און קוקט אף דער לעוואָנע 
מיט טריבע אויגן, -- א דריטער. ווען סע הייבט אָן דונערן און בליצן און ער באהאלט זיך 
געשווינד אין זײַן קאָנורע, -- א פערטער. ווען ער דערזעט א פרעמדן, -- א פינפטער. ווען ער 
דערזעט אן אייגענעם,-- א זעקסטער... אצינד איז ער מאַלע-געדולע, וואָס ער פילט נישט 
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אפן האלדז דעם פארהאסטן אײַזערנעם האלדזבאנד, שפרינגט ער און וויל דיך ארומנעמען 
מיט זײַנע שווארצע לאפעס. 

ער איז אָבער שטענדיק אף דער וואך, דער טרײַער הונט. איך באמערק באלד, איבער 
װאָס ער האָט פלוצעם א האווקע געטאָן. לעבן שאַכנס פלויט שטייט א וועגעלע. אינעם ווע" 
געלע זיצט מיט זײַנע געליימטע פיס וואסיל, גאָרדיס עלטערער ברודער. זײַנע פיס 
האָט ער געפאטערט אף דער מילכאָמע. ער האָט זיך צוקאראבקעט מיט זי ווידעסר 
איז אהיים און אליין אויסגעמטיסטערט זיך דאָס דאָזיקע וועגעלע, קעדיי מיט צאָרעס קאָנען 
זיך באוועגן איבערן הויף און פראווען מיט זײַן באלעבאטישקניט. דער הויף איז צעטיילט 
אף צוויי טיילן. און די שטוב -- אויך. איין האלב שטוב איז אָפּגעפארבט ווניס, די צווייטע--געל. 

וואסיל באגריסט אונדז מונטער און מיט סימכע: 

-- דאָברי וועטשער! 

, מיר ענטפערן אים, און איך טראכט בעשאסמײַסע -- הערט א מײַסעו צוויי לײַבלעכע ברי- 
דער זאָלן זיך אזוי אונטערשיידן! גאָרדי איז א כמורנער און א פארביסענער. זײַנע גרויע 
אויגן קוקן פון אונטער די געדיכטע צונויפגעוואקסענע שווארצע ברעמען עפעס װאָלפיש, 
מיט אומצוטרוי. וואסיל, ווידער, האָט אן אָפן פּאָנעם, א פארברוינטס, -- כוץ דעם שטער]ן, וואָס 
זעט אויס װײַסלעך, מאכמעס אים פארשטעלט פון דער זון א פאסמע בלאָנדע האָר -- און צוויי 
קארע שמייכלענדיקע אויגן. די ברידער זיינען צעקריגט צווישן זיך, איז דערפאר טאקע דער 
הויף צעטיילט, און די שטוב זעט אויס ווי א קלאָון. 

כ'האָב ליב זיך דורכשמועסן מיט וואסילן איבערן פלויט. עפעס איינמאָל, דאָ ניט לאנג, 
רופט ער מיך צו און טוט א פרעג: 

-- ווען דארף קומען מאקס רומער? 

פונוואנען זאָל איך וויסן? אז כוץ ,אנו, קונדעסעוויטש! ברענג מיר אן עמער וואסער" 
זאָגט ער מיר גאָרנישט ניט. 

זאָג איך אים א ביסל בארויגעזלעך: 

-- כ'ווייס ניט. 

כ'ווייס טאקע בעעמעס ניט. און וואסיל מיינט, אז איך מאך זיך ניט וויסנדיק. פרעגט 
ער מיך מיט א שמייבעלע: 

-- אָבער גיטל מוז דאַך געוויס וויסן? 

ער איז בעפיירעש גערעכט. לויף איך צו גיטלען. פרעגט זי מיך: 

-- וואָס דארפסטו וויסן? 

ווער איך אף איר אין קאס. א סאָד פאר גאנץ בראָד! מע װאָלט געקאָנט מיינען... 

וויל מיך גיטל איבערבעטן. זאָגט זי בענימעסדיק, מיט א שמייכל: 

-- כ'ווייס אליין נישט. 

גיי ווייס, צי זי ווייסט טאקע ניט, צי זי מאכט זיך ניט וויסנדיק. מיך קאָרטעט אָבער 
שטארק טאָן א טויווע וואסילן. לויף איך צו צו וואסילס וועגעלע און זאָג אים שטילערהייט: 

-- אַדער מיטוואַך, אַדער דאָנערשטיק, אָדער פרייטיק. 

לאכט ער און זעצט פאָר מיט דעם זעלבן נוסעך: 

-- ...אָדער שאבעס, אָדער זונטיק... 

דערנאָך טוט ער מיך א קלאפ איבער דער פלייצע און זאָגט: 

= דו ביסט א פײַן באָכערל. פונוואנען ווייסטו, אז מע דארף ריידן וועגן דעם שטילער- 
הייט? 

כ'ווייס ניט. איך שטויס זיך פּאָשעט אָן. מאקס און וואסיל שמועסן טאָמיד צווישן זיך 
שטילערהייט. איבערהויפט, ווען גאָרדי סטארטשעט אין זײַן האלבן הויף. כ'האָב אליין געהערט, 
ווי וואסיל האָט געזאָגט מאקסן, אז גאָרדי איז א פארברענטער פעטליוראָוועץ. כ'האָב זיך 
דעמלט אומיסטן גענומען פלייסיק האקן האֶלץ, קעדיי כ'זאֶל זטן נעענטער צו זיי. וואסיל 
האָט מיר דעמלט געמאכט אפילע א באמערקונג, אז כ'זאֶל ניט האקן איבערן סוק, אניט וועל 
איך נאָך צעברעכן די האק און מער גאָרניט. כ'ווייס דאָס אליין. איך בין אָבער דעמלט געווען 
מעסוקן אין קאס אף דער מומען, װאָס האָט געוואַלט אוועקפאַָרן און מיטנעמען מיט זיך גי- 
טעלען. ווילסטו אוועקפאָרן? מאכעטייסע. גיטעלען אָבער לאָז אונדז איבער. זי איז געזעסן 
מיט מײַן פאָטער, די מומע, און אלץ איינגעטיינעט: 

-- מיר דארפן אלע אריבערפאָרן קיין ליובאטש. דאָ, אין דאָרף, איז ניט בעספעטשנע. 
יעדן טאָג קען עפעס טרעפן. 

די מומע זעלדע איז נאָך שיין. זי האָט שווארצע אויגן, װאָס שײַנען קימאט אזוי, ווי בא 
גיטעלען. אצינד זײַנען זי א ביסל פײַכטלעך, בלישטשען זיי נאָך מער. 
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דער טאטע טוט זיך פויל א גלעט איבערן קין, דאָרטן, װוּ ס'איז אמאָל געוואקסן א 
בערדל, און פרעגט זײַן שוועסטער: 

= אייסעך"וואַס... נו, און אין ליובאטש איז שטארק בעספעטשנע? 

די מומע ענטפערט אים א ביסל צערייצט: 

-- פּאַרט א שטאָט. און וווינסט צווישן יידן. איז טאקע היימלעכער. דאָס איז ערשטנס. 
און צווייטנס... 

שלאָגט זי דער טאטע איבער. כ'מיין, ער האָט זיך פאַשעט איבערגעשראַקן, װאָס זי 
האלט ערשט באם ,צווייטנס", זאָגט ער איר: 

-- מיר איז דאָ אויכעט היימלעך. אין א דאָרף זענען מענטשן בעסערע, צוגעלאָזטער, ווי 
אין א שטאָט. 

= וואַָדען! = זאָגט די מומע זעלדע מיט א כיינדל. -- כ'זאָג דיר -- אזוי צוגעלאָזט, כאָטש 
לייג זיי צו צו א מאקע. ערשטנס, לאָמיר טאקע אָנהייבן פון דײַן שאָכן, פון גאָרדיען, דער 
רועך זאָל אים נעמען! ס'אי גענוג נאָר איינמאֶל כאפן א קוק אף אים, אף אָט דעם כוליגאן, 
אף זײַן געמבע, אף זײַנע רעציכישע באָלעכעס, בעשאס ער קוקט אף מאקסן אָדער אף גיד 
טעלען, קעדיי צו האָבן א פאָרשטעלונג וועגן זײַן צוגעלאָזטקײַט, מישטיינסגעזאָגט, וועגן זיין 
טטערער נעשאָמע. צווייטנס... 

מײַן פאָטער אַבער האָט דאָס מאֶל אויך געהאט אן ,ערשטנס" און א ,צווייטנס". 
ערשטנס -- האָבן מיר געוווינט דאָ דאָס גאנצע לעבן אונדזערס, מיר, אונדזערע פאָטערס, 
אונדזערע זיידעס, איז וויאזוי נעמט מען און מע רייסט ארויס פון אזא אײַנגעפונדעוועטער 
טיפעניש די צעצוויגטע וואַרצלען? צווייטנס, וואָס וועט זיין מיט גיטעלען? וווּ נאָך וועט זי 
קענען אָטעמען מיט אזא פרישער ריינער לופט? 


דאָס ,צווייטנס" האָט, זעט אויס, רעכט פריטשמעליעט די מומע. זי איז אנשוויגן גע- 
װאָרן. אין אירע נאָך שיינע אויגן האָט זיך באוויזן א שטילע טרער. אָט אזא פלעגט מיר די 
מומע געפעלן. כ'בין אָבער געווען זיכער, אז מאָרגן וועלן זיך ווידער אָנהייבן פונקט אזעלכע 
ריידערייען. ס'הייסט, מיר דארפן אלע אריבערפאַרן קיין ליובאטש. דאָ אין דאָרף איז ניט 
בעספעטשנע. יעדן טאָג קען עפעס טרעפן... 


האָבן מיר זיך, הייסט עס, אינדרייען געלאָזט צום טייך, גיטל, איך און מיק. ס'איז געווען 
נאָך דעמלט, ווען אין דער גלעזערנער באנקע מיט גיטלס שפייעכץ האָבן זיך נאָך ניט באוויזן 
קיין ראָזעווע הײַטלעך. און די גאנצע היילונג איז באשטאנען אין דעם, וואָס דאָס שלאבעריקע 
מיידל האָט געדארפט וואָס מערער פרישע לופט און אויסטרינקען דרט מאָל אין טאָג א 
גלאָז קאלינעס נאַרװאָס אויסגעמאָלקענע מילך. איז ווּ קען א לופט זײַן פרישער, ווי זומער- 
לעבן אפדערנאכט באם טייך גרויס"סאטע? 

ווען מיר האָבן זיך א ביסל דערװײַטערט פון אונדזער שטוב, האָב איך זיך פלוצעם אין 
עפעס דערמאָנט און געזאָגט גיטלען און מיקן: 

-- ווארט צו א רעגע, כ'קער זיך באלד אום. 

כ'האָב זיך א לאָז געטאָן צוריק. דאָס וועגעלע איז נאַךך געשטאנען לעבן פלויט. האָב 
איך געפרעגט וואסילן: 

= עפשער ווילט איר אויך צום טײַך! 

וואסיל האָט א גלעט געטאָן מיט זכין אַדערדיקער אויסגעהאַָרעוועטער האנט די בלאָנדע 
פאסמע האָר אפן פארברוינטן שטערן און א קוק געגעבן אף מיר מיט שמייכלענדיקע אויגן. 

= מיט פארגעניגן. כ'וועל אײַך אָבער פארהאלטן. מטן וועגעלע רירט זיך קוים. 

= נישקאַשע, כ'וועל אײַך העלפן, -- האָב איך אים געענטפערט און גענומען זיך 
אונטערשטופן דאָס וועגעלע פון הינטן. 

אָט אזוי האָבן מיר זיך געלאָזט אינפירן צום טייך. פון פאָרנט איז געלאָפן וי א שווארצער 
שאָטן מיק. אלעמאָל שטעלט ער זיך אָפּ, לאָזט אראָפּ דעם קאָפּ, טוט א שמעק אף רעכטס און 
אף לינקס און נעמט זיך גלייך ווידער לויפן א צופרידענער, מיט א באשיידענער הינטישער 
פרייד, וואָס ער איז פריי פון דער קייט, און ער לויפט מיטן גלײַכן ווייך-שטויביקן וועג, און 
טאַמער פארגלוסט זיך אים, קען ער אף א רעגעלע פארקערעווען צו עפעס א פלויט, א שמעק 
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טאָן, װאָס עס הערט זיך דאָרטן, און ווידער ארויס מיט א האסטיקן שפרונג אפן גרוי-ווארעמ" 
לעכן פון דער לעוואָנע באשײַנטן שליאך, אומקוקן זיך, צי איך גיי אים נאָךָ, און נעמען זיך 
ווידער יאָגן. 

גיטעלע האָט פאמעלעך שפאצירט אפן וועג"ראנד, דער קאָפ א ביסל פאריסן צום הימל, 
געקוקט אף דער לעוואָנע, װאָס האָט זיך לײַכט געשיפלט צווישן ווליסע קימאט דורכזיכטיקע 
פוכיקע כמארעלעך. אירע שווארצע לאָקנס האָבן זיך צעשיט איבערן ווייסן קלייד. איך שטופ 
אונטער וואסילס וועגעלע פון הינטן און פרעג זיך פארכידעשט, ווער איז זי, אָט דאָס 
אומבאקאנט-אומבאגרייפלעך מיידל, וואָס פאר א קישעף, פאר א צויבער באזיצט זי, אויב 
טיר-און-טויערן עפענען זיך און קליין און גרויס קוקן ארויס מיט ברייט-צעעפנטע פארכידעשטע 
אויגן אף דעם שפּרײַזנדיקן װוּנדער, און אפילע וואסיל אליין רײַסט איבער פלוצעם זײַן 
מילכאַמע-געשיכטע וועגן אָקאַפעס, באדעקטע מיט א שיטערן שניי, װאָס זעען דעריבער אויס 
פון אויבן אומשולדיק"ווייס, און אינוויניק זײַנען זי רויט, רויט פון בלוט, װאָס רינט פון 
די ווונדן פון די נאָרװאָס פארוווּנדעטע סאָלדאטן, וואָס האָבן זיך קעגנגעשטעלט דער אטאקע- 
כוואליע פונעם אַנגרײַפנדיקן סוינע. ער רײַסט איבער, דער בלאָנד"פארברוינטער וואסיל, 
זײַן מילכאָמע-געשיכטע און קוקט מיט פארכאָלעמטע אויגן אפן פרעכטיקן װײַסן געשפענסט, 
װאָס זעט אויס אזוי זויבער-ווייס איבער די שווארצע געקרויזלטע האָר, װאָס זעען אויס 
אזוי פעך-שווארץ איבערן בלייך-וויסן קלייד, װאָס איז ווי אויסגעוועבט פון לעוואַנעשיין. 
באקומט זיך, אז איר שלאנקער דינער קערפער שווימט ווי אן אײַנגעהילטער אין ליכט, װאָס 
באשטייט פון שטילע און מילדע לעװאָנע-שטראלן. וויל איך אראָפּווארפן פון זיך אִידי קינ 
דערישע כאלוימעס, עס פאסט שוין עפעס ניט, כ'בין דאָך שוין א גרויסער, טו איך א געשריי 
צו גיטלען פון הינטער דעם וועגעלע: 

= מאָרגן זאָלסטו זיך ניט וואלגערן אין בעט. שטיי אוף גאנצפרי און מעלק אויס די קו. 

מיר שטייען אינפירן לעבן א בריקל, דרייען מיט די קעפ אף רעכטס און אף לינקס און 
קוויקן זיך מיט די בלישטשענדיקע פינטעלעך, וואָס טאנצן אף די ראנדן פון שוימיקע 
כוואליעלעך. ווען אומעטום איז שאדשטיל, בלאָזט סייווי באם טטך א ווינטעלע. עס קומט 
צו פליַען פון יענעם ברעג און נעמט שויבערן גיטעלעס שווארצע און וואסילס בלאָנדע האָר. 

ווען מיר האָבן זיך אראָפּגעלאָזט צום טייך, האָט מיר גיטל געהאָלפן, װאָרעם דאָ האָט 
מען ניט געדארפט אונטערשטופן דאָס וועגעלע, נאָר, פארקערט, אײַנהאלטן עס מיט אלע 
קויכעס, עס זאָל זיך ניט אראָפּקײַקלען שוואליאָם. דערנאָך האָבן מיר זיך צעטיילט: וואסיל 
און איך זײַנען פארבליבן באם אָפענעם ברעג, און גיטל האָט זיך געלאָזט גיין צום אָטשערעט. 
מיקן האָב איך געהייסן גיין מיט גיטעלען, קעדיי צו באוואכן זי. 

איך האָב געשווינד אראָפּגעװאָרפן פון זיך דאָס העמדל און די מײַטקעס, צעלאָפן זיך, 
א שפרונג געטאָן אין טייך און גענומען זיך כליופען אין דעם מילדיווארעמען וואסער. 
מיטאמאָל האָב איך זיך אָפּגעשטויסן מיט ביידע פיס פונעם זומפיקעוואטן גרונט און א לאָז 
געטאָן שווימען צום אָטשערעט, װאָרעם מיך האָט א ביסל באומרויקט די פולקומע שטילקײַט, 
װאָס האָט דאָרטן געהערשט. קיינע קלאנגען. 

פונדערוולטנס באמערק איך א שטאלטנע זויבערזווייסע סטאטוע, וואָס שטייט אומבא- 
וועגלעך אין פליטקער וואסער, אומבאוועגלעך און אומאנטשיידן: צי לאָזן זיך װײַטער, צי 
ניין! און פונקט אזוי שטיל-אומבאוועגלעך איז געשטאנען באם צופוסנס פון דער סטאטוע א 
שווארצער שוימער. וויבאלד אזוי, בארויק איך זיך, פארקערעווע צוריק, שווים צו צום ברעג, 
טרייסל אָפּ פון זיך, פונקט ווי מיק טוט עס, פליסנדיקע טראָפּנס וואסער, העלף וואסילן 
אראָפּשלעפן פון זיך די פארשטויבטע בגאָדים און טו א שטופ דאָס וועגעלע אין טייך אריין. 
וואסיל זיצט ווי א קינד אין א וואנע, קוועלט פון נאכעס, און מיט פריידיקע אויסגעשרייען אף 
ייִדיש און אוקראיניש נעמט ער זיך שעפן מיט האלב-צוגעמאכטע דלאָניעס פולע זשמעניעס 
וואסער און באגיסט מיט זיי זײַן קרעפטיקע ברוסט און געזעצטן רוקן. דורכזיכטיקע טראָפּנס 
וואסער רינען אראָפּ פון זײַנע ברוינע מוסקולן, ווי פערל. איז מיר אן אוויירע, כ'באדויער 
זייער, װאָס אזא גוווּרעדיקער קערפער שטייט אף א געליימטן פּאָסטאמענט. 

= אוי, גוט! אײַ, דאָברע! א מעכייע! האָראזד! טשודאַוואָ.. -- שרייט אויס וואסיל און 
פליעסקעט זיך מיט זײַנע גרויסע הענט אינעם זילבערנעם וואסער, וואָס איז דורכגעוועבט מיט 
מילדער לעװאַנע-שײַן. 

זאָג איך אים אף האלב אוקראיניש און האלב יידיש: 

= יאק בי טאָ דאָברע בולאָב, קאָליב זאווזשדע בולאָב, יאק טעפער% מילדע וואסער, 


: גוט, ווויל. ווּנדערלעך. 
2 ווי גוט װאָלט געווען, ווען סע װאָלט שטענדיק געווען, ווי איצטער. 
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)...ו הרי ורריההרי וו וה דר 


פרישע לופט, א הימל איבערן קאָפּ, אײַנגעהילט אין א גרוילעך-בלויען לעוווּש, באצירט מיט 
א לעוואָנע, און... 

כ'האָב נאַך געוואָלט צוגעבן: און א שטאלטנע זויבער-װײַסע סטאטוע, א פארגאָסענע 
מיט לעוואָנעדשיין... נאָר איך האָב זיך מעיאשעוו געווען. װאָרעם כ'האָב זיך געשעמט מוידע 
זײַן, אז איך האָב געזען גיטעלען א נאקעטע. 


ווען איך האָב ארויסגעשטויסן דאָס וועגעלע אפן ברעג און געהאָלפן וואסילן אָנטאָן זיך, 
האָט ער מיר געזאָגט: 

-- הער נאַר, סימכעלע, ווילסט זיך א שיפל טאָן? 

כ'האָב אזש א שפרונג געטאָן פון פרייד: 

- אוי, וויל איך! 

האָט וואסיל אויסגעשטרעקט די האנט און געוויזן מיר: 

= אָט זעסטו דאָרטן, באם ברעג, צוויי צוגעקייטלטע שיפלעך? 

- כ'זע. יאַ, כיזע. 

= איינס, פון רעכטס, איז מיינס, און דאָס צווייטע איז גאָרדיעס. 

= איך פארשטיי! -- שלאָג איך אים איבער מאָלע-געדולע, טו זיך געשווינד אָן און לויף 
צום שיפל. 

כיפאָר ארויס מיטן שיפל אפן טײַך, לייג אוועק די וועסלעס, מאך פון דער האנט א רערל 
און שריי צום אַטשערעט: 

-= גידטעילע! טו זיך אָן! מיר וועלן זיך שיפרלעדען... 

נאָכדעם פארקערעווע איך דאָס שיפל, און באם סאמע ברעג טו איך א האסטיקן שטויס 
מיטן רודער איבערן טייך-גרונט, און דאָס שיפל קאטשעט זיך גלאטיק ארויס אפן ברעג 
אקוראט לעם וואסילס וועגעלע. כ'מוז אָבער צוווארטן אף גיטלען, זי זאָל מיר העלפן 
ארופשטעלן דאַס וועגעלע אפן שיפל. 

גיטעלע טויכט פלוצעם ארויס פונעם אָטשערעט ווי א טניך-נימפע, מיט צעלאָזטע פײַכטע 
האָר, א באָרװעסע, מיט די שיך אין די הענט. מיק האָט זי איבערגעיאָגט און א שפרונג 
געטאָן מיט די פאַדערשטע לאפעס אף מײַן ברוסט. מיר האָבן זיך לאנג געמאטערט, איך און 
גיטל, ניט געקאַנט אָבער אײַנמאָסטען וואסילס ברייטלעך וועגעלע אינעם שמאָלן שיפל. האָט 
וואסיל גוטמוטיק געזאָגט: 

= האָדי! שיפלט זיך אליין, און איך וועל אף אײַך דאָ צוווארטן. 

ווען גיטעלע איז מיט ניט זיכערע טריט, אין די שיך אף די הויכע אָפצאסן, ארײַנגעי 
טראָטן אין שיפל, האָט זי זיך א וואקל געטאָן, און כ'האָב געמוזט זי ארומכאפן, קעדיי זי 
זאֶל ניט: פאלן. כ'האָב זי אוועקגעזעצט אף דער קאָרמע, און אליין זיך אײַנגעמאָסטעט 
אף דער ברעט אינמיטן שיפל, אײַנגעקלאמערט זיך פעסט מיט די פיס אין א ברעטל פון דעק, 
שארף א בייג געטאַן זיך אף אהינטער מיטן גאנצן קערפער און טיף א גראָב געטאָן מיט ביידע 
וועסלעס אין דעם רויקן וואסער. דאָס שיפל האָט זיך לײַכט א גליטש געטאָן פונעם אָרט, און 
אָט זנינען מיר שוין אינמיטן טניך צווישן הימל און וואסער, גיטעלע און איך, און ניט נאָר 
אין שיפל, נאָר אף דער גאנצער וועלט, װאָס ליגט צווישן צוויי ריזיקע ברייטע פלאכן, אלציי- 
נע קימאט, כאָטש טונקל-גרויע, נאַר עטװאָס דורכזיכטיקע, פארשפיליעטע אף בלישטשענדיקע, 
פינטלענדיקע שטערן-קנעפלעך, מיט א העלער לעװאָנע-שפּראַנצקע אינדערמיט, א וועלט, װאָס 
איז אײַנגעהילט אין א שנינענדיקער שטילקניט, א מילדע, ווי גיטעלע. 

ווען עס װאָלט געווען געווענדט אין מיר, װאָלט איך זיך געשיפלט אזוי שווליגנדיק דאָס 
גאנצע לעבן. נאָר כ'פיל הינטער מנין רוקן גיטעלעס אַטעם. רייס איך זיך ארויס פון דער 
געבענטשטער פארגליווערטקייט, דריי אויס דעם קאָפּ צו איר און פרעג: 

= נאָך װאָס האָסטו געדארפט די שיך מיט די הויכע אָפצאסן? ביסט דאָך געגאן באָדן 
זיך, ניט אף קיין שפאציר. 

ענטפערט מיר גיטל מיט א געלעכטער: 

= כ'האָב געװאָלט געפעלן וואסילן. 

פארטראכט איך זיך עפשער אף פינף מינוט און זאָג איר: 

-- האָסט דען געוווּסט, אז וואסיל וועט גיין מיט אונדז? 
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ענטפערט זי מיר מיט א גלעקלדגעלעכטערל: 

= כ'האָב געװאָלט געפעלן די שטערן. 

פארטראכט איך זיך נאָך מער. דערנאָך פרעג איך זי: 

= נו, אז דו וועסט געפעלן די שטערן? 

אפּאָנעם, אז זי האָט גאנץ גוט פארשטאנען מײַן מיין. װאָרעם זי האָט מיר געענטפערט, 
און שוין אָן א געלעכטער: 

-- שיינקייט ברויכט ניט קיין נוץ, סימכעלע. 

ווען כ'האָב זיך ווידער פארטראכט, האָבן זיך צווישן די ווימלענדיקע מאכשאַוועס אויסגע- 
טיילט צוויי: זי האָט מיך אַנגערופן ,סימכעלע"; איך פארגיב איר נארישע פראגעס (,וואָס 
האָסטו געדארפט די שיך מיט די הויכע אַפצאסן"), און זי ענטפערט מיר מיט טיפזיניקע 
ווערטלעך (,שיינקײַט ברויכט ניט קיין נוץ"). האָב איך זיך אופגעהויבן פונעם אָרט און 
געזאָגט גיטעלען: 

- זעץ זיך איבער צום רודער. 

דאָס מיידל האָט פארוווּנדערט געקוקט אף מיר. 

= וואָס פלוצעם? 

האָב איך פארטײַטשט: 

= עס באקומט זיך, אז איך רעד צום לאָמפּ, ס'הייסט, צום טײַך, און דו -- צו מײַן רוקן. 
ניט גוט אזוי. כ'מוז זען דכין פּאָנעם, קעדיי צו פארשטיין דיך. 

איך האָב אוועקגעזעצט גיטעלען מיטן פּאָנעם צו זיך, גענומען זיך ווידער פאר די וועסלעס 
און איינצניטיק א פרעג געטאָן: 

= גיטל, האָסט ליב רומערן? 

די פראגע האָב איך אויסגעשאָסן מיטאמאָל, קעדיי דערוויזן זיך אליין, אז איך בין שוין 
א בארמיצווע און קען כאפן אן ערנסטן שמועס. גיטעלע אָבער האָט זיך גענומען אזוי לאכן, 
אז זי האָט זיך אזש פארכלינעט פאר געלעכטער, און איר שמאָל בלייך פענעמל האָט זיך 
צערויטלט. 

כ'האָב געווארט און געווארט אף אן ענטפער, און זי האָט געלאכט און געלאכט. האָב איך 
זיך אָנגעלייגט אף די וועסלעס מיט אזא אומגעלומפערטן אימפעט, אז דאָס שיפל האָט זיך 
שיר ניט איבערגעקערט. גיטלס פּאָנעם איז ווידער בלייך געוואָרן פון שרעק, און זי האָט 
גלײַך אופגעהערט לאכן. 

זי האָט דערנאָך לאנג געשוויגן און שפעטער געענטפערט מיט א פראגע: 

-- פארוואָס האָסטו ניט ליב מאקסן? 

גיב איך א טראכט און ענטפער איר אויך מיט א פראגע: 

- פארוואַָס מאָלט ער רויטע פערד מיט רויטע רלטערס? 

ענטפערט זי מיר ווידער מיט א פראגע: 

- װאָסי, זי געפעלן דיר ניט? 

ענטפער איך אויך מיט א פראגע: 

= און דיר? 

און אָט אזוי פירן מיר א שמועס, װאָס באשטייט פון הוילע פראגעס. א גליק, װאָס 
וואסיל האָט פארצויגן א לידל. זײַנען מיר אנשוויגן געוואָרן און אויסגעקערט די אויערן צום 
ברעג, און די אויגן -- אויכעט. ער האָט א שיין קאָל, וואסיל, א נעשאָמעדיקס. אָט זיצט ער 
אין זײַן וועגעלע, זיצט און זינגט א לויבגעזאנג דער שיינער וועלט. פארגעס איך, אז וואסיל 
מיט אנדערע סאַלדאטן האָבן געמוזט אריבערגיין אף יענער זײַט טײַך איבער דעם דינעם איין, 
ווכיל די בריק האָט מען אופגעריסן. דאָס אטז האָט ניט אויסגעהאלטן, געפלאצט, און וואסיל 
האָט אָנגעהויבן זינקען אין דער אליזדקאלטער וואסער. נאָר וואסיל איז ניט גיטל, וואסיל קען 
שווימען. האָט ער זיך ווידער ארויסגעדראפעט אפן גלאטן אײַז. און ווידער האָט דאָס איין 
געפלאצט. וואסיל אָבער האָט זיך ווידער ארויסגעקאראבקעט, צוגעקראַכן צום ברעג און 
געלאָזט זיך לויפן צום נאָענטן וועלדל. און דאָ האָט אים אַָנגעיאַָגט דעם סוינעס קויל. איז 
ער געבליבן ליגן אין א דורכגענעצטער שינעל און אין שטיוול פול מיט וואסער. איבער דעם 
איז ער געקומען אהיים מיט געליימטע פיס. הער איך זיך צו צו וואסילס בענקענדיק קאָל און 
שװײַג. ער זינגט: 

THYTbCA...‏ 688ק6ת אכה Birpu, BiloTb Oyiiui,‏ פדסוגם 
1 ספדסוהת ak GOJHTL Moe 606010, a CJIbO3H He‏ ,08 

Raid nee ad 


* בלאָזן ווינטן, בלאָזן שטורמיש, אזש די ביימער נייגן זיך... אוי, ווי ס'קלעמט דאָס הארץ און 
ווייטעקט, און קיין טרערן גיסן זיך ניט. 
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ווערט מיר אומעטיק אפן הארצן, אומעטיק און זיס. אומדערווארט כאפט גיטעלע אונטער 
מיט איר דין און קלינגעוודיק קעלעכל: 


216 ,אד‎ Munn, ?האמאק6סווססני‎ 16 ra? OsoBucal 
Jlk a, ,4וות61‎ Tyr ropioio, npuniau, nonuBucal! 


און אָט אזוי זינגען זי -- וואסיל אפן ברעג, גיטעלע אפן טײַך, און איך -- צווישן זיי. 
און ס'איז מיר גוט אין דער קילבלעכער פינצטערקטט, װאָס איז ניט איבעריק פינצטער, וטל זי 
גרענעצט מיטן הימל פון איין זײַט, און מיטן טײַך -- פון דער צווייטער, מיט גיטעלען אינעם װײַסן 
קלייד -- פון דער דריטער, און מיט אן אומעטיקער, נאָר ליכטיקער אוקראינישער ליד -- פון 
דער פערטער. איך אָטעם מיט דער לופט, װאָס שמעקט מיט אָטשערעט. א פארשטט ווינטל 
נעמט ארום מײַן לטב דורכן צעשפיליעטן קאָלנער, און דאָס שיפל גליטשט זיך איבערן וואסער 
לײַכט, שוועבנדיק, עפעס ווי פון זיך אליין, אזוי אז איך קען אפילע צומאכן די אויגן און א 
טויך טאָן זיך אין מײַנע כאלוימעס, װאָרעם פון א יידיש בארמיצווע-יינגל ווער איך מיטאמאָל 
פארוואנדלט אין אן אוקראינישן באָכער מיט שווארצע ברעמען. ניט אָבער אזעלכע געדיכטע 
און צונויפגעוואקסענע ווי בא גאָרדיען. מוז איך זיך אָפּרופן אף מאריעס צי אָקסאנעס 
פארייעשטן געבעט, און ענטפער איר מיט א ליד, װאָס האָט ניט קיין ניגן, װאָרעם דאָס הארץ 
זינגט, ענטפער איך איר מיט א ליד, װאָס כ'האָב נאָרװאָס צוגעטראכט, ס'הייסט, דו פרעגסט 
די נאכט: !2308₪68) ?אד 16/. איז אָט בין איך! איך קום, איך פלי צו דיר אף אָדלער-פליגל! 
צעשפרייט די אָרעמס דיינע, ליבע מיינע, און פריידיק זי! איך קום, איך פלי צו דיר, איך 
בין דיר טרײ!. טרײַ.. װײַזט אויס, כ'בין טאקע אף אן עמעס אנדרעמלט געוואָרן, וואַרעם איך 
זאָג גיטלען: ,וואָס דארפסטו קאָקעטירן מיט אלע, אפילע מיט וואסילן, וואָס האָט, נעבעך, 
געליימטע פיס?", און בא גיטעלען איז דאָס שמאָלע פענעמל פארקרימט פון גרויל. גלײַך אף 
אונדז טראָגט זיך האסטיק א צעיאָגט שיפל, ווי א לעבעדיקע ברוע, װאָס האָט גאַרדיעס פּאָנעם 
מיט שווארצע געדיכטע ברעמען און װײַסע שטשירענדיקע ציין. וואסיל שרײַט עפעס פונעם 
ברעג און פאָכעט מיט די הענט. כ'האָב זיך פארלוירן, װײַל אף אזא מין שטורעם האָב איך 
זיך ניט געריכט, און איידער כ'האָב באוויזן קומען צו-זיך, האָבן מיר שוין ביידע -- גיטל און 
איך, -- געבאָברעט זיך אין וואסער אינמיטן טטך. גאָרדי האָט זיך גאלאנט אראָפּגעלאָזט 
אף די קננעס אין זײַן שיפל, אונטערגעכאפט מיט ביידע הענט דאָס איבערגעשראָקענע מיידל 
און ארופגעשלעפט זי אף זײַן שיפל. מיר האָט ער אויסגעשטרעקט א וועסלע. כ'האָב אָפּגעי 
שטויסן די וועסלע, האסטיק א שווים געטאָן צום איבערגעקערטן שיפל, אופגעשטעלט עס. 
ארײַנגעקראָכן, אפגיך אויסגעשעפט דאָס וואסער פון דער דעק און גענומען זיך אָניאָגן 
גאָרדיעס שיפל. וואסיל האָט נאָך אלץ עפעס צאַרנדיק געשריגן און געפאַכעט מיט זמנע 
פויסטן. גאָרדי האָט פארקערעוועט צום ברעג און צוגעשטאנען הארט לעבן זײַן ברודערס 
וועגעלע. האָב איך זיך בארויקט, ניט געײַלט צושיפלען זיך צום ברעג, װײַל ס'איז מיר געווען 
א בושע צו קוקן אין גיטעלעס אויגן. א העלד! א רעטער, מישטיינסגעזאָגטו און אָט דער נימעסער 
גאָרדי, ניט נאַר ער האָט איבערגעקערט דאָס שיפל, נאָר קלוימערשט געראטעוועט גיטעלען. 

ווען כ'האָב צוגעטריבן דאָס שיפל צום ברעג, איז גאָרדי שוין געשטאנען אף דער ערד. 
ער האָט אויסגעשטרעקט זטן האנט און געהאַלפן גיטלען אראַפגיין פונעם שיפל. פון איר 
קלייד און פון די צעשויבערטע האָר רינען אראָפּ שטרעמעלעך וואסער. דאָס פּאָנעם אירס איז 
געוואַרן נאָר בלייכער, און זי האָט געציטערט מיט איר גאנצן קערפער. כ'האָב זיך געשעמט 
א קוק געבן אף איר. האָב איך אראָפּגעלאָזט די אויגן. אין דער וואסער האָב איך דערזען 
גיטלען און גאַרדיען. זי זײַנען געשטאנען מיט די קעפ אראָפּ און מיט די פיס ארוף. כ'האָב 
דערהערט, ווי גאָרדי שטאמלט צום מיידל, מיט א שיקערן שמייכל: 

= וויבאטשטע, בוד לאסקא, דאָראָגענקא... יא זאנאדטאָ ראָזיגנאוו טשאָווען... נע אַבערא" 
כוּוואוו יאק סליד...* 

גיטל האָט א שמייכל געטאָן מיט פארבלאָווטע ליפן, כ'האָב אליין געזען, ווי זי האָט א 
שמייכל געטאָן, און געזאָגט אים: 

= ניטשאַהאָ. מאָגלאָ בוטי הירשעי. 

האָב איך א געשריי געטאָן צו גיטלען: 

-- קום גיכער! קענסט זיך נאָך צוקילן. 


: װוּ ביסטו, אַ, ליבער, מיט ברעמען מיט שווארצע? וו ביסטו? רוף זיך אָפ! קום צו מיר און טו א 
קוק, ווי איך לטד און פטניק זיך! 

2 אנטשולדיקט, מײַן טײַערינקע... כ'האָב צעטריבן דאָס שיפל... ניט אויסגערעכנט ווי געהעריק... 

* נישקאָשע. ס'האָט נאָך געקאָנט זײַן ערגער. 


וש 


38 


און גענומען אונטערשטופן דאָס וועגעלע. 

וואסיל האָט געהאלטן אין איין זידלען זיך: 

-- אזא מענווול! אזא שיקערער כאזער! 

מיק איז געלאָפן פון פאָרנט מיט אן אראָפּגעלאָזטן שווארצן קאָפּ און געשמעקט זײַן 
אייגענעם שאָטן. 
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אפן דריטן טאָג האָט גיטעלע אָנגעהויבן שפּײַען מיט בלוט. צוויי טעג אָבער האָט זי נאָך 
אויסגעזען נישקאַשעדיק, כאָטש זי האָט געהוסט אָפטער ווי פריער מיט א טרוקענעם הוסט. 

ניט די מומע, ניט דער פאָטער האָבן ניט געוווּסט וועגן דעם, װאָס עס האָט מיט איר 
געטראָפן אפן טײַך. און איך האָב בישטיקע געהיילט גיטעלען אזוי, ווי מײַן שווליגנדיקער 
פּאַטער פלעגט היילן מײַן מוטער. ס'איז אים געווען מעסוקן שווער ארויסריידן אן איבעריק 
װאָרט, פלעגט ער איר זאָגן קורץ: 

= װאָס מער מע האָרעװעט, אלץ ווינציקער צײַט פארבלײַבט אף צו קרענקען. 

אויב אזוי, װאָלט מטן מאמע געדארפט לעבן הונדערט און צוואנציק יאָר, װאָרעם זי 
האָט, נעבעך, שווער געהאַרעוועט דאָס גאנצע לעבן אירס. 


כ'האָב זיך אופגעכאפט גאנצפרי, ניט געוואשן זיך, ניט פארקעמט, און ארטנגעשטעקט 
מײַן צעשויבערטן קאָפּ צו גיטעלען אין איר אלקער. כ'בין צוגעלאָפן צום בעט מיט אומיסטן 
האסטיקע טומלדיקע טריט און געטראָפן זיך מיט צוויי פאָר פארשלאָפענע אויגן. איין פּאָר -- 
גרויסע, שווארצע, און די צווייטע קליינינקע, גרינינקע. האָב איך געכאפט דאָס קעצעלע און, 
בימכילע, ארויסגעוואַרפן פונעם בעט. דאָס קעצעלע האָט זיך ווייך אראָפּגעלאָזט אפן דיל מיט 
די סאמעטענע לאפקעס און באליידיקט א ניאווקע געטאָן. כ'האָב אָנגעצויגן גיטעלעס 
קאָלדרע -- אזש ביזן קין אירן, -- זי האָט געשמייכלט צו מיר, ווי א קינד צו דער מאמען. 
כ'האָב ברייט צעפראלט דאָס פענצטער. דערנאַך כאפ איך ארויס פון אונטערן בעט די 
גלעזערנע באנקע מיטן שפטעכץ -- ביכלאל בין איך א גרויסער מעפונעק, איך קערעווע זיך 
אוועק, ווען עמעצער טוט א שפיי אַדער שנייצט די נאָז, דאָ אָבער הייב איך זיך אפילע ניט 
אָן צו מיעסן, -- לויף ארויס אין הויף, גיס דאָס אויס לעם אָפּטרעט, וואש אויס די באנקע, 
קער זיך אום צוריק אין אלקער, פארמאך דאָס פענצטער, עפן אוף די פאָרטקע און באפעל 
גיטלען: 

= טו זיך אַן און מארש מעלקן די קו. און זאָלסט ניט פארגעסן אויסטרינקען א פארנע 
גלאָז מילך. 

די מומע זאָגט, אז דער דאָקטער האָט איר געזאָגט, אז דער בעסטער לונגען"רויפע איז 
א קו. שטעל איך זיך פאָר אונצזער רויטלעכע קאלינע מיט ריזיקע ברילן אף אירע קײַלעכיקע 
גרויסארטיקע הערנער. 

פונדעסטוועגן האָב איך יעסורים, װאָס דער קודדאַקטער קען אמאָל א דוצקע טאָן מיטן 
הינטערשטן פוס, אויב עס געפעלט אים ניט, וויאזוי מע מעלקט זי. בין איך צופרידן און 
שעפ אפילע נאכעס, ווען איך דערזע גיטעלען, ווי זי שווימט ארויס פון דער שטאל מיט 
אן עמער שוימענדיקער מילך. איך בין זיכער, אז איידער גיטל האָט זיך גענומען מעלקן די 
קו, האָט זי א גלעט געטאָן קאלינען אונטערן האלדז. זי איז זייער א ליבלעכע, גיטעלע, און 
קען זיך צולאשטשען צו אלעמען, און זי טוט דאָס מיט עפעס א נאטירלעכער פײַנקײַט אָן 
שום מיין. 

דערנאָך האָבן מיר זיך געלאָזט גיין אין סאָד ארײַן צו אונדזער ,טורניק". אונטערוועגנס 
בייג איך אָן צווליגן, באשאָטענע מיט װײַנשל, פײַכטלעכע נאָך פונעם פרימאָרגן"טוי, און 
גיטעלע רײַסט אַפּ א װײַנשעלע מיט די ציין גלײַך פון א שטענגעלע. 

= הײַנט מוזסטו זיך אונטערציען שוין צען מאָל, -- זאָג איך גיטלען. 

גוט, װאָס די מומע שלאָפט נאָך. אניט װאָלט זי באלד געזאָגט: 

= וואָס מוטשעסטו דאָס קינד? 


כ'וואָלט געצוווּנגען די מומע, זי זאָל זיך אויכעט פארנעמען מיט גימנאסטיקע. װאָרעם ווי 
נאָר זי כאפט זיך אוף, הייבט זי זיך גלײַך אָן קלאָגן, אז עס ברעכן איר אלע ביינער. מײַן 
טאטע הערט זי אויס קלוימערשט מיט איין אויער און שװײַגט. און איך װאָלט ניט געשוויגן. 
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איך װאָלט איר געזאָגט: אויב איר ציטערט אזוי איבער גיטעלען, איז טראכט ווייניקער 
וועגן אײַערע ביינער. 

פינף מאָל האָט זיך גיטעלע ווידסעיניטדאיז אונטערגעצויגן. די ארבל האָבן זיך איר 
פארקאטשעט, און איך האָב דערזען צוויי קטילעכיקע צייכנס פון פּאַקן אף איר רעכטער האנט. 
דערנאָך האָט זי זיך פארהוסט. האָב איך זי געלאָזט צורו, צוגעווארט, ביז זי האָט זיך 
אויסגעהוסט, און דערלאנגט איר א גרויסן בעזעם מיט א שטעקן. אליין האָב איך געכאפט די 
גראבליע, און מיר האָבן זיך גענומען אופראמען דעם הויף. 

= אײַ, ארבעטסטו היינט פלייסיק! -- לויב איך גיטעלען. -- דערפאר וועל איך דיך 
מעכאבעד זײַן מיט יונגע קארטאָפל. דו מוזסט מיר אָבער העלפן אויסגראָבן זיי. 

ס'הייסט, כ'האָב זיך געקענט באגיין אַן איר. כ'האָב אָבער געװאָלט, אז אירע צארטע 
הענטעלעך זאָלן ווערן גרעבער, די פינגער שטטפער, און דער אַטעם טיפער. אן אנדערשמאָל 
האָט די מומע געזאַגט, אז דער דאָקטער האָט איר געזאָגט, אז דער בעסטער לונגען-רויפע 
איז לופט. האָבן מיר, הייסט עס, שוין צוויי דאָקטוירים -- די קו און די לופט. 

מיר האָבן פּאָרזיכטיק אונטערגעגראָבן די קארטאָפל-קלובניעס -- אן אוויירע, זי זײַנען 
נאָך קליין און נאקעט, זייערע העמדעלעך זײַנען דין און דורכזיכטיק -- און די הינער גייען 
אונדז נאָך פוסטריט און פיקן קונציק אויס מיט זייערע שנאָבלען די ווערעם, װאָס באווייזן 
זיך מיטאמאָל אף דער שווארץ-פטכטער ערד. ס'איז בא זיי, אפּאָנעם, א גרויסע נאשערלי, 
װאָרעם וויפל איך טרײַב זי ניט אוועק, קערן זיי זיך באלד אום צוריק, גייען אונדז נאָך 
פוסטריט און פיקן די ווערעם מאמעש פון אונטער די הענט, ס'הייסט פון דער אײַזערנער 
לאָפּעטע, וואָס איז ארומגעקלעפט מיט פרישער ערד. 

דאָס ביסל קארטאָפל האָב איך אָפּגעטראָגן דער מומען אין קיך. זי האָט געכאפט א שנעלן 
קוק אף מיר מיט אירע נאָך שיינע אויגן און געזאָגט בענימעסדיק: 

-- ביסט טאקע א וווילער באָכער, סימכע. כ'בעט דיך, זע, אז גיטעלע זאָל זיך כאָלילע 
ניט צוקילן. זי הוסט עפעס הײַנט מער ווי געוויינלעך. 

די מומע זאָגט עס, גלײַך ווי איר טאָכטער װאָלט געווען ניט עלטער, נאָר יינגער פון מיר. 
פונדעסטוועגן האָב איך גאָרנישט ניט געענטפערט, געכאפט דעם גרויסן מעשענעם סאמאָוואר 
פאר די הענטלעך, ארויסגעטראָגן אים אין הויף ארײַן און געזאָגט גיטלען: 

= ט'האָסטו דעם סאמאָוואר, און אָט איז זאמד. פוץ אים אויס, אז ער זאָל בלישטשען ווי 
א נײַער. 

און אָט אזוי האָב איך געצוווּנגען גיטעלען ארבעטן אזש ביזן ווארמעס. נאָך דעם האָב 
איך שוין אף איר קיין שליטע ניט געהאט, װאָרעם אין הויף האָט זיך באוויזן מאקס רומער, 
א פארשטויבטער, א באָרוועסער, מיט שיך, װאָס באָמבלען זיך פון ביידע זײַטן פלייצע, 
צונויפגעבונדענע מיט שווארצע בענדלעך. ער האָט א קאָמאנדעווע געטאָן: 

-- הער נאַר, קונדעסעוויטש! ברענג מיר אן עמער וואסער, וועל איך זיך אָפּוואשן 
די פיס. 

וער איך אף אים.בארויגעז און זאָג אים קימאט מיט דעם זעלבן נוסעך, מיט וועלכן 
כ'האָב נאָרוואָס געזאָגט זײַן קאלע: 

-- אָט איז די קרענעצע, און אָט איז אן עמער. ברענגט זיך אליין וואסער און וואשט 
זיך אליין אײַערע פיס. 

ווען כ'האָב אָבער דערזען, ווי ער שלעפט ארויס אומגעלומפערט דעם עמער מיט דער 
לינקער האנט, האָב איך כאראָטע באקומען, צוגעלאָפן צו דער קרענעצע, ארויסגעריסן בא 
אים דעם שטריק און ארויסגעצויגן ניט קיין פולן עמער, װײַל כ'האָב זיך געײַלט צו פארגלעטן 
מײַן זינד, און צעכליופעט עפשער א העלפט. רומער האָט געכאפט אף מיר א מאַדנע קוק, 
דערנאָך ארויסגעשלעפט מיט דער לינקער האנט פון דער רעכטער קעשענע א צונויפגעלייגט 
צעקנייטשט פאפירל און געזאָגט: 

-- הער נאַר, סימכע! (שוין! דאנקען גאָטו אויס קונדדעדסערוויטש!) טראָג אָפּ דאָס קוויטל 
וואסילן. גיב אכטונג, אז גאָרדי זאָל דיך ניט באמערקן. 

אָט דאָס איז עפעס אנדערש. כ'בין מיטאמאָל געװאָרן סטאטעטשנע, ארײַנגערוקט דאָס 
פאפירל טיף אין דער הויזן-קעשענע און אויסגערעדט נאָר איין-און-איינציק װאָרט: 

- גוט. 

כ'האָב געװאָלט גלײַך לויפן צו וואסילן. פאסט דאָך אָבער ניט. האָב איך מיט פאמעלעכע 
סאָלידע טריט געלאָזט זיך גיין צום שאָכנס שטוב, װאָס איז געווען ענלעך אף א קלאָון, 
װאָרעם איין העלפט איז געווען װײַס און די צווייטע -- געל. וואסיל האָט געוווינט אין דער 
װײַסער העלפט. די טיר איז געווען אָפן, ווי דער שטייגער איז. אפילע אין יענע צײַטן, ווען 
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קיינער איז ניט געווען זיכער מיטן לעבן, זײַנען בא וואסילן די טירן געווען אָפן. בין איך 
אריינגעגאן און אויסגעשריגן גלייך אף דער שוועל: 

-- דאָברי דען! 

ס'האָט מיר קיינער ניט געענטפערט, וויל קיינער איז ניט געווען אין צימערל. אין 
דרויסן איז געווען העל-ליכטיק. דאָס קליינע פענצטערל האָט קארגלעך דורכגעזטט די 
דרויסנדיקע שײַן. איז געווען א ביסל פינצטערלעך. פון דער וואנט האָט אף מיר געקוקט די 
יונגפרוי מאריע. מיט איר שמאָלינק פּאָנעם, טונקעלע אויגן און זייער װײַסן לענגלעכן האלדז 
איז זי געווען שטארק ענלעך אף גיטעלען. 

כ'האָב פארשטאנען, אז דער באלעבאָס פּאָרעט זיך ערגעץ אין הויף. בין איך ארויסגעגאן 
און דערזען וואסילן אין זײַן וועגעלע, בא דער שטאל. ער האָט צורעכט געמאכט לייצעס. 

וואסיל האָט מיך באמערקט, ברייט צעשמייכלט זיך, און מיר האָבן זיך באגריסט. איך 
האָב געכאפט א קוק אף דער געלער העלפט שטוב און דערלאנגט וואסילן רומערס קוויטעלע. 
וואסיל האָט אוועקגעלייגט די לייצעס אין א זייט, צעוויקלט דאָס פאפירל און גענומען זיך 
לייענען מיט א פארקנייטשטן שטערן. נאָכדעם האָט ער אונטערגעהויבן די רעדנע, מיט 
וועלכער ס'איז געווען אויסגעבעט דאָס וועגעלע, ארונטערגעשטופט דאָס פאפירל און געזאָגט 
צו מיר מיט א שמייכל: 

= ווארט צו א ביסל, סימכע. באלד וועט קומען די באלעבאָסטע פונעם פעלד, וועלן מיר 
עפעס איבערכאפן. מײַן גאליע קאָן פאר א װײַלע אויסמליסטרעווען עפעס אזוינס ווי אזעלעכס. 

איך האָב געמאכט א פארדייגעט פּאָנעם. 

= א דאנק. כ'קאַן ניט ווארטן. כ'האָב קיין צײַט נישט. כ'אײַל זיך. 

,כ'אייל זיך"! וואַס? ווען? וווּהין אייל איך זיך אזויז אז עס הייבט זיך ניט אָן און עס 
לאָזט זיך ניט אויס. 

וואסיל האַט אף א רעגע אראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ. מיר האָט זיך אויסגעוויזן, אז ער 
באקוקט מיט פרעמדע אויגן זײַנע געליימטע פיס. דערנאָך האָט ער אויסגעגלײַכט דעם ברייטן, 
נאָר א ביסל אלינגעהאַרבעטן רוקן, אופגעהויבן זײַן פּאָנעם, א פארברוינטס, כוץ דעם שטערן, 
װאָס זעט אויס װײַסלעך, װאָרעם א פאסמע בלאָנדע האָר פארשטעלט עס פון די זונען- 
שטראלן, און האָט מיר געזאָגט: 

= גיב איבער מאקסן, אז אלץ וועט זײַן אין אָרדענונג. 

כ'שטיי באם וועגעלע און ווארט. איך פיל, אז וואסיל וויל מיר נאָך עפעס זאָגן, כאָטש 
ער נעמט זיך ווידער פאר די לייצעס. 

= זאָג מאקסן, אז ער זאַל זײַן פּאָרזיכטיק. בעסער, אז ער זאָל זיך נישט לאָזן אין וועג 
שפעט באנאכט. 

שווליג איך און פארגעדענק. 

וואסיל טוט א שלנידער אוועק די לייצעס און פרעגט מיך: 

= דו גלייבסט אין וווּנדער? 

פארטראכט איך זיך אף א כַעגע און ענטפער אנטשיידן: 

- יאָ. 

וואסילן געפעלט מײַן ענטפער. 

= אויב אזוי, -- זאָגט ער מיר, -- ביסטו א ווויל באָכערל. כ'גלייב אויך. 

דערנאָך כאפט ער ווידער א ביטלדיקן קוק אף זײַנע אומבאוועגלעך-צונויפגעלייגטע פיס 
און זאָגט מיר: 

= אצינד באפעל מיר... 

און ווערט אנשוויגן. פרעג איך אים: 

= וואָס באפעלן? 

ענטפערט ער מיר הארב און קורץ: 

-- באפעל מיר: ,,שטעל זיך אוף, וואסיל, אף דײַנע פיסו" 

באפעל איך אים: 

-- שטעל זיך אוף, וואסיל, אף דײַנע פיס! 

טוט זיך וואסיל א ריר, פונקט ווי ער װאָלט טאקע געװאָלט שטעלן זיך גלײַך אף 
זײַנע פיס. 

און זאָגט מיר: 

-- העלף מיר ארויסקריכן פונעם וועגעלע. 

האָב איך אים געהאָלפן. אצינד זיצט ער אף דער הוילער ערד: 

= כאזער איבער. 
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באפעל איך אים ווידער: 

-- שטעל זיך אוף, וואסיל, אף דײַנע פיס! 

הייבט ער זיך אַן אופשטעלן. דאָס פארברוינטע פּאָנעם ווערט אזש טונקל-רויט פון 
אָנשטרענגונג. פלוצעם דערהער איך, ווי עמעצער כליפעט. קוק איך זיך אום. צוגעשפארט 
מיט דער פלייצע צו דער וואנט פון דער שטאל, שטייט וואסילס פרוי, גאליע, שטייט און 
וויינט. 

וואסיל זיצט אף דער הוילער ערד און שרייט אף גאליען: 

-- וואָס וויינסטו, נארעלע? 

גאליע ווישט אויס די אויגן מיטן עק טיכל און לאָזט זיך שװײַגנדיק אין שטוב ארטן. 
איך גיי איר נאַך. װאָס גיי איך איר נאָךֶז.. כ'ווייס אליין נישט. איך מוז עפשער זאָגן עפעס א 
הארציק װאָרט דער דאָזיקער פרוי, װאָס טראָגט אף אירע װײַבערשע פלייצעס א שווערן אָל. 
איז װאָס זאָל איך איר זאָג. זי שטייט שװײַגנדיק אנטקעגן דער יונגפרוי מאריע, װאָס 
הענגט אף דער וואנט און װאָס איז אזוי ענלעך אף גיטעלען, שטייט און ציילעמט זיך. גיי 
איך ארויס שטילערהייט. וואסיל זיצט אף דער ערד און מאכט צורעכט די לייצעס. ער זעט 
שוין ווידער אויס רויק און שמייכלט. 

-- א ראכמאָנעס אף גאליען, -- זאָגט ער. 

דערנאָך כאזערט ער איבער: 

-- זאָג מאקסן, אז אלץ וועט זײַן אין אָרדענונג. 

ער זיפצט אַפּ און טוט עמעצן א פרעג: 

= וווּ נעמט מען געזונטע פיס? 
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א גרויער הימל, שיטער באדעקט מיט שטערן. אין הויף איז ליכטיקער, אין סאָד -- 
טונקעלער, די ביימער פארשטעלן דעם הימל מיט זייערע געדיכטע קרוינען. א שטילקייט, אן 
אומבאוועגלעכקײַט ארום-און-ארום. איניינעם מיט דער זון פארגייט דאָס לעבן אין דאָרף. 
דאָס פענצטער איז אָפן אָבער גאָרניט הערט זיך ניט פונעם צימער. וואָס טוען זיי, 
גיטל און רומער, אין דער האלב-פינצטערניש? אָדער זיי קושן זיך, אַדער זיי קריגן זיך.. 

דערנאָן דערהערט זיך א ניגן, און איך דערקען רומערס שטימע. ער זינגט שטיל און 
באגייסטערט: 


Or npoauToii אמסקא‎ 3apa 3888688, 
Moryuaa Bciony 6005688 1 


איך שטיי צוגעשפארט מיטן רוקן צו דער וואנט, אז מע זאָל מיך ניט זען דורכן 
צעפראלטן פענצטער, שטיי און הער זיך צו. גיטל שלאָגט איבער זײַן ליד און בעט זיך 
בא אים: 

-- זינג עפעס אנדערש, מאקס. 

רומער באליידיקט זיך און ווערט אנשוויגן. נאַכדעם טוט ער א פרעג, און איך הייב 
ניט אָן צו פארשטיין צוליב װאָס: 

-- האָסט ליב געהאט דטן פאַטער? 

,יאָ, -- זאָג איך אונטער גיטעלען. -- וואַדען?" 

= יאָ, -- ענטפערט זי. 

-- דו שאנעוועסט זײַן אָנדענק? -- פרעגט ער װײַטער. 

,יאִ', -- זאָג איך אונטער גיטעלען. 

-- יאָ, -- ענטפערט מײַן שוועסטערקינד. 

-- איז געדענקסטו, איבער װאָס ער איז אומגעקומען.. איבער װאָס ער האָט זטן בלוט 
פארגאָסן? 

מיר שװײַגן ביידע, איך און גיטל. װאָרעם מיר ווייסן ביידע, װאָס ער מיינט. מאקס 
שווייגט אויך. אפּאָנעם, אז ס'איז אים אלציינס, צי דאָס מיידל וועט אים ענטפערן, צי ניין. 
ס'אזא פראגע, װאָס אנטהאלט אין זיך אן ענטפער. כ'בין זיכער, כאָטש כ'קען דאָס ניט זען, 


+ דער באגינען איז רויט פון בלוט געוואָרן, און אומעטום א שלאכט א הייסע קאָכט.. 
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אז ער באקומט אצינד ארויס פון דער קעשענע מיט דער לינקער האנט א רויטן בלײַער, 
שטעקט אים ארײַן צווישן די פינגער פון דער רעכטער האנט און נעמט זיך מאָלן רויטע 
פערד. א סאך רויטע פערד. מאָלט און טופעט אונטער מיט די פיס איבערן דיל, ווי א געקאָ- 
וועט פערד מיט די פידקאָוועס. 

-- דו שווייגסט, װײַל האָסט נישט װאָס צו ענטפערן, -- דערהער איך רומערס צערייצט 
קאֶל. 

קומט אויס, אז ס'איז אים טאקע ניט אלציינס. 

פלוצעם דערהער איך א כליפערײַ. ווער איך מאַלע"רעציכע אף רומערן. װאָס שיט ער 
איר זאלץ אף די וווּנדן, װאָס: א קלייניקייט! פארלאָרן א טאטן, דאָס הארץ בלוטיקט נאָך, 
און ער... לויף איך גלײַך ארײַן אין צימער און זאָג רומערן: 

= כ'דארף אײַך עפעס זאָגן. 

מיר גייען ביידע ארויס, רומער און איך. נאָר פאר דעם כאפ איך א גיכן בליק אף 
גיטעלען. זי וויינט שוין מער ניט. זי קוקט אף מיר מיט פײַכטע אויגן און שמייכלט. ווען 
זי שמייכלט, גיטעלע, ציטערן א ביסל אוף בא איר די ליפן, גלײַך ווי זי װאָלט געוואָלט לאכן 
און זי האלט זיך אײַן. זי וויל מיר עפעס זאָגן און פארהוסט זיך מיטאמאָל. 

ווען מיר זײַנען ארויסגעגאן, האָב איך געזאָגט מאקסן: 

-- וואסיל האָט געזאָגט, אז אלץ וועט זײַן אין אָרדענונג. 

רומער פארקנייטשט אומצופרידן די נאָז מיט די שיטערע קלײַען ארום איר. 

-- האָסט עס געקענט מיר זאָגן אין גיטלס אָנװעזנהײַט אויכעט. 

האָט איר געזען אזא לעקיש! איך סטארע זיך שאזשטיל, בעסאָד-סוידעס, און ער האָט 
נאָך צו מיר טײַנעס. זאָג איך אים: 

-- וואסיל האָט אויך געװאָרנט, אז איר זאָלט זײַן פאָרזיכטיק. בעסער, אז איר זאָלט זיך 
ניט לאָזן אין וועג שפעט באנאכט. 

מאקס טוט א מאך מיט ביטל מיט דער לינקער האנט: 

-- אייסעך-וואָס! צו װאָס דארף איך זיי, די וואַרענישן! 

זאָג איך אים: 

= איר קענט דאָך שלאָגן זיך נאָר מיט איין האנט. 

כאפט ער אף מיר א נײַגעריקן קוק. כ'פיל, אז סע ווילט זיך אים א וויצל טאָן: ,הער 
נאָר, קונדעסעוויטש!.. װאָס דײַגעסטו פאר מירז האָסט דען ניט מער פאר וועמען צו דײַגע- 
נען?" 

און אזוי האָט ער טאקע אָנגעהויבן: 

-- הער נאַר, קונדעסעוויטשו.. 

און פארהאקט זיך. א קלאפ געטאָן מיך מיט דער האנט איבער דער פלייצע און א זאָג 
געטאָן מיט א שמייכל: 

= און דיינע צוויי? 

ס'איז מיר מעסוקן געפעלן.-ער פארלאָזט זיך אף מיינע הענט, פארלאָזט ער זיך. כ'מאך 
זיך אָבער ניט וויסנדיק. און פרעג אינמיטנדערינען: 

= וואָס הייסט עס -- אָט פּראָליטאִי קראָווי זאריא זאאליעלא! ווי קומט עס בלוט צום 
באגינען? 

קוקט ער מיך אָן נאָך נײַגעריקער. ער טוט א טראכט און ענטפערט מיר, אצינד שוין 
אָן א שמייכל: 

-- ווען מע פארגיסט א סאך בלוט, גרייכט עס אזש ביז צום הימל. 

פרעג איך אים איינגעשפארט: 

-- װאָס דארף מען עפעס פארגיסן אזויפיל בלוט? 

ענטפערט ער מיר ערנסט, ווי זײַן גלניכן: 

= ליידער, קען מען זיך דערװוײַל אָן דעם ניט באגיין. 

רומער איז א מעסוקענער קײַסן. ווען מיר קערן זיך אום אין צימער, זאָגט ער בעני- 
מעסדיק גיטלען: 

-- אויב דו ווילסט, וועל איך דיר עפעס איבערלייענען. 

ניט ווארטנדיק אף איר האסקאָמע, צעעפנט ער עפעס א בוך און נעמט זיך לייענען. 
כ'וואָלט גערן אויך געהערט. מוז איך אָבער לויפן שטעלן דעם סאמאָוואר. כ'צעהייץ די קוילן, 
טו אַן אפן .קאָפּ פונעם סאמאָוואר דעם טאטנס שטיוול און נעם זיך רודעווען מיט אים. 
וי מיט א בלאָזזאק. כ'ווארט צו, ביז ער נעמט זיך זינגען א געמיטלעך ניגנדל, און דערמאָן 
זיך אין מײַן מאמען. אלעמאָל, ווען דער סאמאָוואר הייבט אָן זײַן זעמערל, דערמאָן איך זיך 
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אין איר. עפשער איבער א כאראָטע-געפיל, װאָס הייבט אָן טיאָכקען אין הארצן. טיילמאָל 
פלעג איך ניט פאָלגן די מוטער, ווען זי פלעגט מיר הייסן שטעלן דעם סאמאָוואר. כ'פרעג 
זיך און שטראַף זיך: וער דען האָט געזאָלט שטעלן? כ'האָב געהאט א קליין ברודערל, וואָס 
איז געבוירן און געשטאָרבן אין איין טאָג, אזא קליינס, אזא פיצל, האָט דאָס מיטגעשלעפט 
מיט זיך אף יענעריוועלט די מוטער. שטארבנדיק, האָט די מאמע שטארק געבעטן, מע זאָל 
איר געבן א שטיקל ציבעלע, ס'האָט זי, װײַזט אויס, מעסוקן גענודיעט. גאליע, וואסילס ווייב, 
האָט אונדז געבראכט צו טראַגן, דעם טאטן און מיר, א גרויסן טאַפ מיט הייסן באָרשטש, 
אפדערנאכט, ווען זי האָט זיך אומגעקערט פונעם פעלד. מיר האָבן אָפּגעגעסן, דערנאָך האָב 
איך איר אָפּגעטראָגן דעם ליידיקן טאַפּ, האָט זי מיך באגעגנט אין הויף, א גלעט געטאָן מיר 
דעם קאָפּ און אָנגעוויזן מיר מיטן פינגער אפן הימל. ,זעסט, -- האָט זי מיך געפרעגט, -- 
אָדדי צוויי שטערן איבער אייער כאטע? איינער א גרעסערער און דער צווייטער א קלענערער. 
ס'איז, -- זאָגט זי, -- די נעשאָמעס פון דײַן מאמען און דײַן ברודערל..* נו, די מאמעס 
נעשאָמע = פארשטיי איך, נאָר װאָס פאר א נעשאָמע קען האָבן א פיצל אייפעלע, װאָס 
איז אלט געווען איין טאָגז זיי האָבן אויסגעזען רויט, די שטערן.. יאַ, איך מוז פרעגן רומערן, 
וויפל פעטליוראַווצעס האָט ער דערהארגעט.. 

כ'האָב געבראכט צו טראָגן דעם סאמאָוואר און מעכאבעד געווען מאקסן און גיטלען מיט 
טיי. מאקס האָט געטרונקען אָן צוקער. דאָס ביסל ברוינע זאמדצוקער, וואָס איז געווען אין א 
שעלעכל, האָט ער ניט געטשעפעט, װאָרעם ס'איז געווען באשטימט פאר דער קראנקער קאלע 
זײַנער, אזוי האַט ער באשלאָסן, כאָטש כ'מיין, אז איין לעפעלע װאָלט ער זיך געקאָנט 
פארגינען, ער האָט געהאט ניט קיין וואזשנע אויסזען, עפשער איבער גריזאָטע, און עפשער 
איבער עפעס א כאלאס, װאָס איז איבערגעגאן צו אים פון גיטעלען דורך די הייסע קושן. 

ווען רומער האָט זיך געלאָזט גיין אהיים, זײַנען מיר אים נאָכגעגאן, איך און מיק, א 
שיינעם שטיק וועג. מיר זײַנען אים נאָכגעגאן פונדערוויטנס, אניט, ווען ער װאָלט אונדז 
דערזען, וואָלט ער גלייך א שריי געטאָן: 

-- אנו, קונדעסעוויטש! מארש אהיים! אָבער טאקע באלד! 

ער איז א מעסוקענער קײַסן, מאקס. עמעס, סע גייט בא אים גיך איבער. װאָלט ער דער- 
נאָך א שמייכל געטאָן צו מיר, קעדיי צו פארגלעטן זײַן היציקייט, און װאָלט געזאָגט: 

-- זאָרג ניט, ברודערל. מײַן לינקע האנט איז פעסט. 

מיר זײַנען אים נאָכגעגאן פונדערווייטנס אזש ביזן עק דאַרף. דערנאָך האָב איך זיך מעד 
יאשעוו געווען און געלאָזט זיך גיין װײַטער אזש ביזן וועלדל. דאַ האָבן מיר זיך אַפגעשטעלט, 
איך און מיק, נאָכגעקוקט, ווי מאקס שפאנט מיט פעסטע זיכערע טריט, און זײַן שאָטן, װאָס 
האָט אויסגעזען מאָדנע איבער די שיך, װאָס האָבן זיך געבאַמבלט אף דער פלייצע אהין 
און אהער, קריכט נאָך אפן בויך נאָך אים, ווי א שווארצע שלאנג. ווען ער איז צוגעקומען 
צום וועלדל, האָבן מיר פארקערעוועט אהיים. די נאכט איז געווען א ליכטיקע, א ווארעמע. 
מיק איז געלאָפן פון פאָרנט מיט אן אראַפהענגענדיקער לאנגער צונג. כ'האָב געקוקט מיט 
גרויסע פארכידעשטע אויגן אף דער וועלט, װאָס רינגלט מיך ארום. עפעס האָט מיר אָבער 
געקלעמט דאָס הארץ. עפשער די סוידעספולע אָנגעשטרענגטקײַט פונעם וועלדל, װאָס האָט 
זיך געשווארצט ניט װײַט פונעם וועג. האָב איך זיך אויסגעדרייט צו דעם מיטן רוקן, איבער- 
געשפרונגען איבערן ריוו. דאָ הייבט זיך אַן א ברייט פעלד, א יאם מיט זאנגען. ערשט דאַ 
האָב איך דערפילט א לייכט ווינטעלע. מיק האָט זיך פארציקאוועט, וואָס בין איך פלוצעם גע- 
בליבן שטיין. ער האָט אימפעטדיק א שפרונג געטאַן צו מיר און אופגעהויבן זײַנע ברוינע 
קלוגע אויגן. ער איז געווען שווארצער פון זלן שאַטן, װאָרעם דער שאַטן, 
האָט זיך געוואלגערט פון אונטן אין גרויען שטויב. די רויטע צונג איז אים איצט ניט נאָכגע- 
האנגען, דאָס מויל איז געווען פארמאכט, האָט זײַן שווארצע געמבע אויסגעזען פיין און כייד 
נעוודיק. כ'האָב א גלעט געטאַן דעם שווארצן קאָפּ פונעם הונט און די געלע קעפלעך פון די 
זאנגען. דאָס הארץ האָט מיר אופגעהערט קלעמען. כ'האָב פארזשמורעט די אויגן, ווי דער 
זיידע, ווען ער לייענט א סייפער, און צוגעהערט זיך, ווי דאָס פעלד דעכעט. דאָ האָב איך 
זיך טייקעף דערמאָנט אין גיטעלעס לונגען און א טראכט געטאָן, אז עס װאָלט געווען א 
סייכל ארויספירן גיטעלען אהער און אוועקשטעלן צווישן די זאנגען. און.. א נאכטיפויגל, 
װאָס יאָגט זיך נאָך פלאטערלעך, האָט זיך פלוצעם צעצוויטשערט אף א קאָל און געשטערט 
מיר דערטראכטן, װאָס װאָלט גיטעלע געדארפט טאָן צווישן די זאנגען. וואָס הייסט װאָס! דאָס 
פעלד איז מילד. ס'איז ברייטהארציק. עס וועט אָנפילן אירע לונגען מיט פרישער, מיט רייר 
נער לופט. 
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ווען מיר האָבן זיך אומגעקערט אהיים און כ'האָב אָפּגעפירט מיקן צו זײַן בודע און צוגע- 
בונדן אים צו דער קייט, האָט ער פלוצעם א ברום געטאַן און אָנגעשטעלט זײַנע אויערן. 
איבערן פלויט איז איבערגעשפרונגען עפעס א שאָטן. כ'וועל ניט שווערן, אז ס'איז געווען 
גאָרדי, װײַל כ'האָב באמערקט נאָר דעם רוקן פונעם מענטשן. ווייס איך אליין ניט, װאָס עפעס 
איז מיר גלײַך געקומען אפן סייכל גאַרדי. דאָס הארץ אָבער האָט ווידער אָנגעהויבן קלעמען. 
נאַך מײַן שמועס מיט וואסילן איז דאָס די גאנצע צייט אָנגעשטרענגט. עפעס א פאָרגעפיל 
האָט געדריקט. א שווערער פאַרגעפיל און א מעטושטעשער אומרו. דער שפרונג פונעם אומ- 
באוווּסטן האָט צעפּאָלאָכעט דאָס קעצל אונדזערס, װאָס האָט ווייך שפאצירט בא די שטאכעטן 
און געשמעקט דאָס גראָז. ס'איז ארויסגעלאָפן מיט א הויך אויסגעבויגענעם רוקן און מיט א 
מעסוקענער צישעריי, װאָס איז באלד פארטויבט געוואָרן פון א לאנגדויערנדיקן טרוקענעם 
הוסטן, וואָס האָט זיך דערהערט דורכן אָפענעם פענצטער. 

כ'נעם דאָס קעצל, גיי אריין אין אלקער, הייב א קאפעטשקעלע אוף די קאָלדרע, מיט 
וועלכער גיטעלע איז צוגעדעקט, און לייג אנידער דאָס קעצל. גיטל הערט אוף הוסטן.. כ'פאר- 
מאך דאָס פענצטער און עפן אוף די פאָרטקע. דאָס פענצטער װאָלט איך עפשער ניט געדארפט 
פארמאכן. נאָר דער שפרונג איבערן פלויט... כ'ווייס... כ'וועל בעסער אופשטיין גאנצפרי און 
אופעפענען דאָס ווידער, ווען אין דרויסן וועט שוין זײַן ליכטיק. 

באנאכט האָב איך זיך פלוצעם אופגעכאפט. כ'האָב אָנגעטאפט דעם טאטנס ביינערדיקע 
פלייצע און בארויקט זיך. ס'איז געווען שטיל. װאָס זשע האָט מיך אופגעוועקט? אפּאָנעם, א 
בייזער כאָלעם. איבערן דאַרף, איבער דער באנאכטיקער שטילקײַט האָט זיך מיטאמאָל א 
קײַקל געטאָן א האווקעריי פון הינט. עס טרעפט זיך אָפט. עפעס איינעם א הונט דאכט זיך 
אויס א געשפענסט אין דער פינצטערניש, טוט ער א ביל. די שכיינישע הינט זעען גאָרניט. 
זי האָבן אָבער דערהערט אן אליארעם-סיגנאל פון זייער כאווער, האלטן זיי אים גלײַך אונ- 
טער, און איבערן דאַרף צעטראָגט זיך א מעסוקענע בילערײַ. כ'דערקען מיקס קאֶל אויכעט. 
ער האווקעט סטאטעטשנע, באסאַווע און דראָענדיק, מיט א כריפענדיקן שאלשעלעס צום 
סאָף. מיקס היימישע בילעריי בארויקט מיך, און כ'ווער ווידער אנדרעמלט. 


ווען כ'האָב גאנצפרי דערזען אין דער באנקע די ראָזעווע הײַטלעך, בין איך געװאָרן 
דערשיטערט. בלוט! בלוט זעט מען ניט פון אויבן. עס רינט ערגעץ אינווייניק. און קוים בא- 
װײַזט עס זיך, הייסט עס, אז עפעס אינווייניק איז קאליע געוואַרן. 

איך האָב זיך שטארק איבערגעשראָקן. 

-- װאָס קוקסטו עפעס אזוי אף מיר? -- האָט מיך גיטעלע געפרעגט מיט א בלייכן שמייכל. 

איך האָב זיך צעמישט. . 

= גאָרניט... גלאט אזוי... װאָסי, מע טאַר ניט קוקן אף דיר? עפשער ביסטו מיר געפעלן! 

כ'בין ארויס מיט דער באנקע אין הויף און א טראכט געטאָן: מע דארף באלד זאָגן דער 
מומען. זי פאַפט אָבער נאָך. זי האָט ניט ליב, די מומע, אז מע וועקט זי. זי קאָן ניט, זי טאָר 
ניט פרי אופשטיין, -- זאָגט זי, -- איבער אירע קראנקייטן. האָב איך א סגולע. מיק. 

כ'גיי צו צו אים, טו אים א וווּנק, ווערט ער מאָלע-געדולע, הייבט אָן האווקען און גרימפ- 
לען מיט דער קייט מיט אזא אימפעט, אז א טויטן װאָלט ער געקאָנט אופוועקן. די מומע בא- 
װײַזט זיך אף דער שוועל אין א כאלאטל זייער א דערצאָרנטע: 

= ניט קיין הונט, מיינע סאָנים, נאָר א בייז אָנשיקעניש! קענסט אים ניט זאָגן, אז ער 
זאָל פארמאכן דעם פיסק? 

באפעל איך מיקן: 

-- פארמאך דעם פיסק! 

ווערט ער אנשוויגן. 

זאָג איך דער מומען: 

-- כ'מוז אײַך עפעס זאָגן. 

שלאָגט זי מיך איבער: 

= אצינד וועט מיר שוין דער קאָפּ וויי טאַן א גאנצן טאָג. כ'מוז נאַך כאפן א דרעמל. 

אָט אזוי טוט זי א װאָרטשע און קערט זיך אום אין שטוב ארײַן. 

דערציילן דעם טאטן? איז ער שוין אוועק אין פעלד ארײַן. איז וואָס?.. 
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ווען איך בין געקומען צו לויפן צו אים א פארסאָפּעטער, האָט דער טאטע אויסגעהערט 
מיך שווייגנדיק. נאָכדעם זאָגט ער מיר: 

-- שפאן אײַן דעם בולאנעם און פאָר נאָכן דאָקטער. 

האָב איך זיך געלאָזט לויפן צוריק איבער סטעזשקעס, איבער מעזשעס, אבי גיכער, 
געלאָפן פניל-אויסן-בויגן דורך א שמאָלן קאָרידאָר צווישן צוויי זאנגען-ווענט, און ווי נאָר 
כ'בין געקומען צו לויפן, האָב איך גלײַך אײַנגעשפּאנט ניקן און מיט דער בײַטש אין דער 
האנט ארײַן אין שטוב צו דער מומען: 

= גיט אכטונג אף גיטלען, כ'פאָר אין שטאָט ארלין. 

די מומע האָט אופגעהויבן דעם קאָפּ פונעם קישן: 

-- וואָס עפעס אזוי פרי? 

-- נאָכן דאָקטער. 

די מומע זעלדע האָט זיך האסטיק א הייב געטאָן און אוועקגעזעצט זיך אין בעט: 

-- וואָס הייסט נאָכן דאָקטער? נאַך וואָס? נאָך װאַס: 

-- גיטל כראקעט מיט בלוט. 

כ'האָב דאָס ווי אויסגעשאָסן. און גלייך כאראָטע געהאט. צוויי אויגן, פול מיט גרויל און 
ייעש, האָבן זיך אײַנגעשטאַכן אין מיר: 

-- װאָס? וואָס זאָגסטוז 

האָב איך א פאָכע געטאָן מיט דער בײַטש און גענומען טרעטן אף צוריק. 

-- ניט אזוי מעסוקן. נאָר א ביסעלע... כ'מיין, נאָר א קאפעטשקעלע בלוט. 

די מומע איז שוין געשטאנען אף די פיס, געציטערט און בעשום-אויפן ניט געקאָנט טרעפן 
מיט דער האנט אינעם ארבל פונעם כאלאט. האָב איך איר געהאָלפן אָנטאָן אים, און די 
מומע האָט בעשאסמײַסע געשלונגען טרערן. זי האָט זיך געלאָזט גיין צום אלקער. האָב איך 
זי פארהאלטן און געזאָגט, אז זי זאָל אויסווישן די אויגן, גיטל דארף ניט זען אירע טרערן, 
און עפשער האָב איך איר דאָס ניט געזאָגט. כ'געדענק שוין ניט. נאָר אצינד, מיט א פופציק 
יאָר שפעטער, האלט איך, אז כוואָלט דאָס געדארפט איר זאָגן, אניט װאָלט זי געמוזט דער- 
ציילן איר טאָכטער די סיבע פון אירע טרערן. און גיטעלע, ווידער, האָט ניט געדארפט וויסן, 
אז איר בלוט רינט ארויס פון א צעבראַכענעם געפעס. די מומע האָט מיך געפאָלגט, אויסגע- 
ווישט די אויגן און געהאלטן אין איין אונטערײַלן מיך: 

-- פאָר גיכער! פאָר גיכער! און קער זיך ניט אום אָנעם דאָקטער! און איך וועל איר 
דערווייל שטעלן באנקעס. 

אין אלקער האָב איך ווידער א מאך געטאָן מיט דער בייטש און געפרעגט גיטלען: 

-- כ'פאָר קיין ליובאטש. וואָס ברענגען דיר? 

די מומע איז צוגעגאן צום בעט, אײַנגעזויגן זיך מיט די ליפן אין שטערן פון איר טאָכ- 
טער און געזאָגט: 

= קיין היץ, דאנקען גאָט, האָסטו ניט... 

איר שטימע איז געווען טרוקן, קיין סימען פון טרערן. דערנאָך ענטפערט זי מיר אָנד 
שטאָט דער טאָכטער: 

-- ברענג איר דאָס סעקל און די מופטע. די נעכט זײַנען שוין קילע. 

די מומע זעלדע געפעלט מיר איצטער בעפיירעש. זי האָט, אפאָנעם, פארגעסן אין אלע 
אירע קראנקײַטן. געשטאנען לעבן דער טאָכטערס בעט, געקוקט אף איר מיט טרוקענע, שמייכ- 
לענדיקע, נאָך גאָר שיינע אויגן און געשוויגן אזוי טיף, ווי נאָר מיין טאטע קען שווייגן. 

כאָטש כ'האָב געהאלטן די בײַטש אין דער האנט, איז דאָס געווען ווי אף יויצע-זנין. ניקן 
האָב איך ליב געהאט ניט ווינציקער פון מיקן, און כ'וואָלט קיינמאָל ניט געפויעלט בא זיך א 
שמיץ טאָן אים מיט דער בײַטש. און נאַך וואָס? ס'איז מיר גענוג געווען א צי טאָן די ליי- 
צעס, האָט ער שוין אליין פארשטאנען, אז מע דארף אונטערײַלן זיך. א קלוג פערדל געווען 
און נאַך א שיינס דערצו. א געלבלעכס, מיט א שווארצן וויידל און א שווארצער גריווע, זעט 
עס אויס ווי, לעהאוודל, א בלאָנדינקע מיט שווארצע האָר. כ'קען אָבער ניט טראכטן וועגן 
ניקן. מײַן מויעך עגבערן שווערע געדאנקען. ראָזעווע הײַטלעך.. בלוט... בלוט... געשיקט 
זיך, אז גיטעלע קאָן נעמען און שטארבן? עס ווערט מיר ניט גוט אפן הארצן פון דער דאָ- 
זיקער פראגע. זידל איך זיך מיט די ערגסטע זידלערייען: וויאזוי האָט דיר געקאָנט קומען 
אף דיין נארישן סייכל אזא שוידערלעכע מאכשאַווע?.. איך בין געווען גרייט שענקען גיטעלען 
א העלפט פון מײַן בלוט, אבי זי זאָל געזונט ווערן. דערמאָן איך זיך אין דער מומעס פאריי- 
עשטן אָנזאָג: ,קער זיך ניט אום אָנעם דאַקטער", -- טו איך א צי פאר די לייצעס, נעמט דאָס 
פערדל לויפן מיט אזא אימפעט, אז די שווארצע גריווע זײַנע הייבט אָן אונטערטאנצן. כ'ווייס 
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גוט די טייטש פון ,קער זיך ניט אום אָנעם דאַקטער". כ'האָב געהאט א קליין ברודערל, וואָס 
איז געבוירן און געשטאָרבן אין איין טאָג, אזא קליינס, א פיצל, האָט דאָס מיטגעשלעפט מיט 
זיך אף יענער-וועלט די מוטער. דאָס ערשטע מאָל אין מײַן לעבן האָב איך דעמלט א שמיץ 
געטאָן ניקן, ער זאָל יאָגן גיכער. ס'האָט אָבער ניט געהאָלפן. ניק איז ניט שולדיק. דער 
דאָקטער איז שולדיק. ניט געװאָלט פאָרן אין דאָרף ראטעווען מײַן מאמען און מײַן ברו- 
דערל. און עפשער איז דער דאָקטער אויך ניט שולדיק? עפשער האָט ער ניט געקאָנט פאָרן? 
ס'איז געווען אקוראט נאָך דער פּאָגראָם"נאכט. א סאך פארוווּנדעטע געווען, און ער איז דער 
איין-און-איינציקער דאָקטער -- אזוי האָט ער מיר געזאָגט. צווישן די שווער-פארוווּנדעטע איז 
געווען גיטלס פאָטער, װאָס האָט צוזאמען מיט רומערן און נאַך עטלעכע יונגען פארטיידיקט 
די יידן מיט געווער אין דער האנט. איז װאָס זשע האָט ער געדארפט טאָן, דער דאָקטער? 
פארלאָזן די פארוווּנדעטע און פאָרן מיט מיר אין דאָרף צו מײַן מאמען און דעם אייפעלע? 

וועז איך בין געקומען צו פאָרן מיטן פוסטן פורל, האָט גאליע, וואסילס ווייב, ארויסגע- 
ריסן פון מײַנע הענט די בייטש, ארוף אף דער קעלניע און א שמייס געטאָן ניקן מיט אזא 
רעציכע, אז דאָס הארץ האָט זיך מיר אָפּגעריסן. װאָסי? אויב אזוי = זאָגט זי -- איז צו אלדי 
רוכעס דעם דאָקטער! מיר פאָרן צום זנאכאר, צו דעם שפרעכער, צו דעם מעכאשעף. וואָס? 
ווען? ווער? גאליע האָט זיך א ביסל בארויקט. זי זיצט באנאנד מיט מיר אף די קאָזלעס און 
דערציילט מיר, אז אין בערעזיווקע, אין שכיינישן כוטאָר, הייסט עס, לעבט א בארימטער 
זנאכאר אזוינס ווי אזעלעכס, מע פאָרט צו אים ווי צו א הייליקן אפילע פון ווליטע דערפער, 
און ער היילט אלעמען אויס. מע רופט אים ,גאָט פון דער ערד". אזוי דערציילט מיר גאליע 
און האלט אין איין אונטערטרײַבן דאָס פערד. ניק דערפילט א פרעמדע האנט און נעמט זיך 
בריקעווען. 

באלד צעשפילט זיך מײַן דימיען, און כ'שטעל זיך פאָר דעם מעכאשעף, ווי עפעס א גוואר, 
א ריז מיט א לאנגער באָרד און מיט צוויי ברענענדיקע אויגן. און עפשער נאָר מיט איין 
ברענענדיק אויג? בין איך געוואָרן שטארק אנטוישט, ווען מיר זײַנען ארײַנגעפאָרן מיט א 
טראסק אין בערעזיווקע און אָפּגעשטעלט זיך קעגן דעם מעכאשעפס ,פאלאץ", א כאטקעלע 
מיט א שטרויענער סטרעכע. גאליע איז גלײַך אנשוויגן געוואָרן און מיט גרויס דערעכערעץ 
אָנגעוויזן מיר אפן מעכאשעף, וואָס איז געזעסן איינזאם אף דער פריזבע. אָ דאָסיאָ נעפעשל 
איז דער גרויסער מעכאשעף! עפעס א קאליקע, א קליינס, אן אײַנגעשרומפנס, מיט א גרויסן 
קאָפּ, און א קלייניטשקן קערפער, פיצינקע פיסעלעך און הענטעלעך, מיט א בלייך פּאָנעם 
אַן א סימען פון א באָרד, נאָר מיט לאנגע אראָפּהענגענדיקע בלאָנדע װאָנצעס. דאָס איקער- 
דיקס אין זײַן פּאָנעם זײַנען געווען צוויי גרויסע העלע בלויע אויגן. ווי נאָר כ'האָב זיך פאר- 
טשעפעט פאר זיי, האָב איך גלײַך פארגעסן, וויאזוי ער זעט אויס, און ווען ניט די לאנגע 
װאָנצעס, װאָלט איך אים באטראכט, ווי א ינגל פון מײַן עלטער, ווי עפעס א ,קונדעסעוויטש", 
א ביסל א פארשײַטער, א ביסל א קאפריזער, װאָרעם ער האָט זיך אָפּגעזאָגט פאָרן מיט אונדז, 
וליל -- זאָגט ער -- זיין היילונג"קויעך איז גילטיק נאַר פאר פראוואַסלאוונע. 

גאליע, א געזונטע פרוי מיט שטארקע מענערישע הענט--זי איז דאָך געווען דער מאן 
אין איר באלעבאטישקייט -- האָט א כאפ געטאָן מיט קויעך דעם, מישטיינסגעזאָגט, גאָט פון דער 
ערד, און גערעדט צו אים, ווי מע רעדט צו א צעפעסטעט קינד: 

-- איוואנציו, דו טאָרסט אונדז ניט אָפּזאָגן. דו מוזט ראטעווען צוויי לעבנס. 

איוואן האָט עפעס נעבעכדיק געשטאמלט, כ'האָב קוים פארשטאנען: 

= וואָס ווילט איר פון מיר? כ'בין אליין קראנק. כ'שטיי קוים אף די פיס. 

ער איז טאקע, נעבעך, קוים געשטאנען אף זײַנע דינע פיסלעך. 

גאליע איז געװאָרן רעכט אופגעבראכט. זי האָט אים א הייב געטאָן, אריינגעשמיצט אין 
פורל, אוועקגעזעצט זיך לעבן אים, אנידערגעלייגט איר שווערע האנט אף זײַן פלייצע און א 
קאָמאנדעווע געטאָן מיר: 

-- נאָ, פאָר שוין גיכער! 

האָב איך א צי געטאָן פאר די לייצעס. ניק האָט דערקענט מײַן האנט און א יאָג געטאַן 
גלײַך פונעם אָרט. 

ווען מיר זײַנען ארויסגעפאַרן פונעם כוטאָר, האָט איוואן געהייסן אָפשטעלן זיך. ניט 
װײַט פונעם וועג האָב איך דערזען א קליינע לאָנקע, װאָס האָט אויסגעזען ניט גרין, נאָר 
שווארץ, איבערן לאנגן פארנאכטיקן שאָטן פונעם שכיינעסדיקן בערגל, װאָס האָט זי באדעקט. 
גאליע האָט געהאָלפן איוואנען ארויסקריכן פונעם פורל און געלאָזט זיך גיין מיט אים, גלײַך 
ווי זי װאָלט מוירע געהאט, אז איר גאָט זאָל ניט מאכן די פלייטע. ער האָט אָבער שטרענג 
באפוילן איר אומקערן זיך צוריק צו דער פור און אליין געלאָזט זיך צום בערגל. ווי נאָר 
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זטינע פיסלעך האָבן אָנגעטאפּט די פײַכטלעכע באגראָזטע ערד פון דער לאָנקע, זטנען זיי 
געוואָרן ספריטנער. פונדעסטוועגן האָב איך מוירע געהאט, אז ביז ער וועט זיך דערקלטבן 
צום בארג, וועט אונדז אויסקומען נעכטיקן אין פעלד. באם בארגדפוס האָט ער זיך אראָפּגע- 
לאָזט אף די קני-- אין דער שטילער סוידעסדיקער ביינהאשמאַשעס האָט זיך מיר אויסגעוויזן, 
אז ער נעמט זיך דאוונען, -- ער האָט אָבער ניט אופגעהויבן דעם קאָפּ צום הימל, נאָר אראָפּ" 
געלאָזט אים נידעריק צו דער ערד, גלײַך ווי ער װאָלט געװאָלט אײַנעטעמען די רייכעס, װאָס 
זי דאמפט אויס. איצט האָב איך פארשטאנען, פארוואָס די דאָרפסלײַט האָבן אים א נאָמען 
געגעבן ,גאָט פון דער ערד". זײַנע פיצינקע הענטעלעך האָבן גענומען רײַסן פארשיידענע 
גראָזן און פעלד-קווייטן. געטאָן האָט ער דאָס פאוואָלינקע. גאליע איז ארויס פון די קיילים 
און אים אָנגעהויבן זידלען. דערנאָך האָט זי טאקע ניט אויסגעהאלטן, א לויף געטאָן צו אים 
און געבראכט אים צו שלעפן איניינעם מיט די פריש-אַנגעריסענע קרײַטעכצער. 

מיר זײַנען פארפאָרן צו גאליען. זי האָט זיך גלײַך גענומען קאַכן די קרייטעכצער לויט 
איוואנס אָנװײַזונגען, און איך בין איבערגעשפרונגען איבערן פלויט, ארײַן אין שטוב צו מײַן 
מאמען און מיין קליין ברודערל, וואָס האָט אָפּגעלעבט זײַן לעבן אף דער וועלט, ווי א פלא- 
טערל, פאר איין מעסלעס. 

די מאמע איז געלעגן מיט פארמאכטע אויגן און האָט געקרעכצט. דער טאטע איז געז 
שטאנען באם בעט און האָט געשוויגן. ווען כ'בין צוגעגאן צום בעט, האָט די מאמע אופגע- 
עפנט די אויגן, און דריבנע טרערעלעך האָבן זיך א קטקל געטאָן איבער אירע אויסגעמאָגער- 
טע באקן. 

= קום אהער... יאָסעמל מיינס... 

כ'האָב זיך איינגעהאלטן מיט אלע קויכעס, כ'זאָל זיך ניט צערעווען. מע טאָר ניט, כ'קען 
נאָך אופוועקן מײַן ברודערל. מע הערט עס עפעס ניט. עפשער שלאָפט עס? כ'האָב ארײַנגע- 
לייגט דער מאמעס הייסע האנט אין מיינער, װאָס האָט נאַך פארהיט אין זיך דאָס פעלד- 
קילבלעכקײַט, וועט דער מאמען זײַן אָנגענעם. שטיל. ס'איז צו שטיל. פארוואָס שװײַגט דער 
טאטע? פארוואָס זאָגט ער גאָרניט? מע מוז דאָך צעווייען א ביסל די טויטע שטילקייט. זאָג 
איך דער מאמען: 

-- מיר האָבן געבראכט אן אנדער דאָקטער. 

די מאמע שווייגט, און איך הער זיך צו: פארוואָס שווייגט דאָס ברודערל! מע שלאָפט 
דען אזוי שטיל! ערשט אצינד באמערק איך אין א ווינקל, אף א ברייטן טאבורעט, ליגט 
עפעס איבערגעדעקט מײַן מאמעס יאָמטעוודיקער זײַדענער שווארצער שאל. 

אף דער שוועל באווייזט זיך דער ,דאָקטער* איוואן מיט זײַן ,,אסיסטענטקע" גאליע, וואָס 
טראָגט אים נאָך א פולע גלאָז מיט עפעס א פליסיקײַט, אפּאָנעם פון די געקאָכטע קרײַטעכ- 
צער. כ'האָב געזען, ווי די מאמע האָט געכאפט א האסטיקן קוק אפן קריפל, און אירע אויגן 
האָבן זיך אָנגעפילט מיט א גרויליקער בענקעניש. זי האָט געשווינד אָפּגעװענדט דעם בליק 
פונעם מעשונעדיקן מענטשעלע, און טאקע דעמלט האָט זי, נעבעך, אויסגערופן: 

-- גיט מיר א שטיקל ציבעלֶע, כ'בעט אײַך. עס מעלויעט מיך אזוי אפן הארצן, אז איך 
קען שוין ניט אויסהאלטן. 

איוואן האָט ניט פארשטאנען, וואָס זי זאָגט. נאָר ער האָט זיך, ווייזט אויס, אַָנגעשטויסן, 
ווי ביטער ס'איז איר אפן הארצן. איז ער צוגעגאן הארט צום בעט און אָנגעשטעלט אף מיין 
מאמען זײַנע גרויסע בלויע ליכטיקע אויגן, וועלכע האָבן געשײַנט אף זיין קינדעריש-אומבא- 
האָלפן געזיכט, װאָס איז געווען לעכערלעך פארגרימירט מיט צוויי לאנגע אראַפהענגענדיקע 
וואַנצעס. דער מוטערס בליק איז געוואָרן ווייכער. איוואן האָט גענומען בא גאליען די גלאַז, 
דערלאנגט דער מאמען און געזאָגט איר שטיל און ווייך, ניט אראָפּלאָזנדיק פון איר זיינע 
בלויע שײַנענדיקע אויגן: 

= טרינקט אויס. עס וועט אײַך ווערן גרינגער. 

די מאמע האָט אים געפאָלגט, ווי א קינד. זי האָט אויסגעטרונקען די גלאָז מיט א טיפן 
זיפץ, און ס'איז איר, אפּאָנעם, טאקע געוואָרן גרינגער. די אַָנגעשטרענגטע קנייטשן אפן 
שטערן האָבן זיך אויסגעגלעט, דער אָטעם אירער איז געוואָרן לײַכטער און רויקער. נאָר ווען 
איך האָב זיך אומגעקערט צוריק אהיים נאָך דעם, ווי כ'האָב אָפּגעפירט איוואנען אין זײַן 
כוטאָר, האָב איך געטראָפן די מאמע א טויטע. דער טאטע איז געשטאנען אָנגעלענט מיט 
ביידע הענט אף דעם בעט-ווענטל און געשוויגן. כ'האָב געזען, ווי זטין ברוסט ציטערט אוף פון 
אינווייניקסטע שלוכצן. כ'האָב אים געװאָלט עפעס זאָגן, נאָר בא מיר אליין זײַנען געשטאנען 
טרערן אין האלדז. ערשט העט שפעטער, נאָך דעם ווי איך האָב זיך גוט אויסגעוויינט און 
פאמעלעך אנדרעמלט געוואָרן, זיצנדיק בא דער מאמעס בעט, האָב איך זיך פלוצעם אופגע- 
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כאפט. דער טאטע איז נאָך אלץ געשטאנען און געשוויגן. דעמלט בין איך צוגעגאן צו אים 
און געזאָגט: : 

-- טאטע, גיי, שלאָף זיך אויס א ביסל. כ'וועל דאָ אליין וואכן. 

דער טאטע האָט מיר גאָרנישט ניט געענטפערט. האָב איך צוגעגעבן: 

-- עס זיך ניט אָפּ אזוי דאָס הארץ, טאטע. 

ער האָט אָבער אלץ געשוויגן, און איך האָב שוין ניט געהאט וואָס צו זאָגן אים. ערשט 
דערנאָך האָב איך זיך דערמאָנט און געפרעגט: 

= טאטע, די קו איז שוין געמאָלקן? 

דער טאטע האָט געכאפט אף מיר א מעשונעדיקן קוק און מיטאמאָל זיך מעסוקן צעוויינט. 
און מיר איז געװאָרן שטארק פאסקודנע אפן הארצן, װאָרעם כ'האָב קיינמאָל ניט געזען, אז 
מײַן טאטע זאָל וויינען. 
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דאָס הארץ האָט מיר געזאָגט, אז כ'וועל נישט טרעפן דעם דאָקטער אין דער היים. כ'האָב 
זיך געשעמט אופהייבן די אויגן אף דער שלאנקער פרוי, װאָס האָט מיר אופגעעפנט די טיר. 
כ'בין געשטאנען א צעמישטער אף דער שוועל, ניט געװאָלט פארשטויביקן מיט מײַנע שטי- 
וועלעך דעם ציכטיקן דיל, און דערנאָך האָב איך זי שטיל געפרעגט: 

= זײַט אזוי גוט... זאָגט מיר, ווען ועט זײַן דער דאָקטער? 

די פרוי איז געשטאנען מיט דער האנט אף דער קליאמקע, אומגעדולדיק געענטפערט: 

-- כ'ווייס אליין ניט. א סאך קראנקע פאראן, און ער מוז זיי אלע באזוכן. 

כ'האָב מוירע געהאט, אז באלד נעמט זי און טוט א פארמאך די טיר. האָב איך געשווינד 
און אָפּגעהאקט א געשריי געטאָן: 

= איז װאָס זאָל איך טאָןְ?! 

די פרוי האָט אראָפּגעלאָזט די האנט פון דער קליאמקע, און איך האָב שטילער צוגע- 
געגעבן: 

-- מע האָט מיר באפוילן ניט אומקערן זיך צוריק אָנעם דאָקטער. גיטעלע איז מעסוקן 
קראנק... 

די פרוי האָט אָפּגעטראָטן פון דער שוועל. 

= גיי ארײַן, יינגעלע. דו ביסט ניט קיין היגער? 

-- ניין. כ'בין פון ראקיטנע. 

= און ווער איז גיטעלע? דײַן שוועסטערל? 

כ'האָב זיך א קווענקל געטאָן און געענטפערט: 

- יאָ. 

א שוועסטער צי א שוועסטערקינד -- וואָס איז דער כילעק? 

נאָר ,שוועסטערל"? א שוועסטערל, וואָס איז עלטער פונעם ברודער אף פיר יאָר. כ'האָב 
אָבער געוואַלט, אז די פרוי זאָל מיר מיטפילן, וועט זי מיר העלפן אָפזוכן דעם דאָקטער. זי 
האָט א טראכט געטאָן און געזאָגט: 

-- ארום דריי אזייגער וועט ער קומען צום מיטיק. דעמלט וועסטו אים טרעפן. 

איז מיר געוואָרן א ביסל גרינגער אפן הארצן. איך בין ארויס אף דער גאס כאפן א קוק, 
װאָס ניק טוט. כ'האָב אנידערגעלייגט די האנט אף זײַן גריווע און זיך געהאלטן מיט אים 
אן אייצע, װאָס טוט מען װײַטער. ביז דריי אזייגער האָבן מיר נאָך קימאט גאנצע צוויי שאָ 
צײַט. װאָס זשע וועלן מיר זיך מאטערן דאָ צוויי שאָי לאָמיר צופאָרן צום זיידן, האז וועלן 
מיר געוווירע ווערן, וואָס ער מאכט. זײַן שטיבל שטייט אין א קליין הייפל. וועלן מיר ארטנ- 
פּאָרן, כ'וועל דיך אויסשפאנען, געבן דיר אין טאַרבע א ביסל האָבער, עס זאָל דיר ניט נאָגן 
דאָס הארץ, און נאָכדעם וועלן מיר זען. 

דעם זיידן האָב איך געטראָפן ווי טאָמיד אינעם צימערל, וואָס איז פול מיט קאָלערליי 
ביכער. אף די פּאָליצעס פון א זייער אלטער, נאָר בעקאָוועדיקער שאפע. פון אויבן -- אף 
דער שאפע. אפן צעפאָרענעם טיש, אף די הינקענדיקע בענקלעך. זיצט ער, דער זיידע, באם 
טיש און קוקט ארײַן אין עפעס א סייפער מיטן לינקן אויג. דאָס רעכטע איז בא אים פעסט 
פארקוועטשט. אדהײַעם ווייס איך ניט, צי ס'איז געווען בלינד, צי ער פלעגט דאָס פארזשמו- 
רען, קעדיי עס זאָל אים זײַן באקוועמער לייענען מיטן לינקן. 

ער איז שוין אלט, דער זיידע, זײַן לאנגע גראָווע באָרד איז צוויי מאֶל גרעסער פונעם 
אײַנגעשרומפּענעם פּאָנעם, װאָס באשטייט פון הוילע טונקעלע קנייטשן. ער איז געווען פאר- 
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טיפט אינעם סייפער, און עפשער האָט ער פאַשעט געדרעמלט, און ער האָט ניט געהערט, ווען 
איך בין אריינגעגאן. : 

-- א גוט-העלף, זיידע!-- האָב איך אויסגעשריגן א ביסל העכער ווי מע דארף.--וואָס 
זײַנען עפעס די טירן בא אײַך אָפן? מע קען נאָך, כאָלילע, באגאנווענען אײַך. 

דער אלטער האָט אופגעהויבן דעם קאָפּ, דאָס רעכטע אויג איז בא אים געווען נאָך אלץ 
פארזשמורעט, האָט ער מיך אָנגעקוקט מיט איין אויג אזוי גלײַכגילטיק, ווי ער װאָלט מיך 
ערשט נעכטן געזען, און א שטאמל געטאָן מיט עפעס א פארדומפּט-אָפּגעהאקט קאָל פון א 
מענטשן, װאָס האָט שוין עפשער א װאָך צײַט מיט קיינעם ניט אויסגערעדט קיין איין װאָרט. 

= א ראכדמאָינעס. א ראכמאָנעס, נעבעך. אף די גאנאָווים... וואָס... װאָס האָבן זי בא 
מיר צו גאנווענען? 

שוין אָפּגערעדט, הייסט עס. און ווידער אראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ צום סייפער. עפשער וויל 
ער עפעס דערלייענען? עפשער האלט ער בא א פארדרייטער הילכע, װאָס מע טאָר ניט 
מאפסיק זײַן? פארבעט איך זיך אליין: ,זײַ אזוי גוט און זעץ זיך אוועק אף א הינקענדיק 
בענקל און ווארט צו געדולדיק, ביז דער זאָקן וועט קומען צו-זיך". און כ'האָב טאקע אזוי 
געטאָן. כ'האָב זיך אנידערגעזעצט מיטן פּאָנעם צום אלטיטשקן וואנטזייגער מיטן פארגעלטן 
ציפערבלאט, פּאָשעט אף ציקאוועס, געוואָלט וויסן, וויפל צײַט דארף האָבן מיין זיידע, קעדיי 
צו אומקערן זיך פון יענער-וועלט. 

האָב איך געווארט און געווארט, און מיטאמאָל האָט מיך פארדראָסן אפן זיידן, און איך 
האָב אף א קאָל אויסגעשריגן: 

-- כ'בין געקומען צו פאָרן נאָכן דאָקטער! גיטל כראקעט מיט בלוט! 

אויסגעשריגן און גלײַך כאראָטע געהאט. צו וואָס האָב איך געדארפט אָנזאָגן דעם זיידן 
אזא גוטע בסורע? ער פארמאָגט אזוי ווייניק לעבן אין זיך, אזוי שלאבעריק-שוואך איז דאָס 
פייערל, וואָס טליעט, -- אז דאָס מינדסטע ווינטעלע קאָן דאָס פארלעשן. 

דער זיידע האָט שווער אופגעהויבן דעם װײַסן קאָפּ אין דער שווארצער יארמלקע, א 
קער געטאָן צו מיר פאמעלעכן דאָס פּאָנעם מיט דער לאנגער באַרד און דורכגעשטאמלט 
עפעס. כ'האָב ניט פארשטאנען וואָס. עפעס א געמיש פון אומדייטלעכע ווערטער, און צווישן 
זיי איינס אזעלכס, וואָס האָט געמאכט אף מיר א מעשונעדיקן אײַנדרוק, וואַרעם עס האָט אנט- 
האלטן אין זיך אזש פיר סווישטשענדיקע סאמעכן, האָט עס דורכגעליאסקעט מאָדנע ווילד און 
דראָענדיק. 

דער װײַזער פונעם זייגער האָט זיך ניט קיין ריר געטאָן פונעם אָרט אפילע אף א האָר. 
עפשער איבער דעם געדיכטן שטויב. װאָס האָט באדעקט דעם זייגערס קײַלעכיק פאָנעם. אוי, 
שטויב! אומעטום איז ער געווען. און איבערהויפט אף די טאָוועלעך פון די פילצאָליקע ספאָ- 
רים. מיט ליבע צו ציכטיקייט האָב איך זיך אָנגעשטעקט פון מײַן מאמען. און מיט ליבע צו 
ביכער -- בא רומערן. אלעמאָל פלעגט ער ברענגען גיטעלען עפעס א בוך, פלעגט אים לויבן 
אין טאָג ארײַן. האָט שוין גיטל געמוזט אויס העפלעכקײַט איבערלייענען, און ערשט דעמלט 
פלעגט זיך אָנהייבן א-סעדרע וויקוכים צווישן זיי מיקויעך דעם בוך. איך, ווידער, האָב אוי- 
כעט געוואָלט וויסן, איבער װאָס שפארן זיי זיך אזוי, פלעג איך ארויסלאקכענען בישטיקע 
דעם בוך און אים איבערלייענען. האָבן מיר, הייסט עס, דאָ, באם זיידן, פיל ביכער און א סאך 
שטויב. טו איך א קלער, אז מיט איין אופטו קאָן מען דערגרייכן צוויי צילן: אויסווישן דעם 
שטויב און איינצייטיק באקענען זיך מיט די ביכער. איך וויש ארום בוך נאָך בוך און פרעג 
באם זיידן, ווּ איז גיטלס סעקל און איר מופטע, װאָרעם כ'האָב באקומען א שטרענגן בָּאפעל 
פון דער מומע ברענגען זיי צוזאמען מיטן דאָקטער. אייצעט מיר דער זיידע, אז איך זאָל 
אליין א זוך טאָן. װאָרעם ער ווייסט ניט וווּ. ווען מע זאָל אים פרעגן וועגן עפעס א סייפער, 
װאָלט ער געוווּסט וואָס צו ענטפערן. סעקלעך און מופטעס אָבער האָבן צו אים קיין שײַכעס 
ניט. האָב איך געמוזט אליין אָפּזוכן די זאכן אין א שאפע, וואָס שטייט אין אלקערל. ווען 
כ'האָב אן עפן געטאָן דאָס טירל פון דער שאפע, האָב איך דערפילט א שטארקן רייעך פון 
פארפום און נאפטאלין. ערשט נאָכדעם, ווי דער גערוך האָט זיך אויסגעוועפט, האָב איך דער- 
שמעקט גיטעלעס דופט. אי דאָס סעקל, אי די מופטע האָבן אויסגעזען מאָדנע קליין און צארט. 

פונקט דריי אזייגער בין איך ווידער געווען באם דאָקטער. איך האָב געדולדיק געווארט, 
ביז ער האָט געוואשן און אויסגעווישט די הענט, און ערשט דערנאָך אופגעהויבן אף מיר א 
פּאָר מידע אויגן און א קוק געגעבן אף מיר גלייכגילטיק דורך די גלעזלעך פון די פענסנע. 

-- פונוואנען ביסטו? 

-- פון ראקיטנע. 

-- איז וואָס ווילסטו? 
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= איר זאָלט פאָרן מיט מיר צו מײַן קראנק שוועסטערל. 

= כ'קען ניט פאָרן. 

-- די מומע האָט געזאָגט, אז אָן אייך זאָל איך זיך ניט דערוועגן אומקערן. 

-- האָסט א שטרענגע מומע? ווער איז זיז 

-- זעלדע גרויבערג. 

-- או כ'קען זי. מ'האָט איר מאן דערהארגעט? 

- יאַ. 

-- איז וואָס איז מיט איר? 

-- מיט איר איז גאָרניט. מיט איר טאָכטער. 

-- איז וואָס איז מיט איר טאָכטער? 

-- זי איז קראנק אף די לונגען. 

-- איז נאָך װאָס דארף איך פאָרן קיין ראקיטנע? זיי וווינען דאָך דאַ. 

= ניין, אצינד זײַנען זיי אין ראקיטנע. 

= װאָסי? 

-- איר האָט געזאָגט דער מומען, אז דער בעסטער דאַקטער איז פרײַע לופט און א קו. 

ערשט אצינד איז דער דאַקטער געוואָרן א ביסל ווייכער. ער האָט אפילע א שמייכל 
געטאָן: 

-- האָט איר שוין צוויי דאָקטוירים. וואָס זשע דארפט איר נאָך א דריטן? 

האָב איך אים שוין געמוזט זאָגז: 

-- גיטל כראקעט מיט בלוט. 

אצינד וועט ער א פרעג טאָן: ,וער איז גיטל?". ניין. ער פרעגט ניט. געדענקט, ווליזט 
אויס. עס קען דאַך ניט זײַן, אז די מומע זאָל ניט געווען זײַן בא אים. אניט, איז װאָס האָט 
ער איר געדארפט זאָגן, אז פרישע לופט איז דער בעסטער דאָקטער? 

ער זעצט זיך צום טיש און פרעגט: 

-- זי ליגט? 

- יאָ. 

ער שניידט זיך אָפּ א ריפטל ברויט און זאָגט: 

-- ניין. כ'קען ניט פאָרן, כ'האָב קיין צײַט ניט. 

לאָזט זיך אויס א בוידעם! װאָס זשע האָט ער מיר געדרייט דעם קאָפּ און אזוי גענוי 
אויסגעפרעגט?! ס'איז מיר דערווידער געוואָרן קוקן, ווי זטינע קינבאקן באוועגן זיך, בעשאס 
ער קײַט. 

-- וואָס הייסט איר קענט ניט פּאַרן?.. 

-- כ'האָב דאָך דיה געזאָגט, אז איך האָב קיין צײַט ניט. 

איך קאָן זיך שוין מער ניט אײַנהאלטן, און ניט איך זאָג, נאָר איך שרײַ אויס דאָס, 
אזוינס, וואָס כ'האָב זיך אליין ניט געריכט: 

-- קיינמאָל האָט איר נש קיין צײַט! איבער אײַך האָב איך פארלאַרן מײַן מוטער און 
מײַן ברודערל! 

דער דאַקטער כאפט אף מיר א קוק איבער די פענסנע. 

-- ביסטעך אן אזעספאָנעם! װאָס באלעבעטשעסטו?! וואָס פאר א מאמע און װאָס פאר א 
ברודערל? 

= מײַן מאמע! מײַן ברודערל! 

לייגט ער אוועק דעם לעפל און זאָגט מיר: 

-- װאָס זשע דארפסטו וויינען. נארעלע?.. אָט עס איך אַפּ. פאָרן מיר גלײַך קיין ראד 
קיטנע. 

ניט עמעס. כ'האָב ניט געוויינט. עפשער האָט זיך אים אויסגעוויזן איבער די פענסנע. 
ערשט דעמלט, ווען די פרוי האָט מיר אָנגעגאָסן א טעלער יויך און ליבלעך א זאָג געטאָן 
מיר: ,עס, קינד מײַנס. ערגער זיך ניט. דער דאַקטער וועט אומבאדינגט צופאָרן צו אײַך..", 
ערשט דעמלט האָבן מיר זיך געשטעלט טרערן אין די אויגן. נאַר כ'האָב סוי ניט:געוויינט. 

ווי נאָר מיר זײַנען ארויסגעפאָרן פון דער שטאָט, האָט דער דאַקטער געפרעגט: 

-- וואָס האָסטו עפעס געזאָגט וועגן דײַן מאמען און דײַן ברודערל? 

האָב איך גענומען גענוי דערציילן, װאָרעם כ'האָב אים געוואַלט איבערבעטן. אפילע וועגן 
זנאכאר איוואן האָב איך אויך דערציילט. כ'האָב געוואָלט נויסעדכיין זיין בא אים. ניט צוליב 
מיר, נאָר צוליב גיטעלען. האָב איך אים געזאָגט, אז ווען ער וואָלט דעמלט געפאָרן מיט מיר, 
װאָלט ער אָפּגעראטעוועט מײַן מאמען און מײַן ברודערל. 
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= איאָ? 

עפשער א מינוט פינף האָב איך געווארט אף זײַן ענטפער. דערנאָך האָב איך זיך אויס- 
געדרייט אף דער קעלניע און אומגעקוקט זיך. דער דאָקטער איז געזעסן מיט אן אראָפגע- 
לאָזטן קאָפּ און געדרעמלט. 

כ'האָב א צי געטאָן די לייצעס אין א זײַט. ניק האָט זיך, מיסטאמע, געכידעשט: װאָס 
ריכטעט מען אים אין א ריוו? איז גיי דערצייל אים וועגן צוויי געפילן, וואָס אמפערן זיך אין 
מיר -- ראכמאָנעס און פארדראָס אפן דאָקטער. דאָס פורל האָט שארף א טרייסל געטאָן. דער 
דאָקטער האָט זיך אופגעכאפט, א הייב געטאָן דערשראָקן דעם קאָפּ, די פענסנע האָבן זיך 
אראָפּגעגליטשט פון דער נאָז און געבליבן הענגען אפן שנירעלע. ער האָט צעמישט א ברום 
געטאָן: 

-- הא? װאָס?.. 

נאָכדעם דערשראָקן געפרעגט: 

= פאראן אין ראקיטנע באנדיטן? 

האָב איך אים גלייכגילטיק געענטפערט: 

= יאָ. פאראן. א סאך. 

באלד אָבער האָט דער דאָקטער ווידער גענומען כראָפּען. האָב איך אוועקגעלייגט די 
לייצעס און אָנגעמאָסטן אף זיך גיטלס סעקל. 

די בייטש האָב איך אוועקגעלייגט אין א זלט--ניק ווייסט גוט זײַן ארבעט און קען 
זיך באגיין אָן איר. אריינגעשטעקט ביידע הענט אין דער מופטע. איז מיר געװאָרן מעכייע- 
דיק ווארעם. 
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מיק האָט דערשמעקט אונדז נאָך פונדערװוײַטנס און זיך צעהאווקעט, אלע זײַנען ארויס- 
געלאָפן באגעגענען דעם כאַשעוון דאָקטער, די מומע, דער פאָטער, די שכיינים. מע האָט גע- 
האָלפן דעם דאָקטער אראָפּקריכן פונעם פורל און פטערלעך ארלנגעפירט אים אין שטוב 
ארײַן. ער האָט זיך געהאלטן גייוועדיק און ארומגעקוקט אלץ און אלעמען דורך זײַנע קאלטע 
גלעזלעך. 

די מומע האָט געהאָלפן גיטלען אראָפּלאָזן די טאשמעלעך פון איר העמד. דער דאָקטער 
האָט דערזען אף גיטלס לייב די פלעקן פון די באנקעס און איז געװאָרן מעסוקן אין קאס. ער 
איז אָנגעפאלן אף דער מומען: 

- װאָס פאר אן אידיאָט האָט אײַך געהייסן שטעלן באנקעס? עפשער דערדאָ איוואן, דער 
זנאכער? 

די מומע האָט זיך נעבעכדיק פארענטפערט: 

= קיינער האָט מיר ניט געהייסן... כ'האָב אליין... כ'מיין, אז באנקעס שטערן קיינמאָל 
ניט... 

דער דאָקטער האָט זי איבערגעקרימט: 

= קיינמאָל ניט! ווען א קראנקער כראקעט מיט בלוט, איז דאַס פאר אים געפערלעך. איר 
פארשטייט? 

די מומע האָט גאָרנישט ניט געענטפערט. זי האָט זיך גלײַך גענומען ברעכן די פינגער. 
דער פאָטער איז געשטאנען און האָט געשוויגן. גיטעלע איז געלעגן מיטן פּאָנעם אראָפּ און 
מיטן געפלעקטן רוקן ארוף, געלעגן רויק, געלאסן, גלייך ווי ניט זי מיינט מען. דערנאָך האָט 
זי זיך איבערגעדרייט מיטן פּאַנעם צום דאָקטער, א שמייכל געטאָן צו אים און געזאָגט: 

= די מאמע האָט געוואָלט װאָס בעסער. פונוואנען קען זי וויסן, וואָס מע מעג און וואָס 
מע טאָר ניט. 

דערזעענדיק א שיין שמייכלענדיק פּאָנעם, איז דער דאָקטער געוואַרן ווייכער, און ער 
האָט זיך גענומען פארטיפט אויסקלאפן מיט די האָריקע פינגער גיטעלעס ברוסט. 

דער דאָקטער האָט באאריכעס געוואשן די הענט אין קיך. די מומע דערלאנגט אים א 
פרישן האנטעך און פרעגט אים אויס בעשאסמײַסע: 

= וואָס זשע איז בא איר, הער דאָקטער? עפשער װאָלט גלײַכער געווען אָפּפירן זי צוריק 
אין שטאָט ארײַן, איר זאָלט זי קענען היילן? וואָס ועט זײַן מיט איר, הער דאָקטער? 
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דער דאָקטער ווישט די הענט, קוקט אף דער מומען דורך די קאלטע גלעזלעך און שװײַגט. 
די מומע צעיאָמערט זיך מיטאמאָל: 

-- וואָס שווייגט איר, דאָקטער? וודוואָס זדזאָגט איר גאָרנישט? װאָס.. װאָס איז מיט 
איר, דאָקטערז 

דער דאָקטער האָט צוגעמאכט די טיר פון דער קיך און געזאָגט: 

-- כ'האָב מוירע... סקאַראָטעטשנאיא טשאכאָטקא... 

די מומע האָט זיך א שאָקל געטאַן. דער פאָטער האָט זי שווייגנדיק אונטערגעהאלטן. 

ניק איז נאָך אלץ געשטאנען איינגעשפאנט, װאָרעם איך דארף אָפּפירן דעם דאָקטער 
אהיים. דער טאטע האָט אוועקגעזעצט די קרעכצנדיקע מומע אף א בענקל, שעמעוודיק 
ארײַנגערוקט דעם דאַקטער אין פידזשאק-קעשענע געלט און געפרעגט אים, עפשער װאָלט ער 
זיך ניט אָפּגעזאָגט פון א הון. דער דאָקטער האָט געשוויגן. האָט דער טאטע פארשטאנען, אז 
ער װאָלט זיך ניט אָפּגעזאָגט, און האָט מיר גלייך א װוּנק געטאָן. האָב איך אויך פארשטא- 
נען, אז מע דארף כאפן א הון. ס'איז שוין געווען שפעט אפדערנאכט, די הינער זטנען גע- 
שלאָפן אף דער סידעלע. מיר האָבן געהאט צוועלף הינער. איינע פון זיי האָט געדארפט 
אריין אינעם דאָקטערס א טעפל. וועלכעז כ'האָב געהאט ראכמאָנעס אף אלע. מאלע וואָס עס 
איז געווען שטאָקפינצטער אין הינערשטאל, האָב איך נאָך פעסט פארזשמורעט די אויגן, ווי 
דער זיידע, און אויסגעשטרעקט מיין האנט און געכאפט די הון, וועלכע איז ארײַן אין מיין 
האנט. זי האָט אופגעהויבן א מעסוקענעם גוואלד, און אירע עלף כאווערטעס האָבן זי אונ- 
טערגעהאלטן. האָב איך טייקעף געמאכט די פלייטע פון דער שטאל, איבערגעבונדן דער הון 
די פיסלעך און די פָלִיגל און אנידערגעלייגט אין פורל. דער דאַקטער איז שוין געזעסן אף א 
ווייך-אויסגעבעט בערגעלע היי. 

= וואָס זאמסטו זיך?-- האָט ער אָנגעהויבן. נאָר דערזען די הון, איז ער שטיל געבליבן. 

ערשט אצינד באמערק איך גאליען. עפעס דרייט זי זיך ארום דעם פורל. האָב איך זיך 
גלײַך אָנגעשטויסן און געווענדט זיך צום דאָקטער, ווי די מומע זעלדע: 

-- הער דאָקטער! כ'האָב צו אייך א גרויסע באקאַשע.. 

-- דעהיינע? 

-- עפשער װאָלט איר זיך מאטריעך געווען און ארײַנגעגאן צו אונדזער שאָכן. ער וווינט 
אָט אָידאָ, באנאנד מיט אונדז. 

-- וואָס איז אים דען? 

= די פיס זײַנען בא אים געליימט. 

= איז מיט וואָס קאָן איך אים העלפן? 

= טוט א קוק, כ'בעט אײַך. עפשער וועט איר אים קענען געבן אן אייצע. 

דער דאָקטער האָט שוין גענומען אראָפּלאָזן די פיס פונעם פורל, און די דערפרייטע 
גאליע איז טומלדיק צוגעלאָפן העלפן אים. מיטאמאָל אָבער האָט ער אוועקגעזעצט זיך צוריק. 

-- מע שיסט ערגעץ.. דאָ ניט ווליט, -- האָט דער דאָקטער ארויסגעשטאמלט. 

איך האָב אויך דערהערט.א שאָס. נאָר כ'האָב זיך געמאכט ניט וויסנדיק און אויסגערופן 
מיט א מונטער קאָל: 

-- וואָס! ווער! קיינער שיסט ניט. 

די קלוגיטשקע גאליע האָט מיך גלײַך אונטערגעהאלטן: 

-- ס'האָט זיך אייך אויסגעוויזן. 

דער דאָקטער אָבער האָט זיך פאראקשנט: 

= ניין. כ'האָב אליין געהערט. לאָמיר פאָרן. ס'איז שוין שפעט. 

גאליע אָבער שטייט און בעט: 

-- קומט אריין, פאניע. אף א רעגעלע. 

איך, ווידער, אייל זיך ניט ארופקלעטערן אף די קאָזלעס. 

האָט ער פארשטאנען, דער דאָקטער, אז ס'איז גלײַכער פאר אים ארטנכאפן זיך צו 
וואסילן אף א וויילע, אניט ועט אים קאָסטן טײַערער. 

וואסיל איז געזעסן אין זײַן וועגעלע. ווען די טיר האָט זיך געעפנט, האָט ער אויסגע- 
דרייט צו אונדז דאָס פּאָנעם. ער האָט זשוואווע א בליק געטאָן אף אונדז מיט זײַנע קארע 
שמייכלענדיקע אויגן. דעם דאַקטער האָט, װײַזט אויס, אָפגעלייגט א ביסל פונעם הארצן, װואָ- 
רעם ער האָט זיך געגרייט צו א טרעפונג מיט א וויסטן קאליקע, א פארכוישעכטן. ער האָט זיך 
באגריסט מיט וואסילן און געפרעגט: 

= מילכאַָמע? . 

= מילכאָמע, -- האָט צוגעשאָקלט מיטן קאָפּ וואסיל. 
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-- איר האָט זיך געווענדט צו עמעצן? 


- ניין. 

גאליע האָט געפרעגט: 

-- צו וועמען? 

דער דאָקטער האָט געפרעגט: 

= פארוואָס? 

וואסיל האָט געענטפערט: 

-- ניטאָ קיין צײַט. 

גאליע האָט צוגעגעפן: 

= און קיין געלט. 

דער דאָקטער פרעגט: 

-- עס טוט אײַך ערגעץ וויי? 

וואסיל, קוים וואָס ער איז זיך מוידע: 

- יאָ. 

גאליע גיט צו: 

-- נאָך וויאזוי. 

זאָגט דער דאָקטער: 

= גוט, וואָס סע טוט וויי... 

שלאָגט אים איבער גאליע: 

-- נאָך א מין גוט! בעסער קען שוין ניט זײַן. 
זאָגט איר וואסיל: 

= מיש זיך ניט, גאליע. 

וויל גאליע עפעס ענטפערן. פארלויפט איר דער דאָקטער דעם וועג: 
-- אז סע טוט וויי -- הייסט עס, אז סע לעבט. דאָס, וואָס איז טויט, טוט קיינמאָל ניט 


וויל... 
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אָט אזוי ריידן זיי אינדרייען, ביז דער דאָקטער כאפט א קוק אף זײַן זייגערל, הייסט 
*6 


גאליען אראָפּציֶען פון וואסילן די הויזן, איך העלף איר, דער דאָקטער קוקט ארום וואסילס 
געליימטע פיס, קוועטשט זיי קונציק ערטערװוײַז מיט די פינגער, וואסיל פארקרימט זיך פון 
ווייטעק, ער טוט אָבער אפילע ניט קיין קרעכץ. דערנאָך, וואשנדיק און ווישנדיק די הענט, 
זאָגט דער דאָקטער, אז ער איז ניט קיין ספעציאליסט אף אזעלכע קראנקטטן, ער מיינט 
אָבער, אז עס װאָלט קעדײַ געווען אראָפּכאפן זיך קיין קיעוו, דאָרטן עפשער וואָלט מען פון 
די פיס געמאכט א לײַט. 

וואסיל דאנקט דעם דאָקטער און זאָגט אים: 

-- עפשער װאָלט געווען בעסער, אז איר זאָלט בא מיר איבערנעכטיקן? 

- וואַסִי -- פרעגט דער דאָקטער און פרוּווט א שמייכל טאָן. עס באקומט זיך אָבער ניט 
בא אים. 

וואסיל ענטפערט אים רויק: 

= גאָרניט. הײַנטיקע צייטן איז באנאכט בעסער זיצן אין דער היים. 

דער דאָקטער ענטפערט אים מיט א בלייך שמייכעלע: 

= ניין. ס'איז אויסגעשלאָסן. מײַן פרוי קען נאָך אראָפּ פון זינען, ווארטנדיק אף מיר.. 
הײַדא, -- זאָגט ער מיר, -- פּאָיעכאלי. 

פּאָיעכאלי -- איז פּאָיעכאלי. כשו א צי פאר די לייצעס, און ניק נעמט זיך גלליך לויפן, 
ווי געוויינלעך. דעם דאָקטער געפעלט עס אָבער ניט. 

-- א פויל פערדל האָסטו. 

-- וואָסי? -- פרעג איך באליידיקט. ניט פאר זיך, פאר ניקן. 

-- סע לויפט פאמעלעך. גיכער קאָנסטו ניט? 

זאָג איך אים: 

= איך קאָן. ניק אָבער קאָן נישט. 

פרעגט ער מיך: 

-- ווער איז ניק? 

ענטפער איך אים: 

- דאָס פערד. 

טוט ער א צוק מיט די פלייצעס: 

= װאָס עפעס ניק? 

נאָכדעם גיט ער צו: 

-- האָסט אים שלעכט אויסגעכאָװועט, ניקן. אָט וועל איך דיר באלד באווליזן, וויאזוי מע 
דארף פאָרן! 

ער רלסט ארויס בא מיר די בײַטש און טוט א שמיץ דעם בולאנעם. ניק שפרינגט אזש 
אונטער. כ'מיין, ניט אזוי פון ווייטעק, ווי פון פארדראָס פאר דער אומגערעכטיקײַט. נעם איך 
צו די בייטש באם דאָקטער און זאָג אים: 

-- ניטע. ניק האָט זיך מעסוקן באליידיקט. 

כ'האָב אים געוואָלט ארייפזאַָגן הארבער, אָדדעם גייוועדיקן און פאכדאָנעסדיקן דאָקטער, 
נאָר כ'האָב דאָס ניט געטאָן צוליב דעם געשפרעך, װאָס כ'האָב געדארפט מיט אים האָבן. 

ווי נאָר ניק האָט זיך בארויקט, און מיר זיינען ארויסגעפאָרן פונעם דאָרף, האָב איך גע- 
פרעגט: 

-- גיטעלע וועט שטארבן? 


געפרעגט און געבעטן גאָט, אז ער זאָל מיר ניט ענטפערן. און ער האָט מיר טאקע ניט 
געענטפערט. עפשער איז ער אנדרעמלט געוואָרן. ערשט דערנאָך האָט ער זיך מיטאמאָל א 
כאפ געטאָן, ווי פונעם שלאָף. ער האָט אויסגעשטרעקט די האנט צו דער בייטש, האָב איך זי 
אליין גענומען אין דער האנט ארײַן. האָט ער גענומען בורטשען: 

= א פאסקודנע צייט! אוי, א פאסקודנע... אז מע ווייסט גאָר ניט, אף װאָסער וועלט מע 
לעבט! נעכטן זײַנען געווען די רויטע, הײַנט -- די פעטליוראַווצעס, מאָרגן -- די דעניקינצעס.. 

כ'מוז דאָך אָבער וויסן. ס'איז זייער וואזשנע. פרעג איך אים ווידעראמאָל: 

-- הער דאָקטער, גיטעלע וועט שטארבן? 

איך פרעג -- און בעט גאָט, אז ער זאָל מיר ניט ענטפערן. אוז ער ענטפערט ניִעָ. איצ- 
טער אָבער דרעמלט ער דאַך באשטימט ניט. 

ערשט אין א צייט ארום, ווען לינקס פונעם וועג באוויזט זיך דאָס שווארצע וועלדל, 
טוט ער א זאָג, דער דאַקטער: 

= זי איז זייער שיין... אן אוויירע, אז זי זאָל שטארבן. מע דארף זי ראטעווען.. 
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פלוצעם האָט זיך ניק אָפּגעשטעלט. ס'איז מיטאמאָל געוואָרן אזוי שטיל, גלייך ווי ניט 
נאָר גיטעלע, נאָר די גאנצע וועלט איז אויסגעשטאָרבן. כ'האָב פארטײַעט דעם אָטעם, אײַנגע- 
קאָרטשעט די פלייצעס. אָט וועט זיך באלד א וואלגער טאָן אף מיר א שוידערלעכע לאסט-- 
כ'ווייס אליין ניט פונוואנען. פונעם וואלד? פונעם הימל? נאָר כ'פיל, אז עס וועט געשען א 
צאָרע. כ'ווייס אליין ניט פארוואָס. עפשער דערפאר, װאָס ניק האָט זיך פלוצעם אָפּגעשטעלט. 
אזוינס טרעפט מיט אים ניט. און עפשער דערפאר, וואָס ווען כ'האָב אויסגעקערעוועט דעם 
קאָפּ און געכאפט א קוק אפן דאָקטער, האָב איך דערזען, אז זײַן פּאָנעם איז שרעקלעך ווליס. 

שווייגנדיק בין איך אראָפּ פון די קאָזלעס. אינמיטן וועג, מיט צעשפרייטע הענט און פיס, 
איז אומבאוועגלעך געלעגן א מענטש. מע האָט געקאָנט מיינען, אז ער שלאָפט, ווען ניט דאָס 
בלוט, וואָס איז צערונען געווען איבערן פּאָנעם. ס'איז שוין פארבאקן געוואָרן, דאָס צערונענע 
בלוט, און בא דער קאלטער שיין פון דער לעוואָנע האָט דאָס פּאָנעם אויסגעזען מעשונע- 
דיק, ווי טאטוירט. כ'האָב ניט געקענט אָפרייסן דעם בליק פון דעם דאָזיקן פּאָנעם, כ'האָב 
געזוכט אף דעם א ווינקעלע אָן בלוט. ארום דער נאַז האָב איך דערזען עפעס שטארק בא- 
קענטע שיטערע קלניען. זיי האָבן אויסגעזען באנאנד מיט די צערונענע בלוט-שפורן, ווי צוויי 
רויטע פערדלעך. 

דער דאָקטער האָט שווייגנדיק זיך אָנגעבויגן צום קערפער. 

= טויט? 

= טויט. 

און שוין. װאָס נאָך האָבן מיר געהאט צו ריידן? 

דערנאָך האָבן מיר אופגעהויבן מאקסן און אנידערגעלייגט אים אין וועגעלע. זײַן רעכטע, 
שטניפע, אומבייגיקע האנט האָט זיך שווער אראָפּגעלאָזט אף דער געבונדענער הון, וואָס 
האָט זיך צעפּאָלאָכעט און מעסוקן צעקוואָקעט זיך. 
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גיטלען האָב איך, נאטירלעך, ניט דערציילט וועגן רומערס טויט. נאָר ווען ס'אריבער עט- 
לעכע טעג, האָט מיך גיטל צעמישט א פרעג געטאַן: 

-- דו ווייסט ניט!.. כ'מיין, עפשער האָסטו עפעס געהערט. מאקס קומט עפעס ניט.. 

האָב איך איר געענטפערט געלאסן: 

= כ'ווייס ניט. כ'ווארט אף אים אויך. 

גיטל האָט אָנגעשטעלט אף מיר אירע שטראליקע אויגן, װאָס האָבן אצינד אויסגעזען 
נאָך שווארצער איבער דער דורכזיכטיקער בלייכקייט פון איר פּאָנעם. 

= וואָס עפעס ווארטסטו אף אים? 

ענטפער איך איר נאָך געלאסענער: 

-- כ'האָב אים געװאָלט פרעגן, וויפל פּעטליוראָווצעס האָט ער דערהארגעט. 

גיטל האָט געקוקט אף מיר מיט שטראלנדיקע פארכידעשטע אויגן. 

-- וואָס עפעס פּלוצעם? וואָסי, סע גייט דיר אין לעבן דערוויסן זיך דאָס-אָז 

האָב איך איר געענטפערט: 

-- גלאט אזוי. 

און װײַל כ'האָב גערעדט צו געלאסן, האָט זי זיך, אפּאָנעם, אָנגעשטויסן, אז ס'איז ניט 
אזוי גלאט. זי האָט א שמייכל געטאָן -- א ביסל מאָדנע האָט זי א שמייכל געטאָן, װאָרעם די 
ליפן האָבן בא איר געציטערט מערער ווי אלע מאָל, און געזאָגט: 

= א שאָד, וואָס דו האָסט זיך ניט אריינגעכאפט צו אים, ווען דו ביסט געפאָרן נאָכן דאָק- 
טער. דאָס הארץ קלעמט מיר עפעס. ס'האָט נאָך קיינמאֶל ניט געטראָפן, אז ער זאָל אזוי 
לאנג נישט קומען. עפעס איז געשען... 

און װײַל די אויגן מײַנע זײַנען אראָפּגעלאָזט, באמערקן זיי אפן דיל, לעם דער באנקע, 
עטלעכע טראָפּנס בלוט. און אין דער באנקע רויטלען זיך געדיכטע הײַטלעך. ניט אומזיסט איז 
זי אזוי בלייך, מײַן שוועסטערקינד. יעדן טאָג פארלירט זי בלוט. דאָס הארץ רלסט מיר, 
קוקנדיק אף איר. גיטעלע ליגט. אירע אויערן זײַנען אָנגעשפּיצט. אָטאָט וועלן זיך דערהערן 
מאקס' טריט. ניין. קיינמאָל ניט. און איך האָב נאָך ניט צוגעטראכט ביז אהער קיין טערעץ, 
פארוואָס ער קומט ניט, מאקס. מיר האָבן אים דעמלט אָפּגעפירט אהיים, קיין ליובאטש, און 
די מוטער זײַנע האָט געריסן אף זיך די האָר. און איך שטיי אצינד לעבן גיטעלעס בעט און 
קען ניט צוטראכטן קיין טערעץ.. 
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עס ווערט מיר מעסוקן שווער אפן הארצן. לויף איך ארויס אין הויף און נעם זיך האקן 
האָלץ. דערהער איך פלוצעם וואסילס קאֶל פון יענער זײַט פלויט: 

-- סימכע! קום אהער אף א װײַלע. 

איך האק ארײַן די האק אין קלאָץ און לויף צו וואסילן. זײַן קאֶל געפעלט מיר ניט. עפעס 
זייער אן אופגערודערטס. און דאָס פּאָנעם זיינס געפעלט מיר אויכעט נישט. זייער א פאר- 
דײַגעטס. 

= װאָס איז געשעןן? -- פרעג איך אים. 

-- ס'איז שלעכט, סימכעניו. פאָרט אוועק. 

בין איך געוואָרן צעמישט: 

-- וואָס הייסט פאָרט אוועק! וואָס פלוצעם? און ווען? און וווּהין? 

טוט וואסיל א שעפטשע: 

-- באלד! טייקעף פאַרט אוועק. זאָל זײַן, קיין ליובאטש. פאָרט א שטאָט. איר וועט מוזן 
דאַרטן איבערווארטן, ביז אונדזערע וועלן זיך אומקערן. 

שטיי איך א צעמישטער און ווייס ניט וואָס צו טאָן, װאָס צו זאָגן, װאָס צו טראכטן. 
צעדרויבלטע געדאנקען שטויסן זיך, אמפערן זיך, שטיקן זיך אין קאָפ -- און װאָס װעט זײַן 
מיט גיטעלען? און װאָס וועט זײַן מיט מיקן? מיט ניקן? מיט טיקן? מיט קאלינען? מיט די עלף 
הינער? שטיי איך אזוי. וואסיל קוקט אף מיר פארזאָרגט און שעפטשעט: 

= זוך אָפּ טייקעף דעם טאטן און זאָג אים דאָס אין מײַן נאָמען. 

דאָס פינפטע מאַל כאזערט ער איבער דאָס װאָרט ,,באלד" און ,טייקעף". לויף איך אין 
פעלד צום טאטן און דערצייל אים. 

דער טאטע האָט מיך אויסגעהערט, געשטאנען, געווישט דעם שווייס פונעם שטערן און 
געשוויגן. עפשער פינף מינוט איז ער געשטאנען אומבאוועגלעך, ווי א פריטשמעליעטער, 
און געשוויגן. דערנאַך האָט ער געזאָגט: 

-- כ'פאָר אין ערגעץ ניט. ס'אי מיין היים. 

אפדערנאכט האָב איך אָפּגעבונדן מיקן. דער הונט האָט גלײַך גענומען שפרינגען אף 
מיר. דער הימל איז געווען טונקל, און די שטערן העל. צווישן זיי -- צוויי באקאנטע, היימי- 
שע, דיאָ, װאָס גאליע האָט געזאָגט אף זיי, אז דאָס זײַנען די נעשאָמעס פון מטן מאמען 
און מײַן ברודערל. כ'האָב זיך געלאָזט גיין אין סאָד אריין. נאָך װאָס? כ'האָב דאָך עפעס 
געהאט אין זינען? יאָ. געוויס. נאָר עפעס א בייז פײַער האָט מיר איבערגעשלאָגן די געדאנ- 
קען. צווישן די ביימער און איבער זיי האָב איך דערזען א העל באשײַנטע שטאָט, װאָס 
הענגט אינדערלופטן, א צוגענאָגלטע צום מיירעוודיקן הימל-ראנד מיט גילדענע גויסענדיקע 
זונען-שטראלן. שווארצע שפיציקע פאלאצן, װאָס ברענען אין פטער. און צווישן זיל -- 
רויטע רײַטער אף רויטגריוויקע אופגעשטיגענע אף די הינטערשטע פיס פערד. האָב איך 
זיך גלײַך דערמאָנט, װאָס כ'האָב געהאט אין זינען. גוווּרע! אָט איז ער, דער טורניק מיינער. 
וועל איך באלד א פרווו טאַן, וויאזוי די מוסקולן מײַנע שפילן. גוט. פעסט. גייענדיק, האָב 
איך אָפּגעריסן פון א װײַנשל-בוַם צוויי רויטע אוירינגלעך, דערנאַך האָב איך פאריגלט די 
פירטקע, ארויסגעשלעפט די האק פונעם קלאָץ און שטרענג אָנגעזאָגט מיקן, ער זאָל ניט 
שלאָפן אין זײַן קאָנורע, נאָר וואכן באם טויער. נאַכדעם האָב איך א שטופ געטאָן מיטן פוס 
די טיר -- ביידע הענט זײַנען בא מיר געווען פארנומען, איינע האָט פעסט פארקוועטשט די 
האק, און אין דער צווייטער האָב איך זאַרגעוודיק געהאלטן צוויי וולינשל-אוירינגלעך -- 
אזוי בין איך איבערגעטראָטן די שוועל. איך האָב א טראכט געטאָן: וואסיל האָט געקאָנט 
זיך טויע זכין. מאלע וואָס דער שיקערער בארימער גאָרדי האָט געקאָנט אָנבאלעבעטשען. און 
עפשער האָט ער ניט געוואָלט ריזיקירן, וואסיל? ער האָט מעסוקן איבערגעלעבט רומערס 
טויט, און ער האָט, מיסטאמע, געוואַלט, מיר זאָלן אויסמיידן יעדן מין סאקאָנע, װאָרעם 
װאָס קאָן ער אונדז העלפן מיט זיינע געליימטע פיס? 

צוערשט בין איך אריינגעגאן אין קיך און אומבאמערקט אוועקגעשטעלט די האק אין 
א טונקל ווינקל, װאָרעם ווען די מומע זעלדע וואַלט מיך דערזען מיט דער האק אין דער 
האנט, װאָלט זי גלייך אַנגעהויבן כאלעשן. דערנאַך בין איך ארײַנגעגאן אין אלקער און 
אופגעהאנגען אף גיטעלעס אויערן די צוויי װײַנשל-אוירינגלעך. און קימאט באלד האָט זיך 
כ מיקס האווקערט און א הילכיק קלאפעריי אינעם טויער. גיטעלע איז געוואָרן 
בלייך. 

ניין. גיטעלע איז ניט געוואָרן בלייך. גיטעלע איז געווען בלייך. ס'האָט זיך מיר עפשער 
אזוי אויסגעוויזן די ערשטע רעגע. אין דער צווייטער רעגע האָט זיך, פארקערט, איר פּאָנעם 
צערויטלט, און ווען די איבערגעשראָקענע מומע, און נאָך איר -- דער טאטע זײַנען ארלינ- 
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געלאָפן אין אלקער, זײַנען זי געוואָרן געפלעפט: דאָס מיידל איז געשטאנען קעגן שפיגל, 
געפארבט די פארטריקנטע ליפן, געפודערט דעם שוייסיקן שטערן און די נאָז, זי האָט 
צעקעמט אירע לאָקנס און צעלאָזט זי איבער די פלייצעס. ס'האָט זיך דערהערט א געפער- 
לעכער טראסק -- דער טויער האָט געפלאצט. מיק איז שוין הייזעריק געװאָרן פון בילערײַ, 
דערנאָך האָט דורכגעשאלט א שאָס, די האווקערײַ האָט זיך מיטאמאָל איבערגעריסן. איך 
האָב פארשטאנען, אז זיי האָבן דערשאָסן מיקן. סהאָט זיך דערהערט א טופערײַ איבערן 
הויף, די מומע איז נאָך אלץ געשטאנען פארגליווערט-געפלעפט, מיט ברייט צעעפנטע אויגן, 
דער טאטע האָט אָנגעשטרענגט געשוויגן. איך בין ארײַן אין קיך. געכאפט די האק און 
געשטעלט זיך לעבן דער שוועל. גיטעלע אָבער האָט מיך מיט קויעך אָפּגעשטופּט, געעפנט 
די טיר, איבערגעטראָטן איבער דער שוועל, ארויס אין הויף און געלאָזט זיך גיין גלײַך אף 
די צעיושעטע שיקערע קוילערס. און ווען זיי האָבן פלוצעם דערזען קעגן זיך א וולסע 
זעונג מיט צעלאָזטע שווארצע האָר, זײַנען זיי מיטאמאָל געבליבן שטיין. א שווארצע וואנט 
קעגן א װײַס געשפענסט. א װײַלע, ניט מערער, האָט געדויערט די פארגליווערטע שטיל- 
שווייגעניש. און ווען גאָרדי האָט זיך שווער אָפגעטיילט פון דער וואנט, אנטשלאָסן א שפאן 
געטאָן צו דער װײַסער זעונג און רעציכעדיק א כאפ געטאָן גיטעלען פאר ביידע הענט, און 
מיר אלע דריי האָבן זיך א װאָרף געטאָן צו אים, איך -- מיט דער האק, די מומע -- מיט 
א שרעקלעכן קוויטש, און דער פאָטער, שװײַגנדיק, מיט זטנע שווערע פויסטן, האָב איך 
פלוצעם פארשטאנען, אז מע וועט אונדז הארגענען. נאָר גאָרדי האָט סטוויסיי פארשפילט, 
די שווארצע וואנט האָט זיך געשפּאָלטן, און אין דער שפארונע האָט זיך באוויזן גאליע. 
זי האָט האסטיק אונטערגעשטופט דאָס וועגעלע. וואסיל רײַסט זיך פון דעם און שרײַט, 
טרייסלענדיק מיט די פויסטן, מיטן גאנצן וועזן זײַנעם: 

= גאָרדי! גאָרדדי! האָב גאָט אין הארצן איין מאמע האָט אונדז געבוירן! 

גיטעלע האָט זיך פלוצעם צעהוסט. א שטרעמעלע בלוט האָט זיך א גאָס געטאָן דורך 
איר האלדז און פארפלעקט דאָס װײַסע קלייד. עטלעכע טראָפּנס בלוט האָבן א שפריץ 
געטאָן אף גאַרדיס פּאָנעם. ער האָט אָפּגעלאָוט אירע הענט און שװײַגנדיק פארקערעוועט צו 
דער פירטקע. דאָס געזעמל איז אים נאָכגעגאן, און אינעם הויף איז ווידער געוואָרן געראם, 
שטיל. מיר האָבן אריינגעפירט גיטעלען אין שטוב און באלייגט זי אין בעט. איך בין טייקעף 
ווידער ארויסגעלאָפן, געשווינד איינגעשפאנט ניקן און צעפראלט דעם טויער. אין אטלעניש 
האָב איך זיך פאר עפעס פארטשעפעט. כ'האָב זיך אומגעקוקט -- מיק. כ'האָב זיך אָנגעבויגן, 
א גלעט געטאָן זײַן שווארצן קאָפּ, ניט געקאָנט מער אויסהאלטן און צערעוועט זיך, ווי א 
קינד. דערנאָך בין איך ארוף אפן פורל, א צי געטאָן די לייצעס און שטארק געבעטן ניקן, 
ער זאָל לויפן וואָס גיכער, װאָרעם מע דארף ראטעווען גיטעלען. 

ווען איך בין געקומען צו פאָרן מיטן דאָקטער, איז גיטעלע שוין געווען טויט. זי איז 
געלעגן אין בעט, ווי א לעבעדיקע. דאפקע די בלוטיקע פלעקן אפן ווייסן קלייד האָבן געמאכט 
זי לעבעדיק. די ליפן אירע זײַנען געווען נאָך רויטלעך פון דער פארב, און די רויטע וולנשל- 
אוירינגלעך האָבן באלעבט איר זייער װײַס געזיכט. די מומע זעלדע טרטבט פונעם בעט 
דאָס קעצל, וואָס האָט זיך פארטייעט צופוסנס און געקוקט אף אונדז פון ווינקעלע מיט גרינע 
אויגן. זי טרײַבט עס און הערט ניט אוף שטיקן זיך מיט די טרערן. אלעמאָל שלעפט זי ארויס 
דאָס נאסע טיכעלע, װאָס איז אריינגעשטעקט אונטערן ארבל פון איר קאָפטל, און דריקט 
דאָס צו די אויגן. דער טאטע שטייט און שװײַגט. איך קוק שטאר אף דעם ראָזעווע מופטעלע, 
װאָס וואלגערט זיך אפן דיל, קוק שטארק אָנגעשטרענגט און דערמאָן זיך פלוצעם דאָס 
װאָרט, װאָס דער זיידע האָט אויסגערעדט מיט א פארזשמורעט אויג, א מעשונעדיק װאָרט 
מיט פיר סווישטשענדיקע סאמעכן.. מיסדבוי-סע"סעס... װאָערע אויסאַך מיסבויסעסעס בע- 
דאָמאָך... דער זיידע פלעגט נאַך צוגעבן: וואָוימאר לאַך בעדאָמייוך כייי, וואָוימאר לאַך 
בעדאַמײַיִך כניי..: צוויי מאָל פלעגט ער דאָס איבערכאזערן. ווי עפעס א ליד-רעפרען.. ניט 
שטארב, גיטעלע, נאָר לעב מיט דײַן בלוט.. 

דער דאָקטער איז געשטאנען און פארכידעשט געקוקט אף מיר דורך די פענסנע, גע- 
כידעשט זיך, װאָס איך רעד מיט זיך אליין און סווישטשע צו דערביי. ער האָט, אפּאָנעם, 
איבערגעטראכט, אז איך קען נאָך אראָפּ פון זינען, וועט ניט זײַן, ווער סע זאָל אים אָפפירן 
אהיים. 


+ און כ'האָב דערזען, ווי דו וואלגערסט זיך אין דײַן בלוט... האָב איך דיר געזאָגט: מיט דײַן בלוט 
זאָלסטו לעבן... 
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צו אונדזערע שוועלן 


מטן היים 


מײַן היים איז אָט דאָרט, וווּ די זון אין באגינען 
די שטראלן צעשפרייט אף די פעלדער די גרינע, 
עס ציט זיך מײַן היים אף אומענדלעכע ווניטן, 

די זון גייט איר נאָך, וי א גאָלדענער שײַטער. 
מײַן היים איז אויך דאָרט, וווּ צו קאָסמישע הייכן 
געבראכט האָט גאגארין דעם ערדישן שמייכל. 
פונוואנען איר זאָלט צו מיין היים נאָר ניט קומען, 
באגעגענען וועט אייך דער פרילינג, דער זומער 
מיט דופטיקן רייעך פון בעז און פון לאנדיש. 

א פריינט ווערט באגעגנט אזוי, און ניט אנדערש. 
נאָר איידער איר קומט נאָך צו אונדזערע שוועלן, 
זאָל פרידן בא אײַך אין די הערצער צעהעלן. 

און איר זאָלט, כאָלילע, מיט זיך ניט פארטראַגן 
אזוינס, וואָס קאָן ברענגען דער היים מײַנער שאָדן. 
אויב עפעס פארבאָרגנס איר טראָגט פונדערווייטנס, 
פארשלאָסן מיין היים איז פון אלע פיר זײַטן. 


אין וואלד 


אין וואלד -- א געוויטער, 
א בוים פאלט צו דר'ערד. 
דאָס הארץ טוט א ציטער, 
ס'ווערט איימעדיק שווער. 


כידערמאָן זיך: מיין ראָטע 
פארטיטעט אין וואלד. 

פון פטינטלעכע דאָטן 

עס פײַערט און קנאלט. 


קאָן זײַן, אז די ביימער, 
װאָס פאלן אָט הײַנט, -- 


זיי האָבן ניט איין מאָל 
באשיצט מיך פון פײַנט. 


ווען קאָנען כ'וואָלט איצטער 
זיי ווערן א דאך 

און צודעקן, שיצן, 

דעם וואלד אין דער נאכט. 


נאָר ווערן איך קאָן ניט 
קיין דאך מיט קיין ווענט, 
איז נעם איך ארום כאָטש 
איין בוים מיט די הענט. 


דער באגלייטער 


עטוואָס נידעריקער פון מײַן לינקן אויער 

ליגט א מינען-שפליטער און ער נאָיעט, נאָיעט.. 
קלענער פון א זוימעלע איז דער בלינדער שפליטער, 
דאָך האָבן די זאנגען הייס פאר אים געציטערט. 

ווען געפלויגן איז ער און די לופט געשפאלטן, 

האָבן אים די זאנגען ווייצענע פארהאלטן. 

פול מיט מילך זיי ווערן איצטער אָנגעגאָסן, 

איך בין גרייט א נעם טאָן אין די הענט א קאָסע -- 
און די זאנגען שניידן, האסטיק בינדן סנאָפּעס, 

און די פרישע זאנגען לייגן זיך צוקאָפּנס. 


כ'וואָלט אצינד ניט קאָנען שרײַבן אָט די סטראָפעס, 
וועז דער בלינדער שפליטער װאָלט אין מויך געטראָפן. 
ס'האָבן אים די זאנגען אַפגענייגט, דעם שפליטער, 


װײַל נאָך ניט דערזונגען האָב איך מײַנע לידער. 


אכצן נײַע הויטן האָבן זיך געביטן, 
נאָך ניט אײַנגעשטילט דער ווייטעק פונעם שפליטער. 
אָט דער שטילער ווייטעק, ביזן מארך דערגייט ער, 
אכצן יאָר דער שפליטער איז שוין מײַן באגלייטער. 


צו די װײַטסטע ווליטן, צו די ברייטסטע ברייטן, 


ביז מײַן לעצטן אָטעם בין איך טראָגן גרייט אים. 
ווען די פולווער-קעלערס וועלן ווערן ליידיק, 


וועט אין מיר זיך שטילן דער מילכאַָמעדווייטעק. 


א 


(בדאני 


ו 


SRN. 
ch FRR 


וואָס לייענען וועגן דער 
יודישער אווטאָנאָמער 
געגנט 


אונטער אזא נאָמען האָט די 
ביראָבידזשאנער געגנטלעכע ביב- 
ליאָטעק אף שאַלעם-אלייכעמס נאָ- 
מען ארויסגעגעבן אין דער פאָרם 
פון א בראָשור א ביבלנאָגראפישן 
אָנצײַגער, וועלכער שליסט אין זיך 
אײַן אריבער 500 נעמען פון בי- 
כער, בראָשורן, ארטיקלען, קינסט- 
לערישע װערק און זאמלונגען, 
װאָס גיבן א מעגלעכקלט זיך צו 
באקענען מיט דער עקאָנאָמישער 
און קולטורעלער אנטוויקלונג פון 
דער ייִדישער אווטאָנאָמער געגנט 
זינט איר אנטשטייונג און ביז 
הײַנטיקן טאָג. 

אלע אָנגערופענע ווערק זײַנען 
באגלייט מיט קורצע אנאָטאציעס. 

די בראָשור (אווטאָר -- ט. קאָנ- 
סטאנטינאָווא) באשטייט פון 11 
טעמאטישע אָפטיילן: אלגעמיינע 
כאראקטעריסטיק פון דער יידישער 
אווטאָנאָמער געגנט; שטעט און 
ראיאָנען פון דער געגנט; נאטור 
און נאטורדרײַכטימער; די פאָלקס- 
ווירטשאפט; קולטור און קונסט; 
דאָס ליטערארישע לעבן אא. 


עס ווערן דערמאָנט די ווערק 
פון פיל יודישע שרטבער: מ. אל- 
בערטאָן, ב. אָליעווסקי, ד. בער- 
געלסאָן, כ. ביידער; אי. בראָנפ- 
מאן, ש. גאָרדאָן, א. גאָלדשטיין, 
ל. וואסערמאן, א. ווערגעליס, 
ד. האָפשטיין, ע. קאזאקעוויטש, 
אי. פעפער, אי. כאריק. 

די נטע בראָשור וועגן דער 
יידישער אווטאָנאָמער געגנט איז 
אַ וויכטיקע מעטאָדישע הילף ניט 
בלויז די לעקטאָרן, פּראָפּאָגאנ- 
דיסטן און פעדאגאָגן, נאָר אויך 
די ברייטע מאסן לייענער. 


א רוסישע אויסגאבע 
פון שיקע דריזס לידער 


דער מאָסקווער פארלאג ,כודאָ- 
זשעסטווענאיא ליטעראטורא" 
(.קינסטלערישע ליטעראטור") האָט 
ארויסגעגעבן אין א טיראזש פון 
צען טויזנט עקזעמפליארן א באנד 
פון שיקע דריזס דיכטונג אונטערן 
נאָמען ,די פערטע סטרונע". 

די איבערזעצונגען פון די לי" 
דער, וועלכע גייען אריין אין דער 
נײַער זאמלונג, האָבן געמאכט די 
רוסישע דיכטער ב. סלוצקי, ג. 
סאפגיר, ט. ספענדיאראָווא, ר. סעף, 


א. סענדיק, יו. מאָריץ, א. רעד 
וויטש. 

די נייע אויסגאבע איז באגלייט 
מיט אן אריינפיר-ארטיקל פון לעוו 
אָזעראָוו. 

שיקע דריזס יודישע לידער-זאמ- 
לונג אונטער דעם זעלבן נאָמען 
איז מיט א צײַט פריער דערשינען 
אין פארלאג ,סאָוועטסקי פיסא- 
טעל". קינסטלעריש אויסגעפורעמט 
האָט זי דער באוווּסטער ביכער- 
גראפיקער ש. טעלינגאטער. 


נאָכעם אלפערטס אקווארעלן 
אף אן אלפארבאנדישער 
אויסשטעלונג 


אין מינסקער רעפובליקאנישן 
פאלעץ פון אויסשטעלונגען איז 


,אײַנגעאָרדנט געװאָרן די פערטע 


אלפארבאנדישע עקספּאָזיציע פון 
אקווארעלן, אין וועלכער עס האָבן 
זיך באטייליקט צען קינסטלער פון 
דער סאַוועטישער ליטע, צווישן 
זיי דער באקאנטער יידישער מאָ- 
לער נאָכעם אלפערט. נ. אלפערט 
איז געווען פאָרגעשטעלט מיט 
צוויי אקווארעלן פון זײַן סעריע 
אלט- און ניידווילנע. 


| פון דער ליטעראטור: | 


ומשש געעויכטע .| 


1 


כאים בלדער 


אנטפלעקטע סוידעס 


אומבאקאנטע דאַקומענטן וועגן מענדעלע מויכעריספאָרים, 
געפונענע אין קאמענעץיפאַדאַלסקער מעלוכעיארכיו 


ל חישו די שטעט, וועלכע זײַנען פארבונדן 
מיט מענדעלע מויכער-ספאָרימס לעבן און 
שאפונג, פארנעמט קאמענעץ-פּאָדאָלסק גאָר א 
וויכטיק אָרט. ערשטנס, איז דאָס געווען די 
שטאָט, װוּ עס האָבן זיך פארענדיקט די לאנג- 
יאָריקע װאָגלענישן פונעם יונגן שאַלעם 
אבראמאָוויטש, װאָס עס האָט אים געבראכט 
צו א שטיקל טאכלעס אין לעבן. צווייטנס, האָט 
ער דאָ באקומען א מעגלעכקײַט זיך באהעפטן 
צו עכטער בילדונג און איז אליין געװאָרן א 
לערער. דריטנס -- און דאָס איז גאנץ מערק- 
ווירדיק, דאָ האָט דער "קינפטיקער קלאסיקער 
פון דער ייִדישער ליטעראטור אָנגעשריבן דאָס 
ערשטע ווערק. 
און דאָך איז דער קאמענעץיפּאָדאָלסקער 
פּעריָאָד אין מענדעלעס לעבנסגעשיכטע ביז 
הײַנטיקן טאָג פארבליבן ווייניק אויסגעפאָרשט. 
לויט דעם, װאָס עס איז אונדז באוווּסט פון 
פארשיידענע פובליקאציעס, זײַנען אויך אין 
דעם פארפאלן געוואַרענעם בייס דער לעצטער 
װועלט-מילכאָמע מענדעלע-ארכיוו אין אַדעס 
געווען זייער ווייניק דאַקומענטן וועגן אָט דעם 
פּערײאָד. 
פארוואָס עס האָט אזוי פאסירט, איז פּאָ- 
שעט צו באוונדערן: ניט שוין זשע האָט 
קיינער פון די מענדעלע-פאָרשער זיך קיינמאָל 
ניט געכאפט, אז מע דארף א נישטער טאָן אין 
קאמענעץ-פּאָדאָלסקער מעלוכע-ארכיוו, | אין 
וועלכן עס ווערן אָפּגעהיט מאטעריאלן פאר 
צווייידריי יאַרהונדערטער? ס'איז דאָך געווען 
באוווּסט, אז, זײַענדיק אין קאמענעץ, האָט 
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שאָלעם אבראמאָוויטש אָפגעגעבן עקזאמענעס 
אף א לערער און געארבעט א געוויסע צײַט 
אין א קאזיאָנער יידישער שול. ארן וואָראֶד 
בייטשיק, דער היטער פונעם אַדעסער מענר 
דעלע-ארכיוו, וועלכער האָט געוווּסט מאמעש 
אלץ, װאָס האָט א שײַכעס צו דעם גרויסן 
קלאסיקער, האָט אין 1936, שרײַבנדיק וועגן 
אן ערנסטן איניען אין דער מענדעלעיפאָר- 
שונג (וועגן אָט דעם איניען וועלן מיר רעדן 
שפעטער), באמערקט: 

,פאר די קיעווער כאוויירים שטייט איצט 
די אופגאבע אופצוזוכן דעם דאָזיקן ,איניען" 
אין קיעווער געגנטלעכן ארכיוו. דאָרט געפינען 
זיך דאָך זיכער אייניקע דאָקומענטן, וואָס 
קאָנען האָבן א געוויסע באדייטונג פאר דער 
מענדעלע-פאָרשונג. די מינסקער כאוויירים 
האָבן אויך געדארפט א נישטער טאַן אין די 
מאטעריאלן..." 


קיעוו, מינסק... און ווי איז מיטן קאמענעץ- 
פּאָדאַלסקער ארכיווז קיינער האָט זיך אין אים 
ניט דערמאָנט, קיינער האָט אין ערגעץ ניט 
אָנגעוויזן, אז אויך ער װאָלט געקאָנט צוניץ 
קומען. 

איז עפשער, האָבן מיר א טראכט געטאָן, 
האָט א זין צו פרוּוון דאָס מאזל איצט? 

ספייקעס זײַנען, פארשטייט זיך, געווען. 
קאמענעץ-פּאָדאָלסק האָט פאָרט, פונקט ווי 
אנדערע שטעט פון אוקראינע, איבערגעלעבט 
אזא שוידערלעכע פאשיסטישע אָקופאציע, וואָס 
נאָך איר איז 95 פראַצענט פון דער אזויגערופענער 


,אלטער שטאָט" רוינירט געוואָרן. און, ווי 
אונדז איז באוווּסט, האָט זיך דער געגנטלעכער 
ארכיוו געפונען טאקע אין אַט דעם טייל פון 
דער שטאָט. װאָס זשע איז פון אים פארבליבן? 

איז דאפקע געשען א נעס: ווען די פאשיס- 
טישע שפארבערס האָבן באָמבארדירט קא- 
מענעץ-פּאָדאָלסק און אלץ ארום האָט גע- 
ברענט, איז דאָס פײַער דאָך ניט דערגאנגען צו 
די קעלערן פונעם ארכיוו אף דער שטילער 
ראָזע-ליוקסעמבורגדגאס, באם סאמע ברעג 
פונעם טייך סמאָטריטש, וווּ ס'איז געווען די 
געביידע פונעם ארכיוו. 

אויב אזוי, פארוואָס זאָל ניט געשען דער 
צווייטער נעס און עס זאָלן זיך ניט אָפזוכן אין 
ארכיוו דאָקומענטן וועגן מענדעלען? 

און דער נעס איז געשען.. 


שאַלעם אבראמאָוויטש, דער לערער 
פון דער קאמענעצער קאזיאָנער 
יידישער שול 


צוערשט: ווען איז שאָלעם אבראמאָוויטש 
געקומען קיין קאמענעץ-פּאָדאָלסק!? אין אָט 
דער פראגע איז אין דער מענדעלעיפאָרשונג 
היפש אָנגעפלאָנטערט. אָט, אשטייגער, אין 
נאכמען מײַזילס ,,מענדעלעדבוך": 

,4 -- זיך אומגעקערט צוריק קיין קאפו- 
ליע; געלערנט אין בעסמעדרעש; געטראָפן זיך 
מיט דעם שנאָרער אוורעמל דעם הינקעדיקן 
(דעם פראָטאָטיפ פון .פישקע דעם קרומען"); 
געלאָזט זיך מיט אים וואנדערן דורך ליטע, 
איבער װאָלין, אוקראינע און פּאָדאָליע; געליטן 
נויט: אויסגענוצט געװאָרן דורך אוורעמלען צו 
בעטלערישע צוועקן; אויסגעדרייט זיך פון א 
שידעך אין לוצק, אין וועלכן אוורעמל האָט 
געהאט א האנט; צום גליק, געטראָפן זיך אין 
וועג מיט א יוגנט-כאווער און זנך דערשלאָגן 
קיין קאמענעץ, וווּ זטן וואנדערונג האָט זיך 
פארענדיקט... כאסענע געהאט, געהאט צוול 
קינדער, װאָס זײַנען געשטאָרבן, און לעסאָף 
זיך געגעט מיט דער פרוי. 

6 -- אָפּגעגעבן לערער-דעקזאמען, גע- 
װאָרן לערער אין דער קאמענעצער יידיש-קרוי- 
נישער שול..." 

דאָס זעלבע אין ,לעקסיקאַן פון דער נײַער 
ייִדישער ליטעראטור": 

.-ער האָט באשלאָסן מיטצופאָרן מיט אוו- 
רעמלען אף א נעסיע קיין דאָרעםדרוסלאנד. 
באלד נאָך פייסעך (1854) האַבן זיי זיך געלאָזט 
אין וועג ארײַן.. אזוי איז מענדעלע אָנגעקומען 
קיין קאמענעץ-פּאָדאָלסק"... 

כאָטש לויט דער מערהטט פאָרשונגען 
(ארײַנגערעכנט ש. קליטעניקס בוך ,מענדעלע 
מויכער-ספאָרים', דעם צונויפגעשטעלטן פון 
י. סערעבריאני בוך ,מענדעלע מויכעריספאָ- 
רים. זײַן לעבן און שאפן" אא.) איז דער יונ- 


גער שאָלעם אבראמאָוויטש געקומען קיין 
קאמענעץ-פּאָדאָלסק אין 1854. איז אָבער פאראן 
א גוטער אָריענטיר, וואָס אָן אים באגייט זיך 
ניט קיין איין מענדעלע-פאַרשער: דאָס, וואָס 
אין קאמענעץ-פּאָדאָלסק האָט שאָלעם אברא- 
מאָוויטש זיך באגעגנט מיט אווראָם"בער גאָט- 
לאָבערן. לאָמיר זשע אויסהערן גאָטלאָבערן 
גופע: 

,אינעם יאָר 1852 בין איך געקומען קיין 
קאמענעץ-פּאָדאָלסק, געשיקט פון דער רעגירונג 
דאָרט צו זײַן לערער אין דער יידישער שולע 
צווייטער ראזריאד. אין דעם זעלבן יאָר איז צו 
מיר געקומען א יינגל א ליטוואקל, גאָר א 
יונגס, לעערעך 16 אַדער 17 יאָר אלט.. דאָס 
ינגל איז דער איצט בארימטער ה' שאָלעם- 
יאנקעוו אבראמאָוויטש"'. 

הייסט עס, אז שאָלעם אבראמאָװיטש איז 
קיין קאמענעץ-פּאָדאָלסק געקומען אין 1852, 
און ניט אין 1854. אלנפאלס, א.-ב. גאָטלאָבערן 
איז געווען גוט באוווּסט, ווען מע האָט אים 
געשיקט קיין קאמענעץ-פּאַדאָלסק און, בעמיי- 
לע, ווען צו אים איז געקומען דער באָכער פון 
קאפוליע. נאָך מער, מענדעלע גופע וולזט 
פינקטלעך אָן דאָס יאָר, ווען ער איז געקומען 
קיין קאמענעץ-פּאָדאָלסק: 

....דאן, מײַן ליבע, וועל איך דיר אויך דער- 
ציילן מײַנע הארץ-פריידן, װאָס איך בין פריי 
געוואָרן פון דער זעקסיאָריקער (אונטער- 
געשטראָכן פון אונדז. -- כ. ב) געפאנגענ- 
שאפט אין קאמענעץ". 

די דאָזיקע ווערטער האָבן מיר גענומען פון 
מענדעלעס א בריוו צו זלן קאלע פעסיע 
לעווין, געשריבן אין קאמענעץיפּאָדאָלסק דעם 
2 מארט 1858. ,זעקס יאָר ,געפאנגענשאפט 
אין קאמענעץ" -- װאָס קאָן זײַן נאָך פינקט- 
לעכעריל 

אופגעשטעלט די פינקטלעכע דאטע פון מענ- 
דעלעס אָנקום קיין קאמענעץיפּאָדאָלסק, דה. 
אין 1852, -- קאָנען מיר שוין אריבערגיין צו 
דער פראגע וועגן דעם, ווען איז שאָלעם 
אבראמאָוויטש געװאָרן א לערער אין קאמע- 
נעץ-פּאָדאָלסקער קאזיאָנער יידישער שול. די 
דאָזיקע דאטע ווערט באשטעטיקט טאקע דורך 
די דאַקומענטן, וועלכע אונדז האָט זיך אײַנ- 
געגעבן צו געפינען אין קאמענעץ-פּאָדאָלסקער 
(איצט רופט ער זיך אָפיציעל כמעלניצקער) 
געגנטלעכן מעלוכע-ארכיוו. 


Focroauny KuesckKoMy BoeHHOMY 
OAKOBHHKY זז‎ BOJTbIHCKOMY 
TFenepan-ry6epHaTopy 
22 okraopsa 1855 rola 
No 242 


Bamemy CuaTeJIbCTBY HMEIO UeCTb 
NpencTaBHTb CIHCOK UYHHOBHHKOB ות‎ 


ו{ א.דב. גאָטלאָבער. זיכרוינעס (דערינערונ- 
גען איבער יידישע שרײַבער און ספאָרים). .יידישע 
פאָלקסדביבליאָטעק", 1888, ב. 1, ז. 254. 

2 דאָס מענדעלעדבוך, ז. 54. 
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COcToaulHx Ha 6872066 8‏ ,68ה6דתסץ 
-אצץ NOABeJAOMCTBeHHblX JlupekuuH‏ 
ry6epHun yueOHblx‏ הסאספהסתס11 aun‏ 
3ABEReHHAX JJIsl BHECeHHA ₪ alpec-‏ 
kaneHjlapb.‏ 
B ka3eHHbix eBpelickHx yuuauniax‏ 
Ilepsoro paspaaa:‏ 
...HCIIpABAAIOMHH AONXHOCTL YUH-‏ 
Tedd eBpelickHX NpeJlMeTOB MelllaHHH‏ 
eapei lllonou Xaumosus A6pamo-‏ 
BHU‏ 
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(איבערזעצונג) , 
,דעם הער קיעווער מיליטער פּאָלקאָווניק 
און װאָלינער גענעראלגובערנאטאָר 
דעם 22 אָקטיאבער 1855 
נומ. 1242 


איך האָב די ערע צוצושטעלן אײַער ערלויכט 
א צעטל פון די באאמטע און לערער, וועלכע 
געפינען זיך אף דינסט אין די אונטערטעניקע 
דער דירעקציע פון די שולן פון פאָדאָליער 
גובערניע לערן-אנשטאלטן צוליב ארטנטראָגן 
אין אדרעס-קאלענדאר. 


אין די קאזיאָנע יידישע שולן 
פון דער ערשטער שטופע: 


...אויספילער פון די פליכטן פון א לערער 
פון יידישע געגנשטאנדן דער מעשטשאנין דער 
ייד שאָלעם כאימאָוויטש אבראמאָוויטש". 


: מעלוכע-ארכיוו פון כמעלניצקער געגנט, פאָנד 
7 איניען 96, ז. 24--26. 
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דאָס איז דער ערשטער אָפיציַעלער דאָקוד 
מענט, אף וועלכן מיר האָבן זיך אָנגעשטויסן, 
בלעטערנדיק די פאפירן פונעם פאָנד, וואָס 
רופט זיך ,דירעקציע פון שולן פון פּאָדאָליער 
גובערניע", -- א דאָקומענט, וו עס ווערט 
דערמאָנט שאָלעם אבראמאָוויטשעס נאָמען. 
צום ערשטן מאָל איז ער דערמאָנט אָפיציעל 
אלס לערער אין אָקטיאבער 1855. אָבער ווען 
פינקטלעך שאָלעם אבראמאָוויטש איז באשטימט 
געװאָרן אף אָט דעם אמט? 

די װײַטערדיקע אויספאָרשונג האָט אונדז 
אונטערגעטראָגן נאָך איין דאָקומענט (צוליב 
מאנגל אין אָרט ברענגען מיר אים, ווי אויך 
די אנדערע דאָקומענטאלע מאטעריאלן, בלויז 
אין דער איבערזעצונג אף יידיש): 


,9 אווגוסט 1858 
נומ. 758 
דעם הער פּאָפּעטשיטעל פונעם קיעווער 
לערן-קרטז 


אויספילנדיק די פאָרשריפט פון אטער האָכ- 
הטט פונעם 21 פארגאנגענעם יול אונטערן 
נומ. 3168, וועלכע איך האָב באקומען דעם 28 
יול, האָב איך די ערע צוצושטעלן דערבט לויט 
דער פּאָרגעלייגטער פאָרם א צעטל פון אלע 
באאמטע און לערער, וועלכע געפינען זיך אף 
דינסט אין דער דירעקציע פון די שולן פון 
פּאָדאָליער גובערניע. 

...אבראמאָוויטש -- לערער פון יידישע געגנ- 
שטאנדן פון דער קאמענעץיפּאָדאָלסקער 
קאזיאָנער יידישער שול פון דער ערשטער 
שטופע. מיט רעכט פון דינסט באנוצט זיך ניט. 
אף דער שטעלע פונעם 18 מ 1855"'. 

שאָלעם אבראמאָוויטש האָט, הייסט עס, אָנ- 
געהויבן ארבעטן אלס לערער פון יידישע 
לימודים אין דער קאמענעצער קאזיאָנער ינדי- 
שער שול דעם 18 מײַ 1855, נאָך ניט האָבנדיק 
קיין דיפּלאָם, װאָס זאָל אים געבן רעכט צו 
זײַן א לערער אין א רעגירונגס-שול. אזא 
דיפּלאָם האָט ער באקומען דעם 14 יון 1855, 
און ניט אין 1856, ווי עס ווערט אָנגעוויזן ביז 
איצט אין דער מענדעלע-ביְאָגראפיע. 

מיר דערוויסן זיך אויך, ווען פינקטלעך שאַ- 
לעם אבראמאָוויטש, װאָס האָט א לענגערע 
צײַט בלויז אויסגעפילט די פליכטן פון א לע- 
רער אין קאמענעץ-פּאָדאָלסקער קאזיאָנער 
ייִדישער שול פון דער ערשטער שטופע, איז 
באשטימט געװאָרן אלס געזעצלעכער לערער 
פון ,יידישע געגנשטאנדן": 

,מיניסטעריום פון פּאָלקס בילדונג. פּאָפּע- 
טשיטעל פון קיעווער לערן-"קרטז. קאנצעליא- 
ריע. ערשטער טיש. קיעוו, דעם 26 יול 1857, נומ. 
5. 

דעס הער דירעקטאָר פון די שולן פון פּאָדאָ" 
ליער גובערניע 

באשטעטיקנדיק דעם אויספילער פון די 
פליכטן פון א לערער פון יידישע געגנשטאנדן 


+ דאָרט, איניען 199, ז. 136. 


פון דער קאמענעצער קאזיאָנער יידישער שול 
פון דער וטער שטופע שאָלעם אבראמאָוויטשן 
אין אָט דעם אמט, טייל איך מיט אטער ווזיל- 
געבורט, אז עס איז געגעבן א דערלויבעניש 
אפן לערער פון אָט דער דיסציפלין, ווי איר 
האָט צוגעשטעלט דעם 9טן יול אונטערן 
נום. 773. 
פאָפּעטשיטעל (כסימע)*'. 

וועגן דעם, אז שאָלעם אבראמאָוויטש האָט 
שוין געארבעט אין דער דערמאָנטער שול אין 
5, זאָגט איידעס א דאָקומענט וועגן אויס- 
נוצן די הויצאָעס אף דער שול, דאטירט אין 
אָקטיאבער 1855. אונטערן דאָקומענט שטייען 
בלויז צוויי כסימעס: פונעם אופזעער (,סמאָט- 


וועגן אויסנוצן די שול-הויצאַעס פאר די כא- 
דאָשים יאנוואר, פעווראל, מארט, אפרעל, מיי, 
יון, יול, אָקטיאבער, נאָיאבער, דעקאבער 
7. בלויז אונטער די פינאנץ-דאַקומענטן 
פאר אווגוסט און סענטיאבער 1857 פעלט מענ- 
דעלעס כסימע. און דאָס איז צו דערקלערן 
גאנץ פּאָשעט: אין אָט די כאדאָשים איז ער 
געווען אין בערדיטשעוו. ס'איז פאראן אפילע 
א באשטעטיקונג פון אָט דער האשאָרע. אין א 
בריוו צו דער קאלע -- פאוולינע (פעסיע) לע- 
ווין, וועלכע האָט געוווינט אין בערדיטשעוו, 
שרײַבט דער יונגער ש.-י. אבראמאַוויטש פון 
קאמענעץ-פּאָדאָלסק דעם 22 אָקטיאבער 1857 


ריטעל") און פונעם ,לערער שאָלעם אברא- 
מאָוויטש". װײַזט אויס, אז אין אָט דעם כוי- 
דעש האָבן אין דער שול, וועלכע האָט די 
גאנצע צייט געפילט א מאנגל אין פעדאגאָגן, 
געארבעט בלויז דער אופזעער און אברא- 
מאָוויטש. 5 

דעם דיפלאָם גופע, װאָס שאַלעם אבראמאָ- 
וויטש האָט באקומען דעם 14 יון 1855, האָבן 
מיר אין די איניאָנים פון דער דירעקציע פון 
קאמענעץ-פאָדאַלסקער שולן ניט געפונען. דאָס 
דערקלערט זיך, אפּאָנעם, דערמיט, וואָס, ארי- 
בערפאָרנדיק קיין בערדיטשעוו, האָט מענדע- 
לע ארויסגעפאַדערט אלע דאָקומענטן, וועלכע 
האָבן געקאָנט באשטעטיקן זײַנע רעכט צו זײַן 
א לערער (וויאזוי דאָס איז פאָרגעקומען, וועלן 
מיר באווליזן שפעטער). 

ס'האָבן זיך ניט פארהיט קיין פינאנץ-דאַקו- 
מענטן וועגן שאָלעם אבראמאַוויטשעס ארבעט 
אין דער אויבנדערמאָנטער שול אין 1856. דער- 
פאר אָבער זײַנען אזעלכע דאַקומענטן ברייט 
פאָרגעשטעלט פארן 1857. שאָלעם אבראמאַ- 
וויטשעס כסימע שטייט אונטער די באריכטן 


* דאָרט, איניען 184, ז. 88. 


(אגעוו, איז דאָס דער ערשטער בריוו, וועלכער 
איז באוווּסט, פון דער ניט זייער גרויסער עפי- 
סטאָליארישער יערושע מענדעלעס): 

,דעם 13-טן הײַנטיקן כוידעש בין איך בע- 
שאָלעם געקומען קיין קאמענעץ. אָפּמאָלן דיר 
מײַן ארט לעבן איצט אנטקעגן דעם, ווי איך 
האָב מיט דיר פריער גליקלעך פארבראכט בא 
דײַנע עלטערן, אין דער אויסגעצייכנטער בער- 
דיטשעווער געזעלשאפט, -- אזוינס נעם איך זיך 
ניט אונטער..." 

מיר ווייסן אפילע, וויפל צײַט שאָלעם אברא- 
מאָװויטש איז געווען אין בערדיטשעוו. ער 
שרײַבט דעם 28 אַקטיאבער 1857 פון קאמענעץ: 

.-.-נאָכן פארברענגען קימאט צוויי כאדאָשים 
אין בערדיטשעוו מיט דיר און מיט דײַנע ליבע 
עלטערן לאנגווייליק איך זיך זייער אין דעם 
לעפישן קאמענעץ; איך טרייסט זיך נאַר דער- 
מיט, װאָס ס'איז שוין באלד צוויי װאַכן, זינט 
איך בין אין קאמענעץ, און װאָס יעדע פאר- 
ליק שאָ דערנעענטערט אונדז צום 
ציל". 

דער ציל זײַנער איז געוון כאסענע האָבן מיט 
פעסיע לעווין און זיך אריבערקלייבן קיין בער- 
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דיטשעוו. פארברענגענדיק דאָרטן ,קימאט צוויי 
כאדאָשים', האָט ער זיך צוגעקילט און באז 
שלאָסן ביכלאל זיך ניט אומקערן קיין קאמע- 
נעץ. וועגן דעם דערוויסן מיר זיך פון א מיטיי- 
לונג, װאָס דער אופזעער פון דער שול גריעל- 
סקי האָט דעם 18 אָקטיאבער 1857 צוגעשיקט 
דעם דירעקטאָר פון די שולן פון פּאָדאָליער 
גובערניע: 

,זטן עקסעלענץ דעם הער דירעקטאָר פון די 
שולן פון פּאָדאָליער גובערניע 

דער אופזעער פון דער קאמענעצער קאזִיאַ- 
נער יידישער שול פון דער 1-טער שטופע האַט 
מיט א ראפּאָרט פונעם 16 אָקטיאבער האיאַר 
אונטערן נומ. 38 מיר געמאָלדן, אז דער לערער 
פון דער שול, װאָס איז אים אונטערגעאָרדנט, 
שאָלעם אבראמאָוויטש, וועלכער איז אוועק אין 
אורלויב אהיים אף דער צײַט פון וואקאציעס, 
האָט צוגעשיקט פון דער שט. בערדיטשעוו א 
באקאָשע, דאטירט פונעם 12 אָקטיאבער, אין 
וועלכער, אפן סמאך פון דעם, וואָס ער איז 
קראנק געוואָרן אף פארקילונג, וואָס באשטע- 
טיקט זיך מיט א מעדיצינישער צטגעניש, צו- 
געלייגט צו דער באקאָשע, מיטגעטיילט, אז ער 
קאָן זיך ניט יאווען אף דער דינסט, ביז ער וועט 
געזונט ווערן ' 
....אָבער, ווי עס שײַנט, האָט אבראמאָוויטש נאָך 
אין דעם זעלבן אָקטיאבער 1857 זיך אומגעקערט 
אף דער ארבעט אלס לערער פון ,יידישע געגנ- 
שטאנדן". װאָס פארא יידישע געגנשטאנדן האָט 
מען געלערנט אין דער קאזיאָנער שול, דער- 
וויסן מיר זיך פון דער גענויער פּראָגראם, וועל- 
כע מיר האָבן געפונען אינעם ארכיוו"פאָנד פון 
דער דירעקציע פון די שולן פון פּאָדאָליער גו- 
בערניע. זי הייסט אזוי: ,פּראָגראם פון ארטיק- 
לען, וועלכע דארפן אונטעריכט ווערן אין די 
יידישע שולן פון די אטָסצוגן פון מײַמאָניד, 
וועלכע זײַנען ארויסגעגעבן געוואָרן דורכן מי- 
ניסטעריום פון פּאָלקסיבילדונג און זטנען בא- 
שטעטיקט פונעם ה' מיניסטער פון פּאַלקס-ביל- 
דונג דעם 31 דעקאבער 1852**. 

אין די קאזיאָנע יידישע שולן פון דער ער 
שטער שטופע (דער יונגער אבראמאָוויטש 
האָט געארבעט אין אזא שול) האָט די דאַזיקע 
פּראָגראם פאָרוסגעזען צו דערלערנען באזונ- 
דערע קאפיטלען פונעם ראמבאמס ווערק, אויס- 
געטיילטע אין ,טראקטאטן": פאר די שילער 
פון ערשטן קלאס-- טראקטאט וועגן מוישע 
ראביינו, טראקטאט וועגן עטיק, טראקטאט וועגן 
דאוונען, טראקטאט וועגן מענטשלעכע זיטן און 
אנד. פארן צווייטן קלאס האָט די פראַגראם 
פאָרויסגעזען ‏ מער קאָמפליצירטע ,טראק- 


+ דאָרט, איניען 184, ז. 140. 
2 דאָרט, איניען 189, ז. 15--16. 
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טאטן"-- וועגן די געצנדינער, וועגן טשוווע, 
וועגן יאָמטויווים און אנד. צו יענער צטט איז 
שאָלעם אבראמאָוויטש שוין געווען גוט בא" 
האוונט אין דער ייִדישער פילאָסאָפיע. שפעטער 
שרײַבט ער אין די באוווּסטע ,שטריכן צו מיין 
ביאָגראפיע": 

,צו נײַן יאָר האָב איך פערפעקט געקענט 
דעם גאנצן טאנאך מיטן טארגום-אונקעלעס, און 
קיין זאך איז פאר מיר גיט פארהוילן געווען. 
און פון טאנאך בין איך אריבער דערנאַך צו 
מישנע און געמאָרע, און איך האָב גוט גע- 
לערנט, און איך בין פריי געשוווּמען אינעם 
יאם-האטאלמוד, זייער פלינק און שנעל, מער 
פון די טאלמידים פון מײַן עלטער... איך האָב 
דערנאָך געלערנט אין די גרויסע יעשיוועס אין 
סלוצק, ווילנע און אין מיין היימשטאָט, און איך 
האָב באקומען א נאָמען פון א שארפן באלד 
סייכל". 

און קאָנקרעט וועגן זײַן לעבן אין קאמע- 
נעץ-פּאָדאָלסק: 

....דאָרט בין איך באקאנט געוואָרן ווי א 
גרויסער קענער... זיבן יאָר האָב איך געלעבט 
אין קאמענעץ, און אין די יאַרן האָב איך דערד 
װאָרבן פיל וויסן אין דער אלטער און נײַער 
העברעישער ליטעראטור..." 

ווי א לערער, דערצו נאָך מיט אן אַפיציעלן 
דיפּלאָם, איז דער יונגער אבראמאָוויטש הויך 
געשעצט געווען פון דער דירעקציע פון די 
שולן פון פּאָדאָליער גובערניע. די ,,פראַשעניע". 
װאָס ער האָט צוגעשיקט פון בערדיטשעוו אפן 
אדרעס פון דער דירעקציע, האָט איר פאר" 
שאפט אגמעסנעפעש, און מע האָט אבראמאַד 
וויטשן איינגערעדט פאָרזעצן די ארבעט אין 
דער שול. ער געפינט זיך אין קאמענעעְפּאָר 
דאַלסק נאָך פיר כאדאָשים, אָבער ער באד 
שליסט וואָס גיכער זיך ארויסרייסן פון דאַרטן. 
אין א בריוו צו זײַן קינפטיקער פרוי שרײַבט 
ער דעם 4 פעווראל 1858: ,ווען דו זאָלסט נאָר 
וועלן אריינגיין אין מיין לאגע און זיך פּאַרד 
שטעלן אלע אומאָנגענעמלעכקײַטן פון מיין 
עלנט איינטאָניק לעבן, װאָלסטו פארשטאנען, 
מײַן ליבע, וואָלסטו זיכער געווען, אז איך פאר- 
גרעסער ניט מיינע ליידן; פארקערט, איך מאך 
זיי קלענער". 

שאָלעם אבראמאָװיטש נוצט אויס די גע- 
לעגנהייט, װאָס אף פייסעך לאָזט מען אָפּ די 
שילער, און ער באשליסט אינגאנצן אריבערפאָרן 
קיין בערדיטשעוו. וועגן דעם באשלוס ווייסן אין 
קאמענעץ-פּאָדאָלסק בלויז געציילטע מענטשן, 
צווישן זיי זײַן פריינט לייזער אייכענוואלד, א 
לערער אין דער קאזיאָנער יידישער שול פון 
דער צווייטער שטופע. מיט אײַכענוואלדן 
רעדט זיך אבראמאָוויטש צונויף, אז יענער זאָל 
נעמען אף זיך די טירכע אים איבערשיקן קיין 
בערדיטשעוו די נייטיקע דאָקומענטן. אַבער די 


אָנפירונג פון דער שול וויל בעשום-אויפן ניט 
אָפּלאָזן אבראמאַוויטשן. 

איצט ווייסן מיר שוין פינקטלעך, ווען דער 
יונגער מענדעלע האָט פארלאָזט קאמענעץ- 
פאָדאָלסק, קעדיי זיך שוין מער אהין ניט אומ- 
קערן. אָט איז ער, דער דאָזיקער דאַקומענט, 
דאטירט פון דעם 9 יול 1858. דער אופזעער פון 
דער קאמענעצער קאזיאָנער ייִדישער שול פון 
דער ערשטער שטופע גריעלסקי טיילט מיט 
דעם דירעקטאָר פון די שולן פון פּאָדאַליער גו- 
בערניע: 

,זײַן עקסעלענץ דעם הער דירעקטאַר פון די 
שולן פון פּאָדאָליער גובערניע 

אפן סמאך פון דער פאָרשריפט פון. אײַער 
האָכהײַט פונעם 5-טן יול אונטערן נומ. 640 האַב 
איך די ערע אטך מיטיילן, אז דער אופזעער 
פון דער קאמענעצער קאזיאָנער יידישער שול 
פון דער 1 שטופע.. האָט מיט זטן ראפאַרט 
פונעם 4 יול אונטערן נומ. 31 מיר געמאָלדן, אז 
דער לערער פון דער אונטערגעאָרדנטער אים 
שול אבראמאָוויטש, וועלכער איז באפרטט גע- 
װאָרן אין אורלויב קיין בערדיטשעוו אף דער 
צײַט פון קאניקולן פונעם 8 ביזן 30 מארט 
האיאָר,.. יאוועט זיך ניט פון יענער צטט ביז 
איצט אף דער דינסט איבער דער קראנקטט, 
וועגן װאָס ער האָט צוגעשיקט א מעדיצינישע 
צטגעניש פונעם אוּיעזד-דאָקטער..."י 

דער אופזעער פון דער שול איז באומרוקט 
און לייגט פאָר דעם דירעקטאָר פון די שולן 
פון פּאָדאָליער גובערניע א נײַע קאנדידאטור 
פאר א לערער אָנשטאָט אבראמאַוויטשן. אין א 
צווייטן ראפּאָרט, דאטירט פונעם 8"טן אווגוסט 
8, שרײַבט ער ווידער: 

,דער אופזעער פון קאמענעצער קאזיאָנער 
יידישער שול פון דער 1 שטופע האָט מיר מיט- 
געטיילט אין זטן ראפּאָרט פונעם 5-טן אווגוסט 
אונטערן נומ. 36, אז דער לערער פון יידישע 
געגנשטאנדן פון דער אונטערגעאָרדנטער אים 
שול שאָלעם אבראמאָוויטש, וועלכער איז 
אוועקגעפאָרן אין מארט האיאָר אף פייסעך קיין 
בערדיטשעוו, האָט צוגעשיקט פון דאָרט א 
מעדיצינישע צטגעניש, אז איבער דער קראנ" 
קטט קאָן ער זיך ניט יאווען אף דער דינסט; 
דעם 29-טן פונעם פאָריקן יול האָט ער ווידער 
דערלאנגט א ראפּאָרט, אין וועלכן ער בעט אים 
באפרטען, איבער דער קראנקײַט, פון דער שול- 
דינסט און ארויסשיקן אים א באפרטונגס-צייגע- 
ניש דורך דער בערדיטשעווער שטאָטישער פּאַ 
ליציי. 

מיטיילנדיק וועגן דעם אטער האָכהײַט, האָב 
איך די ערע אונטערטעניקסט צו בעטן וועגן 
באשטימען אפן אָרט פון אבראמאָוויטשן אן אנ 
דער לערער און דערלויבן ארויסצושיקן אים א 
צטגעניש". 

איינצייטיק נעמט פאָר די דירעקציע פון די 
שולן פון פּאָדאָליער גובערניע שריט מיט דער 
קאװאָנע אומצוקערן קיין קאמענעץ-פּאַדאַלסק 


+ דאָרט, איניען 196, ז. 41. 


אבראמאָוויטשן. ווי געוויינלעך, טוט מען דאָס 
מיט דער הילף פון דער פּאָליציי. קיין בערדי- 
טשעוו גייט אוועק א ראפאָרט מיט א ביטע אָנ- 
ווענדן די געהעריקע מיטלען, קעדיי אבראמאַ- 
וויטש זאֶל צוריק געבראכט ווערן. דעם יונגן 
מענדעלען רופט מען ארויס צום פריסטאוו אף 
א .דערקלערונג". אָט װאָס מענדעלע האַט גע- 
ענטפערט:: 

,זײַן עקסעלענץ 

דעם הער פריסטאוו פון דער 1-טער אָפּטיי- 
לונג פון דער שטאָט בערדיטשעוו 

פונעם לערער פון דער קאמענעץיפּאַדאָלס- 
קער פון דער ויטער שטופע יידישער שול 

שאָלעם אבראמאָוויטש 
אָפרוף 

אף דער אָנווטזונג פונעם דירעקטאָר פון דער 
קאמענעצער יידישער שול, וואָס איז מיר גע- 
מאָלדן געװאָרן הטנט, מיט א פאָדערונג, איך 
זאָל זיך יאווען אף דער דינסט, האָב איך די 
ערע צו דערקלערן, אז ביז אהער, דאָס הייסט 
דעם 29 הטנטיקן יול, האָב איך ארויסגעשיקט 
א ראפאָרט אפן נאָמען פונעם אופזעער פון דער 
ו"שטופיקער יענער שול וועגן באפרטען מיך 
פון דער דינסט, אף וועלכער, איבער דער 
קראנקײַט, איך קאָן זיך ביז הײַנטיקן טאָג ניט 


יאווען. 
לערער ש. אבראמאוויטש 
יול 31 טאַג 
8 יאָך"?. 
י דאָרט, ז. 43. 
: דאָרט, ז. 51. 
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זאָל דאָ אָפגעמערקט ווערן, אז, אויסער דעם, 
וואָס דער דאָזיקער דאָקומענט פארפינקטלעכט 
געוויסע דאטעס אין מענדעלעס ביאַגראפיע, איז 
ער אינטערעסאנט אן און פאר זיך, כאַטש דער-ד 
מיט, וואָס ער איז אָנגעשריבן פונעם יונגן אב" 
ראמאָוויטשן גופע, און מיר האָבן א מעגלעכר 
קײַט זיך צו באקאנען מיט זײַן האנטשריפט. 


דער איניען מיטן באפרטען זיך פון דער 
דינסט פארציט זיך בא אבראמאָוויטשן אף לאנ- 
גע כאדאָשים. די דאָקומענטן קערט מען אים 
ניט אום, מע צאָלט אים ניט אויס אויך דאָס 
געהאלט, וואָס אים קומט פאר א געוויסער צײַט, 
און שאָלעם אבראמאָוויטש איז געצוווּנגען זיך 
ווענדן דעם 5 דעקאבער 1858 מיט א באקאַשע 
צום דירעקטאָר פון די שולן פון פּאָדאַליער גו- 
בערניע יאקאָוו ניקאָלײַעוויטש באקסטערן. 


,אָפּדינענדיק דרט יאָר אלס לערער אין דער 
קאמענעץ-פּאָדאָלסקער קאזיאָנער יידישער שול 
פון דער ערשטער שטופע,-- שרטבט ער,-- 
בין איך איבער דער קראנקטט און איבער אנ" 
דערע מישפּאָכע-אומשטענדן באפרטט געװאַרן 
דעם 5-טן סענטיאבער האיאָר. נאטירלעך, פאר- 
לירן אזא בעקאָוועדיק אָרט באטטט פאר א 
קראנקן מענטשן ניט אנדערש ווי אָנווערן דעם 
איינציקן אָנשפאר און די מעגלעכקטט צו פאר- 
דינען אף א שטיקל ברויט. פארבלטבט בלויז 
די טרייסט, װאָס איך האָב געהעריקע דאָקו- 
מענטן, וועלכע גיבן מיר א האָפענונג צו בא- 
קומען שפעטער א שטעלע. דעריבער האָב איך 
זיך ניט איין מאָל געווענדט, מע זאָל מיר זיי 
איבערשיקן, ווי אויך אויסצאָלן פאר צוויי כא- 
דאָשים געהאלט, וואָס מיר קומט. צום באדויערן, 
האָט מען מיר אָפּגעזאָגט, פארופנדיק זיך קלוי- 
מערשט אף דעם, װאָס איך האָב ניט אומגע" 
קערט קאזיאָנע ביכער, וועלכע איך האָב צע: 
טיילט צווישן די שילער בייס מײַן ארבעט. און 
ווען איך האָב מיטגעטיילט, אז איך בין ניט 
שולדיק אין דעם, ווטל די אָנגעוויזענע ביכער 
זטנען, ערשטנס, געבליבן בא די שילער און, 
צווייטנס, קאָן מען אראָפּנעמען פונעם געהאלט, 
װאָס מיר קומט, די 10 רובל, ויפל זי 
קאָסטן, -- האָט מען מיר אפילע ניט געענט- 
פערט. דעריבער בין איך געצוווּנגען מאטריעך 
צו זטן אײַער עקסעלענץ מיט מטן באקאָשע. יי 


מיט װאָס עס האָט זיך פארענדיקט דער קאָנד 
פליקט צווישן שאָלעם אבראמאָוויטשן און דער 
דירעקציע פון די שולן פון פּאָדאָליער גובער- 
ניע, האָבן מיר ניט קיין גענויע יעדיעס. אַבער 
דאָס, װאָס מענדעלעס דאָקומענטן זײַנען ניט 
פארבליבן אינעם ארכיוו פון דער אויבנדער- 
מאָנטער דירעקציע, באווייזט, אז מע האַט זיי 
אים סאָפקאָלסאָף איבערגעשיקט. 


1 דאָרט, ד 4. 
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װען זשע טאקע איז מענדעלע געבוירן 
געוואָרן? 


צוערשט -- וואָס זאָגט מענדעלע אליין וועגן 
דעם: 

,מײַן געבורטסטאָג איז אין ערגעץ ניט פאר" 
שריבן געוואָרן, װאָרעם אזעלכע זאכן האָט מען 
אמאָל בא אונדז יידן ניט אין זינען געהאט, 
ביפראט נאָך אין די קליינע שטעטלעך. ס'איז 
אָבער בא מיר אָנגענומען, אז איך בין געבוירן 
געוואָרן אין יאָר 1836 און מײַן פאמיליע האַט 
באשטימט מײַן געבורטסטאָג דעם 20-טן דעקא- 
בער".. 

אזוי האָט ער געשריבן אין 1889. 

און נאָך: 

.איך בין איצט אלט צוויי און פערציק יאַר 
(דער טאָג פון מײַן געבוירן איז מיר איצט ניט 
באקאנט)"?. 

דאָס איז אָנגעשריבן אין 1877. 

,ווען דער גרויסער ייִדישער שריפטשטעלער 
האָט דערזען גאָטס וועלט, ווייסט מען ניט בא- 
שטימט -- אין יענע יאָרן האָט מען זיך ניט נויד 
העג געווען אזעלכע זאכן צו פארצייכענעז -- 
נאָר ס'איז אָנגענומען געוואָרן צו רעכענען דאָס 
יאָר 1835 פאר זײַן געבורטסיאָר.." -- אזוי 
האָט געשריבן אין אָדעס, אין 1910 מענדעלעס 
נאָענטער פרײַנט און בײאָגראף י.-כ. ראווניצקי. 

ווי מיר זעען, איז דאָ אָנגעגעבן ניט דאָס 
6, נאָר אף א יאָר פריער -- און מענדעלע, 
וועלכער האָט דאָס געלייענט, איז געבליבן צו 
דעם גלײַכגילטיק. 

מענדעלעס 75-טער יוביליי איז געפײַערט גע- 
װאָרן דעם 29"טן דעקאבער 1910, דה., אז פאר 
דער דאטע פון זײַן געבוירן איז דעמלט אַנ- 
גענומען געװאָרן דאָס יאָר 1835, -- דער שרי- 
בער אליין האָט עס, זעט אויס, באוויליקט. 

מער קיין פארעפנטלעכטע יעדיעס וועגן דעם 
יאָר, ווען מענדעלע איז געבוירן געוואַרן, זטל- 
נען בייס זײַן לעבן ניט דערשינען. דערפאר 
אָבער האָבן זיך א שאָט געטאָן קאָלערליי האר 
שאָרעס און דערווײַזונגען, אז מענדעלע איז גע- 
בוירן געװאָרן ניט אין 1835 און ניט אין 1836, 
נאָר א סאך פריָער. באזונדערס איז געגאנגען 
א שטרייט צווישן די פאָרשער אין צוזאמענהאנג 
מיט דער פייערונג פון מענדעלעס הונדערטיאָ- 
ריקן יוביליי אין 1936. מע האָט זיך אַָנגעהויבן 
צו דערמאָנען, װאָס און ווען עס האָבן געזאָגט 
וועגן אָט דעם איניען מענדעלעס נאַענטע און 
פריינט, וועלכע האָבן געהאט א מעגלעכקײַט 
צו שמועסן מיט אים אין מעשעך פון יאַרצענד- 
ליקער. 

מענדעלעס בען-איר א.-י. פאפירנא האָט זיך 
דערמאָנט, אז ש.-י. אבראמאָוויטש האָט געזאָגט 


נמענדעלע ‏ מויכעריספאָרים. אלע 
ווערק. מײַן לעבן (צווייטער טייל פון ,שלוימע רעב 
כאימס"), 19"ער באנד, פארלאג ,מענדעלע", ווארשע, 
4, ז. 131. 

2 ,דאָס מענדעלע-בוך", ז. 104. 


כ.ינ. ביאליקן, אז ער איז עלטער אף א יאָר 
7 ווי מע האלט. ש. דובנאָוו האָט דערציילט 
אין זײַנע זיכרוינעס, אז ,בא אונדז אלעמען, 
די אַדעסער שרײַבער, איז געווען א גרויסער 
סאָפעק אין דער ריכטיקײַט פון דער רעכענונג: 
מע האָט דעם זיידן געהאלטן עלטער אף היפשע 
עטלעכע יאָר". מענדעלעס זון מיכאיָל אברא- 
מאָוויטש האָט באם אַפענעם קייווער פון זיין 
טאטן דערקלערט: ,מע זאָגט, מענדעלע איז אלט 
געווען 82 יאָר, אנדערע זאָגן, אז גאנצע 93. 
ווער ווייסט עסי=. 


אנאליזירנדיק אלע האשאָרעס, מאכט 1. 
מײַזיל אינעם ,מענדעלעיבוך" א סאכאקל, אז 
עס איז ,א באװײַז, אז שאָלעםדיאנקעוו איז גע- 
בוירן געוואָרן אין 1835--1836, און ניט פרנער 
און אז עס ,איז קלאָר, אז מענדעלע מויכער- 
ספאָרים האָט ניט פארלייקנט קיין יאָרן, ווי 
זײַנע מעקוראָווים האָבן געמיינט און פון ליב- 
שאפט און פארערונג צום זיידן אים געמאכט 
עלטער אף 8--10 יאָר". 

דאָס אלץ אָבער באזירט זיך אף זיכרוינעס, 
ארויסזאָגונגען און קעדוימע אזעלכע זאכן, און 
ניט אף קאָנקרעטע דאָקומענטן. אָבער אזעלכע 
דאָקומענטן זײַנען דאָך, מיסטאמע, דאָ, אָדער, 
אלנפאלס, זיי מוזן ערגעץ זײַן. געווען זײַנען 
זי אינעם אומגעקומענעם אָדעסער מענדעלע- 
ארכיוו. ווי עס האָט איידעס געזאָגט דער הי- 
טער פונעם ארכיוו א. װאָראָבייטשיק, איז גע- 
ווען דאָרט א פּאספּאָרט, װאָס מע האָט מענדע- 
לען ארויסגעגעבן אין אַקטיאבער 1900, און זכין 
עלטער איז אָנגעגעבן 63 יאָר. אין מענדעלעס 
ראבינער-אטעסטאט, ארויסגעגעבן דעם 4 יאנ- 
וואר 1873, איז זײַן עלטער אָנגעגעבן 37 יאַר-- 
הייסט עס, אז געבוירן געװאָרן איז ער אין 
5. אין דעם זעלבן ארכיוו איז געווען אויך 
א דאָקומענט, װאָס דער אופזעער פון דער קא- 
מענעץ-פּאָדאָלסקער ייִדישער קאזיאַנער שול 
האָט ארויסגעגעבן ש. אבראמאָוויטשן דעם 25 
אווגוסט 1860, -- דאָרט איז אָנגעױיזן געווען, אז 
אבראמאַוויטש איז אלט 27 יאָר און איז פאר- 
שריבן אין דער מינסקער יידישער מעשטשאני- 
שער געמיינדע לויט דער צענטער פאָלקסציי- 
לונג (1858). איז אויסגעקומען, אז מענדעלע 
איז געבוירן געװאָרן אין 1833. 

,אָט דאָס זײַנען אלע אָפיציעלע דאַקומענטן, 
װאָס זײַנען אונדז דערווטל באקאנט" -- 
שרײַבט א. וואָראָבייטשיק. 

א. וואָראָבייטשיק איז, װײַזט אויס, געוועז 
גערעכט, אָנווייזנדיק, אז ווען אבראמאָוויטש איז 
באשטימט געװאָרן אלס לערער אין קאמענעץ- 
פּאָדאָלסקער קאזיאָנער ייִדישער שול, האָט ער 
ניט געקענט זיך באגיין אינגאנצן אַן פאפירן, 
וועלכע זאָלן באשטעטיקן זײַן געבורטס-יאָר. 


ג ציטירט לויטן בוך -- ש. ניגער ,צום צענטן 
יאַרצניט נאָך מענדעלע מויכעריספאָרים (שאָלעם- 
יאנקעוו אבראמאָוויטש)", ז. 5. 

? דאָרט. 

א וואַראָבייט שיק. װען איז מענדעלע גע- 
בוירן געוואָרן. ,דער עמעס", 29 יאנוואר 1936. 


ווען דער פאָרשער װאָלט זיך געהאלטן פעסט 
בא דער דאָזיקער האשאָרע, וואָלט ער, געוויינ- 
לעך, ניט געקומען צום אויספיר, אפן סמאך פון 
ליטערארישע קוואלן, בעסויכעם פון מענדעלעס 
,שלוימע רעב כאימס", אז ,אבראמאָוויטש איז 
געשטאָרבן ניט צו צוויי און אכציק יאָר, נאַר צו 
1 יאָר (דאָס איז, פארשטייט זיך, ניט גאָר 
וויכטיק), אף דער ליטערארישער ארענע איז 
ער ארויסגעטראָטן צו 31 יאָר, ניט צו 22 (דאָס 
איז שוין א סאך וויכטיקער), קיין קאמענעץ 
איז ער געקומען -- נאָך יאָרן װאָגלענישן איבער 
שיינע עטלעכע יעשיוועס אין דער ליטע און 
איבער צענדליקער שטעט פונעם גאנצן יידישן 
טכום, -- ניט אלס 17-יאָריק יינגל, נאָר אלס 
6יאַָריקער יעשיוועבאַָכער מיט א גרויסער 
ערודיציע אין דער אלטער העברע:נשער לי- 
טעראטור (און דאָס איז שוין ביז גאָר וויכטיק, 
דאָס דערלויבט אונדז א סאך בעסער צו דער" 
קלערן אבראמאָוויטשעס טעטיקייט אין זײַן קאד 
מענעצער פּעריאָדן) . 

אפּאָנעם, מאכן אזא אויספיר, ניט באשטע- 
טיקט דורך אָפיציַעלע דאָקומענטן, איז געווען 
צו ריזיקאל. 

אָבער קאמענעץ-פּאָדאָלסק איז פאָרט געווען די 
שטאָט, װוּ דער יונגער שאָלעם אבראמאָוויטש 
איז צום ערשטן מאָל אָנגעקומען אף א מעלוכי- 
שער שטעלע. אָן געהעריקע דאָקומענטן װאָלט 
די צארישע אדמיניסטראציע ניט דערלאַזט א 
לערער אפילע איבערטרעטן די שוועל פון א 
רעגירונגס-שול. דערפאל טאקע האָבן מיר גע- 
זוכט אין קאמענעץ-פּאָדאָלסקער ארכיוו כאָטש אן 
אָנדײַט אף דעם, וויפל האָט געקאָנט זטן אלט 
,דער לערער פון יידישע געגנשטאנדן פון דער 
שול פון דער ערשטער שטופע" שאָלעם אברא- 
מאָוויטש. 

און אָט איז ער, דער דאָזיקער דאָקומענט: 

,נעמעןדצעטל פונעם אופזעער און פון די לע- 
רער פון קאמענעקיפּאָדאָלסקער ערשט-שטופי- 
קער קאזיאָנער יידישער שול פארן יאֶר 1857 

...לערער פון יידישן דין שאָלעם אבראמא- 
וויטש, פון מינסקער גובערניע, פון מעשטשא- 
נעס, 25 יאָר, געווען פארהייראט, נאָר זיך פא- 
נאנדערגעגאנגען, ארבעט אין דער שול פונעם 
8 מײַ 1855, אויסגעפילט די פליכטן פון א לע- 
רער, באשטעטיקט דעם 26 יול 1857, זיך גע 
לערנט אין דער היים בא די עלטערן, באקומט 
5 רובל פון די סומעס פון ליכט-שטטער, נוצט 
זיך מיט א קאזיאָנער דירע"?. 

פון דעם דאָזיקן דאָקומענט איז געדרונגען, אז 
מענדעלע איז געבוירן געװאָרן ניט אין 1835 
און ניט אין 1836, ווי ער האַט אליין געשריבן, 
און ניט אין 1826, ווי עס האָט געהאלטן א. וואֶד 
ראָבייטשיק, -- נאָר אין 1834! מיר זײַנען אין 
דעם פעסט איבערצייגט, ווייל דאָס איז בעפיי- 
רעש דער ערשטער אָפיציַעלער דאָקומענט, וואָס 


באשטעטיקט די עלטער פונעם יונגן שאַלעם 


ידאָרט, * מעלוכע-ארכיוו פון כמעלניצקער 
געגנט, פאָנד 67, איניען 163, ז. 55--56. 
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אבראמאָוויטשן, ווען ער האָט נאָרוואָס פארנו- 
מען א מעלוכעדשטעלע, -- דעמלט איז נאַך אזא 
פלאָנטער, ווי מיט יאָרן שפעטער, ניט געווען 
סײַ בא מענדעלען און סײַ בא זײַנע בײאָגראפן. 

און ווי זשע איז מיטן גוויעס-איידעס פון אוו" 
ראָם"בער גאָטלאָבערן, אז צו אים איז געקומען 
אין 1852 א ,ינגל א ליטוואקל, גאָר א יונגס, 
לעערעך 16 אַדער 17 יאָר אלט"? גאָטלאָבער 
האָט געהאט א טאַעס בלויז אף איין יאַר-- ער 
האָט דאָך ניט געפאַדערט באם יונגן אבראמאַי 
וויטשן, יענער זאָל אים באווליזן דעם פאספאָרט! 

אין זיכרוינעס קאָן מען, נאטירלעך, זיך פילן 
פרײַ, עפעס איבערפלאָנטערן, באזונדערס אין 
שײַכעס צו דאטעס און ציפערן. אָט האַָט מענר 
דעלע גופע אין מארט 1858 געשריבן אין א 
בריוו וועגן זײַן .זעקסיאָריקער געפאנגענשאפט 
אין קאמענעץ", און אין נײַנצן יאָר ארום, ענט- 
פערנדיק אף עפראָים דיינארדס באקאַשע אָנ" 
צושרײַבן זײַן ביָאָגראפיע, שרײַבט ער שוין, אז 
ער האָט .זיבן יאָר.. געלעבט אין קאמענעץ". 
געוויינלעך, איז ריכטיקער די ערשטע דאטע, 
ביפראט, ווי מיר האָבן שוין באוויזן, באשטע- 
טיקט זיך עס מיט אָפיציַעלע דאָקומענטן, וועל- 
כע מיר האָבן אויבן געבראכט. 

דערווייל איז דער אָפיציַעלער דאַקומענט, אין 
וועלכן עס ווערט אָנגעוויזן, אז שאָלעם אברא- 
מאָוויטש איז אין 1857 אלט געווען דריי און 
צוואנציק יאָר, דאָס הייסט, אז ער איז געבוירן 
געוואָרן אין 1834, בא אונדז דער איינציקער. 
מיר האָבן די פולע רעכט אים גלייבן, װײַל אין 
דעם ארכיוו פון דער דירעקציע פון די שולן 
פון פּאָדאָליער גובערניע געפינען מיר א סאך 
ענלעכע אזעלכע נעמען-צעטלען, וועלכע די אַנ- 
פירער פון די שולן פלעגן אלע יאַר צושיקן 
אין די פּאָליציי-אַרגאנען צוליב ארײַנטראַגן זיי 
אין די אזויגערופענע ,אדרעס-קאלענדארן". די 
אָנגאבן אף יעדן באאמטן האָבן געדארפט זײן 
זייער פינקטלעכע, און פאראנטװאָרטלעך פאר 
זייער ריכטיקײַט זײַנען געווען די אָנפירער פון 
די אנשטאלטן. . 

מיר גלייבן אויך, אז װען מע װאָלט זיך גוט 
א גריבל געטאָן אין די ארכיוון פון זשיטאָמי- 
רער און קיעווער געגנטן, װאָלט מען געוויס 
געקאָנט געפינען צוגאָבלעכע דאָקומענטן וועגן 
אָט דעם איניען, און דעמלט װאָלט דער אויבנ- 
געבראכטער דאָקומענט שוין ניט געווען דער 
איינציקער. 


,איינער א מעלאמעד" -- הירש 
אבראמאָוויטש 


ווי באווּסט, איז שאָלעם אבראמאַוויטשעס 
ערשט ווערק, געדרוקט אין דער פרעסע, געווען 
,מכתב על דבר החינוך" (מיכטאָוו אל דוואר 
האכינוך -- א בריוו וועגן דערציונג), וואַָס ער 
האָט אָנגעשריבן אין 1857, וווינענדיק אין קא- 
מענעץ-פּאָדאָלסק. מענדעלע אליין באשרײַבט 
אזוי די געשיכטע פון אָט דעם ווערק: 


110 


,אין איינער א ווינטער-נאכט, א פינצטערע, 
פארוואַלקנטע, נעפלדיקע נאכט, ווען דער ווינט 
האָט געריסן, בין איך געזעסן איינזאם אין מײן 
צימער און מײַן זעל האָט געטריפט פון אומעט. 
און קעדיי זיך מיט עפעס צו פארנעמען און 
בארויקן מײַן געמיט, האָב איך גענומען די פען 
אין האנט צו ענטפערן א בריוו איינעם א מעלא- 
מעד. און איך האָב מיט איין מאָל אַנגעשריבן 
זייער א סאך וועגן דערציונג און פארשריבן א 
גאנצן בויגן פאפיר פון ביידע זײַטן. צומאַרגנס 
האָב איך פון דאָרט א ביסל איבערגעשריבן פאר 
יענעם פארשוין, און דעם בויגן אליין האָב איך 
אוועקגעוואָרפן אין א ווינקל ווי אן אומנוצלעכע 
זאך. א לאנגע צטט איז זיך דער פארשריבענער 
בויגן געלעגן אין א ווינקל, ביז ער איז געקומען 
אף עמעצנס הענט.."1 

אָט די ,עמעצנס הענט" זטנען געווען דעם 
יונגן אבראמאָוויטשעס פרײַנט און באקאנטער, 
מ. מ. לעווין, דער סעקרעטאר באם קאמענעצער 
גוויר גינזבורג, וועלכער האָט איבערגעשיקט 
אבראמאָוויטשעס קסאוויאד צו גאָטלאָבערן קיין 
אלטדקאָנסטאנטינאָוו, און יענער האָט אים אָפּ- 
געדרוקט אין דער צײַטשריפט ,המגיד" נומ. 31. 

י.-כ. ראווניצקי דערציילט שוין די דאַזיקע 
געשיכטע אזוי: 

,אבראמאָוויטש האָט באקומען א בריוו פון 
זײַנעם אן עלטערן ברודער, א מעלאמעד ערגעץ 
אין א קליין שטעטל, װווּ ער קלאָגט זיך שטארק 
אף זײַן ביטערער פארנאָסע, וואָס איז אים מאד 
מעש מעקאצער די יאָרן. אלס ענטפער האָט 
אבראמאָוויטש אָנגעשריבן א גרויסן בריוו, וווּ 
ער באווייזט אים, אז אויב ער בייזערט זיך און 
שרײַט קעסיידער אף זײַנע טאלמידים, איז קייד 
נער ניט שולדיק, נאָר ער טאקע אליין, װײַל ער 
איז דערצו, װײַזט אויס, ניט באשאפן, און דער- 
בײַ דערקלערט ער אים אויך, װאָס עס הייסט 
אזוינס דער איניען פון ,דערציונג" און וואָס 
עס פאָדערט זיך פון א גוטן קינדער-דערציער". 

ש. ניגער, איבערדערציילנדיק די דאָזיקע גע- 
שיכטע, שרײַבט, אז דאָס איז געווען .אן ענט- 
פער אף א בריוו פון זײַנעם (אבראמאָוויטשעס, 
הייסט עס.-- כ. ב) א פרײַנט, אָבער אין יאַרן 
ארום פארפינקטלעכט ער: 

,וועגן ווערן א שרטבער בא יידן האַט ער 
נאָך אלץ ניט געוואגט צו טראכטן, אַבער צו 
דער פען האָט אים געצויגן, און אין איינער א 
ווינטערדיקער נאכט, ווען ער איז געזעסן און 
געענטפערט אף א בריוו פון זײַן עלטערן ברו- 
דער הירש אבראמאָוויטש, וועלכער איז געווען 
א מעלאמעד ערגעץ אין א קליין שטעטל..." 

אורי פינקעל שרייבט אין זײַן בוך .,מענדעלע 
מויכערדספאָרים": 

,אין איינעם א טאָג, ווינטער פון יאַר 1857, 
האָט ער, קומענדיק פון שול אהיים, געטראָפן 
אפן טיש א בריוו פון זײַנעם אן עלטערן ברו- 


+ מענדעלע ‏ מויכעריספאָרים. אלע 
ווערק. מײַן לעבן, ז. 143--144. 
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דער הירש, וועלכער האָט געוווינט ערגעץ אין 
א שטעטל אין ווליסרוסלאנד..." 

און װײַטער ברענגט אורי פינקעל אפילע, 
װאָס עס האָט זיך געזאָלט שרײַבן אין הירש 
אבראמאָוויטשעס בריוו -- אז ,די גווירים זײַנען 
ארויסגעפאָרן אין ווילנע און אין מינסק (אן 
אָנדייט, אז דער אװטאָר פונעם בריוו דארף 
טאקע וווינען ניט װײַט פון אָט די דערמאַנטע 
שטעט.--כ. ב). דאָרטן פירן זיי זייערע גע- 
שעפטן מיט גאָטס הילף און קאָוועד, און מיר 
קומט אויס אָפּצוזיצן א גאנצן טאָג און לערנען 
מיט קינדער פארדאָרבענע פון טאטעס גראָבע 
יונגען..." 

בלעטערנדיק די איניאָנים פון דער דירעקציע 
פון די שולן פון פּאַדאָליער גובערניע, האָבן 
מיר, פארשטייט זיך, געהאט אין זינען עפעס- 
װאָס צו געפינען אין שיכעס מיט אבראמאַווי- 
טשעס ערשט ווערק, אין וועלכן ער בארירט 
וויכטיקע פראגן פון דערציונג. צום באדויערן, 
זײַנען קיין דאָקומענטן, װאָס װאָלטן געקאָנט 
כאראקטעריזירן שאָלעם אבראמאָוויטשן אלס 
פעדאגאָג, דאָרט ניט פאראן. פאָרט האַט זיך 
אונדז אײַנגעגעבן עפעס-וואָס אָפצוזוכן. 

שאָלעם אבראמאָוויטשעס עלטערער ברודער 
האָט געהאלטן א כיידער אין איינעם פון די 
שטעטלעך ניט װײַט פון קאמענעץ-פּאַדאַלסק, 
מיר האָבן זיך דערוווּסט, וויאזוי עס האָט גע- 
הייסן אָט דאָס שטעטל, און אויך וויאזוי הירש 
אבראמאָוויטש איז געקרוינט געוואַרן אין דער 
שטעלע. געפונען האָבן מיר עס אין אן אנדערן 
פאָנד פון דעם זעלבן קאמענעץיפאַדאַלסקער 
מעלוכע-ארכיוו -- אינעם אזויגערופענעם ,פאָנד 
פון דער פּאָדאָליער גובערננאלער ייִדישער קאַ- 
מיסיע', וועלכע האָט זיך פארנומען מיט די 
כיידער-איניאָנים. 

פון מענדעלעס ,בריוו וועגן דערציונג" ווייסז 
מיר, אז דער מענטש, צו וועלכן ער ווענדט 
זיך, באקלאָגט זיך אף זיינע טאלמידים און זײַן 
הארץ טוט אים וויי ,,פון גרויס קאס און פאר- 
ביטערונג". די געפונענע דאַקומענטן, וועלכע מיר 
ווילן דאָ ברענגען, באווייזן טאקע באשלימפער- 
לעך, אז דאָס איז געווען א גוטער שלימאזל און 
באלדבעכי. הירש אבראמאָוויטש האָט, ווי עס 
װײַזט זיך ארויס, געלעבט ניט ,ערגעץ אין א 
שטעטל אין װײַסרוסלאנד", ווי עס װערט אָנ- 
געוויזן אין אייניקע ביז איצט באוווּסטע פאָר- 
שונגען, נאָר אף אוקראינע, אין שטעטל קופין 
אף פּאָדאָליע, לעבן סמאָטריטש. וועגן דעם זאָגט 
איידעס די ווענדונג פון די קופינער טוישווים 
צו דער פּאָדאָליער גובערניאלער ייִדישער קאָ- 
מיסיע: 

,5, 14 יאנוואר 

מיר, די אונטן געכאסמעטע סאָכרים און מע 
שטשאנעס, יידן פון קאמענעצער אויעזד, 
שטעטל קופין, דערקלערן וועגן דעם, אז מיר 
ווילן איינשטימיק האָבן אינעם שטעטל קו- 
פין אלס אייגנטימער פון א כיידער פון 
דעו שטופע דעם מעשטשאנין פון מינס- 
קער גובערניע סלוצקער אוּיעזד, שט. קאפוליע 


דעם ייד הירש מאָוושאָוויטש אבראמאָוויטש, 
וועלכן מיר ווייסן פון דער גוטער זטט, דע" 
הטנע, אז ער, אבראמאָוויטש, איז אן ערלעכער 
און אָרנטלעכער, פירט זיך אוף ניכטער און 
פירט אן אָנשטענדיק לעבן, אין קיין שום שלע- 
כטע אופטוען האָבן מיר אים קיינמאָל ניט בא- 
מערקט, פילט פינקטלעך אויס די יידישע מינ- 
האָגים לויטן יידישן דין. דאָס באשטעטיקן מיר 
מיט אונדזערע כסימעס"'. 

אונטער אָט דער ווענדונג שטייען 14 אונר 
טערשריפטן אף יידיש און אף רוסיש מיט א צוד 
שריפט פונעם ראָוו: 

,וועגן דעם, אז דאָס האָבן ווירקלעך זיך גע- 
כאסמעט 18 יידן סאָכרים און מעשטשאנעס, 
שרטבט זיך אונטער, צולייגנדיק צו דעם קא- 
זיאָנער שטעמפל, און באשטעטיקט 

דער כאַשעווער זעמסקער ראָװו 
קראָנשטיין". 

: מעלוכע-ארכיוו פון כמעלניצקער געגנט, פאָנד 
1, איניען 4, ז. 52. 
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די כסימע פונעם ראָוו איז געבראכט אויך אין 
צוויי שפראכן -- אין יידיש און אין רוסיש. 

קעדיי האָבן דאָס רעכט צו האלטן א כיידער, 
האָט מען באדארפט ניט בלויז זטן אן ,ערלע- 
כער און אַרנטלעכער מענטש", נאָר אויסהאלטן 
א געוויסן עקזאמען, און ניט אבי וווּ-- אין דער 
גובערניאלער גימנאזיע. אויסהאלטן דעם עק- 
זאמען האָט געדארפט, נאטירלעך, אויך הירש 
אבראמאָוויטש, נאָר איבער א קראנקטט האָט 
ער פארשפעטיקט צום אײַנגעשטעלטן טערמין. 
אין יאנוואר 1855 שרײַבט ער וועגן דעם אין א 
באקאָשע דעם דירעקטאָר פון דער גובערניא- 
לער גימנאזיע. 

מיר דערוויסן זיך, אז הירש אבראמאַוויטש 
האָט אין יענער צײַט געלעבט אינעם שטעטל 
הרודקע קאמענעצער אויעזד, נאָר זיך געקליבן 
אריבערפאָרן קיין קופין. אף זײַן באקאַשע איז 
צוגעשריבן: 

,דער מעלאמעד פון דער ערשטער שטופע 
דער ייד הירש אבראמאָוויטש האָט געהאלטן 
עקזאמען אין דער פּאָדאָליער גובערניאלער 
יידישער שול-קאָמיסיע, און נאָך דעם, ווי ער 
האָט אים אויסגעהאלטן, האָט ער די רעכט זיך 
צו פארנעמען מיט לערנען די קינדער פון זטן 
גלויבן פונעם קאמענעצער אוּיעזד אין שטעטל 
קופין לויט אָט דער צטגעניש, ביז מע וועט 
אים ארויסגעבן א ווירקלעכע צטגעניש פון דער 
קאָמיסיע, און ווען ער וועט זי באקומען, דארף 
ער, הירש אבראמאָוויטש, די דאָזיקע צטגעניש 
אומקערן אין דער קאָמיסיע"'. 

מע קאָן, הייסט עס, האלטן פאר פעסטגע- 
שטעלט, אז דער אדרעסאט פון מענדעלעס ,מי- 
כטאָוו אל דוואר האכינוך" איז ניט גלאט ,אייד 
נער א מעלאמעד", צי מענדעלעס ,א פרײַנט", 
נאָר זײַן עלטערער ברודער הירש אבראמאַ- 
וויטש. ווליזט אויס, אז אָט דעם מעלאמעד האָט 
אין קופין ניט געגליקט, כאָטש די כאַשעווע 
טוישווים פונעם שטעטל האָבן אים געהאלטן 
פאר אן ,ערלעכן און. אָרנטלעכן מענטש". 
אויסער ערלעכקײַט און אָרנטלעכקײַט האָט 
אפילע א מעלאמעד באדארפט האָבן געוויסע 
פעדאגאָגישע פייײַקײַטן, און גראָד דאַס האַט 
אים געפעלט. שאָלעם אבראמאָוויטש האָט דאָס 
גלײַך פארשטאנען פון זײַן עלטערן ברודערס 
בריוו און זיך ניט געשעמט אים ארויסזאָגן דעם 
גאנצן עמעס, פאָרמולירנדיק דערבכי זײַנע איי- 
גענע פּעדאגאָגישע, עכט פּראָגרעסיווע אַנ- 
שויוּנגען. 

בא דער געלעגנהלט ווילט זיך, לְעסאָף, 
ברענגען איינע א שטעלע אין נ. מײַזילס ,מענ- 
דעלעדבוך": 

,עס איז אויך ניט גענוי פעסטגעשטעלט גע- 
װאָרן, ווען און וויארום האָט שאַלעם-יאנקעוו, 
װאָס זיין פאמיליע-נאַָמען איז געווען פריער 


+ דאָרט, ז. 54. 


ברוידע, דערנאָך באקומען דעם פאמיליע-נאַמען 
אבראמאָוויטש. אין זײַנע קסאָווים פון די יוגנט- 
יאָרן האָט ער זיך געכאסמעט שלום יקוב ברוי- 
דא מקאפוליע (שאָלעםייאנקעוו ברוידא פון 
קאפוליע). אייניקע האלטן, אז אוורעמל דער 
הינקעדיקער, װאָס האָט איינגערעדט שאַלעם- 
יאנקעווס מומע, די אגונע, זי זאָל זיך לאָזן קיין 
װאָלין זוכן איר מאן און דערבײַ אויך צוד 
גערעדט, אז דער יונגער שאַלעם-יאנקעוו 
זאָל מיט זיי מיטפאָרן, -- װײַזט אויס, אז 
ער האָט עס געמאכט פאר אים א פאלשן 
פאס אפן נאָמען פון אבראמאָוויטש, א פאמיליע- 
נאָמען, װאָס עס האָבן געטראָגן מענדעלעס 
קרויווים. ש. ל. ציטראָן האָט געשריבן, אז דער 
נאָמען אבראמאָוויטש שטאמט פון אוורעמעלען 
דעם הינקעדיקן, װאָס האָט מיטגענומען שאַ- 
לעם-יאנקעוון אף זײַן רײַזע קיין וואָלין". 

אָבער, ווי מיר זעען, האָט אויך מענדעלעס 
עלטערער ברודער הירש געטראָגן דעם פאמי- 
ליעזנאַמען אבראמאַוויטש: אין די דאַקומענטן 
האָט ער זיך געשריבן ,,הירש מאָוושאַוויטש אב- 
ראמאָוויטש". מענדעלע פיגורירט אין די דאַקו- 
מענטן פון קאמענעץְ"פאָדאָלסקער ארכיוו אמאַל 
אלס ,,שאָלעם כאימאָוויטש אבראמאָוויטש" און 
אמאָל -- ,שאָלעם מאָיָסייעוויטש אבראמאָ- 
וויטש". דאָס איז גאנץ פארשטענדלעך, אף 
וויפל דער טאטע האָט געהייסן כאים-מוישע. 
הייסט עס, אז אבראמאָװויטש איז טאקע געווען 
דער עמעסער פאמיליע-נאָמען פון ביידע ברי- 
דער. 

װאָס איז שײַעך דעם פאמיליע-נאַמען ברוידע, 
װאָס אים האָט קלוימערשט פריער געטראַגן 
שאָלעםדיאנקעוו, װאָלט ניט געשאט זיך צו 
דערמאָנען, וויאזוי בא מענדעלען איז געזאַגט 
אין די ,שטריכן פון מלין בײאָגראפיע": 

,קיין ווילנע בין איך געפאָרן, װײַל אהין האָט 
מיך גערופן מײַן קאָרעוו דער בעקאַוועדיקער 
גוויר נאָכעם"כאים ברוידע, וואָס האָט מיר צו- 
געזאָגט צו זײַן צו מיר ווי אן אייגענער טאטע 
און מיך אויסהאלטן..." 

ניט האָבנדיק קיין דאָקומענטן וועגן דעם, צי 
שאָלעםדיאנקעווס פאמיליעינאָמען איז פריער 
טאקע געווען ברוידע, קאָנען מיר אף זיכער ניט 
זאָגן, צי עס איז געווען אזוי, ווי א סאך פאַר- 
שער און ביאָגראפן מענדעלעס באהויפטן. עפ- 
שער גאָר האָט דער יונגער שאָלעםדיאנקעוו 
געכאסמעט די ערשטע ווערק זײַנע, וועלכע 
האָבן ניט דערזען די שײַן, מיטן פאמיליעינאַ- 
מען פון זײַן רײַכן קאָרעוו, און ניט אבראמאַ- 
וויטש איז זײַן ערשטער פסעוודאָנים געווען, 
נאָר דאפקע ברוידע? אלנפאלס, איז ניט צו 
גלייבן, אז הירש אבראמאָוויטש, וועלכער איז 
קיין שרטבער קיינמאָל ניט געווען, און שאַלעם 
אבראמאָוויטש, וועלכער איז, קומענדיק קיין 
קאמענעץְ-פאָדאָלסק, נאָך קיין שרטבער ניט 
געווען, -- זאָלן האָבן אוועלכע-ניט-איז טיימים 
צו בײַטן זייער פאמיליע. 
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קינסטלער הערש אינגער 


(זע דאָס ארטיקל אף ז. 166) 


שאַלעם-אלייכעם אין קאסרילעווקע" 


,דער פארצעף 


A 
- 
— 
5 
A 
Fr 
Do 
A 
יע‎ 
r. 
A 


פונעם פאשיזם". 


איליוסטראציע צו י.-ל. פערעצעס דערציילונג .װאָס אין פידעלע שטעקט". 


5 ה א‎ - - 
יְ‎ vn Wm ומר ג.‎ MAN 
% : Sa Nu RS \\\( AN 
\ \ >= A \ א‎ 4 


\\ 


איליוסטראציע צו שאַלעם-אלייכעמס דערציילונג ,יויסעף". 


ליטערארישע געדענק=דאטעס 


עדוארד באגריצקי 
ארן גורשטין 
מוישע גאלדשטין 


מיר דערמאָנען אין הטנטיקן כוידעש ליטערארישע דאטעס, וועלכע זטנען פאר- 
בונדן מיט דרי גאנץ פארשיידענע שעפערישע פערזענלעכקײַטן. 

צום 80יטן געבורטסטאָג פון עדוארד באגריצקי פארעפנטלעכן מיר די שוין 
קימאט פארגעסענע דערינערונגען פונעם יידישן דיכטער יאשע זעלדין, וועלכער איז 
געפאלן אין דער גרויסער פּאַטערלענדישער מילכאָמע. ס'האָט זיך, עמעס, צופעליק 
אזוי באקומען, אַבער דער פאקט גופע איז מערקווירדיק, וואָס די דאָזיקע דערינע- 
רונגען האָט הארט פארן קריג איבערגעזעצט אף רוסיש און אָפּגעדרוקט אין דער 
צטטונג .קאָמסאָמאָלסקאיא פראוודא" (נומ. 39, 16 פעווראל 1940) דער באוווּסטער 
יידישער קריטיקער און ליטעראטור-פאַרשער ארן גורשטיץ, וועלכער האָט אויך 
אָפּגעגעבן זטן לעבן אלס פאָלקס-אָפּאָלטשענעץ אין די שלאכטן פארן סאָציאליסטישן 
| היימלאנד. מיר פארעפנטלעכן אויך א קורצע דערציילונג פון מוישע גאָלדשטיין-- 
ּ צום 5ליאָריקן געבורטסטאָג פונעם העלדיש אומגעקומענעם אף דער מילכאָמע סאַ- 

וועטישן יידישן פראָזאיקער. 


יאשע זעלדין 


א באגעגעניש מיט באגריצקין 


דעם 16יטן פעווראל 1934 איז געשטאַרבן איינער קיין קונצעוואָ צום אווטאָר פונעם ,געזאנג 


פון די אָנגעזעענסטע סאָוועטישע דיכטער, דער אוו- 
טאָר פון דער באוווּסטער פּאָעמע , דאָס געזאנג וועגן 
אָפאנאסן" און אנדערע באדטטנדיקע פאַעטישע 
ווערק -- עדוארד באגריצקי. אונטן דרוקן מיר דערי- 
נערונגען פונעם דיכטער יא. זעלדין וועגן באגריצקין, 
וועלכע דערמאָנען אונדז דאָס ליכטיקע געשטאלט 
פונעם דאָזיקן טאלאנטפולן דיכטער, זטן עכט פּאָ- 
טערלעכע באציונג צו די שרײַבעראָנפאנגער, וועל- 
כע ער האָט געכאַָוועט און דערצויגן אין צענדליקער. 


איך האָב זיך ארײַנגעזעצט אין א בלשטא-ד 
טישן צוג. איך בין דאָס ערשטע מאֶל געפאָרן 


וועגן אָפּאנאסן". 


אין וואגאָן האָט געשמעקט מיט הארבסט און 
מיט דאַרף. די מילכיקערנס האָבן געקלונגען 
מיט זייערע מילך-קרוגן און זיך הויך איבער- 
גערופן. איך בין געזעסן א שווניגנדיקער, מיך 
האָט א ביסעלע געשראַקן די פאָרשטייענדיקע 
באגעגעניש. ווי זעט ער אויס, באגריצקי? צי 
איז ער א הארציקער, א ווילער, אַדער א 
שטרענגער און עפשער גאָר אן אָפּשפּעטערז 
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צי וועט ער מיר מיטפילן און פארשטיין? איך 
פיר דאָך אים די יידישע איבערזעצונג פון זײַן 
,געזאנג וועגן אָפּאנאסן". 

אז איך בין ארויס פון וואגאָן, האָט מיך אונ- 
טערגעכאפט א פעלדדווינט און מיך פארשלעפט 
צו דער דאָרף"גאס. 


פון באגריצקיס מויער איז צו מיר ארויסגע- 
לאָפן א װײַסגעפלעקטער יאגד-הונט מיט 
שיינע, טרויעריקע אויגן, אזעלכע אויגן זעט 
מען נאָר בא א יאגדיהונט, וועמעס באלעבאָס 
איז שוין לאנג אף יאגד ניט געגאנגען. 

נעבן דער הילצערנער שטוב, אף א באנק, 
איז וואָגיקדשווער געזעסן א ברייטפלייציקער 
מאן. מיט זיין רונדן, טונקעלן געזיכט מיט דער 
גרויסער פאטלע האָר אפן שטערן האָט ער 
אויסגעזען, ווי א שווארציאמישער פישער נאָך 
א שלעכט-וועטערדיקער פאנגדנאכט. 

דאָס איז געווען עדוארד באגריצקי. איך 
האָב אים באגריסט ניט דרייסט, נאָר ער האָט 
מיך מיט זײַנע גוטע אויגן ווי דערמונטערט, 
און מײַן גאנצע שרעק איז פארשווונדן. 

איך האָב זיך בארויקט און זיך מוידע געווען 
פאר אים, אז איך בין א דיכטער, אן אָנפאנגער. 

ער האָט מיך אוועקגעזעצט נעבן זיך אף דער 
באנק. 

- זייער גוט, -- האָט ער א זאָג געטאָן, -- 
איר זײַנט געקומען צו דער צייט. באלד וועלן 
קומען נאָך יונגע כאוויירים, זייער יונגע און 
זייער וווילע, זי קומען אהער צו מיר יעדן 
טאָג לייענען פרישע לידער. זיצט, מײַן פרײַנט. 

איך האָב נאָך ניט באוויזן אָפּצועטעמען און 
קומען צו זיך, ווי אפן הויף האָבן זיך שוין 
באוויזן יונגע יאטן, פאבזאוושילער, שילער פון 
דער מיטלשול, א מאן אכט. זיי האָבן זיך 
פריילעך אויסגעזעצט ארום טיש, איך בין 
געזעסן אנטוישט און פארלוירן, צו װאָכעדיק 
איז פאר מיר געווען דער טומל. 
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איך האָב ניט באמערקט, ווי די יאטן האָבן 
איינער נאָכן אנדערן אָנגעהויבן לייענען נאלד 
ווע, נאָר פרישע, צאפלדיקע לידער. 

באגריצקי האָט טרעפלעך און געניט אנא- 
ליזירט יעדע שורע. מיר האָבן געשלונגען 
יעדעס װאָרט זײַנס מיט גרויס פארגעניגן און 
אנציקונג. 

אז ס'איז דערגאנגען די ריי צו מיר, האָב 
איך זיך ווי פארלוירן. איך האָב פון צעשטרייט- 
קייט אפילע פארגעסן דערציילן באגריצקין, 
אז איך שרײַב בלויז אין יידיש, אז אייגנטלעך 
בין איך דאָך אהער געקומען לייענען ניט מײַנע 
לידער, נאָר ,דאָס געזאנג וועגן אָפאנאסן" אף 
ייִדיש, און נאָר אים, באגריצקין אליין. װאָס 
טוט מען? ווי זאָגט מען עס אים? 

איך בין געזעסן, ווי א בלטענער, א דער" 
שלאָגענער. 


באגריצקי האָט דאָס באמערקט און האָט 
גוטברודעריש מיך א מונטער געטאַן. 

צום גליק, האָב איך זיך דערמאָנט, אז ווען 
כ'האָב נאָך געדינט אין רויטן שווארציאמיקן 
פלאָט, האָב איך אף דער קאנאָניר-שיף געדרוקט 
אין דער וואנט"צטטונג עטלעכע מטנע יאם- 
לידער, וועלכע איך האָב אליין איבערגעזעצט 
פון יידיש אף רוסיש, איך האָב זי געקענט 
אף אויסווייניק. עך, וואָס עס וועט זײַן, ועט 
זײַן.. איך האָב זיך אופגעהויבן און איבערגע- 
לייענט מיט א פרעמד קאָל מטנע אייגענע 
לידער אין רוסיש. באגריצקי האָט זיך דערפרייט 
ניט אזוי מיט מײַנע לידער, ווי דערמיט, וואָס 
ער האָט אומדערווארט געפונען אין מיר אן 
אייגענעם, א ,ברודערקע", א שווארציאמער. 

ער האָט זיך אָנגעהויבן נאָכפרעגן אף אַדעס 
און סעוואסטאָפּאָל, זיך דערמאָנט אינעם זוניקן 
דאַרעם, דעם וויגעלע פון זײַן קינדהײַט. ער 
האָט איבערגעלייענט מיט א ווייכן, ברייטן 
באס די ליד ,קאָנטראבאנדיסטן", און מיר האָבן 
יעדעס מאֶל אונטערגעכאפט: ,אײַ, טשאָרנאָיע 
מאָריע, אײַ, טשאָרנאָיע מאָריע". 

נאָכן לייענען האָט ער אונדז דערציילט וועגן 
זײַן דיכטערישן וועג. אומבאמערקט איז צוד 
געפאלן א בלויע, ווארעמע, זומערדיקע נאכט. 
א צעשטרײַטער, האָב איך זיך אופגעהויבן און 
זיך געזעגנט מיט אים. 

איך האָב זיך אוועקגעלאָזט צו דער באן- 
סטאנציע. 

פון פארדראָס און צעטראָגנקייט בין איך 
פארקראָכן העט װײַט און געבלאָנדזשעט אזוי 
א שאָ פיר. אָנשטאָט גיין צו דער באןדסטאנ- 
ציע, בין איך צוגעקומען צו עפעס א זעגמיל. 
איך האָב אוועקגעשפאנט צוריק א פארביטער- 
טער, ניט געקאָנט זיך מויכל זײַן, וואָס כ'האָב 
באגריצקין ניט דערציילט וועגן מיין איבער- 
זעצונג און אים זי ניט איבערגעלייענט. ווען 
איך האָב זיך דערנעענטערט צו דער באן" 
סטאנציע, איז שוין געווען שטאָקינאכט, אפן 
פּעראָן איז קיין איין מענטש ניט געווען. א 
שנעל-צוג האָט זיך ראשיק דורכגעטראָגן און 
איז פארשווונדן. 


איך בין געבליבן שטיין איינער אליין, אן 
אומצופרידענער אין דער װײַסער לעװאָנעדי- 
קער זומער-נאכט. עס זײַנען מיך באפאלן די 
שורעס פון מײַן איבערזעצונג. די געפיילטע, 
געשליפענע ווערטער זײַנען מיך באפאלן, וול 
די היישעריקן. איך האָב דערפילט אף זיך א 
לאסט, פון וועלכער איך מוז זיך באפרייען. 

ס'האָט מיך א טראָג געטאָן. איך בין געלאָפן 
צוריק צו באגריצקין. אויב ער שלאָפט, וועל 
איך אים פון בעט אופהייבן; אויב ער וועט 
מיר די טיר ניט עפענען, וועל איך ווארטן בא 
דער טיר ביז אינדערפרי. איך מוז אים איבער- 
לייענען, איך מוז! 

איך בין געלאָפן דורך דער שלאָפנדיקער 
אויסגעזילבערטער דאָרף"גאס. די לעוואָנע איז 
מיר נאָכגעלאָפן בא דער זײַט, איך האָב גיכער 
מיטן געפיל, ווי מיטן זיקאָרן, געפונען דעם 
וועג צו זײַן שטוב. און סארא גליק! אין פענצ- 
טער איז געווען ליכטיק. באגריצקי איז געזעסן, 
דעם קאָפּ פארוקט אין די אקסלען, מיט די 
הענט אונטערגעשפארט בא די שלייפן. 

נעבן אים אפן טיש טינט-און-פעדער און 
א בייגעלע פאפיר, א פארשריבנס מיט שווארצע 
לידער-זײַלן. זײַנע אויגן האָבן געקוקט וולט 
אין דער װײַסער נאכט ארײַן. דער צימער איז 
געווען געדיכט ארומגעשטעלט מיט גלעזערנע 
אקוואריומס, איינער אפן אנדערן, און אין זי 
האָבן געשוויבלט און זיך געמונטערט הונדער- 
טער-הונדערטער פארשיידענע פילפארביקע 
פישעלעך. לינקס אף דער וואנט איז אף א 
הענג"טעפעכל געהאנגען אן אלטע יאגד-ביקס. 

איך בין געשטאנען א רעגע פארלוירן, און 
פלוצלינג האָב איך אויסגעשריען: 


= כאווער באגריצקי! כאווער באגריצקי! 
עפנט אוף, איך האָב אײַך געבראכט ,דאָס 
געזאנג וועגן אַפאנאסן". מײַן איבערזעצונג, 
כאווער באגריצקי! 

ער האָט אופגעציטערט, ער האָט זיך א צי 
געטאָן איבערן טישל, צעפראלט די פענצטער 
און זיך ארויסגעבויגן צו מיה. י 

-- דאָס זײַט איר, כאווער! װאָס איז מיט 
אײַך געשען, מײַן פריינט? 

-- אײַער אָפאנאס! אײַער פּאָעמע האָב איך 
אײַך געבראכט. איך האָב עס איבערגעזעצט! 

-- געבראכט אַפאנאסן? שטייט, שטייט! 

-- יאָ, איבערגעזעצט אף יידיש. 

באגריצקי האָט א שפאן געטאָן צום צווייטן 
צימערל: 

- דו 
יודיש! 

מע האָט אים ארופגעוואַרפן א פעלץ אף די 
פלייצעס, ער איז ארויסגעגאנגען צו מיר אין 
דרויסן, א הויכער, א גרויסער, מיט אן עטװאָס 
געבויגענעם קארק. אינעם איבערגעקערטן 
פעלצל האָט ער אויסגעזען ווי א בער. 

ער האָט מיך גענומען פאר א האנט און צארט 
א זאָג געטאָן: 

-- אַרעמער מײַנער, פארוואָס-זשע האָט איר 


הערסט, װײַב מײַנס, אָפאנאס אף 


מיר פריער ניט געזאָגט? וו זײַט איר דאָס 
געווען ביז איצט? איר זײַט ניט מיד? קומט 
ארײַן אין שטוב, לייענט איבער. 

-- איך האָב נאָך ניט אָנגעשריבן, כאווער 
באגריצקי. 

-- ניט אָנגעשריבן? 

= ניין, כ'האָב דאָס נאָך ניט פארשריבן אף 
פאפיר. איך קען עס אייך אָבער איבערלייענען, 
איך האָב עס בא זיך אין קאָפּ פון אָנהייב ביזן 
סאָף. 

ער האָט מיך ארומגענומען. 

= אין קאָפ! אך, טײַערער. אָט שיט ארויס, 
שיט ארויס! 

-- ס'איז דאָך אָבער אף יידיש, כאווער באג- 
ריצקי. 

= זייער גוט, פרײַנט מײַנער, פראכטפול! 
דאָס איז דאָך די שפראך פון מײַן קינדהײַט. 

מיר זײַנען געשטאנען איינער אנטקעגן אנ- 
דערן, אויג אף אויג. זײַנע פארכידעשטע גליק- 
לעכע אויגן האָבן געקוקט אף מיר צערטלעך. 

איבער אונדזערע קעפ האָט זיך די לעוואָנע 
אָפּֿגעשטעלט. 


איך האָב א פארקישעפטער געקוקט אף באג- 
ריצקין און געשריען אין דער וולסער נאכט 
ארײַן דאָס געזאנג וועגן אָפאנאסן: 


איבער סטעפעס הארבסטיק-נאסע, 
דורך א נאכט א קאלטער, 

לויפט מיט אימפעט אָפּאנאסע 
פונעם שטעטל באלטע. 


שטעכלקעס די פיס אים רײַסן, 
סווישטשעט שארף דער קאָרן, 
און די שטערן -- זיי באווטזן 
אים א וועג א קלאָרן, 


װײַזן אים א וועג די שטערן 
זורך דער נאכט דער וויסטער, 
זאָרטן צו דער רטכער פערם 
פון די קאָלאָניסטן. 


אָפּאנאסע, אף די שליאכן 

היט זיך און גיב אכטונג. 

זעסט? עס שווארצט זיך א פאפאכע 
פון א רויטן וואכמאן. 


ווטזט אויס, אומריין דטן געוויסן, 
װאָס דו לויפסט פון באלטע; 
קלטבסט זיך צו די קאָלאָניסטן, 
און מאכנאָ פארהאלט דיך?.. 


באגריצקי איז געשטאנען א פארגליווערטער, 
מיט פארבראָכענע הענט. בלויז די ליפן זײַנע 
האָבן געשעפטשעט נאָך מיר װאָרט אין װאָרט. 

די שורעס האָבן זיך געקײַקלט פונעם מויל, 
ווי שווערע שטיינער. מיר איז געװאָרן אלץ 
גרינגער און גרינגער. און דעם שוידערלעכן 
פינאל, ווען יאָסיף קאָגאן קומט א טויטער 
צוגאסט צו אָפֿאנאסן, האָב איך שוין אויסגע- 
שריגן פטיערלעך און קימאט מיט פרייד: 
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שטילקטט אינעם סטעפ צעברעכט זיך 
פון א שאָס א הייסה 

טוט ער, קאָגאן, בלויז א קרעכץ, 

טוט ער זיך א טרייסל. 


לאנגזאם לאָזט ער זיך ארונטער 
אף א זײַט פארבויגן, 

פונעם שאָס פארבאקט זיך צונטער 
בלוט אים אף די אויגן. 


פונעם שווארצן יאם געטראָגן 
שטויב האָט אף די וועגן, 

מיט דער נאָז אין שטויב איז קאָגאן 
אפן וועג געלעגן. 


הינטער גלעזלעך פון שפאקולן 
קאלט איז שוין און פוסט איז -- 
ליגט ער צו דער ערד געטוליעט 
אָפּאנאס צופוסנט... 


אז איך האָב געענדיקט, האָב איך גרינג און 
גליקלעך אָפּגעזיפצט. 


באגריצקי איז נאָך אלץ געשטאנען, וול 
פארגליווערט, מיט פארבראָכענע הענט, דערנאַך 
האָט ער זיך לאנגזאם אראָפּגעזעצט אף דער 
באנק, מיט א רירנדיקער שטים א זאָג געטאָן: 
,א דאנק אײַך, מײַן פרטנט, איר האָט מיך 
ווידער דאָ באהעפט מיט מײַן קינדהיט און 
מיט מײַן פאָלק. איצט וועלן יידן אויך לייענען 
מײַן געזאנג וועגן אָפאנאסן, איך דאנק אײך, 
מײַן פריינט"... 

איך האָב אים אונטערן אָרעם צוגעפירט צו 
דער טיר. ער האָט מיר שטארק, שטארק געד 
דריקט די האנט. איך בין פון אים א גליקלעכער 
געלאָפן מיט א קינדערשן שפרונג אין דעם 
קילן פארטאָג ארײַן צו דער באן-סטאנציע, צום 
מאָסקווער צוג. 


וו 


וולאדימיר זשדאנאֶו 


ארן גורשטיין און זיינע קריטישע ארבעטן 


ארן גורשטיין איז געווען א קריטיקער און 
ליטעראטור-וויסנשאפטלער, וועלכער האָט זיך 
ניט אָפּנעהאלטן צו שטעלן די סאמע קאַמפלי" 
צירטע טעמעס, די סאמע אקטועלע פראגן. ער 
האָט געשריבן וועגן דער הײַנטצײַטיקער און 
קלאסישער רוסישער ליטעראטור, אים האָט 
אינטערעסירט די ייִדישע ליטעראטור און דער 
יידישער טעאטער. באזונדערס פיל האָט ער זיך 
פארנומען מיט טעאָריע'פון ליטעראטור און 
עסטעטיק, מיט פראגן פון סאָציָאליסטישן רעא- 
ליזם. ער האָט אופמערקזאם שטודירט לענינס 
יערושע און פאנאנדערגעארבעט די לענינישע 
מעטאָדאָלאָגיע אין דער ליטעראטור-וויסנשאפט. 

אלץ, װאָס א. גורשטיין האָט אָנגעשריבן, 
צייכנט זיך אויס מיט ערנסטער באדאכטקײַט, 
מיט פינקטלעכן אנאליז, און דעריקער--עס 
איז דורכגעדרונגען מיט קעמפערישן גײַסט, מיט 
שטרעבונג צו פארטיידיקן די יונגע סאָוועטישע 
ליטעראטור פון פיינטלעכע ווירקונגען. ארן 
גורשטיין איז געווען א פרינציפיעלער קריטי- 
קער-מארקסיסט, וועלכער האַט פארנומען א 
באשטימט אַרט אין ליטערארישן קאמף, און 
טאקע דעריבער גייען זײַנע ארבעטן מיט רעכט 
ארײַן אין דער געשיכטע פון דער אלסאַוועטי- 
שער קריטיק באנאנד מיט אנדערע דערגריי- 
כונגען פון יענער ליטערארישער עפּאַכע. 
זעלבסטפארשטענדלעך, זײַן ליטעראטור-קריי 
טישע שאפונג טראָגט אף זיך דעם כויסעם פון 


א באשטימטער צײַט, אמאָל איז דער מאטעריאל 
פארבונדן מיט פראגן, וואָס האָבן שוין הײַנט 
פארלוירן זייער אקטועלקײַט. אָבער אויך אזעל- 
כע ארבעטן האָבן ניט אָנגעוווירן זייער באד 
דײַטונג, אף וויפל זיי שפיגלען אָפּ דעם אַדער 
יענעם עטאפ אין דער אנטוויקלונג פונעם לי- 
טערארישן פראַצעס און טראָגן מיט זיך שטריכן 
פונעם אווטאָרס פּערזענלעכקײַט -- פון זײַן לע- 
בעדיקן, שארפן געדאנק, פון זײַן באציונג צו 
ליטעראטור, פון זײַן סטיל. 

ארן גורשטיין, איז געבוירן געוואַרן אין 1895 
אין שטעטל קראָלעוועץ, טשערניגאָווער גובער- 
ניע. זטן פאַטער, אן אָנגעשטעלטער אין א 
טראנספאַרט-געזעלשאפט, האָט אָפט געביטן 
דאָס װוינאָרט, און די פאמיליע האָט געוווינט 
אין פארשיידענע שטעט: אין ניקאָפּאָל, קאכאַווד 
קע, יעליסאוועטגראד, גראָדנע, פּראַסקוראָוו. 
אין 1913 האָט א. גורשטיין פארענדיקט די גימד 
נאזיע אין ווילנע, און אין 1916 איז ער אַָנגעקו- 
מען אין פּעטראָגראדער אוניווערסיטעט אפן 
פאקולטעט פון מיזרעך-שפראכן. די אַקטיאבער- 
רעװאָליוציע האָט אים געטראַפן אף אוקראינע, 
אין ניקאַפּאָל. די געשעענישן האָבן אים דאָ 
פארהאלטן, און ער האָט געמוזט זיך אָפּזאָגן 
פון די לימודים אין אוניווערסיטעט. 

ווי נאַר די ראטנמאכט האַט זיך פארפעסטיקט 
אין ניקאַפּאַל, האָט א. גורשטיין אינגאנצז זיך 
אָפּגעגעבן דער קולטור-פּאָליטישער און אָרגא- 
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ניזאציאַָנעלער ארבעט. די רעװאָליוציע האָט 
ארנינגעטראַגן קלאָרקײַט אין זײַן וועלטדאָנ- 
שויונג, אין זײַן באציונג צו דער ווירקלעכקײַט. 
ער טרעט ארויס מיט לעקציעס און פאָרטראָגן, 
באטייליקט זיך אקטיוו אין די אָרטיקע צײַטונ- 
גען, ארבעט אין די אָרגאנען פון פאָלקס-ביל- 
דונג. אין מײַ 1920 טרעט ער פרטוויליק ארלין 
אין דער רויטער ארמיי. אלס מיטארבעטער פון 
א מיליטערישער ציטונג, לאָזט ער ארויס 
.בלעטלעך פון א פרײַוויליקן". אין איינעם פון 
זיי האָט ער געשריבן: ,מיר, רויטארמייער, 
שמידן א גרויסע און וווּנדערבארע זאך -- גליק 
פאר אלעמען. מיר דעראָבערן גליק פאר זיך 
און פאר אנדערע". 

אין 1921 האָט גורשטיין זיך דעמאָביליזירט 
און איז אָנגעקומען אף דער אראבישער אָפּ- 
טיילונג אין אינסטיטוט פון מיזרעך-שפראכן 
אין מאַסקווע. איינצטטיק ארבעט ער אין 
פּאַלקס-קאַמיסאריאט פון נאציאָנאליטעטן און 
הייבט אָן מיטארבעטן אין די זשורנאלן ,פע- 
טשאט אי רעוואַליוציא", ,זשיזן נאציאָנאלנאָס- 
טיי", ‏ ,קרעסטיאנסקאיא גאזעטא" און אין אנד 
דערע מאַסקווער אויסגאבעס. א 16-יאָריקער 
גימנאזיסט, האָט ער אָפּגעדרוקט אין א צט- 
טונג זײַן ערשטע ליד, און שפעטער פארעפנט- 
לעכט ער לידער און דערציילונגען אין דער 
פּראָװוינציעלער פרעסע. א סיסטעמאטישן און 
ערנסטן כאראקטער האָט זײַן ליטערארישע אר- 
בעט באקומען אין סאָף 1921, נאָכן אריבערפאָרן 
קיין מאַסקווע. אין 1924 יאַר האָט ער אָנגע- 
הויבן זאמלען מאטעריאלן פאר אן ארבעט 
איבער דער געשיכטע פון דער ייִדישער ליטע- 
ראטור. שוין אין א יאַר ארום פובליקירט ער 
אן ארטיקל וועגן דעם אַנגעזעענעם סאטיריקער 
פונעם 19-טן יאַרהונדערט י. לינעצקי. אינגיכן 
איז אין דער אויסגאבע פונעם אינסטיטוט פון 
דער ווטסרוסישער קולטור (מינסק) דערשינען 
זמינע א גרויסע ארבעט וועגן י.-ל. פערעצן. 

פאָרזעצנדיק שרטבן פאר דער פרעסע און 
אָפּגעבנדיק פיל צײַט דער פּעדאגאָנישער טעטי- 
קײַט (אין צווייטן מאָסקווער מעלוכע-אוניווער- 
סיטעט), פארענדיקט א. גורשטיין זײַן בילדונג 
אין דער אספיראנטור פונעם אינסטיטוט פאר 
שפראך און ליטעראטור (1926--1929). אין 
יענער צײַט הייבט ער אַן אינטענסיוו זיך פאר- 
נעמען מיט פּראָבלעמען פון מארקסיסטישער 
ליטעראטור-קענטעניש. ער טרעט ארויס מיט 
טעאָרעטישע ארטיקלען, נעמט אן אקטיוון אָנד 
טייל אין דער דיסקוסיע וועגן פערעווערזעווס 
שול. אין 1931 דערשײנט זײַן ביכל ,פראגן פון 
מארקסיסטישער ליטעראטור-קענטעניש". אין 
דעם זעלבן יאָר טרעט ער ארויס אין דער מע- 
לוכע-אקאדעמיע פאר קונסט"קענטעניש מיט א 
גרויסן רעפעראט וועגן דער ליטעראריש-קרי- 
טישער טעטיקניט פון וו. וו. וואָראָווסקי. גור- 
שטיין שרײַבט א ריי ארבעטן וועגן וו. אי. לע- 
נינס ליטערארישע אַנשויונגען (,לענין און די 
מארקסיסטישע ליטעראטור-קענטעניש", ,לענין 
וועגן טאַלסטויען", ..לענין וועגן טשערנישעוו- 


סקין" און אנד.). ער שטודירט ג. וו. פלעכא- 
נאָווס ליטערארישע יערושע און פובליקירט אף 
אָט דער טעמע ארטיקלען אין דער ליטערארי- 
שער ענציקלאָפּעדיע און אין דער גרויסער סאָ- 
וועטישער ענציקלאַפעדיע. זײַנע ליטעראטור- 
וויסנשאפטלעכע ארבעטן דרוקן זיך אין ליטע- 
ראטור-היסטאָרישע און קריטישע זאמלונגען, 
אין די אויסגאבעס פון דער װײַסרוסישער און 
אוקראינישער וויסנשאפט-אקאדעמיעס. 

אין די יאָרן 1935--1936 האָט א. גורשטיין 
געארבעט אין אָפטייל פון קריטיק און ביבליאָ- 
גראפיע פון דער צײַטונג ,פראוודא". דאָ האָט 
ער פובליקירט ארטיקלען וועגן דער היינטציי- 
טיקער ליטעראטור, וועגן ווס. איוואנאָווס ,פאַ- 
כאַָזשדעניָיא פאקירא", וו. קאטייעווס ,,בעלעיעט 
פארוס אַדינאָקי", מ. זאַשטשענקאָס ,גאָלובאיא 
קניגא", וועגן וואס. גראָסמאנס און וו. אוודיי- 
עווס דערציילונגען, וועגן וו. מאיאקאָווסקיס 
דיכטונג, וועגן מ. גאָרקיס פיעסן. 

איינצייטיק דערמיט האָט אין א. גורשטיינס 
ליטערארישער שאפונג פארנומען א גרויס אָרט 
די פאָרשונג פון דער יידישער ליטעראטור און 
פונעם יידישן טעאטער. צווישן דער היפשער 
צאַל ארבעטן טיילן זיך אויס די ארטיקלען וועגן 
דער שאפונג פון ד. בערגעלסאַן און ע. פינינ- 
בערג, וועגן ש. האלקינס לידער, וועגן דער 
אקטיאָרישער קונסט פון ש. מיכאַעלסן און 
ב. זוסקינען, די עטיודן וועגן ייִדישן טעאטער. 
גורשטיין האָט אויך געשריבן וועגן די קלאסי- 
קער פון דער ייִדישער ליטעראטור שאָלעם- 
אלייכעם און מענדעלע מויכער-ספאָרים. 

א באזונדערן אינטערעס שטעלט פאָר א. גור- 
שטיינס בוך .פּראָבלעמען פון סאָציאליסטישן 
רעאליזם" (1941). אין אָט דער ארבעט זײַנען 
פאראן אינטערעסאנטע באטראכטונגען וועגן 
קינסטלערישן מעטאָד, פּאַלעמיש געווענדטע 
קעגן די ראפישע טעאָריעס, ווי אויך וויכטיקע 
פאראלגעמיינערונגען איבער אזא פראגע ווי די 
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פארהעלטעניש צווישן מעטאָד און וועלטדאָנר 
שויונג. עס ווערט גענוי באטראכט די פּראָבלעם 
וועגן פאָלקסטימלעכקײַט פון דער קונסט, אין 
וועלכער דער אווטאָר זעט אײַן א וויכטיקע 
אייגנשאפט פונעם סאציַאליסטישן רעאליזם. 


אין קאפיטל ,צו דער פּראָבלעם פון פאָלקס- 
טימלעכקײַט אין דער ליטעראטור" זאָגט א. 
גורשטיין ארויס א געדאנק וועגן דער ענגער 
פארבינדונג צווישן פאַלקסטימלעכקייט און רע" 
אליזם. ער װאָרנט אָבער דערבײַ קעגן אויבער- 
פרעכלעכן באנעמען די דאָזיקע פראָבלעם. צו- 
ציענדיק א רײַכן קולטור-היסטאָרישן מאטעי 
ריאל, סוימעך זײַענדיק זיך אף די אידייען פון 
דער רעװאָליוציאָנער-דעמאָקראטישער קריטיק 
און אף לענינס גרינטלעכע ארויסזאָגונגען, אר- 
גומענטירט ער זײַן מיינונג וועגן פאָלקסטימ- 
לעכקייט אין דער קונסט. ,אייניקע קריטיי 
קער, -- שרײַבט א. גורשטיין, -- זעען פּאַלקס- 
טימלעכקייט בלויז אין די ווערק פון אזעלכע 
שרײַבער, ווי קאֶלצאָוו, ניקיטין אאוו., פאר- 
געסנדיק, אז דער פאָלקס-באוווּסטזײַן האָט גע- 
פונען א גלענצנדיקן און טיפן אויסדרוק אין 
דער שאפונג פון גרויסע קינסטלער, וועלכע 
האָבן אמאָל ניט געהאט קיין דירעקטע פאר" 
בינדונגען מיטן פאָלק, נאָר ,פון אויסן" (לויט 
לענינס אויסדרוק) האָבן זיי אים געווידמעט זיי- 
ער שעפערישן געדאנק. טויזנט מאָל איז גע- 
רעכט געווען גאָרקי, ווען ער האָט געזאָגט, אז 
דאָס פאָלק איז דער גרעסטער און אומויסשעפ- 
לעכער קוואל פון דער גאנצער שאפונג. אָבער, 
שעפנדיק פון דעם דאַזיקן קוואל, האָבן די גרוי- 
סע קינסטלער שטענדיק געצאָלט דעם פאָלק 
בעקייפל קיפלאים, אומקערנדיק אים די שאפונ" 
גען פון זייער געני, בארײַכערטע מיט הויכן 
שעפערישן געדאנק, באפרוכפערטע מיט דער 
רײַכסטער קינסטלערישער קולטור פון דער 
גאנצער מענטשהײַט. אפן גרונט פון דער מיטל- 
אלטערלעכער פאָלקסדלעגענדע איז אויסגע- 
וואקסן געטעס ,פאוסט?. אָבער געטע האָט די 
אלטע לעגענדע געניאל באארבעט און האָט אין 
איר ארײַנגעבראכט די גאנצע רײַכקײַט פון דעם 
זוכנדיקן און בלאַָנדזענדיקן מענטשלעכן גע- 
דאנק. דארפן מיר דען דעריבער געטען האלטן 
ווייניקער פאָלקסטימלעך, ווי דעם נאָמענלאָזן 
באשעפער פון דער מיטלאלטערלעכער לעגענ- 
דעו" 


די אינטענסיווע און פילארטיקע שעפערישע 
טעטיקײַט פונעם סאָװעטישן קריטיקער איז 
איבערגעריסן געװאָרן אין יון 1941, ווען עס 
האָט זיך אָנגעהויבן די גרויסע פאָטערלענדי- 
שע מילכאָמע. צוזאמען מיט א סאך אנדערע 
שרײַבער, איז א. גורשטיין פרייוויליק ארײַנגע- 
טראָטן אין די רייען פון דער פאָלקס-אָפּאָל 
טשעניע. פון דעם טאָג אָן, פון דעם 6 יול, האָט 
זיך בא אים אָנגעהויבן דאָס ניט גרינגע לעבן 
פון א סאָלדאט, א לעבן, צו וועלכן ער איז גאָרד 
ניט געווען צוגעפאסט -- אזוי האָט זיך אויסגע- 
דאכט זײַנע פרכינט. 
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א קליינוווּקסיקער, אין ברילן, א שעמעוודי" 
קער און א שטילער, איז ער פאמעלעך און-- 
איבער דער קורצזיכטיקײַט--ניט שטענדיק 
זיכער געגאן איבער די מאָסקווער גאסן, באזונ- 
דערס, ווען די באוועגונג איז געווען א גאָר 
שטארקע. אין די טעג פון דער מילכאָמע איז 
ער אָבער אזויווי געװאָרן גאָר אן אנדערער. 
אין דער נאכט אפן 11 יול איז די דיוויזיע, 
װאָס אין איר באשטאנד זײַנען געווען די שריי- 
בער-אָפּאָלטשענצעס, אוועק פון מאַסקווע אף 
מיירעוו. עס האָט זיך געדאכט, גורשטיין איז 
גלײַך צוגעוווינט געוואָרן צום לעבן אין מארש. 
אינגיכן האָט ער שוין דורכגעמאכט שווערע 
לאנגע איבערגענג, ער האָט געגראָבן אָקאָפעס, 
געהאקט ביימער.. זײַן גרייטקטט איבערצו- 
טראָגן אלע שוועריקייטן האָט בא אלעמען 
ארויסגערופן באווונדערונג. איינער פון די 
שרײַבער-פראָנטאָוויקעס האָט געשריבן אהיים 
אין א בריוו: ,א באזונדערע, װאָלט איך גער 
זאָגט, גײַסטיקע שיינקײַט האָט ארויסגעוויזן 
גורשטיין. שטענדיק א באדאכטער און א רד 
קער, האָט ער אויך אף אנדערע געווירקט בא- 
רויקנדיק און דערמוטיקנדיק". 

מיר ברענגען די דאָזיקע ווערטער, װײַל אַן 
זיי װאָלט ניט געווען פול דאָס בילד וועגן דעם 
לעבן פונעם סאַוועטישן ליטעראטור-פאַרשער, 
וועלכער איז אומגעקומען אין די שלאכטן, פאר 
מאָסקווע אין הארבסט 1941 יאָר. 


די באזונדערקייטן פון גורשטיינס טעאַרעטי- 
שע ארבעטן באשטייען דערין, וואָס זיי זײַנען 
געשאפן אין אן אטמאָספער פון הייסע ליטערא- 
רישע דיסקוסיעס, אין פראַצעס פון קאמף קעגן 
פאָרמאליזם, וווּלגארער סאָציאָלאָגיע, ראפישן 
דאָגמאטיזם. אין אָט דעם קאמף איז דער קריד 
טיקער געשטאנען אף פארטייושע פּאָזיציעס. 
זײַנע ארטיקלען זײַנען קימאט שטענדיק פאָלעז 
מיש פארשארפט, זיי טראָגן א קעמפערישן, אָנ- 
גרײַפערישן כאראקטער. זיי געהערן צו יענער 
צײַט, ווען דעם עלטערן דאָר סאָוועטישע קרי- 
טיקער איז אויסגעקומען צו נעמען אף זיך א 
ניט גרינגע ארבעט: אנטוויקלען וולטער די 
מארקסיסטיש-לענינישע טעאָריע און עסטעטיק 
אין העסקעם מיט די אופגאבן פון דער סאַווע" 
טישער ליטעראטור. שוין בלויז דאָס אליין פאר" 
פליכטעט דעם הײַנטיקן לייענער באציען זיך 
מיט אכטונג און מיט אופמערקזאמקײַט צו די 
ערשטע פרווון אין דער ריכטונג, און באזונ- 
דערס צו א. גורשטיינס ארבעטן. 

א באדייטנדיק אָרט אין גורשטיינס ליטערא- 
ריש-קריטישער טעטיקייט פארנעמען זײַנע אר- 
בעטן וועגן דער ייִדישער סאָוועטישער ליטע- 
ראטור. די ארטיקלען וועגן דער שאפונג פון 
דאָוויד בערגעלסאָנען, עזראָ פינינבערגן און 
שמועל האלקינען זײַנען א היפשער בײַטראָג 
צו דער סאָוועטישער קריטיק, אין זיי איז דאָס 
גלענצנדיקע וויסן דעם מאטעריאל אָרגאניש 
פארבונדן מיט א דורכדרינגלעכן קינסטלערישן 
אנאליז. 


באטראכטנדיק דעם שעפערישן וועג פון דעם 
אָדער יענעם שרייבער, שטעלט פעסט דער קרי- 
טיקער די פארבינדונגען מיט דער היסטאָרי- 
שער ווירקלעכקייט, מיט דער סאֶציָאלער סווי- 
ווע, ער קלאָרט אויס גענוי דעם לעבנס-אינ- 
האלט פונעם ווערק, די אָפשפיגלונג פונעם 
פּאַלקס-לעבן, אים אינטערעסירט, וויאזוי עס 
אנטפלעקן זיך אין דער שאפונג פונעם סאָווע- 
טישן שרייבער די טראדיציעס פון דער קלאסי- 
שער ליטעראטור. (אין בערגעלסאָנס שאפן, 
אשטייגער, שטעלט ער פעסט די ווירקונג פון 
פערעצן און שאַלעם-אלייכעמען). 

דערביי פארשווייגט ניט א. גורשטיין די 
שוואכע זייטן אין דער שאפונג פון דעם אָדער 
יענעם קינסטלער, זיינע אידייישע, שעפערישע 
ווידערשפרוכן. אין ארטיקל וועגן בערגעלסאַ- 
נען ווערט געזאָגט וועגן דעם קאָמפליצירטן 
וועג פון אָט דעם שרײַבער צו דער רעװאָליו- 
צוע, וועגן דעם קאמף פון רעאליזם און אימ- 
פרעסיאָניזם אין זײַן שאפן און אין זײַן סטיל 
נאַר אין די יאָרן ביז דער רעװאָליוציע. אינעם 


ארטיקל וועגן דעם ראָמאן פונעם סאָװעטישן 
שרײַבער דער ניסטער װײַזט גורשטיין אָן, אז 
אייניקע אידייישע פעלערן ,פארשמעלערן די 
היסטאָרישע האָריזאָנטן פון זײַן גרויסן און בא- 
דײַטנדיקן בוך". דער קריטיקער װײַזט אָן, אז 
קעדיי צו שאפן א וואַרהאפטיקן היסטאָרישן 
לײַוונט, דארף דער אווטאָר פריער פאר אלץ 
.אויסקלאָרן פאר זיך און באווייזן דעם לייענער 
די באוועגנדיקע קויכעס פון דער געשילדער- 
טער עפּאָכע". 

א. גורשטיינס ארטיקלען וועגן דער יידישער 
סאַוועטישער ליטעראטור, וועגן אירע באדײַטנ- 
דיקסטע פאָרשטייער, זײַנען אינטערעסאנט אן- 
אוןדפאר-זיך, װײַל זי זײַנען מײַסטערהאפט 
אַנגעשריבן. זיי זײַנען באזונדערס אינטערע- 
סאנט איצט, ווען א סאך ראָמאנען און דיכטע- 
רישע ווערק, וועגן וועלכע א. גורשטיין האָט 
געשריבן, ווערן ארויסגעגעבן ניט בלויז אף 
יודיש, נאָר אויך אין דער איבערזעצונג אף 
רוסיש און אף אנדערע שפראכן פון די פעלקער 
פון אונדזער לאנד. 


ו" 
ה 


מוישע גאַלדשטין 


רויד 


= א סאַלדאט האָט ניט קיין נעשאָמע, -- 
פלעגט סטאך זאָגן.-- רײַסן, בניסן, ווארגן, 
דריקן ווען און וויפל ס'לאָזט זיך נאָר.. 

פלעגן מיר אלע ציטערן פאר אים. און ניט 
נאָר מיר, פּראָסטע זעלנער, נאָר אפילע די 
אונטער-אַפיצערן זײַנען זיך מיט אים באגאנ- 
גען אנדערש, ווי מיט אלעמען. קיין דערלויבע- 
ניש אין שטאָט צו גיין האָט סטאך ניט געבעטן. 
האָט מען אים באשטראָפט. איז ער אַפגעזעסן 
זײַן שטראַף, און אלע האָבן מיר געוווסט, אז 
סטאך וועט זיך זיינס אָפּנעמען. און אזוי ווי ער 
פלעגט נאָר איבערטרעטן די שוועל פון טורמע 
צוריק אין קאזארמע, פלעגט ער ווידער ארומ- 
שפרינגען מיט זײַנע לאנגע פיס, און זײַנע 
שארפע פײַערדיקע אויגן פלעגן שטעכן און 
שרעקן. 

צווישן זיך פלעגן מיר באמערקן: דער 
פויגל טראכט שוין ווידער עפעס צו. און אז 
ס'איז אויסגעקומען, פאר א שטראַף, צו פאלן 
אין פעלד און דער געשריי: ,פאדני פּאָווסטאףיי 
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האָט זיך אזוי א פּאָר צענדליק מאַל איבערגעכאזערט, איז זיך סטאך געשטאנען און פון אַרט 
זיך ניט גערירט, ווי ניט אים מיינט מען. ווען דער אָפיצער האָט דאָס פון װײַטן דערזען, 
איז ער געלאסן צוגעגאנגען צו אים און געפרעגט: 

-- און דו װאָסז פאר דיר איז ניטאַ קיין באפעלז 

האָט ער זיך געלאסן אויסגעצויגן אף דער ערד און א פיר געטאָן מיט אן אייגל, אז מע 
האָט געקאָנט שטארבן פון שרעק. 

אים האָט ניט באפרידיקט דאָס מאָנאָטאָנע קאזארמע-לעבן, פאר אים איז עס געווען צו 
רויק. 

= ווי א בעהיימע פון שטאל אין פעלד ארײַן און פון פעלד אין שטאל ארײַן, -- פלעגט 
ער זיך בייזערן. זײַן ברויזנדיק-שטורמישע נאטור דארף עפעס אופטאָן. 

אז ער נעמט די ביקס אין האנט און גיט זי א װאָרף ארונטער אונטערן אַרעם און נעמט 
ציען באם ליידיקן צינגל, פארלויפן אים די אויגן מיט בלוט, ווי בא א בייזער כײַע... 

כאָטש מיר פלעגן זיך שרעקן פאר אים, דאַך האָבן מיר ליב געהאט צו זיצן און זיך 
אײַנהערן, ווי סטאך רעדט, ווי סטאך דערציילט מײַסעס פון דאָרף. ווען סטאך רעדט פון 
דאָרף, לעבט ער אוף. ער דערציילט וועגן זײַנע מיידלעך, וועגן די שפיצלעך, װאָס ער פלעגט 
אָפּטאָן. 

איין מײַסע האָט ער באזונדערס ליב צו דערציילן, און יעדעס מאַל דוכט זיך, אז ס'איז 
עפעס א נײַע מײַסע, װײַל סטאך דערציילט ניט סטאם אין דער וועלט ארטן -- אזוי און אזוי 
האָט זיך עס געטראָפן. סטאך דערציילט שיין, מע לעבט מיט די מײסע מיט אים. ס'דוכט זיך 
דעמלט, אז מיר אלע שטייען דערביי און זעען, ווי סטאך ליגט אפן בוידעם היי, זינע אויגן 
זײַנען געווענדעט צו דער טיר, און ווי יאנעק, דער דאַרפס-גאנעוו, עפנט שטיל אוף די טיר, 
גייט צו פאָרזיכטיק צום פערד, און ווי נאָר ער וויל אַנעמען דאָס פערד פארן צוים, אזוי טוט 
סטאך א שפרונג אראָפּ, ווי א קאץ, און מיט דער האק גיט ער אים איבערן קאָפּ, און יאנעק 
דער דאָרפסדגאנעוו בלײַבט טויט... 

דאָ בלייבט ער שטיל, און די הענט, װאָס האָבן געארבעט באם דערציילן, לאָזן זיך אראָפּ 
אף די קני. און מיר קריגן עפעס אזא רעספעקט פאר אים. 

צי די אלע מײַסעס, װאָס סטאך דערציילט, זײַנען עמעסע, האָט קיינער ניט געוווּסט, 
נאָר אז סטאך קען שיין דערציילן, אז אָט דער שרעקנדיקער בליק מיט זײַנע בלוטדורשטיקע 
אויגן קען באגייסטערן און צובינדן צו זיך, -- דאָס האָט מען געוווּסט... 

ס'איז אָנגעקומען א באפעל, אז מע שיקט אונדז אָפּ אפן פראָנט. פארשיידנארטיק האָבן 
מיר אופגענומען די יעדיע. טייל זײַנען געווען פריילעך, געטאנצט, געשפרונגען, טייל האָבן 
זיך געשראָקן, אנדערע האָבן גענומען זיך גרייט מאכן, ווי צו א הייליקער זאך. נאָר סטאך 
האָט זיך פארטראכט. 

אלעמענס אויגן זײַנען געווענדעט צו אים, נאָר ער -- גאָרניט, קיין שום צייכן, ווי קיין 
ענדערונג ניט. צי ער האָט די נײַס באהאלטן און ניט געוואַלט זיך ארויסווייזן, אַדער ער איז 
גאָרניט איבעראשט געוואָרן -- האָט מען ניט געוווּסט. נאָר ווען ס'איז געװאַרן א ביסעלע 
שטילער און אלע האָבן זיך פארטראכט, איז ער זיך געלאסן צוגעגאנגען צו דער ביקסן- 
פיראמידע, גענומען אין האנט זײַן ביקס, באקוקט זי פון אלע זײַטן, געפרוּווט דעם שלאָס און 
אוועקגעשטעלט. ער האָט ארומגעשפרטזט מיט צוגעהאקטע ציין און די מוסקולן אף זזין 
פּאָנעם האָבן געציטערט. 

סטאך איז געווען א הויכער, און איבער זײַן הייך איז ער שטענדיק געגאנגען אין די 
ערשטע רייען, דעריבער האָבן אלע, וועלכע זײַנען געגאנגען פון הינטן, אים געזען. דאָס 
ביקסל איז זיך געלעגן זיכער אף זײַנע אקסלען און אזוי צוגעבונדן, ווי א געטרײַער הונט, 
װאָס נורעט זיך צום באלעבאָס, וויסנדיק, ווי יענער שעצט אים. 

ווען מע האָט אונדז געפירט אונטער פײַערלעכער מוזיק צום באן, איז סטאך געווען דער 
ערשטער, װאָס האָט א צי געטאָן באם צינגל פון דער ביקס, און א קנאל האָט זיך דערהערט, 
און א רויך האָט זיך אופגעהויבן איבער זײַן קאָפּ. 

סטאך האָט אופגעריסן די אויגן און געלאכט. דאָס געשריי פון די אָפיצערן האָט אים 
אצינד קנאפ וואָס געארט -- ער איז אצינד א פרײַער פויגל. 

אין וואגאָן האָט ער זיך ערשט רעכט פאנאנדערגעשאָסן. די ביקס-רער איז געוואַָרן הייס, 
און א רויטקייט האָט זיך אף איר פארצויגן. ער איז געשטאנען באם פענצטער און געשאַסן 
אין היל ארטן -- און אזוי פארביטערט און פארביסן, ווי מיט יעדן שאָס וואָלט ער וועמען 
דערהארגעט. 
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אין מיטן דער נאכט האָט דער צוג דעם לעצטן פניף געטאָן, אויסגעהויכט זײַן נעשאָמע 
און געבליבן שטיין. ווי זעק האָט מען אונדז אויסגעלאָדן פון די וואגאָנען, און מיר זײַנען, 
מידע, צעבראָכענע, געבליבן שטיין אין פעלד באם ראנד פון א כאָרעוו געװאָרענער שטאָט. 
די שטאָט האָט פונדערוולטן, אין דער נאכטיפינצטערניש אויסגעזען ווי אן אלטער האלבר 
אײַנגעזונקענער בעסוילעם. דער הימל איבער דער שטאָט איז געווען בלוטיק-רויט, און די 
רויטע טויט-פלעקן האָבן זיך געשפיגלט אין די האלב-איינגעזונקענע מאצייוועס. 

ס'איז נאכט און שטיל. וווּ מיר זײַנען, ווייסן מיר ניט. די אָפיצערן זײַנען פארשווונדן, 
און ווי לאנג מע וועט אזוי שטיין, ווייסט מען אויך ניט. איז מען געבליבן זיצן אף דעם אָרט, 
װוּ מע האָט זיך אָפּגעשטעלט. זעלנער האָבן איינגעדרעמלט, נאָר סטאך שלאָפט ניט. זײַן 
הויכע פיגור האָט זיך ארײַנגעשניטן אין דער פינצטערניש. ער שטייט אף איין אָרט און 
דרייט דעם קאָפּ אין אלע זײַטן. דאָס אָרט האָט אים ווי געוווּנדערט און געשראָקן, אן אומ- 
רויקייט האָט מען געמערקט אף זײַן פּאָנעם... 

אזוי ווי א גויסעס נאָך א שווערער נאכט ראנגלען זיך מיטן מאלעכאמאָוועס עפנט אוף 
מיטן באווייזן זיך פון טאָג די אויגן, אזוי האָבן מיר זיך אופגעכאפט, ווען די נאכט איז פארז 
שוווּנדן. א קאלט פרימאָרגן"ווינטל האָט געבלאָזן, דער הימל איז געווען בלוי, און אין בלויען 
נעפל איז אלץ געווען פארהילט. פונדערווייטנס האָט זיך געטונקלט א וואלד. הינטער אונדז 
האָט זיך געבלויט א פאנאנדערגעװואָרפן דאָרף, פון וועלכן ס'האָט געשמעקט מיט היימישקייט, 
מיט סטאכישקייט. 

סטאך האַט געקוקט צום דאָרף. און זיין פּאָנעם איז געווען מאט-בלוי, פון דעם פאר- 
ברענטן צעשאַסענעם שטעטל האָט געיאָגט א מאָרעשכוירעדיקע קעלט, די מויערן-לעכער זל 
נען געווען ווי דורכגעשאָסענע מענטשןדאויגן. די קוימענס, וואָס זײַנען שטיין געבליבן פון 
די אָפּגעברענטע הייזער, האָבן אויסגעזען פונקט ווי א מענטשלעכער גאַרגל, פון וועלכן מע 
האָט אראָפגעצויגן דאָס פלייש. אלע זײַנען מיר געשטאנען פארשטיינערט, פארטראכט, 
יעדער באזונדער האָט וועגן עפעס געקלערט, און ניט איינער האָט זיך געפרעגט: וווּ זײַנען 
אהינגעקומען די מענטשן פון די צעלעכערטע, צעשאַסענע הייזער? 

-- ברידערלעך, -- האָט סטאך מיט זטן געשריי איבערגעריסן דאָס טראכטן --זעט, א 
רויך גייט! 

ער איז געשטאנען, אָנגעלענט איין האנט אף דער ביקס, די צווייטע -- אויסגעצויגן צום 
דאָרף וואָס די זון האָט עס באלויכטן, און געקוקט, ווי פון די קוימענס ציט זיך א בלויער 
דינינקער רויך. זײַן פּאַנעם איז געווען אינגאנצן געענדערט, בלאס, די אויגן גרויס און פײַכט. 
אלע האָבן מיר געקוקט אהין, וווּ זײַן האנט האָט זיך אויסגעצויגן, צום דאַרף, וו מענטשן 
זײַנען אופגעשטאנען און פון זייערע הייזלעך טראָגט זיך א רויך, א סימען פון לעבן. 

און סטאך, דער סטאך, װאָס אלע פלעגן זיך שרעקן פאר אים, דער סטאך, וואָס האָט 
זיך געריסן צום פראָנט, האָט זיך פלוצעם פארבענקט, דערזעענדיק דעם רויך פון א פויעריש 
הײַזל. 


דאָס איז געווען סטאך, טְאָס האָט געזאָגט, אז ,א סאָלדאט האָט ניט קיין נעשאָמע..י 


:ו 


יעכיעל שרלבמאן 


ליטערארישע מיניאטורן 


פ'קאסאָס. טױב 


זי איז באקענט אין יעדער ווינקעלע פון דער 
וועלט. אזש שירדשיר, װאָלט איך געזאָגט, באד 
נאל באקענט. 

װאָס א גאָען קען! 

עס דאכט זיך אויס, אז די טויב, וואָס לעבט 
שוין טויזנטער יאָרן, די טויב, מיט וועמען נוי- 
עך האָט נאָך געהאט צו טאָן, איז אנטפלעקט 
געװאָרן ערשט איצט, אדאנק אים, פּיקאסאָן. 

ער האָט געמאָלט איר פלי, איר טוקן זיך, 
פליענדיק, אין בלוי-פרימאַרגנדיקער לופט. איר 
ליבע-וואַרקעריי. איר אויסזיצן מיט צעשפריי- 
טע פליגל טייבעלעך. איר מאָנען, װאָרקענדיק, 
בא דער וועלט גוטסקייט, ליבשאפט, מי, רו. 

ער האָט זי געמאָלט אזוי, אז עס דאכט זיך 
אויס: ביז איר איז נאָך קיין שום טויב ניט גע- 
ווען אף דער וועלט. 

װאָס א גאָען קען! 

און נאָך דאכט זיך אויס: וואָס האָט ער דאָרט 
אזוינס באזונדערס געטאָן? יעדער קלענסטער 
מאָלער מאכט דאָס איינסדצוויי, מיט עטלעכע 
שמיר פונעם פענדזל --אף יעדן פלויט, אף 
יעדן סלופ, זעט מען אויסגעמאָלט פיקאסאָס 
שאָלעם-טויב. 

ווי גרינג ס'איז צו זײַן א נאָכמאכער, א נאָכ- 
טוער. 

ביסטו א קינסטלער, טראכט איך, צי זיך 
צו וועלט-באשאף, זײַ א שטיקל בוירע-אוילעם. 

ניט קיין גאנצע וועלט, ניט אזא גאנצע טויב 
אין דער דאָזיקער וועלט -- כאָטש א פעדערל. 

כאָטש איין װײַס סאמעטן פעדערל... 


שאגאל 


ס'ראָוו מאָלער האָבן ניט ליב וועגן זייערע 
לייוונטן דאָס װאָרט ,ליטערארישקײַט'. שרי- 
בער, פארקערט, קאָנען אַן .מאָלערישקײַט" ניט 
זײַן קיין שרײַבער. 
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דער כילעק צווישן שרײַבער און מאָלער איז, 
אפּאָנעם ניט קיין קליינער כילעק. שטעל זיי, 
אשטייגער, ביידע אוועק, לאָמיר זאָגן, אין דרויסן 
אנטקעגן א וואנט. דער מאָלער וועט באלד 
א נעם טאָן דעם מאָלבערט, די פענדזלען אין 
די פינגער, און וועט זי באלד אָנהייבן גע- 
שטאלטן. קעדיי דער שרײַבער זאָל ,געבן" די 
דאָזיקע וואנט, דארף ער דאָס ערשטע ארונטער- 
גיין הינטער איר, א גוטן קוק טאָן פריער, וואָס 
עס טוט זיך פון יענער זייט וואנט. 

שאגאל איז ניט נאָר ארונטערגעגאנגען הינטן, 
ניט נאָר גוט א קוק געטאָן אין יענער זייט, נאָר 
אלע זאכן פון דאָרטן ארויסגעשלעפט אהער, 
אין דער זייט. 

שאגאל איז ערעוופייסעכדיק. די אינווייניק- 
סטע זאכן שטייען צעוואָרפן ארום זײַנע דרויסנ- 
דיקע ,ווענט'. לעבן די שוועלן, בא די פריז- 
בעס, אפילע אפן דאך, אפילע אין הוילן אינ- 
דערלופטן. 

מע קאלכט. מע קאשערט. מ'איז בוידעק- 
כאָמעץ. מע ברענגט שוין אראָפּ פונעם בוידעם 
דאָס קעסטל פייסעכדיקע געפעס מיט די פריי- 
לעד-באמאָלטע קויסעלער און יידישלעך-בא- 
שריבענע טעלער און טעלערלעך. 

דער טאטע קלאפט שוין אויס די האגאַדע; און 
דאָס קינד -- דער פיר-קאשעס-פרעגער -- טראָגט 
שוין, אונטער א װײַס-אָנגעקראָכמאלעט סער- 
וועטל, די כארויסעס. 

און עס שוועבט שוין אינדערלופטן קינדיש- 
צאפלענדיקע פרייד פונעם אָט-אָט אריינגייענ- 
דיקן מילדן און שיינעם יאָמטעוו. 


אכרײַעס פאר דײַנע און דעם העלר 
דײַנעמס רייד און מייסים 


דער פראנצויזישער דראמאטורג אנרי דע 
מאָנטערלאן -- א טראגישדפארפּלאָנטערטע פער- 
זענלעכקײַט, א גרויסער קינסטלער, א מענטש, 
װאָס איז קראנק געװאָרן אף א פילאָזאָפיע, אז 


דער זאָקן דארף אין די לעצטע טעג זײַנע אליין 
באגעגענען דעם טויט, ווי דאָס קינד באגעגנט 
אין זײַנע ערשטע רעגעס דאָס לעבן, און האָט 
טאקע אזוי געטאָן: אוועקגעזעצט זיך אין א 
פארנאכט, אין 72-טן יאָר, באם שרײַבטיש און 
ארײַנגעשאָסן זיך א קויל אין די שלייפן.. 

אנרי דע מאָנטערלאן האָט איינמאָל, איבער- 
לייענענדיק אף א דיכטערס א ביכל לידער די 
מאָטאָ: ,בירגערקריג איז דער בעסטער קריג, 
ווייסט, פארוואָס דו הארגעסט און פאר וועמען 
דו הארגעסט. -- מאָנטערלאן", זיך אָנגעכאפט 
באם קאָפ: 

= גוואלד, עס זײַנען דאַך ניט מײַנע רייד! 
דאָס האָט א העלד מײַנער אזוי געזאָגט! עס קאָן 
מיר איצט יעדער איינער אין גאס א װאָרף טאַן 
אין פּאָנעם אריין: הייסט הארגענען! ווילסט 
קריג! 

וויפל שווערע אכרײַעס, טראכט איך, ליגט, 
נעבעך, אף די שוואכע, טאָמיד אויסגעמוטשע- 
טע פלייצעס פונעם שרײַבער. פארענטפער, בא- 
צאָל. ניט נאָר פאר דעם, וואָס דו אליין טוסט 
און זאָגסט, נאָר אויך פאר די רייד און מײַסים 
פון אלע דטנע פארשוינען, אלע דטנע גע- 
שטאלטן. 

באקום פאר זייערע שיינע טועכצן און באד 
צאָל פאר זייערע מיָעסע טועכצן. 

און אויב דו, קינסטלער, ווילסט זיך פונדעסט- 
וועגן ארויסגליטשן פון דער דאָזיקער אכרײַעס, 
באצאָל מיט בלינדקײַט (זע ניט, װאָס עס טוט 
זיך ארום-און-ארום), באצאָל מיט טויבקײַט 
(הער ניט, װאָס מע רעדט אף דער וועלט), 
באצאָל מיט אויבערפלעכלעכקטט (גיב נאָר 
דאָס גרינגע, דאָס, וואָס שווימט פון אויבן), בא- 
צאָל -- מיט ווערן אויס קינסטלער. 

א קינסטלער, -- זאָגט, אגעוו, מאָנטערלאן, -- 
לײַדט דעמלט, ווען ער לײַדט ניט. 

און נאַך עפעס טראכט זיך דערביי. אויב די 
מאָטאָדרייד אויבן האָט טאקע אפילע געזאָגט 
ניט ער אליין, נאָר א העלד זײַנער, זײַנען זיי 
אַבער זײַנע, דעם שעפערס רייד. האָבן זיי לאנג 
געשוועבט אין אים ערגעץ אינווייניק, צווישן 
זײַן כאָלעם און װאָר. 

און דער דיכטער האָט ריכטיק אוועקגעשטעלט 
אונטער דער מאָטאָ ניט דעם העלד, װאָס האָט 
די רייד געזאָגט, נאָר דעם קינסטלער, וואָס האָט 
די רייד געדאכט. 


אייצעס 


אף אנדרע מאָרואס ,בריוו צו אן אומבא- 
קאנטער" האָט א לייענערן פון א גאנץ יאָר, א 
שכיינע מײַנע, א זאָג געטאָן: 

-- אייצעס... וווילע אייצעס! 


ס'האָט אָנגעכאפט א געלעכטער. א געלעכ- 
טער מיט יאשטשערקעס. 

װירטואָזע עסיייסטיק, | שארפע סטיל-גע- 
שליפנקײַט, כאָכמע, דינקײַט, לעבן, ווייטעק, 
ווידע, פראנצויזישער עספרי, און -- אייצעס. 

ניט מער און ניט ווייניקער. 

וווילע אייצעס. 

אויב מע קאָן מיט אזא ליטעראטור אזוי זיך 
אָפאטערן, װאָס זשע קאַן מען שוין טאָן מיט 
דיינער? 

ס'האָט געגראבלט בא דער נעשאָמע. פאמע- 
לעך האָבן זיך אויסגעגראבלט טרייסט-ווערטער. 

און עפשער איז די דאָזיקע לייענערן פון א 
גאנץ יאָר גאָר גערעכט? עפשער האָט זי גאָר 
געזאָגט דאָס סאמע פינקטלעכסטע וואָרט? גראָב 
גערעדט: װאָס איז דען סאָפקאָלסאָף ליטערא- 
טור, אויב ניט קיין זייער שטילע, זייער-זייער 
טאקטישע, איידל-מיטפילנדיקע, קוים-קוים בא- 
מערקטע, קלוגע און געטרייע אייצעס? 

און ס'האָט זיך דערנאָך פאמעלעך אויסגע- 
גראבלט נאָך ערגערס: 

װאָס זשע איז מיט דיין ליטעראטור? װאָס 
זשע איז מיט דער ליטעראטור, וואָס פילט ארום 
זיך, ווי אן אָט-אָט אויסגעלאָשענער זאָקן, דעם 
פארקרומטן מאך פון זײַנע צעבאלעוועט-פאר- 
פרעמדטע אייניקלעך: 

= מע פרעגט בא דיר, זיידעניו, קיין אייצעס 
ניט! 


א קאפעלע מעליצעדיקײַט 


מיר קערן זיך אמאָל אום צו א קאפעלע מע- 
ליצעדיקײַט. אויב דאָס איז נאָר דעמלט, ווען 
די נעשאָמע אונדזערע פילט און צאפלט א ביסל 
מערער, -- ועט מען אונדז דעם דאָזיקן כעט 
מויכל זײַן. 

אויב ניט נאָך העכער איז נאָך א שטיקל זאך 
אף אונדזער בידנער וועלט... 


מט װאָס כ'האָב געהאָדעוועט אָלגען 


ס'איז געווען אין יענע גוטע טעג, אין קיש- 
לאק, אין א פרימאָרגן. מיר זײַנען נאָרוואָס 
אופגעשטאנען. עסן האָבן מיר בעמיילע ניט 
געהאט װאָס. דערצו איז נאָך אין דרויסן גע- 
שטאנען א קאלטער ווינטערדטאָג, און כ'האָב 
נאָך ניט געהאט געבראכט אף די פלייצעס דאָס 
בינטל שטעכלקעס אף אויסצוהייצן דאָס אטי- 
זערנע הרובקעלע אין שטוב. אפן געלעגער האָב 
איך אָלגען איבערגעלייענט ,כאווער בראָווער", 
װאָס כ'האָב באנאכט געהאט ארויסגעענדיקט. 
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אָלגע האָט, ווי איר שטייגער איז געווען, אלץ 
געלאכט און געלאכט. 

ס'איז ארײַנגעקומען, געדענק איך, א שכיינע, 
א פּאָר מאָל געפרעגט: ,װאָס לאכט איר, וואָס?". 
נאָר אַלגע האָט אזוי געלאכט, אז זי האָט אזש 
ניט געקענט ענטפערן. 

די שכיינע, אן אָדעסער, דאכט זיך, עוואקוירט 
װײַבל, האָט א הייב געטאַן מיט די אקסל, א 
קוק געטאָן אף מיר קרום און א מאך געטאָן: 

= אוי, מע זאָל אָפּגעהיט ווערן... ער האָדע- 
ועט זי מיט כאָכמעסו.. 


מײַן באקענטער יד 


ער איז ארײַנגעקומען צו מיר און איז, ווי 
טאָמיד, שטיין געבליבן בא דער טיר. געווארט, 
איך זאָל אים שיין ארײַנבעטן, אוועקזעצן לעבן 
טיש. מע דארף ניט ארופשטעלן קיין שום קי- 
בעד-- מע דארף אים נאָר א קליין ביסעלע 
צעווארעמען. 

כ'זוייס ניט, צי ער טראכט די אפאָריזמען 
זײַנע אליין אויס, צי ער שלעפט זיי פאַשעט 
ארויס פון זַנע געדעכענישן, וווּ זי ליגן דאָרט 
געשענקטע, געליענע אָדער געפונענע אף די 
ניט גרינגע און ניט גראָדע און ניט קורצע 
וועגן פון זיינע אריבער זיבן צענדליק יאָר 
לעבן. 

וועגן זײַן אפאָריזם ,ווער זאָל עס געווען 
זאָגן, הא? -- איך שרב אוף מײַן ווייטעק אף 
א פרעמד לאָשן. אייגענע פארשטייען דאָס 
לאָשן ניט, פרעמדע פארשטייען דעם ווייטעק 
ניט" שרייבט מיר שאָס ראָמאן פון בוקארעשט: 

-- איך וועל אייך זאָגן ווער. דער רומעניש- 
ייִדישער דיכטער דאָקעער א. שטויערמאןדראָ- 
דיאָן, וועלכער האָט, אומקערנדיק זיך פון דער 
ערשטער וועלט-מילכאָמע א גײַסטיקדצעבראָ- 
כענער, נאָך באוויזן ארויסצוגעבן א ביכל לי- 
דער ,סערעטשע" (,אַרעמקייט") און דערנאַך 
זיך גענומען דאָס לעבן. אין דעם ביכל האָט ער 
אָפּגעדרוקט די דאָזיקע ווידע-ליד זײַנע. אף 
יידיש איז די פירשורעדיקע ליד דערשינען אין 
יאסער זשורנאל ,,ליכט". 

מײַן באקענטער יִד האָט ניט אָנגעגעבן דעם 
מאָקער, ניט געוווּסט, ווער עס האָט דעם אפאָ- 
ריזם געזאָגט. איך האָב אָבער יאָ אָנגעוויזן: 
.אזוי האָט געזאָגט א פּראָסטער בעסאראבער 
יוד". 

איך בין קיין כעט ניט באגאנגען. 


ניט אלצדינג זײַנס פארשרייב איך. ניט אלצ- 
דינג זעט מיר אויס ריין פון כאטאָיָם. הײַנט 
האָב איך פארשריבן צויי זאָגעכצן זײַנע 
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איבער זייער שטארקער פארשיידנקייט. וויאזוי 
האָבן אין איין צײַט געקענט אראָפגיין פון די 
ליפן צוויי אזעלכע באזונדערע זאכן? איין אפאָ- 
ריזם איז וועגן ליבע (אן אלטער ייד זאָגט עפ- 
שער וועגן ליבע דאָס קליגסטע װאָרט). דער 
צווייטער אפאָריזם איז--אָט וועט איר באלד 
אליין זען וועגן וואָס. 

דער ערשטער: 

-- פארליבן פארליבט מען זיך, וויל מע 
פארליבט זיך. אָן א פארוואָס. מיט דער צײַט 
אָבער הייבט מען גוט אָן וויסן, פארװאָס מע 
האָט ליב. אָדער פארוואָס מע האָט אופגעהערט 
ליב האָבן... 

דער צווייטער: 

-- כ'על אײַך זאָגן א סאָד: גאָרנישטן העלפט 
קיין שום טײַנעס ניט, פאָר אהין, פאָר אהער -- 
גאָרנישט בלייבט אומעטום גאָרנישט.. 

א שיינער סאָד. הא? 


או CB‏ . או א ו 


לייענער האָבן ליב דערוויסן זיך באם שרט- 
בער, ווען ער האָט אָנגעהויבן שרייבן. אין דעם 
,ווען ליגט שוין אמאָל אויך דער ,פארוואָס" 
און עפשער אויך דער ,צוליב װאָס". 

שרײַבער ענטפערן ניט טאָמיד דאָס זעלבע. 
איך, אז כ'פרעג זיך אליין די דאָזיקע קאשע, 
פארענטפער איך זי מיר יעדעס מאֶל אנדערש. 

שווער צו זאָגן, װאָס דו האָסט געטראכט, און 
צי האָסטו ביכלאל עפעס געטראכט, באם סא- 
מע אָנהייב. גרינגער און עמעסדיקער איז ענט- 
פערן דאָס, װאָס דו טראכסט איצט, אין דער 
רעגע, ווען מע פרעגט דיך, אז דו וואָלסט אזוי 
דעמלט געטראכט. 

און נאָך א זאך האָב איך באמערקט: ניט נאַר 
איך ענטפער יעדעס מאָל עפעס אנדערש, נאָר 
יעדעס מאָל רוק איך אלץ איבער דעם ,ווען" 
װײַטער און ווייטער... אף צוריק. 

פאראיאָרן, אף אן אָוונט, האָב איך דערציילט 
א געשיכטע, װאָס איז זיך מיט מיר פארלאָפן 
אין די סאמע פריָע קינדער-יאָרן. כ'בין דעמלט 
געגאנגען אין צווייטן צי אין דריטן קלאס. 
כ'בין געווען א דאר שווארץ יינגעלע און האָב 
געטראָגן א טוזשורקעלע מיט צוויי אייבערשטע 
קעשענעס מיט לעפלעך. אין א טאָג איז בא 
עמעצן פארפאלן געװאָרן א פענאל. דער לע- 
רער האָט געמוסערט דעם גאנצן קלאס, גע- 
מאָנט, ,דער גאנעוו זאָל זיך אליין מוידע זײַן 
און זאָל די גנייווע אליין אָפּגעבן". כ'בין גע- 
זעסן, געדענק איך, א בלייכער, און ס'האָט זיך 
מיר אויסגעדאכט, אז דער לערער האלט אין 
איין קוקן אף מיר. פונוואנען קאָן ער טאקע 


וויסן, האָב איך געטראכט, אז דער גאנעוו בין 
ניט איך! דערנאָך, ווען מ'האָט דעם אוילעם 
אָנגעהויבן באזוכן, און מ'האָט מיך אויך ארויס- 
גערופן צום טאָװל, בין איך, ווי א שולדיקער, 
געשטאנען מיט אראָפּגעלאָזטע אויגן, ברויגעז 
אָנגעבלאָזן זיך, געפילט, אז עס ווערט ארום 
מיר באגאנגען א גרויסע אוולע, און האָב פלו- 
צעם, מיט א פינגער מײַנעם, אָנגעהויבן שרייבן 
אף א לעפל פון אן אייבערשטער קעשענע. 
כ'האָב מיט דער דאָזיקער באאוולטקײַט פאר- 
שריבן דעם גאנצע לעפל פון דער קעשענע, און 
ס'איז מיר עפעס ווי גרינגער געוואָרן... מעג- 
לעך, אז דאָס זײַנען געווען די ערשטע שורעס 
מײַנע. 

-- שפעטער, אין מײַן לעבן, -- האָב איך גע- 
זאָגט, -- איז מיר ניט איין מאָל אויסגעקומען 
אזויזאָ צו שרײַבן אף די לעפלעך פון מײַנע 
קעשענעס. נאָר דאָס איז שוין אן אנדער שמו- 
עס. 

עמעצער לעבן מיר האָט זיך אָנגערופן: 

-- שרײַבער װאָלטן אזעלכע קעשענעס זי- 
ערע געדארפט ארויסגעבן! 

נאָר דאָס איז שוין אוואדע און אוואדע אן 
אנדער שמועס. 

אנומלטן האָט מיר מײַן אלטע מאמע דער 
ציילט א געשיכטע, וואָס איז זיך פארלאָפן, ווען 
איך בין אלט געווען פיר וואָכן און בין געלעגן 
א צעוויקלטער אין וויגעלע. 

(א יידענע אריבער די אכציק דערציילט איר 
זון, וועלכער איז שוין, קיין אײַנהאָרע, אויך 
א בען-שישים, א מייסע, וואָס איז זיך מיט אים 
פארלאָפן, ווען ער איז אלט געווען אכט און 
צוואנציק טעג): 

-- איך האָב צוגעקערט די שטוב, און דו 
ביסט געלעגן אין וויגל מיט די פיסלעך און 
מיט די הענטלעך ארוף, און די מאלאָכים האָבן 
זיך מיט דיר געשפילט... פלוצעם הער איך: או- 
ו... אודו... פארשטייסט, דאָס ערשטע קינד און 
צום ערשטן מאֶל דעם קינדס ערשטע ריד.. 
כ'האָב א געשריי געטאָן צו דער באָבען, אראָפּ- 
געכאפט פון זיך דעם פארטעך און בין אוועק- 
געלאָפן אין גאס אויסזוכן דעם טאטן. ,לאָז, זאָג 
איך, גיכער אלצדינג איבער, איציק, און קום 
גיכער, זאָג איך, אהיים, וועסטו עפעס הערן!., 
מיר זײַנען ביידע אין איין אָטעם צו צום װוי- 
געלע, און -- דו ליגסט, דריגעסט מיט די פיס- 
לעך, קוקסט ארוף צו דער סטעליע. און 
שווייגסט. און מיטאמאָל האַסטו ווידער אָנגע- 
הויבן: אודו... אודו... איי, האָסט געדארפט אָנ- 
קוקז דעם טאטנס פּאָנעםו מיר האָבן דערנאַך 
אָפּגעלעבט אזא לאנג לעבן. מיר האָבן געהאט 
קאלטס און ווארעמס. מערער א ביסל, פארש- 
טייט זיך, קאלטס, איידער ווארעמס. נאָר דאָס 
דעמלטיקע פּאָנעם דעם טאטנס האָב איך טאָמיד 


געזען פאר די אויגן, זע עס נאָך איצטער, נאָך 
אזויפיל יאָרן, אויך פאר די אויגן... אקעגן וואָס 
האָב איך דיר דאָס דערציילט, הא? 

איך אליין ווייס אויך ניט, אנטקעגן װאָס זי 
האָט עס מיר דערציילט. כ'וייס נאָר, אז איך 
בין דערנאַך געזעסן און א סאך געטראכט וועגן 
דאָזיקן קינדישן בעריישעסדיקן .אוו" און מײַן 
טאטנס גליקלעכן פּאָנעם. 

עפשער איז גאָר דאָס דעמלט געווען מײַן 
ערשטע שורע? 

ס'איז אי, טראכט איך, אזוי, אי אזוי: אי וויי- 
טעק און באאוולטקייט קענען ארויסרופן ער- 
שטע שורעס, אי נאָר ערשטע שורעס קענען 
ארויסרופן אזא פרייד און אזויפיל גליק. 

אלקאָלפּאַנעם: בא דעם אייגענעם טאטן און 
בא דער אייגענער מאמען. 


א האָוימע 


-- עפעס געדענק איך, מאמע, אין ראשקעוו 
א װאָרט ,האָזימע". װאָס הייסט עס, האז 

= װאָס הייסט װאָס סע הייסט? האָזימע 
הייסט האָזימע. 

= יאָ, אָבער מיט װאָס עסט מען עס? 

-- מיטן מויל, מיט די ציין עסט מען עס. 

= וויאזוי זשע, אשטייגער, מאכט מען א 
האָזימעז 

- װאָס הייסט וויאזוי? מע נעמט צוויי 
זשמעניעס טונקלע מעל, א דרט-פיר זשמע- 
ניעס פאפעשוי-מעל, סע שאדט ניט א פּאָר 
געלעכלעך, אויב ס'איז דאָ, א לעפל בוימל, א 
קאפעלע סאַדע, סע שאדט ניט א ביסל האָניק 
צי א שטיקל סטעלניק, א קאפעלע זאלץ, פאר- 
שטייט זיך, א מין פערטל גלאָז מעלעץ, מע 
פארקנעט עס הארט, מע קאטשעט עס אויס א 
צוויי פינגער די גרעב, מע קארבט איין קעס- 
טעלעך, אין יעדער קעסטעלע א מעסערזשטאַך, 
מע באשפרענקלט עס מיט א לעק פאפעשויענע 
קלײַען, מע זעצט עס איין אין אויוון איניינעם 
מיטן ברויט, און ט'האָסטו דיר א האָזימע. 

-- ווען זשע עסט מען די האָזימעז 

-- ווען מע וויל. אשטייגער, שאבעס פאר- 
נאכט. מיט א סלאָיקל װײַנשל צי מיט א טע- 
לער טשאַלנט"בארלעך. סע קרישעט זיך און סע 
צעגייט זיך מאמעש אין מויל. 

-- און דאָס איז עס אינגאנצן? 


-- יאָ, כ'האָב גאָר פארגעסן. ס'גלאוונע, בע- 
שאס מע מאכט די האָזימע, דארף מען די גאנ- 
צע צײַט האלטן אין דער מאכשאָווע, זי זאָל 
געראַטן, זי זאָל זײַן באטאמט און זי זאָל נויסע- 
כיין זײַן, זון מטינער... 
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דער מאמעס רייד 


= איין כאנציע האָט בא מיר קיינמאָל ניט 
געקרענקט. איינמאָל אין א גאנצפרי איז זי מיר 
עפעס אופגעשטאנען אף דער לינקער זײַט, זיצט 
אף דער סאָפקע אין הוילן העמדל און פכינקעט. 
,רייזל, -- מאכט דער טאטע,--דאָס קינד איז 
עפעס ניט מיט אלעמען. כ'ווייס? מע דארף זי 
עפשער מעטאמע זײַן, הא?." ,אײַ, זאָג איך, 
ביסט, מעכילע, א גרויסער לאָקש. זעסט ניט, 
אז זי זיצט און קוקט, זאָג איך, צו די פאסאָ- 
ליעס?.." אפן טיש איז געשטאנען א טעלער 
קאלטע פאסאָליעס פון דער נעכטיקער יויך. 
,קום אהער, זאָג איך, כאנציעלע, וועט דיר די 
מאמע געבן פאסאָליעס". קומט זי צו צום טיש, 
צעעפנט דאָס מויל, און די צוויי לעכער אין 
מײַלעכל צעלויפן זיך אין ביידע זייטן, אהין 
און אהער -- ס'האָבן זיך איר אין יענער צײַט 
געביטן די ציינדלעך. כ'האָב גענומען א זשמיט 
פאסאָליעס, אריינגעלייגט איר אין ביידע זשמע- 
ניעס אריין, און זי האָט מיט איין הענטל אָנד 
געטאלײַקעט די פאסאָליעס אין אנדערן 
הענטל -- א הענטל איז בא איר געווען א 
גראָבטשינקס, א פעכקע --פאוואַלינקע אופגע- 
געסן די פאסאָליעס, אָנגעהויבן לאכן, געצויגן 
זיך, און איז באַרעכהאשעם געזונט געוואָרן. 

מע דארף, פארשטייט זיך, צוהערן זיך צו 
שעקספירס רייד, צו טאָלסטאָיס רייד, אוואדע 
צו שאַלעם-אלייכעמס רייד, צו העמינגווייס 
רייד, -- מע דארף זיך אָבער אמאָל צוהערן צו 
דער מאמעס רייד אויך... 


צו וויניק און צו א סאך 


עס זײַנען פאראן שרײַבער, דיכטער, װאָס 
האָבן אָנגעשריבן א פּאָר געלונגענע זאכן. 
װאָלטן צו די דאָזיקע פּאָר געלונגענע זאכן גע- 
ווען צוגעקומען נאָך א פּאָר אזעלכע זאכן, 
װאָלט קלאָר געווען, אז ס'איז ניט געשען קיין 
שום נעס, ס'האָט זיך גאָרניט ארויסגעכאפט צו- 
פעליק. און פון די דאָזיקע שרײַבער װאָלט עפ- 
שער מיט דער צייט עפעס געווען געוואָרן. 

און פארקערט: 

עס זײַנען פאראן שרײַבער, דיכטער, וואָס 
האָבן אָנגעשריבן א פּאָר געלונגענע זאכן. 
װאָלטן די דאָזיקע פּאָר געלונגענע זאכן געווען 
געבליבן איינציק, אויסגעטיילט, און װאָלטן ניט 
באַטל-בעשישים געוואַרן אין דער גוואלדיקער 
,פרוכטבארקײַט", מיט וועלכער דער מעכאבער 
זייערער האָט זיך דערנאָך פארכלינעט, וואָלט, 
מעגלעך, מיט דער צלט פון די דאָזיקע שרײַ- 
בער עפעס געווען געבליבן. 
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כ'זאָג דאָס ניט, ווייל פאראדאַקסאלס איז שיין 
געזאָגטס, נאָר װײַל כ'האָב דאָס געזען מיט 
מיינע אייגענע אויגן, מע קען אפילע ווליזן וווּ 
און בא וועמען. 

װאָס זשע איז די אייצעו די גאָלדענע מיטז 

נאָך ערגער, מיין איך. שרייבעריי איז פונקט 
אזא דאם-סוינע דעם װאָרט ,מיטלמעסיק", ווי 
זי איז א דאסיסוינע די ווערטער, זאָגן מיר, 
,לעבלעך", ,פארעווע" און נאָך א פּאָר צענדליק 
אזעלכע לײַטישע ווערטער. 

וויאזוי דו זאָלסט דעם קראנקן ניט לייגן, 
ווייסט מען ווויל, איז אים ניט גוט, טוט אים 
וויל 

אז שרײַבערײַ באטטט קראנק זײַן, ועט זיך 
עפשער עמעצער מיט מיר שפארן. אז שרטבער 
איז ניט גאָר גוט אף דער וועלט--וועט ניט 
יעדער קענען מאסקים זײַן, נאָר אז שרײַבן טוט 
וויי, וועט, פאר בושע, אנערקענען אפילע דער, 
װאָס פילט באם שרײַבן קיין שום ווייטעק ניט. 

אפילע ניט אין דער לינקער פיאטע זײַנער. 


ועו לפני מי אתה עומד 


װעסט זיך, פרײַנט, דערקענען. 

און עס וועט דיך, פארשטיי איך, וויי טאָן. 

נאָר אזוי האָב איך געפילט, און דאָס האָב 
איך געטראכט. 

און אויב דו ווילסט ניט, מע זאָל דיר זאָגן 
דאָס, וואָס מע פילט און מע טראכט, אָדער: 
אויב דו ווילסט, מע זאָל דיר זאָגן ניט דאָס, 
װאָס מע פילט און מע טראכט -- איז זאָל דיר, 
ברודערקע, וויי טאָן. 

כ'האָב געלייענט דיינע זאכן און זיך גע- 
פרייט: ס'איז אונדז צוגעקומען נאָך א שרט- 
בער, ס'האָבן זיך אַפגעדרוקט נײַע ווערק-- 
וויאזוי די ווערק זאָלן ניט זיין און פונוואנען 
דער שרײַבער זאָל ניט קומען. 

דערנאַך האָבן מיר זיך אין דײַן שטאָט מיט 
דיר באקענט, דערנעענטערט זיך. דײַן פּראָסט- 
קייט און טמימעסדיקײַט, דײַן אופריכטיקניט און 
באשיידנקײַט האָבן מיר דײַנע זאכן פאר" 
טײַטשט, זיי באשײַנט מיט א באזונדער מין 
שײַן. 

דערנאַך האָסטו מיך גענומען צו זיך אהיים 
און מיר באוויזן דעם שרײַב-שטענדער דײַנעם, 
װאָס דו האָסט ספעציעל געלאָזט מאכן, האָסטו 
געזאָגט, בא א סטאָליער, אויסגעמאָסטן נאָך דײַן 
הייך און נאַך דײַן שטאלט נאָך. 

= איך שרײַב שטייענדיקו.. -- האָסטו א זאָג 
געטאָן. 

און אָט דער-אָ שרײַבישטענדער -- שאָלעם" 
אלייכעמס און העמינגווייס שרײַב-שטענדער -- 
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האָט דיך אויסגעגעבן, האָט דיך פארשיט, האָט 
געמאכט פון דיר טיל-טעל. 

ווייסט, נעבעך, גוט, בא וועמען מע דארף 
נעמען, ווייסט אָבער זייער שלעכט, װאָס מע 
דארף נעמען. 

טראָג, זײַ מויכל, ארויס פון דײַן שטוב דעם 
פרעמדן שרײַבישטענדער און לייג אוועק אף 
זײַן אָרט, צעעפנטע, ,טעוויע דער מילכיקער 
און .נאָך וועמען קלינגען די גלעקער". שפרינג 
ארײַן און טונק זיך אונטער אין זייערע שורעס, 
ניט ווי אין א ביטל, נאָר ווי אין אן אָקעאן. 
טויך און טויך א נאקעטער אין אָקעאנס טיפע- 
נישן און שלאָג זיך אָן מיטן שטערן אין סאמע 
דנאָ זײַנעם. און אז דו וועסט דערנאָך צוריק 
ארופשווימען א לעבעדיקער, וועסט צוריק 
ארופשווימען דו, קענסטו זיך דעמלט אוועק- 
זעצן באם פּראָסטסטן קלענסטן טישל. 

און דאָס דאָזיקע קליינע פּראָסטע טישל וועט 
זײַן דײַן שטענדער, דײַן אָמעד, דײַן בעלעמער. 


מײַן ערשטער קריטיקער 


אין ראשקעוו זײַנען דעמלט אומגעגאנגען 
צווישן יונגווארג צוויי שיינע ווערטער: ,אָפּטי- 
מיזם" און ,פעסימיזם". אז איינער האָט גע- 
פרעגט דעם אנדערן: ,דו װאָס ביסט, א פעסי- 
מיסט, צי אן אָפטימיסט!", האָט יענער, פאר- 
שטייט זיך, געענטפערט: ,אן אַפטימיסט!". װאָס 
זשע וועט זײַן מיטן פעסימיזם? האָב איך זיך 
אין א טאָג אוועקגעזעצט, אָנגעשריבן א דער- 
ציילונג און איר א נאָמען געגעבן ,דער פעסי- 
מיסט". 

א יינגל פון א יאָר פופצן. האָב איך דער- 
ציילט, איז אויסגעשטאנען קאָלערליי צאָרעס. 
ווען זײַן באלעבאָס דערוויסט זיך, אז ער איז 
א לינקער, טרײַבט ער אים ארויס פון דער 
ארבעט. אין שטעטל פילט ער זיך איינזאם, 
קיינער פארשטייט אים ניט. דערצו שטארבט 
אים נאָך די מאמע פון טשעכאָטקע. האקיצער, 
דעם יינגל באפאלן שווארצע, פעסימיסטישע 
געדאנקען, ער גייט ארוף אפן בוידעם און 
הענגט זיך אוף. 


כ'האָב גענומען די דערציילונג און בין 
אוועק װײַזן זי פייסיע וואסערמאנען. פייסיע 
וואסערמאן איז געווען א מעכאניקער בא מוי- 
שע קארנאָס אין מיל. אין הויף, אין א באזונ- 
דער שטיבל, וווּ ס'האָט געארבעט דער מאָטאָר, 
איז געשטאנען א ווערקשטאט מיט א גרויסן 
שרויפשטיק, מיט אָן א שיר פיילן און פלילעכ- 
לעך. ס'האָט אין שטיבל געשמעקט מיט אייל 
און מיט נאפט, ס'איז ניט געווען קיין שטיקל 
ריין פלאץ אנידערצוזעצן זיך. פייסיע, אין א 


פּאָר גלאנצנדיקע הויזן, האָט זיך אָפּגעווישט 
ביידע שווארצע הענט זײַנע אין א שווארצער 
פעטער שמאטע, און האָט מיר געהייסן לייענען. 
אז כ'האָב איבערגעלייענט, האָט ער, זייער גע- 
היט, פארייכערט א ציגייער און מיר אזוי גע- 
זאָגט: 

= שיין. ניט מיעס אָנגעשריבן. נאָר דאָס, 
װאָס דו האָסט דעם כעוורעמאן דײַנעם פאר- 
צויגן א שטריק ארום האלדז, טויג אף גוטע 
קאפּאָרעס. פארקערט: ווען סע קומען אים ארײַן 
די מעשוגענע געדאנקען אין קאָפּ, דארף דער 
באָכער זיך אָנעמען מיט קויעך, צעבלאָזן די 
נאָזלעכער און א מאך טאָן: .אך, א מעכײַע צו 
לעבן! אפצולאָכעס אלע קוילערס פון דער 
וועלט!". אזוי איז ער בא דיר א פארדריפעטער 
פעסימיסט. ניט דער פעסימיסט, וואָס מיר 
דארפן... 


פייסיע וואסערמאן האָט דערנאַך פארענדיקט 
די ארבעט, אַפגעוואשן זיך אין הויף דאָס פּאַ- 
נעם, אָנגעטאָן די טוזשורקע זיינע מיט די פיר 
קעשענעס, און מיר זײַנען ביידע ארויסגעגאנ- 
גען א ביסל שפאצירן. כ'בין געגאנגען און גע- 
שוויגן. װאָס האָב איך נאָך געהאט צו רעדן? 
כ'האָב שוין גוט געוווּסט, אז מע דארף נעמען 
די דאָזיקע זאך מיינע, צעפיצלען זי אף פיץ- 
פיצלעך און צעבלאָזן זי אפן ווינט, ס'זאֶל פון 
איר קיין שאָרעדעפּאָרע ניט בלײַבן. 

ס'איז אונדז גראדע אנטקעגן געקומען מאק- 
סים לונגוס' מיידל, זשענקע. זשענקע לונגו איז 
געווען דאָס שענסטע מיידל אין ראשקעוו און 
ארום ראשקעוו. זי איז אונדז אנטקעגן געקומען 
מיט צעלאָזטע האָר, אין א דין קורץ קליידל, 
מיט שיך אף הויכע אָפּצאסן. זי האָט געשפאנט 
אונטערהוידענדיק זיך, ווי זי װאָלט געגאנגען 
אף ספרוזשינקעס. 

פייסיע וואסערמאן האָט א וולז געטאָן אף 
זשענקען מיטן קאָפּ, צעבלאָזן די נאָזלעכער 
און א זאָג געטאָן: 

- טו א קוק אף אירע פיסלעך, אף אירע 
בריסטלעך, א מעכײַע!.. 

כ'ווייס ניט, צי האָט ער דאָס געזאָגט מיר, צי 
ער האָט זיך אזוי אויסגעטיינעט מיטן פעסימיסט 
מײַנעם, װאָס האָט נעבעך בא פופצן יאָר גע- 
נומען זיך דאָס לעבן. כ'ווייס נאָר, אז איבער 
די דאָזיקע פּאָר װערטער בין איך א גאנצע 
נאכט ניט געשלאָפן. ס'האָט מיך ניט אזוי גע- 
ארט די דערציילונג, װאָס כ'האָב טאקע באלד 
אין יענעם פארנאכט צעריסן, ווי ס'האָט מיך 
געארט ער, פייסיע, וועלכער האָט בא אונדז 
געהייסן דער סאמע באוווסטזיניקער און סאמע 
ערנסטער באָכער. 


ער, פייסיע, זאָל בא אזא שמועס ארויסלאָזן 
פונעם מויל אזעלכע ווערטער! 
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און אז כ'בין שוין דערנאַך יאַ אנשלאַפן גע- 
װאָרן, האָב איך געהאט שרעקלעכע כאלוימעס. 
כ'האָב געזען פייסיען ארומגעפּלאַנטערט מיט 
מיידלשע פלייצעס, פולקעס, בריסטלעך. און 
פּייסיע איז אין יענער נאכט געווען בא מיר 
טרייף, ווי בא א פרומען יידן איז טרייף כאזער. 

טרייף, וואָס טרייף הייסט. 


הײַנטצײַטיקײַט 


מיר פארשמאָלן אָפט אזוי דעם דאָזיקן ברייטן 
באגריף, קוועטשן אים ארײַן אין אזא ענגשאפט, 
אז פון דאָר, טקופע, עפּאָכע באנוגענען מיר זיך 
מיט איין הײַנט, מיט איין איצט, שיר ניט מיט 
איין טאָג: היינטצייטיקטט -- איצטיקײט, הײַנט- 
טאָגיקײַט, שיר ניט איינטאָגיקייט. 

שאַלעם-אלייכעם איז דאָ אויך דער בעסטער 
ביישפיל, אז מיר גרייזן. 

שאָלעםדאלייכעם איז געווען דער הטנטר 
צײַטיקסטער שרטבער. ער האָט די הײַנטצײטי- 
קײַט זײַנע--דה. די יענעצמטיקטט זטנע - 
באשריבן מיט אלע פישטשעווקעס, ניט ארויס- 
געלאָזט פון אויג קיין מינדסטע טנוע און האר 
װײַע. זײַנע אלע ווערק זײַנען, כוץ דעם װאָס 
זי זײַנען דאָס, וואָס זי זײַנען, אויך א לעבער 
דיקער פינקעס, װווּ עס איז באשריבן מיט די סאד 
מע קלענסטע פּראָטים, וויאזוי יידן האָבן אין 
יענער צייט געלאכט און געוויינט, געלעבט און 
געראנגלט זיך, געליטן און אַפגעשפעט פון די 
לנידענישן. שאַלעם-אלייכעם איז אומעטום אליין 
געווען דערביי. אלצדינג, װאָס ער האָט געזען 
און געהערט, האָט ער ארײַנגעשריבן אין א 
ביכל. פונדעסטוועגן ווייסן מיר, אז וועגן ילנ- 
געלע מאָטל פייסי דעם כאזנס האָט ערשט שאָי 
לעם-אלייכעם דערציילט, ווען ער איז שוין גע- 
ווען א מענטש אין די יאָרן; אז טעוויעס איבער" 
לעבענישן האָט ער באשריבן אריבער צוואנר 
ציק יאַר; אז אין ,פונעם יאריד", אין הטנטד 
צײַטיקסטן ווערק פון יענער צייט, האָט זיך 
שאַלעם-אלייכעם פארמאָסטן צו דערציילן וועגן 
זײַן גאנץ לעבן, אָנגעהויבן שרײַבן דאָס ווערק 
באם סאָף פונעם לעבן, קאָן מען זאָגן, און דע- 
ריבער נאָר אָנגעהויבן עס און ניט פארענדיקט. 

גאָרקיס גרעסט הײַנטצײַטיקסט ווערק ,קלים 
סאמגינס לעבן" כאפט ארום ניט איין טאָג און 
ניט איין יאָר, נאָר גאנצע פערציק יאָר רוס" 
לאנד. 

און כאפט דען בערגעלסאָנס ,באם דניעפער" 
ארום ווייניקער ווי פערציק יאַר יידיש לעבן? 
און איז דען ,,באם דניעפער" ניט בערגעלסאָנס 
הײַנטצײַטיקסט ווערק? 

ניט אומזיסט, אפּאָנעם, איז אף רוסיש הײַנט- 
צײַטיקײַט ,סאָוורעמענאָסט* -- מיטצײַטיקײַט. 


128 


לאָמיר דעם שרײַבער ניט ארטנקוועטשן אין 
קיין ענגשאפט, אים געבן וועגן זײַן הטנטצט- 
טיקײַט ניט קיין איין הײַנט און ניט קיין איין 
איצט, נאָר די אלע זיבעציק יאַר זײַנע, װאָס 
זײַנען אים געשענקט געװואָרן. 

געבן אים וועגן זײַן הײַנטצײַטיקײַט -- זײַן 
זלינצטיטיקייט -- זײַן גאנץ לעבן. 


אונדוער פארמעגן 


דאָס, װאָס דער שרײַבער טראָגט אין זיך, 
פארמאָגט אין זיך, איז נאָך דערװוײַל ניט זײַנס. 
זײַנס הייבט עס ערשט אָןְ ווערן, ווען ער גיט עס 
אוועק, ווען ער לייגט עס ארויס אף פיפיר. 

אונדזער פארמעגן כיבערט זיך אין קאָנטאָי 
בוך אפן בלעטל ,הויצאָע", און ניט, וי בא דער 
גאָרער וועלט, אפן בלעטל ,האכנאָסע". 


וי עס װאַלט געאָגט אָמאר כאיאם 


אייסעך, ס'איז אינגאנצן גאָרנישט מיט 
גאָרנישט, 
אויב מע טאָר ניט טאָן דאָס, װאָס מע טאַר 
נישט, 
אויב וועגן אלץ דארף מען זוכן א פרומע 
באװאָרעניש, 
און זינדיקן טאָר מען אפילע אף קיין האָר נישט. 


לײענער 


גרויסע ליטעראטור דארף, פארשטייט זיך, 
דינען דעם מאסן-לייענער, דעם מיליאָנעןדלייע- 
נער, אזוי צו זאָגן. 

אַן דעם קאַן וועגן קיין גרויסער ליטעראטור 
קיין רייד ניט זײַן. 

איניינעם דערמיט דארף אַבער גרויסע לי- 
טעראטור, וואָס דינט מיליאָנען לייענער, האָבן 
אין זיך אזוינס פאר הונדערטער לייענער, און 
אזוינס פאר צענדליקער לייענער, און אזוינס 
פאר איינע פּאָר געציילטע לייענער. 

אָן דעם קאֶן וועגן קיין גרויסער ליטעראטור 
אויך קיין רייד ניט זײַן. 


הענט און פיס 


א מענטש אֶן קינדער-יאָרן, (אזוינס קאָן דאָך 
אָבער ניט זײַן. לאָמיר זשע זאָגן קלאַרער, 
פינקטלעכער:), א שרײַבער, װאָס האָט אין זײַן 
ליטעראטור ניט געגעבן זײַנע קינדערדיאָרן, זעט 
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אויס ווי א קאליקע א בעטלער אַן ביידע פיס, 
אף א נידעריק וועגעלע מיט פיר קליינע אײַ- 
זערנע רעדעלעך אונטער דער פלאטשיקער 
פּלאטפאָרמע -- איר האָט אוואדע אזא וועגעלע 
אמאָל באגעגנט אפן אלטן מארק. 


דאָס בילד איז א גאנץ ,,קינסטלערישס", מא- 
מעש סקולפטוריש. אן אויסגעהאקטער ביוסט 
פון מארמאַר צי פון בראָנז. נאַר, כלעבן, ס'איז 
א קאליקע, א האלב-מענטש, נעבעך. 

ליטעראטור דארף האָבן פיס. דארף פון ער- 
געץ אויסוואקסן. דארף זיך אין עפעס אָנד 
שפארן. דארף שטיין און גיין. 


צוויי ליטערארישע העלרן 


דער ערשטער פון די צוויי העלדן איז ביכ- 
לאל דער ערשטער ליטערארישער העלד אין 
דער וועלט. 


מיט אים האָט זיך אָנגעהויבן, מיט טויזנטער 
יאָר צוריק, די דאָזיקע קישעפדיק-אויסטערלישע 
ועלט-דערשײַנונג, װאָס הייסט ליטעראטור. 

פריער, פארשטייט זיך, אויסנווייניק, מיפע 
לעפע; דערנאַך אף די בעלעמערס אין די צו- 
נויפגעקאטשעטע פארמעטן; דערנאָך -- דורך די 
טויזנטער, מיליאָנען און מיליארדן ביכערפּאַ- 
ליצעס אין די טויזנטער, מיליאָנען און מיליארדן 
שטאָט-ביבל?אָטעקן און שטוב-ביבליאָטעקן. 

דער שעפער פון דעם דאָזיקן ערשטן ליטע- 
רארישן העלד האָט אים אזוי מטסטעריש אויס- 
געפורעמט און אויסגעשליפן, אזוי געויניש 
ארײַנגעבלאָזן אין אים לעבן און נעשאָמע, אזוי 
קינסטלעריש געטראָפן מיט אים אין סאמע 
פינטל, אז ער, ניט מער, סאָפּקאָלסאָף, ווי אן 
אויסגעטראכטער ליטערארישער פארשוין, האָט 
אַנגעהויבן באהערשן א גאנצע וועלט, יאָ לייע- 
נער צי ניט לייענער, זאָקן און טאף, פון דער 
וויג ביז צום אָרן. 

מ'האָט אים אָנגעהויבן דינען, כאנפענען, מוי- 
רע האָבן פאר אים, בויען פארזטנעטוועגן מיז- 
בייכעס, אויספילן זײַנע באפעלן, פילן אים טאַ- 
מיד לעבן זיך, באם לייגן זיך און באם אופ- 
שטיין לויבן אים, שטארבן מיט זײַן נאָמען אף 
די ליפן. 

ווער איז געווען דער, װאָס האָט דעם דאָזיקן 
ערשטן ליטערארישן העלד געשאפן! קיינער 
וועט עס שוין קיינמאָל ניט דערגיין. מעגלעך, 
אז דאָס האָט געטאָן א גאנצע איידע. מעגלעך. 
נאָר באגליקט געװאָרן מיט דעם גרויסן אײַנ- 
פאל איז בעלי-שום-סאָפעק באגליקט געוואַרן 
איינער, איין-און-איינציקער -- דער דיכטער פון 
דער דאָזיקער איידע. 


די איידע האָט דעם אײַנפאל אופגעכאפט, 
אוועקגעטראַגן, אויסגעקוויטשעט און אויסגע- 
טאנצט, באשטעטיקט, פארפולקאָמט. 

ער איינער, דער דיכטער, האָט זיך צוגע- 
קוקט צו די קאָסע רעגנס, וואָס האָבן געגאָסן 
פון די הימלען, צו די נאסע בלעטלעך אף די 
צווייגן, צו די זשוקלעך אין די גראָזן, צום זון- 
אופגאנג איבער דעם אלעמען, צום פארנאכט 
און צום פארטאָג -- און ער איינער, דער דיכ- 
טער, האָט שטילערהייט, האלב פאר זיך און 
האלב פאר אנדערע, א שעפטשע געטאָן: 

= גאָט! 

דעם דאָזיקן ערשטן ליטערארישן העלד האָט 
דער באשעפער זײַנער, דער דיכטער, אויסער- 
לעך אפילע ניט אָנגעצייכנט רעליעף, מע זאָל 
אים קענען זען און אָנטאפן. ער האָט אים אָנד 
געמאָלט אזוי, מע זאָל אים נאָר קענען פילן. 
פארקערט: דער דיכטער האָט פארשטאנען, אז 
װאָס מער ער וועט דאָס געשטאלט, דעם העלד 
זײַנעמס אויסקנעטן פארבאָרגענער, פארהוילע- 
נער, װאָס מער ער וועט אים פארוקן העכער 
אין די הימלען, אלץ מער וועט דער העלד 
קינסטלעריש ווירקן, אלץ בעסער וועט אים 
יעדער באזונדער זען אף אן אייגענעם אויפן, 
אלץ מער וועט מען אים הערן, גלייבן. 

דער דיכטער, דער באשעפער, האָט געשאפן 
דעם העלד זײַנעם מיט זײַן, דעם דיכטערס, 
אויסזען, געשענקט אים זײַן זין, זײַן טאַך-- 
אים געמאכט פאר א באשעפער. 

דאָס ערשטע טועכץ, װאָס ער האָט אים גע- 
געבן טאָן, איז באשטאנען פון איין קלייניקייט: 
באשאפן די וועלט. 

דער ערשטער מאָנאָלאָג, װאָס ער האָט ארײַנ- 
געלייגט אין זײַן מויל, איז געווען דער סאמע 
קירצסטער און סאמע צופרידנסטער: 

= ווליהי ערעוו, ווכיהי בויקער... 

ער האָט אים ניט געמאכט פאר קיין גוטן. 
ער האָט אים ניט געמאכט פאר קיין שלעכטן. 
ער האָט אים געמאכט אי א גוטן, אי א שלעכטן. 
ער האָט די שלעכטקטט און גוטסקײַט זײַן 
העלדס פרימיטיוו ניט דאָזירט. ער האָט 
זיי איבערגעפלאָכטן איינס מיטן אנדערן, ארלינ- 
געפלאָכטן איינס אין אנדערן. 

אָט איז דער העלד בארעמהארציק און לײַט- 
זעליק, און אָט איז ער א נויקעםיווענויטער. 
ט'האָט ער נאָרװאָס די וועלט באשאפן, און 
ט'האָט ער זי באלד שפעטער א ביסל פאר- 
פלייצט מיט א מאבל. אָט טוט ער א זאָג: ,נעם 
דײַן זון, דײַן איין-און-איינציקן, בינד אים, 
שעכט אים, ברענג אים מיר א קאָרבן!', און אָט 
גיט ער א געשריי: ,שטי וואָס טוסטו, װאָס: 
זאָלסט זיך ניט דערוועגן צו לייגן קיין האנט 
אפן יינגל. הערסט, וואָס מע רעדט צו דירוו." 
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ער האָט אים אזוי געניאל-מטסטעריש אויס- 
געטראכט, אז קיינעם קימאט איז הונדערטער 
יאָרן ניט אײַנגעפאלן, אז ער איז אן אויסגער 
טראכטער. 

דער ערשטער ליטערארישער העלד האָט 
איבערגעלעבט ניט נאָר אים, דעם קינסטלער, 
װאָס האָט אים געשטאלטיקט, נאָר גאנצע הונר 
דערטער דוירעס נאָך אים. איבערגעלעבט ניט 
ווי קיין ליטערארישער העלד, אבסטראקט, 
ביכלדיק, אזוי צו זאָגן, נאָר בעפויעל-מאמעש, 
לעבעדיק. מיט אויגן און אויערן, וועלכע זעען 
און הערן, וואָס עס טוט זיך אין יעדער ווינקע- 
לע פון יעדער שטוב און אין יעדער ווינקעלע 
פון יעדן הארץ. אלמעכטיק. מעלעך-מאלכייר 
האמלאָכעמדיק. אייביק. מיט איין װאָרט -- דער 
אייביקער באלעבאָס און רעדלפירער פון דער 
גאָרער וועלט. 

פונוואנען עס האָט זיך צו דעם גאָריגאָר 
פארצייטיקן, אוואדע זייער פרימיטיוון קינסט" 
לער גענומען אזויפיל טאלאנט, אזויפיל קינסט- 
לערישער קויעך, אזויפיל פאנטאזיע און אינר 
טונציע אויסצוקנעטן א געשטאלט, עס זאָל אזוי 
ווירקן און אזויפיל לעבן, אויסקנעטן עס אזוי 
אלזײַטיק, מיט אזויפיל רײַכע און דינע קינסט" 
לערישע מיטלען, צו וועלכע עס איז שפעטער, 
אין הונדערטער יאָר ארום, פּאװאַליע דערגאנ- 
גען די קונסט ביכלאל און די שרטב-קונסט ביד 
פראט, -- איז שווער צו פארשטיין. איז קימאט 
ניט מעגלעך צו פארשטיין. 

אוואדע איז דער דאָזיקער ערשטער ליטערא- 
רישער העלד, די דאָזיקע גאָט-געשטאלט, ווי 
מיר קענען זי שוין הײַנט פונעם כומעש, פונעם 
טאנאך, פון דער גאנצער ,פארשריבענער" לי 
טעראטור, איבערגעקנאָטן געוואַרן און אויסגער 
ראפינירט געוואָרן דורך אנדערע שפעטערדיקע 
קינסטלער. נאָר סייוויסל בלַבט דאָס א ליטע- 
רארישער וווּנדער, א ליטערארישער נעס. 

א נעס, וואָס איז ביז הײַנט ליטעראריש ווייד 
ניק אָדער קימאט גאָרניט אויסגעפאָרשט גע- 
װאָרן. 


אויב דער דאָזיקער ערשטער גרויסער ליטע- 
רארישער העלד האָט שוין איצט, אין אונדזער 
צײַט, אָנגעהויבן פארגיין, אופגעהערט ביסלעכ- 
װײַז לעבן און ווירקן, און וועט מיט דער צייט 
אינגאנצן אראָפּ פונעם מארק, אינגאנצן נעלעם 
ווערן און עפשער פארגעסן ווערן, לעבט און 
ווירקט נאָך דער צווייטער גרויסער ליטערארי- 
שער העלד, וועט לעבן און ווירקן אזוי לאנג, 
וויפל עס וועט זײַן דער מענטש, אזוי לאנג 
וויפל עס וועט זיין לעבן. 


דאָן קיכאָט. 
סערוואנטעס האָט גאָר אזויפיל ניט געמיינט. 
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ער האָט גאָר אזויפיל אין זײַן העלד ניט ארטנר 
געלייגט. ביכלאל לייגט א קינסטלער ארײַן אין 
זײַן העלד מערער וויפל מע נעמט ארויס. ס'א 
ליגן די מײַסע, אז דער אויסטטיטשער איז קלי- 
גער פונעם שעפער. א קינסטלער שפילט אמאָל 
דעם שעיינוי-יוידייא"לישויל, דעם נישטדדאָס" 
בין-איך-אויסן. אזוי איז אים ליבער און רעוועכ- 
דיקער. מע וועט סאָפּקאָלסאָף דערזען, אז ס'איז 
ניט מער ווי שפיל. און מע וועט אָנהייבן ענט- 
פערן מער, ווי ווען ער װאַלט יא געפרעגט. עס 
וועט אָנהייבן אויסן זיין מער, ווי ווען ער װאָלט 
יאָ געזאָגט, װאָס ער איז אויסן. סערוואנטעס 
האָט, פארשטייט זיך, ווי יעדער עמעסער קינ" 
סטלער, אין זײַן דאָן קיכאָט גענוג ארײַנגעד 
לייגט. נאָר דאָ איז ווידער געשען א ליטערא- 
רישער נעס. ארויסגענומען האָט די וועלט מע- 
רער. צען מאָל מערער. הונדערט מאָל מערער. 
ארויסגענומען -- דאָנקיכאָטישקײַט. 

דאַן קיכאָט האָט אראַפגעשלעפט פונעם בוי- 
דעם די פארשימלטע ריטער-האלבאַשע, ריטערד 
לעך אוועקגעזעצט זיך אף זײַן פערדל, און מיטן 
אייןדאוןאיינציקן, אייביק-פארגלייבטן, אייביק- 
גוטן סאנטשאָפאנסאָ הינטער זיך, ביידע ווי 
צוויי פארשטעלטע שמענדריקעס, אוועקגעלאָזט 
זיך איבער דער וועלט אָפּשפילן א פורים-שפיל, 
די וועלט זאָל זען, ווי קאָמיש עס זײַנען שרט- 
בער, סערוואנטעסעס מיטצייטלער, וואָס שרײַבן 
ריטער-ראַמאנען אין דער צייט, ווען דאָס ריד 
טערטום ליגט שוין א פארשימלטס אפן בוידעם, 
ווי קאָמיש-נאריש עס זײַנען מענטשן ביכלאל, 
װאָס ווילן מיט אלע קויכעס אופלעבן אַפגע- 
שטאָרבנס, קלאמערן זיך מאמעש מיט די נעגל 
אין אָפּגעזונגענעם, אָפּגעגאנגענעם, אָפּגעלעבטן. 

דעמלט, אף דער הייסער מינוט, איז דאָס גע- 
ווען גענוג געוויזן און גענוג געזאָגט. האָט סער- 
וואנטעס געװאָלט זאָגן מערער? מעגלעך, אז 
יאָ, און מעגלעך, אז ניין. נאַר די וועלט האָט 
מיט דער צייט אין דער דאָזיקער דאֶן-קיכאָט" 
שפיל דערזען מערער און דערפילט מערער. 

די וועלט האָט דערזען, אז דאָן קיכאָט איז א 
שטיקל נאר, א שטיקל פאנטאזיאָר, א שטיקל 
באל-האכאלוימעס, א שטיקל קעמפער, א שטיקל 
פארליבטער, א שטיקל כויזעק"מאכער, א שטיקל 
הערשער און א שטיקל באהערשטער, א שטיקל 
אָנעוו און א שטיקל באלגייווע, א שטיקל מיל- 
דער, א שטיקל קײַסן, א שטיקל כאָכעם, א 
שטיקל דאָס און א שטיקל יענץ -- און פון די 
אלע שטיקלעך איניינעם שטעלט זיך צונויף די 
דאָנקיכאָטישקייט. און פון דער דאָזיקער דאָנד 
קיכאָטישקײַט שטעלט זיך צונויף דער מענטש. 
דאָס אייביקע אין מענטשן. די אייביקיט דעם 
מענטשנס. 

מיט דער צײַט האָט די וועלט אראָפּגעצויגן 
פון דאָן קיכאָטן די פארצײַטיקע פריילעך-לע- 


כערלעכע האלבאַשע זײַנע: דאָס שמענדריק- 
מיצל, דעם שטאָלודדראָטענעם פאנצער, די ריד 
טער-שטיוול, די פארביקע לאמפאסן, שנירלעך, 
סטענגעס, צאצקעס. 

דאָן קיכאָט איז געבליבן שטיין א נאקעטער. 
און אין זײַן נאקעטקײַט האָט ער אופגעהערט 
זײַן ער-- דער מיטן לענגלעך-ביינערדיקן פּאֶד 
נעם און מיטן כיטרע"פארשפיציקטן בערדל. ער 
האָט אָנגעהויבן ווערן מיר: איך, דו, זי. 

מיט דער צײַט האָט ער אינגאנצן פארלוירן 
דאָס בלוט און פלייש, איז געװאָרן הוילער בא- 
גריף, הוילער סימבאָל, הוילער כאראקטער. וי 
דעראמאָל: פון דאָן קיכאָט איז געװאָרן הוילע 
דאָנקיכאָטישקײַט. 

און, וויי פאראדאָקסאל און פריקרע דאָס זאָל 
ניט אויסזען, גראָד די דאָזיקע דעקאָנקרעטי- 
זירטע און אויסגעהוילטע ליטערארישע גע- 
שטאלט לעבט צווישן אונדז און ווירקט. לעבט 
שוין אזוי עטלעכע הונדערט יאָר, פארטיפערט 
זיך אלץ, ברייטערט זיך אויס, ווערט אלץ מע- 
פורסעמער, און וועט, ווי א באגריף, ווי א נאָר- 
מע, לעבן און ווירקן אזוי לאנג, וויפל עס וועט 
זײַן דער מענטש, אזוי לאנג, וויפל עס וועט זכין 
לעבן. 

יעדעס מאֶל פילט זי זיך אָן, די דאָזיקע דאָנד 
קיכאַטישקייט-געשטאלט, מיט אן אנדער זין און 
מיט אן אנדער טאכלעס. מאכמעס זי פארמאָגט 
אין זיך אזויפיל אלזטטיק-מענטשלעכס און 
אזויפיל אלצײַטיקדמענטשלעכס, אז עס סטײַעט 
פאר אלע צײַטן און פאר אלע, אפילע קעגנזעצ- 
לעכע, דערשײַנונגען. 

דאָנקיכאָטישקײַט. לעכאָלהאפּאָכעס: דער נאר 
און דער באל-האכאלוימעס. 

דער נאר פוצט זיך אויס אין ניקאָלײַ דעם 
צווייטנס גענעראלסקע פּאָגאָנעס ,און אקסלבענ- 
דער, פאָכעט מיטן שווערדל, גיט אוועק אלע 
קויכעס צוצוקלעפן צוריק, מיט בלוט און מיט 
שפּײַעכץ, אָפּגעריסענע קאלענדאר-בלעטלעך. 
אין דער צטט ווען ,מיר, ניקאָל דער צוויי- 
טער" איז שוין לאנג ניט ,מיר, ניקאָלײַ דער 
צווייטער". אף די פעטערבורגער גאסן באלע- 
באטעווען שוין פּראָסטע ארבעטער און מאטד 
ראָסן, פארפוצטע מיט רויטע שטערנס אף זייע- 
רע שפיציק-לטוונטענע היטלען, און אין 
דער צייט, ווען קיין שום קאלענדאר איז קיינ- 


מאָל אין דער געשיכטע ניט אוועקגעגאן אף 
צוריק. 

דער נאר וויל צינדן שטעט, האקן קעפ, אופד 
רויכערן גאזדקרעמאטאָריעס, אָפווישן פעלקער, 
אופרייסן אטאָם"באַָמבעס, דוירעס זיין א וועלט. 
דער באל-האכאלוימעס כאָלעמט וועגן אזא 
וועלט, װאָס זעט שיר ניט אויס ניט מער ווי א 
װײַטער-װײַטער כאָלעם. דער באל-האכאלוימעס 
וויל ליכטיק מאכן א גאנץ פינצטער לאנד. דער 
באל-האכאלוימעס רעדט וועגן אכריס-האיאָמים, 
ווען דער װאָלף און דאָס שעפעלע וועלן זיך 
איינער דעם אנדערן פארשטיין און ליב האָבן. 

דער באל-האכאלוימעס וויל ברענגען דער 
וועלט זאטקײַט, קלוגשאפט, שיינקײַט, עמעסדי- 
קניט. 

ווען ניט דער באל-האכאלוימעס, וואָס הערט 
ארום זיך טאָמיד: אייסעך, דאָנקיכאָטישקטיט! 
װאָלטן מיר נאָך געזעסן היינט אין די אפדער- 
נאכטן בא א כיילעוון ליכטל, װאָלטן עפשער 
צום דאָזיקן כיילעוון ליכטל אויך ניט געווען 
דערגאנגען, װאָלטן אוואדע ניט געוווּסט פון 
אזא זאך, לעמאָשל, וואָס הייסט טעלעוויזיע, און 
װאָלטן אוואדע און אוואדע ניט פארמאָסטן זיך 
צו פליען העט-העט ארוף אין די הימלען. 

דאָנקיכאָטישקײַט -- דער נאר און דער באל- 
האכאלוימעס. דער נאר איז טאָמיד געבליבן צום 
נאר. מענאצייעך געווען האָט טאָמיד דער באל- 
האכאלוימעס. נאָר דאָס קער זיך שוין גיט אָן 
צו אונדזער ליטערארישן שמועס. 

און אויב עס קער זיך יאָ א ביסל אָן צו אונ- 
דוער שמועס, און אויב דער נאר איז טאָמיד 
געבליבן צום נאר, וועלן מיר, אויב אזוי, די 
דאָנקיכאָטישקייט-געשטאלט צונויפפרעסן, פאר- 
קירצערן, א זאָג טאָן: 

= דאָנקיכאָטישקײַט -- דער באליהאכאלוי- 
מעס. דער מענטש! 


צוויי גרויסע ליטערארישע העלדן. 

גאָט און דאַן קיכאָט. 

דער ערשטער ליטערארישער העלד האָט אָנד 
געהויבן לעבן און ווירקן פון דעמלט אָן, וועז 
דער מענטש האָט זיך אוועקגעשטעלט אף די 
פיס -- איז געוואָרן מענטש. 

דער צווייטער ליטערארישער העלד וועט 
לעבן און ווירקן אזוי לאנג, וויפל דער מענטש 
ועט שטיין אף די פיס--וועט זטן מענטש. 


Nes 


וו זו 
אָם דערוויםן מיר זיך 
פון נײַע פובליקאציעם 


באַריספעדאַטאַװ 


די געשיכטע האָט א נוטן זיקאָרן 


אייניקע שטריכן וועגן דער טעטיקטט פון די ציעניסטישע פארטייען און 
אַרגאניזאציעס אין סאַוועטנפארבאנד אין די צוואנציקער יאָרן 


oy‏ איז גוט באקאנט, מיט וויפל האס און 
סינע די פירער פונעם ציעניזם אין רוסלאנד 
האָבן אופגענומען די יעדיע וועגן דער גרויסער 
סאֶציָאליסטישער אָקטיאבער-רעװאָליוציע. אין 
די יאַרן פונעם בירגערקריג און פון דער אימ- 
פעריאליסטישער אינטערווענץ זײַנען זי געווען 
געטרײַע דינער פון די ווייסגווארדייער און פון 
דער אנטאנטע. דער באוווסטער ציעניסטישער 
טוער ד. פאסמאניק האָט נאָכן בירגערקריג אָפן 
מוידע געווען, אז ער פערזענלעך האָט געדינט 
אין דער ווליסגווארדייישער פרייוויליקער ארמיי 
באלד נאָך דעם, ווי זי איז אופגעקומען. ש. בעס- 
פּאלאָוו, דער פאַרשטייער פון דער יידישער 
גרויס-בורזשואזיע, האָט דעמלט געשריבן צום 
שעף פון דער פינאנץ-פֿארוואלטונג אין דער 
װײַסגווארדייישער ארמיי פון דאַרעם-רוסלאנד 
מ. בערנאצקי: ,איך שיק אײַך דאָ א טשעק אף 
א האלבן מיליאָן רובל. איך בין גרייט בא דער 
ערשטער פאָדערונג אויסצוטיילן די אָנגעוויזענע 
סומע פון מײַן פארמעגן, װאָס באטרעפט איצט 
ארום 5 מיליאָן רובל". די ציעניסטן האָבן מיט- 
געארבעט מיטן העטמאן סקאַראָפּאדסקי, מיט 
קאָלטשאקן און ווראנגעלן גראָד אין יענער 
צײַט, ווען אין אוקראינע האָבן געבושעוועט די 
יודישע פּאָגראָמען. 
דער !!א ציעניסטישער קאָנגרעס, וועלכער 
איז אין סענטיאבער 1921 פאָרגעקומען אין 
קארלסבאד, האָט מאניפעסטירט טרײַהײַט צום 
אימפעריאליזם. דעם קאָנגרעס האָט באגריסט 
פעטליורע, מיט וועמען ס'איז דעם 6 סענטיא- 
בער 1921 געשלאָסן געװאָרן אן אָפּמאך, וועלכן 
עס האָט אין נאָמען פון די ציַעניסטן אונטערגע- 
שריבן זשאבאָטינסקי, און אין נאָמען פון דער 
אזויגערופענער פעטליורע",רעגירונג" -- סלא- 
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ווינסקי. לויט אָט דעם אָפּמאך איז באם הויפט- 
שטאב פון פעטליורעס האָרדעס געשאפן געוואַרן 
א ציעניסטישע זשאנדערמעריע, װאָס איר אופ- 
גאבע איז געווען -- דערלאנגען קלעפ דעם פאר- 
טייוש-מעלוכישן אקטיוו פון סאַוועטן-אוקראינע. 

אויסער דעם אַפענעם קאמף קעגן דער סאַ- 
וועטנמאכט, האָבן די ציעניסטן פארשפרייט אין 
די סאַוועטישע רעפובליקן רעכילעס און דעזינ- 
פאָרמאציע וועגן דער אָקטיאבערדרעװאָליוציע, 
ווילדע אויסטראכטענישן וועגן די יידן, וואַסַ 
האָבן אָנטיילגענומען אין דער רעוואָליוציע און 
מיט זייער לעבן פארטיידיקט די סאָוועטנמאכט 
אף די פראָנטן פונעם בירגערקריג. 

אינגיכן נאָכן זיג איבערן צאריזם האָט די 
רעגירונג פון רספסר פארבאָטן אף דער טערי- 
טאָריע פון דער רעפובליק די טעטיקײַט פון 
אלע קאָנטררעװאָליוצײאַנערע פארטייען. עס 
האָבן אָבער פארהיט זייער לעגאלע עקזיסטענץ 
אייניקע נאציָאָנאליסטישע און קליינבירגער- 
לעכע פארטייען און אָרגאניזאציעס, וועלכע 
האָבן פאָרמעל אנערקענט די סאָוועטנמאכט. צו 
זיי האָבן געהערט די ייִדישע קליינבירגערלעכע 
אָרגאניזאציעס פונעם אזויגערופענעם ,פּראָלע- 
טארישן ציעניזם". די אנדערע ציעניסטישע גרו- 
פעס זײַנען פארבליבן אין טיפער אונטערערד. 

אף דער אלרוסלענדישער קאָנפערענץ פון 
,צעירע-ציען" (פאַרגעקומען אומלעגאל דעם 
2 מײַ 1918 אין מאַסקווע) האָט דער צנע- 
ניסטישער טוער ע. ריס געזאָגט, אז די יידן 
דארפן ,גיין אין אלע סאָװעטן און דערווליזן, 
אז די סאַוועטן זײַנען ניט קיין געזעצגעבערי- 
שער אָרגאן". אין די טעזיסן פון זײַן פאָרטראָג 
איז געווען אויך א פאַדערונג ,,שאפן א קאָאלי- 
ציעדרעגירונג אָן די באָלשעוויקעס". וועגן דעם 


טאַך פון דער טעטיקניט פון די ציעניסטן אינעם 
סאָוועטישן לאנד איז אזוי געזאָגט געװאָרן אין 
דער פּראָגראם, וועלכע די קאָנפערענץ האָט אָנד 
גענומען: ,דער סאָציאליזם איז אן עווען-נעגעף 
אפן וועג פונעם ציעניזם. דער ציעניזם און דער 
סאָציאליזם זײַנען ניט בלויז צוויי פּאָליוסן, 
וועלכע שטויסן זיך אָפּ איינער פונעם אנדערן, 
נאָר אויך צוויי עלעמענטן, וועלכע שליסן לאכ- 
לוטן אויס איינער דעם צווייטן". 

אין די ערשטע יאָרן נאָך דער אָקטיאבער- 
רעוואַליוציע איז דער ציעניזם ארויסגעטראָטן 
אין די סאַוועטישע רעפובליקן אין דער פאָרם 
פון פארשיידענע שאטירונגען, אָבער אין טאַך 
איז ער אומעטום געווען איין און דער זעלבער. 
איינע ציעניסטישע שיטעס זײַנען אוועק אין 
דער אנטיסאַוועטישער אונטערערד און גע- 
קעמפט קעגן דער סאָוועטנמאכט אינעם לאגער 
פון אירע אָפענע סאָנים, אנדערע האָבן פאָרמעל 
געשטיצט די סאָוועטנמאכט און לעגאל געפירט 
זייער ציַעניסטישע טעטיקײַט. דער גרעסטער 
טייל פון דער יידישער באפעלקערונג האָט פול- 
שטענדיק איבערגעריסן מיטן ציעניזם. 

נאָך ביזן זיג פון דער פּראָלעטארישער רע- 
װאָליוציע האָט וו. אי. לענין געשריבן, אז די 
קעגנער פונעם מארקסיזם זוכן צו ,נעמען בא 
אים אלץ, װאָס איז אָנעמבאר פאר דער ליבע- 
ראלער בורזשואזיע". זיי זײַנען געווען גרייט 
צו אנערקענען דעם מארקסיזם ,הארט ביזן 
קאמף פאר רעפאָרמעס, הארט ביזן קלאסנקאמף 
(אָן דער דיקטאטור פונעם פראַלעטאריאט)" און 
ביזן אלגעמיינעם אנערקענען די ,סאֶציאליסטי- 
שע אידעאלן", זיי האָבן אָבער שטענדיק ארויס- 
געוואַרפן פונעם מארקסיזם זײַן רעוואָליוציאֶד 
נערישקײַט!. נאָכן זיג פון דער אָקטיאבער-רע- 
װאָליוציע זײַנען אינעם לאגער פון די צנע- 
ניסטן די דאָזיקע קונצן מיטן אנערקענען דעם 
מארקסיזם אוועק נאָך װײַטער. צווישן די פוי- 
אלע-ציעניסטן, אין דער פארייניקטער יידישער 
סאָצנאליסטישער ארבעטער-פארטיי (ווי אויך 
אין ,בונד") האָבן זיך אָנגעהויבן אויסטיילן 
לינקע שיטעס, וועלכע האָבן זיך ניט אָפּגעזאָגט 
אפילע פון דער דיקטאטור פונעם פּראָלעטא- 
ריאט. אָבער די דאָזיקע ,אָנהענגער" פון דיק- 
טאטור פונעם פּראָלעטאריאט זײַנען פארבליבן 
אף די פּאָזיציעס פונעם בורזשואזן נאציאָנאליזם 
און האָבן אקשאָנעסדיק פארטיידיקט די רעאק- 
ציאַנערע אידיי פון א ,יידישער וועלט-נאציע", 
געמאכט פרווון צו באנײַען זי מיט פארשיידענע 
מאַדערנע טעאָריעס, ווי, לעמאָשל, ,דער אר- 
בעטס-קאַלעקטיוו פון פאלעסטינע", ,די דיקטא- 
טור פונעם פּראָלעטאריאט אף דער יידישער 
גאס" אדג. דער ,בונד", ווידער, האָט, ווי בא- 
וווּסט, געזוכט ארײַנצולייגן אין דער בורזשואז- 
נאציאָנאליסטישער טוירע די אידיי פון ,קול- 
טורדנאצנאָנאלער אווטאָנאָמיע". אָט די פאלשע 
טעאָריע האָט פראקטיש דערפירט דעם ,בונד 


* די לענינישע ציטאטן, וועלכע זײַנען געבראכט 
אין דעם אבזאץ, זײַנען גענומען פון דער פולער 
זאמלונג פון לענינס ווערק, ב. 26, ז. 227. 


דערצו, אז ער האָט געשלאָסן יאד-אכאס מיטן 
ציַעניזם. 

אין 1918 האָבן די יידישע ארבעטער און 
האנטווערקער פון צענטראל-רוסלאנד און פון 
אוראל אָנגעהויבן פארלאָזן די נאציאָנאליסטישע 
פשאַרעמאכערישע פארטייען. אף אוראל האָט 
די גרופע, װאָס האָט זיך אָפּגעשפּאָלטן פונעם 
,בונד", זיך דערקלערט אלס ,בונדיסטן-קאָמו- 
ניסטן"; אף אוקראינע איז אין יאנוואר 1918 
אויסגעבילדעט געװאָרן פון די געוועזענע מיט- 
גלידער פון ,בונד" און ,פויאלע-ציען" דער 
,קאָמוניסטישער בונד" (,קאָמבונד") און ,די 
פארייניקטע קאָמוניסטישע ארבעטער-פארטייי. 
אין מײַ פונעם זעלבן יאָר האָבן זיי זיך פאז 
רייניקט און געשאפן דעם ,קאָמפארבאנד". א 
שפאלטונג איז פאָרגעקומען אין דער ייִדישער 
סאָציאלדדעמאָקראטישער ארבעטער-פארטיי. אף 
איר האָמליער קאָנפערענץ איז אין אווגוסט 
9 געשאפן געוואַרן די ,יידישע קאָמוניסטי- 
שע פארטיי" (,פויאלע-ציען"). די פויאלע-צנע- 
ניסטן פון רוסלאנד, וועלכע האָבן זיך גערופן 
קאָמוניסטן, זײַנען אין 1919 אוועק פונעם 
,וועלט-פארבאנד ,פויאלע-ציען" אלס פּראָטעסט 
קעגן דעם קאָנטאקט, וועלכן די רעכטע פירער 
פון פויאלע-ציען האָבן אײַנגעשטעלט מיטן וו 
אינטערנאציאַנאל, װאָס איז אופגעקומען נאָך 
דער ערשטער וועלט-מילכאָמע. 


די סאָוועטישע מעלוכע האָט קוידעמקאָל גע- 
מוזט אָנעמען מיטלען צו באגרענעצן די טעטי- 
קייט פון די ציעניסטן אין די יידישע בורזשואזע 
געזעלשאפטלעכע אָרגאניזאציעס. אין דער בא- 
שטימונג, װאָס דער יידישער קאָמיסאריאטג 
האָט אָנגענומען דעם 19 אפרעל 1919 (אין דער 
שווערער צײַט פונעם בירגערקריג), איז געווען 
געזאָגט, אז די יידישע קעהילעס האָבן ,גרופירט 
ארום זיך אָפענע קעגנער פון די אינטערעסן 
פונעם יידישן ארבעטער-קלאס און פון די דע- 
ראָבערונגען פון דער אָקטיאבער-רעװאָליוציע". 
נעמענדיק אף זיך די פונקציע פון מעלוכע-אנ- 
שטאלטן, האָבן די קעהילעס פארשפרייט דעם 
בורזשואזן אײַנפלוס אף די ארבעטנדיקע ייִדן. 
דאָס האָט באזונדערס זיך געלאָזט פילן אין 
פראט פון דער קולטור-אופקלער-ארבעט און 
פון סאֶציָאלער פארזיכערונג. 

נאָכן בירגערקריג זטנען ערשטראנגיקע 
אופגאבעס פונעם לאנד געווען -- אופשטעלן די 
פאָלקסווירטשאפט און צוטרעטן צו לייזן די 
דוירעסדיקע פּראָבלעמען אין די פארשיידענע 
נאציאָנאלע סוויוועס. איצט, ווען עס איז גע- 
מאכט געװאָרן א סאָף צו די נאציאָנאלע פרי- 
ווילעגיעס, -- איז געזאָגט געוואָרן אין דער רע- 
זאָליוציע פונעם % צוזאמענפאָר פון דער 
רקפ(ב), -- ווען די גלייכהייט פון די נאציאָנאד 
ליטעטן איז שוין פארווירקלעכט אין לעבן און 
די רעכט פון די נאצײאָנאלע מינדערהייטן אף א 

* געשאפן געוואָרן אין העסקעם מיטן דעקרעט 
פון דעם ראטפאָלקאָם פון רספסר פונעם 20 יאנוואר 


8. אין 1921 האָט דער יודישער קאָמיסאריאט בא" 
קומען דעם נאָמען ,,יידישער אָפטייל". 
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פרײַער נאציְאָנאלער אנטוויקלונג איז געזיכערט 
דורך דעם עצעם כאראקטער פון דער סאַוועטן" 
אָרדענונג, -- איצט באשטייען די אופגאבן פון 
דער פארטיי בענעגייע די ארבעטנדיקע מאסן 
פון אָט די נאצײאָנאלע גרופעס אין דעם, אז מע 
זאָל זיי העלפן פולשטענדיק אויסצונוצן דאָס 
געזיכערטע פאר זיי רעכט אף פרײַער אנטוויק- 
לונגע. די ציַעניסטן אָבער האָבן מיט פארשיי- 
דענע מיטלען געפּרוּווט אראָפּרײַסן די מאָסמיט" 
לען פון דער קאָמוניסטישער פארטיי און פון 
דער סאַוועטן-מעלוכע אין דער נאצײאָנאלער 
פּאָליטיק בענעגייע דער יידישער באפעלקערונג. 
זיי האָבן סאבאָטירט די אידעאָלאָגישע און אָר- 
גאניזאצײאָנעלע ארבעט, וועלכע עס האָבן גע- 
פירט צווישן די יידן די צענטראל-ביוראָ פון די 
יידסעקציעס באם צק פון דער רוסלענדישער 
קאָמוניסטישער פארטיי (באַלשעוויקעס) און 
דער יידישער אָפטייל באם פאָלקס-קאָמיסאריאט 
פאר די אָנגעלעגנהײַטן פון די נאציָאָנאליטעטן 
פון רספסר. דער דאָזיקער סאבאַטאזש איז 
געווען א טייל פון דער ציעניסטישער סטראטע" 
גיע, װאָס האָט זיך געשטעלט די אופגאבע צו 
דעמאָראליזירן די סאָוועטן-מעלוכע פון אינוויי" 
ניק. אין איינעם פון די פלוגבלעטלעך, װאָס די 
ציעניסטן האָבן פארשפרייט אין 1925, זײַנען 
זייערע צילן פאָרמולירט געוואָרן מיט אבסאָליו- 
טער קלאָרקײַט: ,פארגיכערן דעם טעמפ פונעם 
צוריקטריט פון דער קאַמוניסטישער פארטיי, 
צווינגען די פארטיי צו קײַקלען זיך גיכער 
בארג-אראָפּ ביזן פולן אָפּזאָגן זיך פון דער דיק" 
טאטור (דה. פון דער דיקטאטור פון פּראָלע- 
טאריאט. -- ב. פ.)". 

אין 1926 האָט אין דער ,לינק-ציעניסטי- 
שער" אונטערערד אין פססר זיך געפילט א גע- 
וויסע קאָנסאָלידאציע, עס האָבן זיך פאר" 
שטארקט די אַרגאניזאציאָנעלע פארבינדונגען 
צווישן די ציַעניסטישע אָרגאניזאציעס, ס'האָט 
זיך אײַנגעשטעלט א קאָנטאקט מיט די אויס- 
לענדישע צענטרען און מיטן סאָציאליסטישן 
ארבעטער-אינטערנאצלאָנאל. די ,לינקע" ציע- 
ניסטישע באוועגונג אין פססר האָט געמאכט א 
קענטיקן קער אף רעכטס. דער יידישער ,סאָ" 
ציאליסטישער" יוגנט-פארבאנד, וועלכער האָט 
פריער געװאָלט צופאסן זיך צו די קאָמוניסטישע 
לאָזונגען, איז קימאט אראָפּ פון דער ארענע, 
זײַן אָרט האָט פארנומען דער רעכטער ציעניס- 
טיש-,סאָצנאליסטישער* יוגנט-פארבאנד. איצט 
האָט דער ציָעניזם נאָך מער זיך דערנעענטערט 
מיטן מענשעוויזם. אויב פריער האָבן אייניקע 
סאֶציָאלדציעניסטישע גרופעס דערקלערט, אז זיי 
זײַנען גרייט, מיט אייניקע באװאָרענישן, צו 
אנערקענען די סאָוועטנמאכט און די רוסלענדי- 
שע קאָמוניסטישע פארטיי (באָלשעוויקעס), זיי 
דערווידערן נאָר קעגן דער יידסעקציע באם צק 
רקפ(ב), וועלכע פאראליזירט זייער אידעאָלאָי 


: ,די קאָמוניסטישע פארטיי פונעם סאָוועטנפאר- 
באנד אין די רעזאָליוציעס און באשלוסן פון די צו- 
זאמענפאָרן, קאָנפערענצן און פלענומס פונעם צק". 
8טע אופלאגע, ב. 2, 1970, ז. 255. 
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גישן און פּאָליטישן אײַנפלוס אף דער יודישער 
באפעלקערונג פונעם לאנד,-- האָבן איצט די 
ציעניסטן פאנאנדערגעוויקלט א קאמף קעגן 
דער קאָמוניסטישער פארטיי אינגאנצן גענומען. 
מע האָט שוין מער ניט גערעדט וועגן ,נאצ?אָר 
נאלער אווטאָנאָמיע אף דער ארבעט", וועגן 
,ייִדישע סאָוועטן מיט א צענטראלן אָרגאן און 
מיט צוזאמענפאָרן", וועגן א ,יידישער קאָאָפּע- 
ראציע", ,א יידישן בודזשעט אין דער מעלוכע", 
,ייִדישע אונטערנעמונגען אפן מעלוכישן 
כעזשבן" אאוו. אין פאָדערגרונט זײַנען פאקטיש 
ארויסגערוקט געװאָרן ריין מענשעוויסטישע 
לאָזונגען, און אין װײַסרוסלאנד, אוקראינע, אין 
די מײַרעוודגעגנטן פון רספסר זטנען צו דער 
צווייטער העלפט פון די 20-ער יאָרן אופגעקו- 
מען צענטערס פונעם רוסלענדישן מענשעוויזם. 
דער אײַנפלוס פונעם ,סאֶציָאלדציעניזם" האָט 
דערגרייכט אויך צו די קינדערדשולן, וווּ עס 
זײַנען געשאפן געוואָרן סקאוטישע אונטערער- 
דישע קינדער-גרופעס פונעם טיפ ,האשאָמער 
האצאָיֶר". צווישן די אונטערערדישע ציעניסטישע 
בורזשואזע אַרגאניזאציעס, וועלכע האָבן גע 
האט ענגע פארבינדונגען מיט די אנטשפרעכיקע 
אויסלענדישע ציעניסטישע צענטערס, זײַנען 
געווען זייער אקטיוו די אַרגאניזאציעס ,העכאָר 
ווער" און ,העכאָלוץ", וועלכע האָבן געזוכט 
מיט אלע מיטלען צו לעגאליזירן זייער טעטי- 
קײַט בא אונדז אין לאנד. 

װאָס האָבן מיט זיך פאָרגעשטעלט די אָר- 
גאניזאציעס ,,העכאָווער" און ,העכאָלוץ 

,העכאָווער" איז אנטשטאנען אין 1913 אין 
די אויסלענדישע קרײַזן פון דער יידישער סטו- 
דענטשאפט. אין רוסלאנד האָט די דאָזיקע אָרי 
גאניזאציע אָנגעהויבן פארשפרייטן איר איינר 
פלוס צווישן דער סטודענטשאפט מיט א יאָר 
שפעטער, אין 1914, דעריקער אין מאַסקווע און 
פּעטראָגראד, און האָט פארנומען איר אָרט 
אינעם רעכטן פליגל פונעם ציעניזם. 


,העכאַווער" האָט געלייקנט אין דער עקר 
זיסטענץ פון קלאסן און קלאסנקאמף, זי האַט 
געפריידיקט, אז אלע יידן, אומאַפהענגיק פון 
זייער סאָציַאלער אָפּשטאמונג, האָבן געמיינזאמע 
אינטערעסן. ,העכאָווער" האָט בעשטטע מאָביד 
ליזירט די ייִדישע יוגנט אין די ציעניסטישע 
װײַס-בלויע לעגיאָנען, וועלכע האָבן אין די 
יאָרן פונעם ערשטן וועלטדקריג אָפּערירט אין 
פאלעסטינע. צו דער אַקטיאבער-רעוואָליוציע 
האָט ,העכאָווער" זיך באצויגן פײַנטלעך און 
האָט פּראָפּאגאנדירט צווישן די סטודענטן די 
װײַסגווארדיײַשע אידעאָלאָגיע. צום אָנהייב פון 
0 איז ,העכאַווער" אריבער אף אן אומלעד 
גאלער לאגע. פון דעמלט אָן האָבן די גרופעס 
פון דער אָרגאניזאציע געפירט זייער טעטיקײַט 
אין די הויכשולן, אָרגאניזירנדיק דאָרט, קלוי- 
מערשט, באשיידענע קרײַזלעך אף צו שטודירן 
די ייִדישע געשיכטע און ליטעראטור. זיי האָבן 
געהאט ענגע פארבינדונגען מיט דער ציעניד 
סטישער ספּאָרטיווער געזעלשאפט ,מאקאבי" 
און מיט די דרוזשינעס פון ,העכאָלוץ". די כלו- 


צים האָבן געדינט אין ווראנגעלס ווטלסגוואר- 
דייישער ארמיי. אין דאָרעםדרוסלאנד האָבן זיי 
אָנטיילגענומען אין די עקזעקוציעס איבער קאָ- 
מוניסטן. אין פאלעסטינע האָט ,העכאֶלוץ" גע- 
פירט אן אקטיוון קאמף קעגן דער רעוואָליוצי- 
אָנערער באוועגונג און מיטגעארבעט מיט דער 
ענגלישער קאָלאָניאלער מאכט, באזונדערס אינעם 
קאמף קעגן דער קאָמוניסטישער פארטיי פון 
פאלעסטינע. אין 1922, נאָך צוויי יאָר אומלעגא- 
לער טעטיקײַט, האָט ,העכאָװער געמאכט א 
פּרוּוו צו לעגאליזירן זיך -- די אָנפירונג זײַנע 
האָט געטײַנעט, אז ,העכאַווער" איז אן ,אפאָ- 
ליטישע אָרגאניזאציע", זי האָט קיין שום שײַ- 
כעס ניט צו פארטייען און איז נאָר א געמיינ- 
שאפט פון ,ארבעטסימענטשן", איר ציל איז 
בלויז -- ,,אנטוויקלען | די זעלבסטבילדונג", 
,פירן א קולטור-אופקלערונג", ,זיך פארנעמען 
מיט ספאָרט". אינטערעסאנט איז דער פאקט, אז 
הארט ערעוו דעם דערלאנגען אין די סאָווע- 
טישע אָרגאנען די ביטע וועגן לעגאליזאציע, 
האָבן פאַרשטייער פון ,העכאָווער" אָנטיילגענו- 
מען אינעם ציעניסטישן קאָנגרעס אין קארלס- 
באד. דער אלרוסלענדישער צענטראלער אויס- 
פיר-קאָמיטעט פון רספסר האָט דעם 30 יון 1922 
אָפּגעװאָרפן די ביטע וועגן לעגאליזירונג פון 
,העכאָווער". 

.העכאָלוץ" האָט זיך גערופן די אָרגאניזא- 
ציע, װאָס האָט זיך דערקלערט אלס דער ,ארד 
בעטס-אוואנגארד" פון דער קאָלאָניזירונג פון 
פאלעסטינע. די כלוצים האָבן ווערבירט פאר 
פאלעסטינע קוואליפיצירטע ארבעטער און טעכ- 
נישע קאדרען. אין אייניקע סאֶוועטישע רעפוב- 
ליקן האָט .העכאָלוץ" זיך באוויזן אין יאנוואר 
8, ווען לויט דער איניציאטיוו פון דער פא- 
לעסטינער קאָמיסיע באם צק פון ,צעירע-ציען", 
איז אין כארקאָוו צונויפגערופן געוואָרן א באד 
ראטונג וועגן אָט דעם איניען. די מאנהיגים פון 
,העכאָלוץ" האָבן אויך געהאלטן אין איין טטי- 
נען, אז זיי האָבן ניט קיין שום שײַכעס צו פאר- 
טייען און קלאסן. ס'איז אָבער א'פאקט, אז אף 
דער אָרגאניזאציאָנעלער זיצונג פונעם לענינ- 
גראדער אָפטייל פון דער דאַזיקער אָרגאניזאציע 
(דעם 29 יון 1918) האָט דער אָרגאניזאטאָר פון 
,העכאָלוץ" י. טרומפּעלדאָר אינפאָרמירט, אז 
אין דער ביוראָ פון דער אָרגאניזאציע דארפן 
אויסער די פינף אקטיוויסטן פון די אַרטיקע 
אָפטיילונגען אריין צו איין פאַרשטייער פון די 
צענטראל-קאָמיטעטן פון די פארטייען ,אלגע- 
מיינע ציעניסטן" און ,פויאלע-ציען". 

אין די פּרוּוון פון דער כאלוצישער באוועגונג 
צו פארפעסטיקן זיך אין די סאָוועטישע רעפוב- 
ליקן זײַנען געווען פיר פעריאָדן: 1) פון דער 
כארקאָווער באראטונג פון 15--18 יאנוואר 1918 
ביזן | צוזאמענפאָר פון ,,העכאָלוץ" (7--9 יאנ- 
וואר 1919 אין פעטראָגראד) -- אין אָט דעם 
צײַט-אָפּשניט איז די אָרגאניזאציע געבוירן גע- 
װאָרן און געשטעלט זיך אף די פיס; 2) פונעם 
| צוזאמענפאָר ביז דער צווייטער כארקאָווער 
באראטונג (יאנוואר 1922) -- ,העכאָלוץ" פו- 


רעמט זיך אויס אָרגאניזאציאָנעל; 3) אינערלע- 
כער קאמף אין דער אָרגאניזאציע צווישן די 
קעגנער און אָנהענגער פון לעגאליזירן זיך אין 
סאָװועטן-לאנד. דער דאָזיקער פּעריאָד האָט זיך 
פארענדיקט מיט דער שפאלטונג, װאָס איז 
פאָרגעקומען אין סענטיאבער 1922; 4) ענדלעך, 
דער פּעריַאָד פון דער לעגאלער טעטיקײַט פון 
,העכאָלוץ" -- 1922--1928. אין גאנג פונעם 
אינערלעכן קאמף איז קלאָר געוואָרן, אז יעטווי- 
דע פרווון אָפּצװאָגן זיך פונעם ציעניסטישן 
טאָך איז ניט מער ווי א טרוים. 

אפן גרינדונגס-צוזאמענפאָר (פאָרגעקומען 
אין פּעטראָגראד אין יאנוואר 1919 באם אָנטייל 
פון 27 דעלעגאטן פון 23 שטעט) איז אָנגענומען 
געוואָרן א רעזאָליוציע, וועלכע האָט געזאָגט, 
אז ,העכאָלוץ איז אן אָרגאניזאציע, וואָס האָט 
ניט ,,קיין שײַכעס צו פארטייען, זי איז בלויז 
א פארייניקונג פון מענטשן, וועלכע האָבן באד 
שלאָסן אריבערצוּוואנדערן קיין פאלעסטינע און 
בויען דאָרט דאָס לעבן אף די פרינציפן פון 
ארבעט, וועלכע איז פריי פון עקספלואטאציע". 
די וויטעבסקער ראיאָנע קאָנפערענץ (פעווראל 
9) האָט ניט מאסקים געווען מיט אזא דעפי- 
ניציע. ערשטנס, האָט זי אין אירע באשלוסן 
אנערקענט, אז ,העכאָלוץ" איז יאָ א ,קלאסן- 
אָרגאניזאציע"; צווייטנס, האָט זי ארײַנגעטראָגן 
אייניקע פרינציפיעלע פינקטלעכקייטן בענעגייע 
דעם אָנטייל פון ,,העכאָלוץ" אינעם ציעניסטישן 
וועלט-קאָנגרעס. דער פּעטראָגראדער צוזאמענ- 
פאָר האָט אין אָט דער פראגע גאנץ קלאָר אנער- 
קענט דעם .העכסטן אווטאָריטעט פונעם צלע- 
ניסטישן וועלט-קאָנגרעס,. אלס דעם איינציקן 
אין דער איצטיקער צלט מעלוכע-אַרגאן" 
(דעם ציעניזם). דער צוזאמענפאָר האָט באד 
שטימט, אז ,,העכאֶלוץ" דארף זיך אונטערווארפן 
די דירעקטיוון פונעם ציעניסטישן וועלט-קאָנ- 
גרעס. די וויטעבסקער קאָנפערענץ האָט אינ- 
גאנצן גענומען מאסקים געווען מיט אזא באז 
שלוס, זי האָט אָבער געפונען פאר צוועקמעסיק, 
אז די אָרגאניזאציע .העכאָלוץ* זאָל ניט זין 
אומיטלבאר אונטערגעאָרדנט דעם ציעניסטישן 
וועלט-קאָנגרעס, זי זאָל נאָר בלויז אָנטייל- 
נעמען אין אים ,דורך שיקן אירע דעלעגאטן 
אף צו פארטיידיקן אירע אינטערעסן". די דאָ- 
זיקע פּראָטים האָבן באויזן, אז צווישן די 
ציעניסטן פונעם כלוצישן פליגל איז קיין פולע 
איינהייט ניט געווען. 

אין 1922 האָט דער צענטראליקאָמיטעט פון 
,העכאָלוץ" צוגעשטעלט אין די סאַוועטישע 
אָרגאנען א פּראָיעקט פונעם סטאטוט פון דער 
אַרגאניזאציע מיט א ביטע צו לעגאליזירן איר 
טעטיקײַט. אינעם פּראִיעקט איז געווען געזאָגט, 
אז ,העכאֶלוץ" שטעלט זיך א ציל, אז די 
ייִדישע האָרעפּאשנע מאסן זאָלן אָנטיילנעמען 
אין דער קאָלאָניזירונג פון פאלעסטינע. עס 
איז אָבער געווען ברייט באקאנט, אז די פאר" 
ווערבירטע מיטגלידער פון .העכאָלוץ", וועלכע 
געפינען זיך שוין אין פאלעסטינע, ווערן דאָרט 
אויסגענוצט מערסטנטייל אף דער דינסט אין 
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די ציעניסטישע לעגיאָנען. לעגאליזירן דעם 
,העכאָלוץ" װאָלט באטײַט פאקטיש לעגאלי- 
זירן אינעם סאָוועטנפארבאנד די ציעניסטישע 
באוועגונג אינגאנצן גענומען. די מערהײַט 
מיטגלידער פון .העכאָלוץ', באזונדערס זײַנע 
אָנפירער, זײַנען איינצײַטיק געווען מיטגלידער 
פון ציַעניסטישע פארטייען, לעמאָשל, פון 
,צעירעדציען". נעמענדיק דאָס אין אכט, האָט 
דער פאָלקס-קאָמיסאריאט פאר די אָנגעלעגנ- 
הײַטן פון די נאצײאָנאליטעטן פון רספסר דעם 
1 אווגוסט 1922 ארויסגעזאָגט זיך קעגן רעגיס- 
טרירן דעם סטאטוט פון ,העכאָלוץ". דעמלט 
האָבן די אָנפירער פון .העכאָלוץ" באשטימט 
דורכפירן א טאקטישן מאנעווער, און זיי האָבן 
איבערגעקוקט דעם פּראָיעקט פונעם סטאטוט, 
ארײַנפירנדיק אין אים עלעמענטן פון מיטאר- 
בעט מיט דער סאָוװעטנמאכט. דער נײַער פּראָ- 
יעקט האָט געהאָלפן ,העכאָלוץ" צו ווערן לע- 
גאליזירט, האגאם עס איז געווען באוווּסט, אז 
צווישן די גרינדער און מיטגלידער פון דער 
אָנפירונג פון אָט דער אָרגאניזאציע געפינען 
זיך אזעלכע ציעניסטן, ווי ש. שנייערסאָן, 
ה. אלטשולער, ש. אראָנאָוו, וועלכע זײַנען 
איינציטיק געווען אָנפירער פון דער אומלע- 
גאלער פארטיי ,,צעירעדציען". צווישן די פינף 
מיטגלידער פונעם צק פון ,צעירעדציען" האָט 
אָט דער דרטלינג געשפילט די אָנפירנדיקע 
ראָליע. 

עס האָט זיך געשאפן אזא לאגע, אז לאָזנדיק 
אין גאנג לינקע, פּראָגרעסיווע לאָזונגען און 
פראזעס, ניט ענדערנדיק דערבײַ דעם טאָך פון 
זײַן טעטיקײַט, האָט ,העכאָלוץ" זיך צוגעפאסט 
צו די סאָװעטישע באדינגונגען. דאָס איז צו 
זען, אשטייגער, פונעם בריוו פון דעם באפול- 
מעכטיקטן פון ,העכאָלוץ" זינגעראָוו, וועלכן 
ער האָט אדרעסירט דעם האָמליער גובערניאלן 
אויספירקאָם. אין זײַן הישטאדלעס צו רעגיס- 
טרירן דעם ראיאָנעם קאָמיטעט פון ,העכאָלוץ 
האָט ער געשריבן (דעקאבער 1923): ,העכאָ- 
לוץ" טאָר מען ניט מישן מיט די אנדערע 
ייִדישע פילאנטראָפישע אָרגאניזאציעס. דאָס 
איז ,דורכויס אן ארבעטערדאָרגאניזאציע", 
װאָס האָט קיין שום שײַכעס ניט צו פארטייען. 
איר ציל איז -- שאפן ,ארבעטער-קאַלעקטיוון 
און קאָמונעס", ,ענדערן דעם לעבנשטייגער 
פון די יידישע מאסן, צוגרייטן זיי צו דער 
סאָציאלער רעװאָליוציע, אָרגאניזירן זייער 
פערזענלעכן אָנטייל אינעם שאפן דעם יידישן 
ארבעטס-צענטער אין פאלעסטינע, א פרײַען 
פון דער עקספלואטאציע פון פרעמדער מי. 
דאָס וועט ברענגען צו דער אָרגאניזאציע, 
לאבאָריזאציע!, נאָרמאליזאציע און פּראָלעטא- 
ריזאציע פון די יידישע ארבעטנדיקע?. די 
צײַטונג ,דער עמעס" האָט דערבײַ ריכטיק בא- 
מערקט, אז אָט די עקוויליבריסטיק מיט ווערד 
טער, וועלכע ווערט באנוצט אינעם בריוו, איז 


+ פונעם ענגלישן ,לייבאָריארבעטער. 
* דער בריוו איז געווען געדרוקט אין דער צטר 
טונג ,דער עמעס" פון 21 דעקאבער 1923. 
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אויסגערעכנט דערוף, אז די ,גאָיִם" פון האָמי 
ליער גובערניאלן אויספירקאָם וועלן ניט פארז 
שטיין, וועגן װאָס עס האנדלט זיך, און זיל 
וועלן הינטער דעם וואלד פון ווערטער ניט 
דערזען דעם בוים פונעם ציעניזם. 


אין 1925 האָט געמאכט א פּרוּוו צו לעגאלי- 
זירן זיך א וולאד פון .העכאָלוץ", װאָס האָט 
זיך א נאָמען געגעבן ,,אסאַציאציע פון סאָצלא- 
ליסטישע שרטבער -- ברייטיש". דער סטאטוט 
פון דער דאָזיקער אָרגאניזאציע איז אָבער ניט 
רעגיסטרירט געוואָרן, װײַל אויב ,ברייטיש" 
שטעלט פאר זיך בעעמעס סאָציאליסטישע 
צילן, קאָן זי פרײַ מיטארבעטן אין די רייען 
פון די סאַוועטישע שרטבער. אָנהייבנדיק פון 
אווגוסט 1923 האָבן די קעמערלעך פון ,העכאָד 
לוץ" געפירט א ציעניסטישע ארבעט אף 
אוקראינע, אין װײַסרוסלאנד און אין אנדערע 
ראיאָנען פון לאנד, האגאם ,העכאָלוץ" האָט 
באקומען די רעכט פון לעגאלער עקזיסטענץ 
בלויז אין רספסר. אין קאמענעץפּאָדאַלסק 
האָבן די כלוצים אין סאָף 1925 פארשפרייט 
אין רוסיש און אין ייִדיש אן אופרוף, פול מיט 
סינע צו דער סאַוועטנמאכט. אין אן אנדער אופ- 
רוף האָבן די כלוצים געטריבן רעכילעס אף די 
ייִדישע סעקציעס באם צק רקפ(ב) און דער" 
קלערט, אז בלויז די ציעניסטן זײַנען די ,,אויס" 
דריקער פונעם ווילן פון די יידישע ארבענז 
דיקע". זיי האָבן געװאָרפן דעם לאָזונג פון 
קאמף קעגן דער סאַוועטנמאכט לעשעם 
די צילן פון דער ציעניסטישער וועלטדבאד 
וועגונג. 

די ייִדישע ארבעטנדיקע מאסן פון פססר 
האָבן אף דעם געגעבן דעם געהעריקן ענטפער. 
אזוי, לעמאָשל, האָט די ץ! קאָנפערענץ פון די 
קיעווער אומפארטייישע יידישע ארבעטער 
(פארגעקומען אין 1925) פארורטיילט די שעדר 
לעכע טעטיקײַט פון די קעמערלעך פון ,העד 
כאָלוץ". די קאָנפערענץ האָט געשריבן אין איר 
רעזאָליוציע, אז אין צוזאמענהאנג מיט די גע- 
וויסע להאָטעס, וועלכע זײַנען געגעבן געװאָרן 
די אייגנטימער פון קליינע קרעמלעך, האָט 
אופגעלעבט דער פריוואטער האנדל און צוזא- 
מען מיט אים זײַנען געוואָרן אקטיוו די בור- 
זשואזע עלעמענטן. אין אייניקע ערטער האָט 
דאָס געשאפן א באָדן פאר דער אופלעבונג 
פון דער אונטערײַסערישער טעטיקטט פון די 
ציַעניסטישע גרופירונגען. די יידישע קאָנטר- 
רעוואָליוציע, האָט די קאָנפערענץ קאָנסטאטירט, 
איז ניט ווייניקער שעדלעך פאר דער סאָוועטנ- 
מאכט, איידער די אנדערע, באזונדערס 
דעמלט, ווען די קאָנטררעוואָליוצִיָאָנערע קרעפטן 
האָבן געליטן א מאפאָלע אינעם אָפענעם קאמף 
קעגן די ארבעטער און פויערים און ווען ארום 
די דאָזיקע קרעפטן האָבן זיך אָנגעהויבן זאמלען 
פארשיידענע אנדערע קעגנער פון דער סאָוועטן" 
מעלוכע. ענלעכע רעזאָליוציעס האָבן אָנגענומען 
די !+ אָדעסער קאָנפערענץ פון יודישע אומפאר- 
טיייישע ארבעטער און די קאָנפערענצן אין אנד 
דערע שטעט. 


די אָפיציעלע צאֶל כלוצים אין סאָװעטנ- 
פארבאנד איז געווען א גאנץ קליינע. צום 
1 יאנוואר 1925 האָבן די קעמערלעך פון ,הע- 
כאָלוץ" פארמאָגט 541 מיטגלידער, צום 1 יאנ- 
וואר 1926--562, און צום ‏ 1 יאנוואר 
7 --459 מיטגלידער. דער דורכפאל פון 
די פלענער פון דער ,העכאָלוץ'"באוועגונג אין 
סאַוועטנפארבאנד איז שוין אָנגעמערקט פון 
לאנג, ווי דאָס האָט אנערקענט דער פלענום פונעם 
צק פון ,העכאָלוץ", וואָס איז פאָרגעקומען דעם 
6 יול 1927. דער פלענום האָט אָפּגע- 
מערקט, אז די אָרגאניזאציע לעבט איבער אן 
אידעאָלאָגישן קריזיס, אז די עקאָנאָמישע הילף, 
װאָס די סאָוועטנמאכט גיט דער יידישער באד 
פעלקערונג, ברענגט דערצו, אז די יידן אין 
פססר פארלירן יעטווידן אינטערעס צו דער 
כלוצישער .פּראָדוקטיוויזאציע', צו דער עמי- 
גראציע קיין פאלעסטינע. אין דער רעזאָליוציע 
פונעם פלענום איז געזאָגט געוואַרן: ,די 
פאלעסטינע-באוועגונג טרעפט אָן אין פססר 
אף אייגנארטיקע שוועריקיטן, וועלכע ווערן 
ארויסגערופן, פון איין זײַט, דורכן פראַצעס 
פונעם פארשווינדן פון יידישן שטעטל", און, 
פון דער צווייטער זײַט, ,אפן פאָן פון דער באד 
דײַטנדיקער ארבעט אין פראט פון פארבעסערן 
די עקאָנאָמישע לאגע פון די יידישע מאסן און 
פון ארײַנציען זיי אינעם שטראָם פון דער 


סאָוועטישער בויונג (אָרגאניזירונג, טיילװײַזע 
אינדוסטריאליזירונג, דער אופקום פון יידישע 
ראיאָנען אדג.) ווערן אלץ קלענער די מעגד 
לעכקניטן פאר דער מאסן-אנטוויקלונג פון די 
פאלעסטינע-אידייען". די קעמערלעך פון ,הע- 
כאָלוץ" האָבן אָפיציעל אָפּגעשטעלט זייער 
טעטיקײַט אינעם סאַוועטנפארבאנד אין יאָר 
8. 

די האָפענונגען פון די ציעניסטן, ווי די 
פלענער פון יענע, וועלכע שטייען הינטער זיי, 
צו פירן זייער פטנטלעכע ארבעט אָפן און 
אומגעשטערט אין סאַוועטנפארבאנד, זײַנען 
סט אין די יאָרן פונעם בירגערקריג, סל 
אינעם פּערײאָר פון דער אופשטעלונג און 
רעקאָנסטרוקציע פון דער פאָלקסווירטשאפט 
פולשטענדיק דורכגעפאלן. די יידישע ארבע- 
טער, פויערים, האנטווערקער און פּראָגרעסיווע 
אינטעליגענץ זײַנען אין דער מישפּאָכע פון 
די ברידערלעכע סאָװעטישע פעלקער באלד 
נאָר דער אָקטיאבער-רעװאָליוציע געװאָרן 
גלײַכע צווישן גלײַכע. באזונדערס וויכטיק איז 
דער פאקט, װאָס שוין אינעם ערשטן דאָר 
סאַוועטישע מענטשן איז ליקווידירט געװאָרן 
די באזע פאר אזעלכע פאָלקספײַנטלעכע 
אידעאָלאָגיעס, ווי דער בורזשואזער נאצאָ- 
נאליזם, װאָס א פארקערפערונג פון אים איז 
דער ציעניזם. 


[בראָניקן 


צוגאסט אפן בא ם 


אן אינטערעסאנטע עקסקורסיע 
האָבן אַרגאניזירט די ביראָבי- 
דושאנער קינדער. זיי האָבן באד 
זוכט דעם מיזרעכדיקן באצירק 
פון דער בטקאל-אמורער מאגיסט- 
ראל, געווען בא די בויער פון 
דער קינפטיקער שטאָט אור-ד 
גאל -- די שעליכים פון אוקראינע. 

דער קאָמסאָרג פונעם צענטראל- 
קאָמיטעט פונעם אוקראינישן קאָ- 
מיוג וואלערי טשיזשאָוו האָט באד 
קענט די געסט מיט די ארבעטער 
פונעם טרעסט ,אוקרסטראִי", באד 


וויזן זיי די קולטורדשטייגערישע 
אָביעקטן, וועלכע ווערן איצט גע- 
בויט. 
ס'איז איבערגעגעבן געװאָרן א 
מאטאָנע פאר דער שטאָט ביראָ- 
בידזשאן -- א פאָטאָגראפיע פון 
דער שטאָט אורגאל, וועלכע בויט 
זיך אין דער טײַגע. 
ז. ווייצמאן 


א טוריסטן-מארש צו די היילן 
פונעם קליין-כינגאן 


דרי און צוואנציק סטודענטן 
פון דער ביראָבידושאנער פעדא- 
גאָגישער שול האָבן דורכגעפירט 
א מארש פון ביראָבידזשאן קיין 
סטאָלבאָװאָיע. פון דאַרטן האָבן 


זיי זיך געלאָזט צופוס צו די באר 
רימטע כינגאנער היילן ,זימניאיא 
און ,,קאָרידאָרנאיא". 

אין וועג האָבן די סטודענטן 
געלייגט בלומען צו די אָבעליסקן 
אין סטאָלבאָװאָיע און יעקאטערי- 
נאָיניקאָלסקאָיע ‏ לעקאַוועד | די 
לאנדסלליט, וועלכע זײַנען אומגע- 
קומען אין די שלאכטן פון דער 
גרויסער פאָטערלענדישער מילכאָ- 
מע. 

די אָנטיילנעמער פונעם מארש 
האָבן באזוכט דעם קאנטקענטע- 
ניש-מוזיי אין אמורזעט. 

דעם אָנגעזאמלטן מאטעריאל 
װעלן די סטודענטן פארפיקסירן 
אין פאָטאָאלבאָמען, רעפעראטן 
און טאָגביכער. 


| 


געלייענט אין די רוסישע זשורנאלן 


שמועסן מש די לייענער 


אייניקע אראבישע קאָמענטאטאָרן האלטן, אז אין גרונט פון דער אָנגע- 
שטרענגטקײַט אפן נאָענטן מיזרעך ליגט דער ניט-ריכטיקער באשלוס פון 
דער אָרגאניזאציע פון די פארייניקטע נאציעס וועגן צעטיילן פאלעסטינע. 
אין איינער א צטטונג האָב איך געלייענט, אז פססר, אונטערהאלטנדיק אין 
7 די דאָזיקע רעזאָליוציע, ,,האָט פארזען די לענינישע פרינציפן", אף 
וויפל דער || קאָנגרעס פון קאָמינטערן האָט אָנגערופן די פאלעסטינער אק- 
צוע פון די ציעניסטן ,א בוילעטער בײַשפיל פון אָפּנארן דעם ארבעטער- 
קלאס פון דער אונטערדריקטער נאציע". 


מאָכאמעד אבדאלאך 
קאסאבלאנקע, מאראָקאָ 


אף דעם ענטפערט דער מיטגליד פון דער רעדקאָלעגיע פונעם זשור- 
נאל ,נאָװאִיע װרעמיא* (,נײַע צטט") וולאדימיר שעלעפין. 


אין די מאטעריאלן פונעם !ו קאָנגרעס פון 
קאָמינטערן קאָן מען, הער אבדאלאך, ווירקלעך 
געפינען די כאראקטעריסטיק פון די ציעניס- 
טישע פלענער, וועלכע איר ברענגט אויבן. אין 
דער רעזאָליוציע איבער דער נאציאָנאלער און 
קאָלאָניאלער פראגע האָט דער קאָנגרעס גע- 
מאָלדן, אז אונטערן אויסרייד פון שאפן אין פא- 
לעסטינע א ייִדישע מעדינע ,ברענגט דער צלע- 
ניזם א קאָרבן דער ענגלישער עקספלואטאציע 
פאקטיש די אראבישע באפעלקערונג פון פאלעס- 
טינע, װוּ די ארבעטספיייקע ייִדן שטעלן מיט 
זיך פאָר בלויז א קליינצ מינדערהייט". 

מע טאָר אָבער ניט פארגעסן, אז דער דאָזיד 
קער אויספיר איז געמאכט געװאָרן אין דער 
אומגעבונג פונעם 1920 יאָר. די, וועלכע פרווון 
איצט ווארפן א שאָטן אף דער פּאָליטיק פונעם 
סאַוועטנפארבאנד אין נאָענטן מיזרעך, װאָלטן 
געדארפט געדענקען, אז לענינס וויסנשאפטלע- 
כער צוגאנג צום אנאליז פון דער ווירקלעכקייט 
איז אזא: ....דאָס איז -- ניט פארגעסן די איקער- 
דיקע היסטאָרישע פארהעלטענישן, קוקן אף 
יעדער פראגע פונעם שטאנדפונקט, וויאזוי א 
באשטימטע דערשײַנונג אין דער געשיכטע איז 
אנטשטאנען, װאָסערע הויפט-עטאפן אין איר 
אנטוויקלונג האָט די דאָזיקע דערשײַנונג דורכ- 
געמאכט, און פונעם שטאנדפונקט פון אָט דער 
אנטוויקלונג באטראכטן, װאָס עס איז געװאָרן 
מיט דער דאָזיקער זאך אצינד". 

אין דער פאלעסטינער פראגע האָט פססר 
זיך באזירט אפן לענינישן קורס פון אנערקענען 
פאר אלע אָן אויסנאם פעלקער-- גרויסע און 
קליינע-- די רעכט אף זעלבסטבאשטימונג. 
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דערפאר טאקע האָט דער סאָװעטנפארבאנד 
אונטערגעהאלטן די רעזאָליוציע פון דער גענע- 
ראל-אסאמבלייע פון דער אָרגאניזאציע פון די 
פארייניקטע נאציעס פונעם 29 נאָיאבער 1947, 
לויט וועלכן ס'האָט געדארפט פאָרקומען, 
ערשטנס, דאָס אָפּשאפן דעם בריטאנישן מאנר 
דאט און דאָס ארויספירן דאָס ענגלישע מילי- 
טער פון פאלעסטינע, און צווייטנס -- דאָס שאפן 
אין פּאַלעסטינע צוויי אומאַפהענגיקע מעלו- 
כעס -- א ייִדישע און אן אראבישע. 

די פּאָזיציע פונעם סאָוועטנפארבאנד איז 
דיקטירט געוואָרן פון דער אומגעבונג, וועלכע 
האָט זיך געשאפן אין דעם דאָזיקן ראיאָן נאַך 
דער צווייטער וועלט-מילכאָמע. די יידן האָבן 
צו יענער צײַט שוין באטראָפן א דריטל פון 
דער גאנצער פאלעסטינער באפעלקערונג, זיי 
האָבן געשפילט א וויכטיקע ראָל אין דער אינ- 
דוסטרײיעלער אנטוויקלונג פונעם לאנד. אין טאַך 
גענומען האָט פאלעסטינע זיך פארוואנדלט אין 
א לאנד פון צוויי נאציעס. איך וויל אונטער- 
שטרײַכן, אז מײַנע ווערטער באטײַטן ניט לאכ- 
לוטן א באוויליקונג פון דער אליא-קאמפאניע, 
װאָס די ציעניסטן האָבן געפירט אין מעשעך פון 
יאָרצענדליקער. איך קאָנסטאטיר בלויז דעם 
אָביעקטיוון פאקט, מיט וועלכן ניט רעכענען 
זיך האָט מען ניט געקאָנט. 

וויאזוי די געשעענישן האָבן זיך װײַטער 
אנטוויקלט, איז אײַך גוט באוווּסט. די אימפע- 
ריאליסטן האָט ניט געלוינט א דעמאָקראטישע 
לייזונג פון דער פאלעסטינער פראגע. אויסנוצנ- 
דיק זייער באליבטן פרינציפ ,צעטייל און 
הערש", האָבן זיי פּראָװאָצירט א מילכאָמע 


צווישן דער נאָרוואָס געשאפענער יודישער מע- 
דינע און די דעמלטיקע אראבישע רעזשימען. 
פון זײַן זײַט, האָט דער צווישנפעלקערלעכער 
ציַעניזם זיך אָנגעכאפט פאר דער מעגלעכקייט 
צו פארווירקלעכן א טעריטאָריַעלע עקספאנסיע. 
דאָס, וואָס די אראבער האָבן אין דער מילכאָמע 
פון די יאָרן 1948--1949 ניט געהאט קיין דער- 
פאָלג, האָט געבראכט דערצו, אז ייסראַעל האָט 
אָקופּירט קימאט צוויי דריטל פון דער טערי- 
טאָריע, וועלכע איז געווען אויסגעטיילט פאר 
דער פאלעסטינער מעלוכע פון די אראבער, און 
האָט פארטריבן פון די פארכאפטע שטאָכים בא 
א מיליאָן איינוווינער. די געזעצלעכע און אנער- 
קענטע מיצאד דער אָרגאניזאציע פון די פאריי- 
ניקטע נאציעס רעכט פונעם אראבישן פאָלק 
פון פאלעסטינע זײַנען ניט רעאליזירט געוואָרן. 

אזויארום, הער אבדאלאך, איז קלאָר, אז אין 
יעסאָד פון דער אָנגעשטרענגטקײַט אפן נאָענטן 


מיזרעך ליגט ניט ,דער ניטדריכטיקער באשלוס" 
פון דער אָרגאניזאציע פון די פארייניקטע נא- 
ציעס, ווי אין דעם פּרוּווט אײַך עמעצער איבער- 
צײַגן, נאָר די אגרעסיווע פּאָליטיק פון די רעד 
גירונגס-קרײַזן פון טעל-אוויוו, וועלכע זיי פירן 
דורך ביז הטנט צו טאָג מיט דער באוויליקונג 
פון די אימפעריאליסטישע אונטערשטיצער. דעד 
ריבער ליגט דער וועג צו א שאַלעם אפן 
נאָענטן מיזרעך ניט דורך אָפּשאפן די רעזאָליו- 
ציע פון די פארייניקטע נאציעס פונעם 29 נאָיאד 
בער 1947, נאָר דורך אָפּשטעלן די דאָזיקע פא" 
ליטיק און אוועלכע ניט איז שטיצע פון איר. 
פאר דעם טאקע טרעט ארויס קאָנסעקווענט דער 
סאָוועטנפארבאנד, ארויסווליזנדיק אן אלזײַטיקע 
הילף די אראבער, דערונטער די פאלעסטינער, 
קעמפנדיק פאר א גערעכטיקער און דויערנדי- 
קער אײַנרעגולירונג אפן נאָענטן מיזרעך. 


(, נאָוואִיע וורעמיא", נומ. 28, 1975) 


באקאנט זיך: ושורנאלן פונעם לאנד 


he 


לויט זטן כאראקטער אונטָערשיידט זיך 
מערקבאר ,סאָװעטיש היימלאנד" פון אנדערע 
פעריאַָדישע אויסגאבעס אין סאָוועטנפארבאנד. 
דאָס איז נאטירלעך: אין אונדזער לאנד איז 
דאָס דער איינציקער זשורנאל, וואָס גייט ארויס 
אין ייִדיש, און דאָס איז אונדז מיסכײַעוו צו 
לייזן די סאמע פארשיידענע ליטערארישע, גע- 
זעלשאַפטלעך-פּאָליטישע, קולטור-אופקלערערי- 
שע און אפילע בילדונגס-אופגאבן, װאָס א טייל 
פון זיי נעמען געוויינלעך אף זיך פארשיידענע 
װאָכנשריפטן. אזוי, צום ביישפיל, ווערן פובלי- 
קירט בא אונדז אין זשורנאל, באנאנד מיט די 
נײַע ווערק פון דער סאָוועטישער ייַדישער לי- 
טעראטור און פובליציסטיק, אויך ווערק פון 
יודישע שרײַבער אין אויסלאנד, וועלכע שאפן 
סײַ אין יידיש, סיי אין איווריט. מיר לאָזן ניט 
ארויס פון אויג אויך ייסראַעל, א מעלוכע, 
אין וועלכער ס'קומען פאָר זייער קאָמפליצירטע 
און ווידערשפרעכיקע פראַצעסן. מיר שפירן 
נאָך נאַך דער שאפונג פון די ייסראַעלדיקע 
ליטעראטן און דרוקן יענע ווערק זייערע, װאָס 


שוין פערצן יאָר, װי דער פארלאג ,סאָוועטסקי פיסאטעל" לאָזט ארוים 
אין מאָסקװע דעם יידישן זשורנאל ,סאַוועטיש היימלאנד". דער זשורנאל 
,דרחשבא נאראָדאָװ* האָט זיך געווענדט צו זטן הויפט-רעדאקטאָר ארן 
ווערגעליס מיט א באקאָשע דערציילן וועגן דער אויסגאבע. אָט װאָס ס'האָט 
מיטגעטיילט א. װערגעליס אונדזער קאָרעספּאָנדענט. 


גיבן א קלאָרע פאָרשטעלונג וועגן לעבן פון 
די ײסראָיילים, וועגן דעם כאראקטער און די 
באזונדערקליטן פון די אידעאַלאַגישע, סאָציאלע, 
מאָראלע, פּאָליטישע קאָנפליקטן, וועלכע האָבן 
אן אָרט אין לאנד. לויט אונדזער מיינונג, װאָלט 
געווען ניט ריכטיק ניט באמערקן אויך די 
ווערק, װאָס זינען פטנטלעך צו אונדז לויטן 
גײַסט. קעדיי אָפעראטיוו רעאגירן אף זיי, דרוקן 
מיר איבערזיכטן און ארטיקלען, וועלכע דעקן 
אוף דעם רעאקציאָנערן טאָך פון אזעלכע ווערק. 

אין פיל לענדער איז פאראן א יידישע ליד 
טעראטור, וואָס ווערט געשאפן ניט בלויז אין 
ייִדיש, נאָר אויך אין דער שפראך פון דעם 
לאנד, אין וועלכן ס'לעבט דער שרײַבער. אין 
פשא, יוסראַעל, ארגענטינע, אורוגוויי, פראנק- 
רײַך, קאנאדע גייען ארויס זשורנאלן, אלמא- 
נאכן, צײַטונגען, װוּ עס דרוקן זיך ווערק פון 
די פּראָגרעסיווע ייָדישע שרײַבער. מיט די רעז 
דאקציעס פון די דאָזיקע אויסגאבעס, און אויך, 
נאטירלעך, פון שוועסטער-אויסגאבעס אין פוילן, 
בולגאריע אא. פאָלקס-דעמאָקראטישע לענדער, 
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האלטן מיר אונטער אן ענגן קאָנטאקט, מיר 
טוישן זיך אויס מיט פּאַָעזיע, פּראָזע, פארציי- 
כענונגען. 

א וויכטיקע באדײַטונג גיט צו אונדזער רע- 
דאקציע דער פובליקאציע פון ווערק וועגן דעם 
לעבן פון די יידן אין אויסלאנד. אייניקע יידישע 
שרײַבער פון פשא, וואָס שרײַבן אין דער ענר 
גלישער שפראך, שילדערן דאָס לעבן פון די 
ייִדן אין אידילישע טענער. אָט איז א באשטמ- 
פערלעכער בײַשפּיל. אין ניוײיאָרקער שטאָטישן 
ראיאָן וויליאמסבורג איז, ווי באוווּסט, פונקט 
וויי פארקאָנסערווירט דאָס יידישע לעבן פון 
צוריק מיט הונדערט יאָר, אומבארירלעך איז 
געבליבן דער מיטלאלטערלעכער שטייגער, דער 
רעבע גיט שטרענג אכטונג, עס זאָלן אויסגע- 
פילט ווערן אלע מיצוועס און דינים. אייניקע 
שרײַבער שילדערן דעם לעבנשטייגער פון דער 
דאָזיקער געטאָ, װאָס איז קינסטלעך ארויסגע- 
ריסן פונעם אלגעמיינעם לעבנס-שטראָם. ,סאָ- 
וועטיש היימלאנד" קאָמענטירט אזעלכע ווערק, 
קריטיקירט זייערע אווטאַרן דאן, ווען זיי פירן 
אוועק די לייענער אין דער ספערע פון אָנגע- 
טראכטע פּראָבלעמען, אָפווענדנדיק זיי פון די 
צאפלדיקע פראגן פון דער הײַנטצײַטיקײַט. 

צום סאָף פון יעדן זשורנאל-נומער ווערט 
געדרוקט א מאטעריאל צו הילף די, װאָס דער- 
לערנען יידיש. די דאָזיקע רובריק איז אײַנגע- 
פירט געוואַרן מיטן ציל מיטצוּווירקן דער אנט- 
וויקלונג פון דער ייִדישער סאָוועטישער נאצנאַ- 
נאלער ליטעראטור, װאָס דער אינטערעס צו 
איר וואקסט פון יאָר צו יאָר. צוליב דעם דאָ- 
זיקן צוועק זײַנען אויסגעטיילט צוויידדרט 
זשורנאל-זײַטן, וועלכע דער דאָצענט פאלקאָ- 
וויטש, א באוווּסטער לינגוויסט און פילאָלאָג, 
דער אווטאָר פון א ריי פאָרשונגען וועגן דער 
יידישער שפראך, נוצט אויס מיט דערפאָלג אף 
אונטעריכטן די יידישע שפראך. 


פאראן אין אונדזער זשורנאל א רובריק, 
וועלכע הייסט , לאָמיר זײָגען נײַע יודישע לי- 
דער". אין איר פאַרמירונג נעמט אָנטייל א 
היפשער קאָלעקטיוו אווטאָרן. צווישן די קאָמ- 
פּאָזיטאָרן, וועלכע שרייבן מוזיק פאר אונדז, 
זײַנען פאראן אזעלכע פּאָפּולערע אין גאנצן 
לאנד, ווי זינאָווי קאָמפאנייעץ, יעווגעני זשאר- 
קאָווסקי, וולאדימיר שאינסקי. אין ,סאַוועטיש 
היימלאנד" האָבן זיך געדרוקט די לידער פון 
לייב יאמפּאָלסקי און לייב פולווער -- שעפער 
פון דער נאציָאָנאלער יידישער מוזיק. און איינ- 
מאָל האָט אין דער רעדאקציע פונעם זשורנאל 
געבראכט זײַנע ווערק דער יונגער קאָמפּאָזי 
טאָרדאָנפאנגער סערגיי טשעבאַטאריאָוו, א גע- 
בוירענער אפן װײַטן מיזרעך. ער האָט געענ- 
דיקט די מאַסקווער קאָנסערוואטאָריע לויטן 
קלאס פון דמיטרי קאבאלעווסקי. טשעבאָטא- 
ריאָוו קען יידיש. צו זײַן דיפּלאָם האָט ער אָנ- 
געשריבן צוויי ציקלען ראָמאנסן. איצט גרייט 
די מאַסקווער פירמע ,מעלאָדיָא" צוויי פלאטן 
מיט די דאָזיקע ראָמאנסן אין דער יידישער און 
רוסישער שפראכן. 
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מיר האָבן צונויפגעזאמלט די בעסטע זינגר 
לידער, וְואָס האָבן זיך געדרוקט אין אונדזער 
זשורנאל פאר די ערשטע אכט יאָר און ארויס- 
געלאָזט אין פארלאג ,סאָוועטסקי קאָמפּאָזיטאָר" 
א סאָלידן זאמלבוך. זײַן רעדאקטאָר און אוו 
טאָר פון דער פאָרעדע איז געווען דמיטרי שאָ- 
סטאקאָוויטש. 

פון נומער צו נומער פירן מיר אונדזער רע- 
דאקציאָנעלן ,קאלענדאר". דאָ ווערן אַפגע- 
מערקט יובילייען פון שרײַבער, דאטעס, וואָס 
זײַנען פארבונדן מיט וויכטיקע געשעענישן אין 
ליטערארישן לעבן. די געשיכטע פון דער יודי- 
שער ליטעראטור איז א רײַכע, זי פארמאָגט ניט 
ווייניק דראמאטישס. צווישן אירע פאָרשטייער 
זײַנען געווען גרויסע שרײַבער, אָנגעזעענע 
פערזענלעכקייטן, און אונדזער ,קאלענדאר" 
דערציילט וועגן זי און וועגן זייער שאפונג. 


באנאנד מיטן ,,קאלענדאר" דרוקט זיך אונד- 
זער פאָטאָדארכיוו. אָפט קומט אויס די מאטע- 
ריאלן פון די ארכיוודפובליקאציעס צונויפקלייבן 
מיט גרויס מי. אין איין זשורנאל-נומער איז 
דער דאָזיקער אָפטייל געווידמעט דעם בארימטן 
דיכטער ארן קושניראָוו, אין אן אנדערן -- דעם 
גרונטלייגער פון דער ייַדישער פּאָעזיע אָשער 
שווארצמאן, וועלכער איז אין די יאָרן פון ביר- 
גערקריג געווען א שלאכטמאן אין דער דיוויזיע 
פונעם לעגענדארן שטשאָרס. דער דיכטער איז 
אומגעקומען, איבערלאָזנדיק נאַך זיך א דין 
ביכל לידער, נאָר די לידער זײַנען אף אזויפיל 
וואָגיק, געשליפן לויט דער פאַרם, אז זיי זײַנען 
אף אייביק געבליבן אין אונדזער ליטעראטור. 

אין די רובריקעס ,דאָס איז טשיקאווע" און 
,פארשיידנס" ווערן פארעפנטלעכט אינטערע- 
סאנטע פאקטן פונעם ליטעראטור-לעבן און פון 
דער טאָגטעגלעכער ווירקלעכקײַט אין פארשיי- 
דענע לענדער. 

נאָר, פארשטייט זיך, דאָס הויפט-אַָרט אין 
זשורנאל פארנעמען די פּראָזע, פּאָעזיע און פאר 
די לעצטע יאָרן אויך די פובליציסטיק. מיר זטי- 
נען איבערצייגט, אז אין אונדזער קאָמפליציר- 
טער צײַט, ווען קאָלערליי רעאקציאָנערע קויד 
כעס פרווון אופווירקן אפן יידישן לייענער, 
דארף מען מיט אים ריידן אָפן, מיטן פולן מויל. 
עס דערמאָנט זיך, ווי עמעץ-ווער פון דער 
רעדקאָלעגיע פון אונדזער זשורנאל האָט מוירע 
געהאט, אז דאָס אײַנפירן א פּאָלעמישן אָפטייל 
וועט אָפשטויסן פון ,סאָוועטיש היימלאנד" א 
געוויסן טייל באשטענדיקע אבאָנענטן, ליבהאָ- 
בער פון ,ריינער ליטעראטור". די פראקטיק 
אָבער האָט ניט בארעכטיקט די דאָזיקע שרעק-- 
די צאָל פון אונדזערע לייענער סײַ אין סאד 
וועטנפארבאנד, סט אין אויסלאנד האָט זיך 
מערקבאר פארגרעסערט. סוועט ניט זנין קיין 
גוזמע צו זאָגן: אונדזערע פובליציסטישע ארויס- 
טרעטונגען האָבן א באשטימטן רעזאָנאנס 
אינעם אידעאָלאָגישן קאמף, וועלכער קומט 
פאָר. אפילע די פײַנטלעכע יידישע אויסלענדי- 
שע פרעסע איז געצװווּנגען זיך צו רעכענען 
מיט דער פּאָזיציע, װאָס עס פארנעמט ,סאָ- 


וועטיש היימלאנד" אין דער אַדער יענער 
פראגע. 


אונדזער זשורנאל ווערט פארשפרייט אין 
דרײַסיק לענדער פון דער וועלט. די לייענער 
אין אויסלאנד ווייזן ארויס א שטארקן אינטע- 
רעס צום לעבן פון דער סאָװעטישער געזעל- 
שאפט, און באזונדערס צו דער לאגע פון די 
יידן. דער זשורנאל אונדזערער איז פאר זיי א 
פענצטער אין דער סאָוועטישער ווירקלעכקייט. 
איינער א סטודענט פונעם פּרינסטאָנער אוני- 
ווערסיטעט, וווּהין מע האָט מיך אײַנגעלאדן 
צוזאמען מיט די רוסישע שרייבער נ. פּאָלעוואָי 
און ר. ראָזשדעסטווענסקי, האָט, געדענק איך, 
זיך מוידע געווען, אז פריער האָט ער אלע יע- 
דועס וועגן דעם לעבן אין סאַוועטנפארבאנד 
געשעפט פון די רעאקציאָנערע צייטונגען. בלויז 
נאַר דעם, וויל צו אים אין די הענט איז 
ארײַנגעפאלן דער זשורנאל ,סאָװעטיש היימ- 
לאנד", האָט ער אָנגעהויבן פארגלײַכן פארשיי- 
דענע פאקטן און האָט בעהאדראָגעדיק געענ- 
דערט זײַן מיינונג וועגן דעם לעבן פון די סאָ- 
וועטישע יידן. 

מיר באקומען פון אנדערע לענדער די פרע- 
סע אף ביידע יודישע שפראכן. דאָרט געפינען 
מיר טעמעס פאר דער פּאַלעמיק, וואָס מיר פירן 
אינעם אָפטייל ,קאַמענטארן פון רעדאקציע". 
דאָס איז א קעמפערישע, שארפע דיסקוסיע מיט 
יענע קויכעס, וועלכע האָבן זיך געגארטלט אף 
דער יידישער גאס. 


די מעכטיקע ארײַנדרינגונג פון דער פובלי- 
ציסטיק אף די זײַטן פון ,,סאַוועטיש היימלאנדיי 
דערגאנצט די פובליציסטישע פארשארפטקײַט 
פון די קינסטלערישע ווערק, וואָס דער זשורנאל 
דרוקט. די טעמאטיק פון אונדזער ליטעראטור 
איז ברייט און פארשיידנארטיק. די יידישע 
שרײַבער --זייער צאָל דערגרייכט מער פון 
אכציק -- װוינען אין אלע ראיאָנען פונעם 
לאנד -- אין מאָסקווע און קיעוו, קעשענעוו און 
ביראָבידזשאן, טשערנאָוויץ און אָדעס, אף אוד 
ראל און אין סיביר; טאקע דאָרט וווינען און 
ארבעטן די העלדן פון זייערע דערציילונגען, 
ראָמאנען, פּאַעמעס. אלע אווטאָרן פונעם זשור- 
נאל וועל איך, פארשטייט זיך, ניט אויסרעכע- 
נען, נאָר אייניקע נעמען ווילט זיך פונדעסט- 
וועגן אָנרופן. נאָטע לוריע איז איינער פון די 
גרעסטע יידישע פראָזאיַקער. ער איז דער אוו- 
טאָר פון די ראַמאנען ,דער סטעפ רופט" און 
,הימל און ערד", וועלכע דערציילן וועגן דער 
איבערגעשטאלטונג פונעם דאָרף. ניט זעלטן 
טרעט לוריע ארויס אויך מיט פארצייכענונגען 
וועגן אונדזערע מיטצײַטלער. יעכיעל פאליק- 
מאנס ראָמאנען זײַנען געווידמעט די געשע- 
ענישן פון דער גרויסער פאָטערלענדישער מיל- 
כאָמע. הערשל פּאָליאנקערס ווערק זײַנען פול 
מיט גוטן הומאָר. לויט זײַן שעפערישער מא- 
ניר איז אָט דער שרטבער נאָענט צו שאָלעם- 
אלייכעמס שול. ס'ווילט זיך דערמאָנען אויך 
דעם ניט לאנג פארשטאַרבענעם נאטאן זאבארע, 
וועמענס ביכער זײַנען געװאָרן א סענסאציע 


פאר די לעצטע יאָרן. כאָטש זי לעבן אוף די 
געשעענישן פון דער װײַטער געשיכטע -- דאָס 
לעבן פון די יידן אין סאָף 1!א--אָנהייב ווו 
יאַרהונדערט. -- זײַנען זי אָבער פול מיט אזא 
קויעך און דראמאטיזם, אז זיי רעגן אזוי, גלײַך 
ווי אין זי גייט א רייד וועגן דער הלינטצייטי- 
קייט. 

שארפע פּראָבלעמען פון אונדזערע טעג 
שטעלן אין זייערע ווערק אויך אנדערע פּראָ- 
זאיקער. כאים מעלאמודס נײַער ראָמאן בא- 
לײַכט די טראגעדיע פון די אָפּגענארטע דורך 
דער ציעניסטישער פראָפאגאנדע מענטשן, װאָס 
האָבן באשטימט פארלאָזן דעם סאַוועטנפאר- 
באנד. מעלאמוד איז אף א גוטן אויפן פובלי- 
ציסטיש, דאָס שטערט אים אָבער ניט צו זײַן א 
דינער פּסיכאָלאָג. טעוויע גענס ראַמאן ,אונד- 
זערע צייטן" בארירט די טעמע פונעם וויסנ- 
שאפטלעכן פּראָגרעס, באװײַזט, ווי די וויסנ- 
שאפטלעך-טעכנישע רעוואָליוציע ווירקט אף 
דער מאָראל און עטיק. די פּראָבלעמאטיק פון 
דער הײַנטצײַטיקײַט איז כאראקטעריסטיש פאר 
דער מערהייט ראָמאנען און דערציילונגען פון 
שמועל גאָרדאָן, וועלכער וווינט אין מאָסקווע, 
פונעם ביראָבידזשאנער בוזי מילער און אנ- 
דערע. 


די יודישע ליטעראטור איז א באשטאנדטייל 
פון דער פילנאציאָנאלער ליטעראטור פונעם 
סאָוועטנפארבאנד. דעריבער פארעפנטלעכן מיר 
איבערזעצונגען פון די ווערק פון רוסישע, אוק- 
ראינישע, ליטווישע, מאָלדאווישע און אנדערע 
אווטאָרן. 

ארום אונדזער זשורנאל גרופירן זיך ניט 
בלויז די שרײַבער -- פראָזאיקער און דיכטער, 
קריטיקער און פובליציסטן, = נאָר אויך קאָמ- 
פּאָזיטאָרן, טוער פון דער טעאטראלער קונסט, 
מאָלער. אין לאָקאל פון דער רעדאקציע איז 
באשטענדיק טעטיק א קינסטלערישע אויסשטע- 
לונג. איר עקספאָזיציע װערט אַפט באנײט. 
עטלעכע זײַטן פון יעדן נומער ,סאָװעטיש 
היימלאנדיי ווערן אָפּגעגעבן דער שאפונג פון 
א יידישן מאָלער. צוזאמען מיט רעפראַדוקציעס 
פון בילדער, סקולפטורן, געמעלן ווערט גע- 
דרוקט א קונסטקענטעניש-ארטיקל. מיר באד 
קאנען די לייענער ניט בלויז מיט די ווערק פון 
די אלטע מײַסטערס, אזעלכע, ווי מארק שאגאל, 
נאטאן אלטמאן, טאנכום קאפלאן, הערש אינ- 
גער, זינאָווי טאָלקאטשאָו, נאָר אויך פון די 
יונגע מאַלערס פון מאָסקווע, לענינגראד, בי- 
ראָבידושאן. 

אזא איז די װײַט ניט פולע דערציילונג וועגן 
דעם זשורנאל ,,סאַוועטיש היימלאנד". צום שלוס 
ווילט זיך זאָגן פאָלגנדיקס -- קעדיי צו זען, וו 
עס וווינען די יודישע שרײַבער, דארף מען א 
קוק טאָן אף דער קארטע פונעם סאַוועטנפאר- 
באנד; און שרײַבן שרײַבן זיי וועגן אלץ, װאָס 
עס אינטערעסירט און רעגט יעדן סאָוועטישן 
מענטשן. 


(,,דרוזשבא נאראָדאָוו", נומ. 6, 1975.) 


ליטעראטור -קריטיק 
| ביבלוא גראפיע 1 


פראגן פון קונסט 


אירמע דרוקער 


דער לעצטער פונעם 
,, בעסאראבער אֶלימפ" 


צום 85-טן געבורטסטאָג פון מוישע אלטמאן 


,אין לאנד בעסאראביע, וואָס ליגט צווישן 
פרוט און דניעסטער", נאָענט צו בוקאָווינע, 
פירן די וועגן צו ליפקאן, װאָס האָט בא די 
שטאָטישע געהייסן שטעטל און בא די ליפקאר 
נער שטאָט-- עפעס א קלייניקטט, א יישעוו 
פון העכער טויזנט יידישע מישפּאָכעס. 

און אָט אין דעם ליפקאן איז געשען דער 
נעס פון פיר... 

פיר שרײַבער, פיר באדײַטנדיקע שרטבער 
זאָלן ארויסקומען פון איין שטעטל,-- אזוינס 
איז נאָך ניט געהערט געוואַרן און אזוינס איז 
נאָך ניט געזען געוואָרן אין דער געשיכטע פון 
דער ייִדישער ליטעראטור. 

א שעהעכיאָנו נאָך אַ שעהעכיאָנו. א סאך, 
ביז גאָר א סאך שעהעכיאָנוס... צווישן זיי איז 
דער סאמע ווארעמסטער און היסליוועסדיקער 
געווען כ.-נ. ביאליקס. ער האָט באקרוינט ליפ" 
קאן, דעם פרוכטבארן באָדן, מיטן טיטל ,דער 
בעסאראבער אֶלימפ". 

דריי פון די פיר זיינען ארײַן אין פארדעס 
(װײַנגאָרטן) פון דער יידישער ליטעראטור -- 
עלעײעזער שטיינבארג, יאנקעוו שטערנבערג, 
מוישע אלטמאן, און איינער אין דער העברעל- 
שער--יעהודע שטיינבערג, עליעזער שטיינ- 
בארגס א שוועסטערקינד. יעהודע שטיינבערג 
האָט געמאָשלט זײַן מאָשל, זיך אויסגעצייכנט 
מיט דערציילונגען און פארנומען אן אָרט אין 
מיזרעך-וואנט פון דער העברעישער ליטערא- 
טור. , 

עליַעזער שטיינבארג האַָט זיך מיטן מאָשל 
אין יידיש פארמאָסטן מיט זײַן שוועסטערקינד, 
מיט אלע די, װאָס האָבן אין פארשיידענע צײַטן 
געמאָשלט זייער מאָשל אין איווריט און אין 
ייִדיש, ער האָט געיארשנט און אײַנגעזאפּט אין 
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זיך דאָס בעסטע אין אָט דעם זשאנער און איז 
געגאנגען וולטער. 

דער מאָשל האָט אין אלע צײַטן און אין 
אלע דוירעס פארנומען בא יודן א באדײַטנדיק 
אָרט, איר געפינט אים אין דער ביבל, ער איז 
פול און פול אין טאלמוד. 

דער מאָשל האָט אלע שווערע קאשעס פאר" 
ענטפערט, פון אלע האמייצארס און פון אלע 
לאבירינטן ארויסגעפירט, ער איז געגליכן גע- 
ווען צו א קנײַלכל פאַדעם, וואָס ציענדיק אים 
פון איין בוים צום צווייטן, קאָן מען דורכגיין 
דעם גאנצן וואלד און צוריק ארויסקומען אף 
דעם זעלבן אָרט. דער מאַשל איז געווען אזוי 
באדײַטנדיק, אז ראבי מייער, איינער פון די 
גרעסטע פאַרשטייער פונעם טאלמוד, האָט 
צווישן זײַנע האלאָכעס און אגאָדעס אָפּגעגעבן 
א דריטל אָרט פארן מאָשל. בלויז וועגן פוקסן 
האָט ראבי מייער פארמאָגט 300 מעשאָלים. 

דער מאָשל פארנעמט א וויכטיק אָרט אין 
דער העברעישער ליטעראטור, דרינגט ארײַן אין 
דער יידישער און ווערט פארצוקערט אין די 
מאגידישע דראַשעס. יידן האַבן זיך מיטן מאד 
גידישן מאָשל געקוויקט, אים איבערגעזאָגט 
און איבערגעכאזערט, פונקט ווי זיי האָבן נאָכ- 
געזונגען און איבערגעזונגען די כאזאָנישע 
שטיקלעך. 

עליַעזער שטיינבארג האַט דעם העכסטן טיקן 
געגעבן דעם מאָשל, אים דערהויבן צו אזא נאז 
ציָאָנאלער און אוניווערסאלער קלאסישער הייך, 
צו אזא סאָציאלער פארשארפטקייט און פּאֶע- 
טישער מײַסטערשאפט, אז מ'האָט אים, עליעזער 
שטיינבארגן, מיט רעכט אוועקגעשטעלט אין 
איין ריי מיט די גרעסטע מעשאָלים"שרייבער 
פון דער וועלט-ליטעראטור. 


*ף 


יאנקעוו שטערנבערג און מוישע אלטמאן, 
די צוויי | לטדנשאפטלעכע באריפלוגטעס 
(שטרײַטער) און פּאָלעמיסטן, האָבן אָן דער 
מינדסטער קווענקלעניש, אָן די מינדסטע כלו- 
קעדייעס און מיטן סאמע גרעסטן ילראסיהאקאָ- 
וועד זיך דערקלערט אלס עליעזער שטיינבארגס 
געטרײַסטע טאלמידים. אין זייער רעבנס טוירע 
האָבן זיי שטענדיק מעגאלע געווען כידושים. 
אזוינס, װאָס איז נאָך ניט געזאָגט געװאָרן, 
אזוינס, װאָס איז נאָך ניט געהערט געװאָרן. 

מיט דער צײַט, אינעם רומענישן פּערײאָד, 
איז צו דעם רעבן און צו זײַנע צוויי טאלמידים 
צוגעקומען איציק מאנגער, בא וועמען עס האָבן 
זיך דאן געהאלטן אין פאנאנדערוואקסן זײַנע 
אָדלערפליגל. 

עס האָט זיך געשאפן א וווּנדערלעכער 
קווארטעט, אין וועלכן יעדער איינער האָט זיך 
אויסגעטיילט מיט זײַן באזונדער סאָלאָ און אין 
וועלכן אלע האָבן געשפילט אף פארשיידענע 
אינסטרומענטן און באהערשט פארשיידענע 
זשאנרען. 

אלע זײַנען זיי געווען איינגעוועבט אף 
דורך און דורך אין ייִדישן שטייגער, און אלע 
האָבן זיי זיך גענערט פון די סאֶציאלע אופ- 
טרייסלונגען, װאָס די אַקטיאבער-רעוואָליוציע 
האָט געבראכט מיט זיך. 

אין צוויי ריכטונגען איז געגאנגען דער 
קווארטעט -- אין דער ריכטונג פון ליטערא- 
טור און פון טעאטער. אלע פיר זײַנען זיל 
געווען ווירדיקע יאָרשים פון מענדעלע, שאָ- 
לעם-אלייכעם און פערעץ, און פון דער צוויי- 
טער זײַט -- יאָרשים פון די בראָדער זינגער, 
פון די פורים"שפילער, פון וועלוול זבארזשער 
און פון אווראָם גאָלדפאדן. אלע האָבן זיי אָנ- 
טיילגענומען אין דער טעאטער-דשפיל, און 
1 אף זײַן אויפן האָט געשאפן פאר דער 
שפיל. 


אין 1940 האָט דער קעשענעווער יידישער 
מעלוכעדטעאטער גאסטראָלירט אין טיראספּאַל 
און זיך געגרייט דאָרט צו דער נײַער פאָר- 
שטעלונג פון ,טעוויע דער מילכיקער". איך 
בין איינגעלאדן געװאָרן דורכצולייענען א 
ציקל לעציעס וועגן שאָלעם-אלייכעמען און 
וועגן דעם שאפן פון די אָנגעזעענסטע יידישע 
סאַוועטישע שרײַבער. 

אָט בא דער געלעגנהײַט איז מיר באשערט 
געווען זיך צו באקענען מיט דעם וווּנדערלעכן 
קווארטעט. באקאנט האָב איך זיך בלויז מיט 
איין פאָרשטייער, מיט יאנקעוו שטערנבערגן -- 
דעם קינסטלערישן אָנפירער פונעם טעאטער. 
נאָר ער איז געווען אזוי אריינגעוואקסן אין 
עליעזער שטיינבארגן, װאָס האָט שוין לאנג 
ניט געלעבט, אין איציק מאנגערן און אין 
מוישע אלטמאנען, אז ס'איז אים ניט געווען 
אָפצוטיילן פון זיי. 

בא יעדן געשפרעך, וועלכער האָט זיך שאָענ- 
לאנג געצויגן, בייס יעדן שפאציר האָט זיך 
געדוכט, אז פאָרויס שפאנט עלנעזער שטיינ- 


בארג, פון רעכטס און פון לינקס -- איציק 
מאנגער און מוישע אלטמאן. 

עליעזער שטיינבארגס מאָשל איז געווען ניט 
בלויז דער שיים-האמפוירעש פון זטנע טאל- 
מידים, נאָר אויך פון זײַנע טאלמידימס טאל- 
מידים -- פון די אקטיאָרן. ווי אין א ספעציע- 
לער אינסצענירונג, מאָשלט יעדער איינער פאר 
מיר א באזונדער מאָשל. איך הער, ווי איינער 
זאָגט ארײַן דעם צווייטן: ,כאפער כאפּעראָ- 
וויטש -- כאפערעסקו", מיר געפעלט עס. דער 
אקטיאָר גיט עס ניט ארויס פאר זטנס -- דאָס 
איז דאָך פון עליעזער שטיינבארגס מאָשל ,דער 
ריטער". ווי מיט שאַלעם-אלייכעמס א כאָכמע, 
ווי מיט טעוויעס א פּאָסעק, קוויקן זיך די 
אקטיאָרן מיט די קלוגע בטסיקע שטעכווערט- 
לעך און בליציקע אפאָריזמען פון זייער גרויסן 
פאָלקס-שרײַבער. זיי זאָגן מיר מיט א באזונדער 
שטאָלץ, אין וועלכן מאָשל איך זאָל עס זוכן, 
אין וועלכן מאָשל איך וועל עס געפינען. 

יאנקעוו שטערנבערג לאָזט מיך ניט צורו. 
יאמויד -- זאָל אופשטיין! א צווייטער יאמויד! -- 
יאמויד רעב איציק! 

איך ווער ארײַנגעפירט אין איציק מאנגערס 
דיכטערישע וועלטן, אין די בריישיס-וועלטן, ווו 
מאנגער האָט מיט האָזע ,געשפילט מיט די 
גרטזיגרויע בערד פון די אָװעס און מיט די 
שטערנטיכלעך-עקן פון די אימאַהעס" און זיך 
ארויסגעשטעלט מיטן שעלמישן מיצל פונעם 
פורים"שפילער. 

איך דערפיל די פרייד פון ,טרינקען זון 
אין פעלד". איך ווער פארבלענדט פון מאנגערס 
בליצן, פון זײַן ,טרויער-שפיל און באדויער- 
שפיל". ,,איעדעס גרעזל האָט זײַן טרויער", און 
,אפילע אין קיניגס פענצטער שטארבט די 
זון"... 

א ליד נאָך א ליד און א פיירעש נאָך א 
פיירעש, און יאנקעוו רופט צוהילף דעם כאריף 
און באָקי מוישע אלטמאן, ער זאָל זאָגן דאָס 
לעצטע װאָרט. און עס גייט אוועק א סעדרע 
מיט אן אָמאר און מיט א וולידאבער מוישע -- 
מוישע האָט געזאָגט, מוישע זאָגט, מוישע האָט 
גערעדט, מוישע רעדט, מוישע האָט געשריבן, 
מוישע שרײַבט, און דער סאכאקל איז, אז מוי- 
שע אלטמאן האָט מיט זײַן אָריגינעלער און 
אייגנארטיקער פּראָזע פארנומען א וויכטיק אָרט 
אין מיזרעך-וואנט פון דער יידישער ליטעראטור. 

ס'איז געווען אזוי ווייניק צײַט צום לייענען, 
און איך האָב זיך ניט געקאָנט דערווארטן, ביז 
איך וועל קומען קיין אָדעס. איך האָב אנטליען 
צײַט באם שלאַף, בא די געציילטע באטאָגיקע 
שאָען, ווען איך בין געווען מיט זיך אליין אין 
האָטעל. 

ס'זײַנען שוין דורך 35 יאָר, זינט איך האָב 
זיך צום ערשטן מאֶל באקאנט מיט מוישע 
אלטמאנס פּראָזע, און איך געדענק אלע גע- 
שטאלטן, אלע פּראָבלעמען, דעם געדאנקענגאנג, 
די אלע קינסטלעריש-איינפאלערישע ארויס- 
זאָגונגען און דעטאלן, ווי איך זאָל דאָס ערשט 
מיט א כוידעש צוריק לייענען. דאָס איז דער 
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גרעסטער לויב, װאָס מ'קאָן זאָגן וועגן א 
שרײַבער, ווייל וויפל ווערק זײַנען פאראן, האד 
לעווי װאָלטן אזעלכע ניט געווען, װאָס ביז 
דו דערגרייכסט צום סאָף. פארגעסטו דעם 
אָנהייב, גלײַך ווי ניט געלייענט. 

פון טאָג צו טאָג איז מיר דאן אין טיראס- 
פּאָל אלץ נעענטער און נעענטער געוואַרן דער 
קווארטעט. איך האָב דערפילט, אז איך ווער 
רײַכער, אז די ערד אונטער מײַנע פיס ווערט 
ברייטער און אז נײַע לויטערע הימלען פאר- 
ציַען זיך איבער מיין קאָפּ. 

א צעזייטע און צעשפרייטע איז זי, די יידיד 
שע ליטעראטור, און אומעטום האָט זי באוויזן 
פארשפּרייטן און פארזייען אירע זוימען, 
אומעטום זײַנען זיך פאנאנדערגעוואקסן אירע 
צעצווייגטע ביימער, איין בוים ניט ענלעך אפן 
צווייטן, און אף יעדן איינעם קאָן מען זאָגן -- 
מה נאה אילן זה'-- ווי שיין איז אָט דער בוים! 


מיר איז אויסגעקומען א סאך מאָל באגע- 
גענען און באגלייטן מוישע אלטמאנען. איך 
האָב אים באגעגנט און באגלייט ניט בלויז צום 
װאָקזאל, ווען ער פלעגט פון טשערנאַוויץ 
קומען קיין אָדעס און פון אָדעס צוריק אוועק- 
פאָרן קיין טשערנאַוויץ, נאָר אלע טאָג אין 
מעשעך פון זײַן אָפרו"ציט, ווען ער פלעגט 
פון דעם שרײַבערשן אָפרודהויז קומען צו מיר 
מיטן טראמוויי. 

דער וועג געדויערט אמווייניקסטן א שאָ, 
און איך פלעג ארויס באגעגענען אים מיט א 
האלבער שאָ פריָער. מיר איז אָנגענעם געווען 
דאָס ווארטן, דאָס שטיין און רעדן מיט זיך 
אליין וועגן מוישען, אָדער פאָרזעצן א נעכ- 
טיקן וויקועך מיט אים. 

איך באװײַז זיך ניט ארומקוקן, און מוישע 
איז דאָו איך פרוּוו אים אויס: -- 

-- הײַנט באדאפט איר אליין אויסגעפינען 
דעם וועג צו מײַן שטוב, הײַנט באדארפט איר 
זײַן דער וועגוולזער. , פירט! איר זטט דאַך 
עפּעס א מוישע! 

מוישע דער פירער ווערט גלײַך פארפירט, 
ער פארפּלאָנטערט זיך אין די פארדרייטע 
געסלעך, צווישן די ביימער און געדיכטן גרינס. 

= װוּ זײַנען מיר? וו איז אהינגעקומען 
אײַער שטוב! -- לאָזט מוישע זײַן שטיקל 
פאָרויס אין אויסשפיר און הערט ניט אוף צו 
באטאפן מיט זטנע טריט די פארדרייטע וועגן. 

מוישע איז זיך מוידע, אז ער בלאָנדושעט, 
אז ער איז אראָפּ פונעם דערעך-האיאַָשער, און 
שולדיק אין דעם, קומט אויס, איז ניט ער, 
נאָר איך, וויל װאָלט איך אים ניט געגאנגען 
באגעגענען אלע טאָג, װאָלט ער איינמאָל פאר 
אלעמאָל געפּרוּווט גיין און זוכן דעם וועג צו 
מיר. אז מ'זוכט, געפינט מעף און אז מ'פאר- 
לאָזט זיך אינגאנצן אף יענעם, ווייסט מען ניט, 
אף וועלכער וועלט מע געפינט זיך. 


+ מא נאָע אילאָן זע. 
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און איך שיט אים זאלץ אף די ווּנדן: 

-- פארגעסט ניט, רעב מוישע, אז אײַער 
ערשטע ליטערארישע יאזדע האָט זיך אָנגעד 
הויבן פון ,.בלענדעניש", פון בלאָנדזשען. איר, 
דאָס באָכערל, װאָס האָט זיך גענומען אָפּרײַסן 
פון דער געמאָרע און איז צוגעזאָדן געװאָרן 
צו האסקאָלע און פילאָסאָפיע, געלייענט 
גרעטצן און העברעישע צײטונגען, -- איר 
פרוּווט אויס דאָס מאזל אלס באלעגאָלע. 
אף אײַער טאטנס ווטט ניט וואזשנער בריטשר 
קע מיט די װײַט ניט וואזשנע פערדלעך פירט 
איר דעם שאָכנס איידעם, דעם זינגענדיקן שנט- 
דער מיט זײַן װײַב צו באקומען דעם נאדן -- 
די צוגעזאָגטע ניידמאשין. איר בלאָנדזשעט. 
די פויערים, װאָס פאָרן אטך אָן אנטקעגן, 
שרײַען: פארקערעווע אין א זטט! -- און איר 
פארקערעוועט אף לינקס אָנשטאָט אף רעכטס, 
די פויערים שעלטן, עס שעלטן אויך די פאסא- 
זשירן. 

א שלימאזלדיקער באלעגאָלע און א מאזל- 
דיקער שרטבער! בלאָנדושענדיק, האָט איר 
געטראָפן דעם ריכטיקן וועג צו זיך, דעם וועג 
צו דער ליטעראטור. אין ,בלענדעניש" האָט 
איר אויסגעפונען אייער אייגענעם נוסעך, 
אײַער אייגענעם גאנג. 

איר האָט זיך ניט אָפּגעשטעלט, אײַערע 
נעסיעס האָבן געדויערט וולטער: פון דער 
סקריפענדיקער בריטשקע -- אין דער ווינער 
קארעטע, און פון דער ווינער קארעטע -- צו 
דער מעשה מרכבה!--צו דער פארהוילענער 
קארעטע, וואָס פירט אין די מאאמאקים, אין דער 
טיף פון דער מענטשלעכער נעשאָמע. 


מוישע אלטמאן איז שטענדיק אן אָנגעלאָי 
דענער, אן איבערגעלאָדענער, און ווי זײַן העלד 
יויסעף אין ,מעדרעש פינכעס", פארלאנגט ער 
אויסלאָדן פון זיך אלץ, װאָס זײַנע געפילן און 
געדאנקען האָבן פארצייכנט אין זיקאָרן, זיך 
באפרײַען פון אלע קוילעס און ווידערקוילעס, 
װאָס לאָזן אים ניט צורו. 

און האָט ער לעבן זיך ניט קיין מענטשן אף 
צו פירן מיט אים זײַן אומופהערלעכן און 
אומויסשעפנדיקן דײַאלאָג, לאָזט ער אין גאנג 
זטינע אינערלעכע מאָנאָלאָגן, זײַן געשפרעך 
מיט זיך אליין, זײַנע טפילעס אָן ווערטער. 

אין זײַנע בריוו צו מיר שרטבט ער אָפט: 
עס פעלט מיר אויס ענערגיע אף אָנצושרייבן 
אײַך דאָס, װאָס איך האָב מיט אטך גערעדט 
אין געדאנק. דאָס ריידן אין געדאנק מיט אנד 
דערע איז אן אָפטע דערשטנונג בא מוישע 
אלטמאנען. ער ברענגט ארויס א סאך מאָנאֶד 
לאָגן, דורכגעווייקטע אין בלוט פון זײַן הארצן 
און דורכגעטראכטע אין זטן לטדנשאפטלעכן 
קאָפּ. 

די אשירעס פון שטענדיק האָבן װאָס צו 
זאָגן, קיינמאָל ניט זײַן אויסגעליידיקט, ברענגט 
מוישע אלטמאנען צו היספיילעס, צו זײַן שטענ- 
דיק באגײַסטערטן רעפרען -- אזאזאו! א זאָג! 
* מאאסע מערקאַוואָ. 
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איר הערט א זאָג? אָט דאָס הייסט געזאָגט! 
אדאדא!.. 

דאָס גליק פון קאָנען ניספּאָעל ווערן איז 
ניט יעדן איינעם געגעבן געוואָרן, דאָס איז די 
העכסטע גאָב פון יעכידיי סגולע. 

ניט קיין אנדערער ווי אלבערט איינשטיין 
האָט געשריבן: 

,דער פאקט, וואָס מיר איז באשערט געווען 
צו אנטדעקן עפּעס-װאָס, און באזונדערס צו 
שאפן די רעליאטיוויטעט-טעאָריע, דערקלער 
איך מיט דעם, װאָס עס האָט זיך מיר אײַנגע- 
געבן אין א געוויסער מאָס צו זײַן פייק אף 
באוווּנדערן זיך". 

ווי ס'איז צו זען, איז היספַלעס דאָס וויכד 
טיקסטע סײַ בא דעם פיזיקער און סײַ בא דעם 
ליריקער. אָן היספּײַלעס ווערט גאָרניט געשאפן, 
אָן היספּײַלעס שטעלט זיך אָפּ דאָס הארץ און 
עס ווערט אויסגעהוילט דער קאָפּ. 

אין דער אויסגעצייכנטער פיעסע ,מאָניש" 
(,סאָוועטיש היימלאנד" נומ. 5, 1965), װאָס 
איז פול מיט דערעכערעץ פאר י-ל. פערעצן 
און באשטייט אינגאנצן פון מוישע אלטמאנס 
אייגנס, ווערט גערעדט וועגן אימפּראָוויזאציע, 
װאָס קומט פון היספיילעס און באגײַסטערונג. 
אף דער פראגע, װאָס אזוינס איז אימפּראָוויזאציע, 
ענטפערט פײַנשטיין: ,דאָס איז... אזא מין שא- 
פונג, וואָס קומט אומגעריכט, פון היספײַלעס, 
פון באגײַסטערונג. ערגעץ אין די טיפענישן האָט 
זיך עס אָנגעקליבן אומבאמערקט, און מיטא- 
מאָל ברעכט עס אויס וויל א געזאנג, ווי א 
זעונג... ווי נעוווּע... אלע קויכעס זײַנען וואך... 
די פאנטאזיע". 

די באוווּסטע העברעישע דיכטערן עלישעווא 
(יעליזאוועטא זשירקאָווא), װאָס האָט אָנגע- 
הויבן איר שאפונג אין רוסיש, שרטבט אין 
איינער א ליד: ,כבר באה העת לשכח - 
הן רבות השנים": -- ס'איז שוין לאנג געקומען 
די צײַט אף צו פארגעסן, וויל א סאך זײַנען 
שוין די יאָרן. מוישע אלטמאנס זיקאָרן איז א 
יונגער, אן אײַזערנער זיקאָרןי ער געדענקט 
און האָט וואָס צו געדענקען! ער איז א בען-באיס 
אין דער אלטער דאָרידוירעסדיקער יִדישער 
קולטור און איז װײַט ניט קיין גער אין דער 
וועלט-קולטור. עס פארשאפט אים א באזונ- 
דער נאכעס, ווען דאָס געזאָגטע אין אראמעיש 
זאָגט ער ארויס אף אראמעיש, אין העברעיש -- 
אף העברעיש, אף רוסיש, אף פראנצויזיש, אף 
דײַטש, אף לאטיין. 

די פסוקים, געדאנקען, אפאָריזמען און 
ארויסזאָגונגען פון די נעווללם, טאנאָים און 
אמויראֵיִם, פון פארשיידענע שרײַבער און דענ- 
קער, װאָס קומען אים אוף אפן זינען, ווערן 
פון אים האכנאָסעסאָרכימדיק איפגענומען, וי 
אלטע פרײַנט, מיט וועלכע ער האָט זיך שוין 
לאנג ניט געזען. 

יעדער מײַמער, יעדער געדאנק, יעדע פילאָ- 


* קוואר באא האייס לישקויאך = היין ראבויס 
האשאנים. 


סאָפישע פאָרמולירונג שימערירט פאר אים ווי 
א קישעף-שפרוך ניט בלויז מיט דעם געזאָגטן 
גופע, נאָר אויך מיט זטן אייגענעם זאָגן וועגן 
דעם געזאָגטן -- מיטן פיירעש, וואָס ער שאפט 
גלײַך דאָ אפן אָרט. 

...מיר שפאצירן באם שווארצן יאם. מוישע 
אלטמאן בעט מיך, איך זאָל אויסהערן, װאָס 
ער וויל מיר זאָגן וועגן מענדעלעס ,דאָס 
קליינע מענטשעלע". איך בין גלײַך מאסקים, 
גלײַך גרייט, איך בין זיכער, אז ער וועט פאר מיר 
אנטפלעקן עפעס נײַס. ער קאָן זיך דאֶך, ווי 
מע זאָגט, ,אָנכאפן אין א שטרוי" און ארויס- 
דרינגען פון דעם, לעמאַשל, װאָס אזוינס עס 
איז טראגעדיע, קאָמעדיע, טראגיקאָמעדיע (,די 
שטרוי" -- ,סאַוועטיש היימלאנד" נומ. 4. 
3). א צווייט מאָל האָט ער באוויזן, וויאזוי 
ער קאָן דערזען אין דער יידענע פון שאָלעם- 
אלייכעמס טעפל א קינסטלערן, א דערציילערן, 
װאָס װי אומגליקלעך זי זאָל ניט זײַן, ,האָט 
זי האנאָע פונעם דערציילן, פונעם מאָלן... און 
אויב דער ראַוו, דאָס נעבעכדיקע טרוקענע 
רעוול, פאלט אין כאלאַשעס, איז זי דען שול- 
דיק? אָסער! שולדיק איז דער ראָוו, צו א שוואד 
כער ראָוו פאר אזא יידענע, וואָס האָט צו 
דערציילן און דערציילן" (.פאָלק, הומאָר און 
שפיל" -- ,סאָװעטיש היימלאנד" נומ. 4. 
193). 

נײַ און אָריגינעל איז אויך זײַן פיירעש אף 
טעוויע דער מילכיקער. אין דעם זעלבן ,פאָלק, 
הומאָר און שפיל" דרינגט ער ארויס, אז ,טע- 
וויע שפילט. שפילט פון האנאַע-וועגן, עס איז 
אין זײַן נאטור. איך בין זייער כוישעד, אז 
טעוויע ווייסט שוין דאפקע יאָ דעם טייטש פון 
זײַנע פסוקים און מעדראָשים, אָבער ער שפילט 
אויס זײַנע טלטשונגען און שפילט זיי אויס 
גוט". 

ער איז טעוויען אויך כוישעד, אז ער ווייסט 
זייער גוט, ווער ס'איז גאָרקי, .אָבער טעוויע 
שפילט. ער מאכט זיך קעלוי-יאָדע און רופט 
ארויס זין באליבטע טאָכטער, זײַן שטאַלץ, 
האַָדלען, אף רייד... ער זוכט די רעפליק". 

אָט אין אזא שניט איז געגאנגען אויך אלט- 
מאנס ארויסזאָגונג וועגן מענדעלעס ,דאָס קליי- 
נע מענטשעלע". אומגעריכטע אײַנפאלערישע 
פּראָבלעמען, נײַע, נאַך פון קיינעם ניט ארויס- 
געזאָגטע געדאנקען וועגן מענדעלעס שאפן. 

אף מאָרגן לייגט מיר מוישע פאָר נאָכאמאָל 
אויסהערן זײַנע געדאנקען וועגן ,דאָס קליינע 
מענטשעלע". צוערשט האָב איך געמיינט, אז 
דאָס איז א שפיצל פון סקלעראָז, און צום סאָף 
לאָזט זיך אויס, אז ס'איז גאָר א נײַע ארויס- 
זאָגונג. 

אף איבערמאָרגן -- ווידער דאָס זעלבע, און 
ווידער איז פאר מיר אופגעשטאנען גאָר אן 
אנדער ,דאָס קליינע מענטשעלע". 

דער פיירעש, דאָס זאָגן וועגן דאָס גע- 
זאָגטע, װאָס עס שאפט אָפטמאֶל גאָר אן אנדער 
אינהאלט, ווערט בא אלטמאנען אויסגענוצט 
אויך אין זײַן קינסטלערישן שאפן. 
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די ביבל-טעמע, דער אומויסשעפנדיקער קוואל, 
צו וועלכן עס האָבן זיך געווענדט די גרעסטע 
וועלט-קינסטלער, לאָזט ניט צורו מוישע אלט- 
מאנען. די נעוויים זײַנען פון זײַנע באליבטסטע 
פאָעטן, מ'קאָן זיי ניט פארבײַטן איינעם אפן 
צווייטן, וויל ,אין שני נביאים מתנבאים 
בסגנון אחד" -- צוויי נעוויים זאָגן ניט אלציינס 
נעוווּע, אין איין נוסעך און אין איין סטיל. דאָס 
זעלבע האָט א שײַכעס צו די שעפער פון דער 
אגאדטע, פון דעם ניט אויסשעפנדיקן אייביק 
פרישן און לויטערן קוואל. 

צענדליקער באגייסטערטע בריוו האָב איך 
באקומען פון מוישע אלטמאנען וועגן ,יויסעפס 
ברידער" פון טאָמאס מאן -- ,אוי, ווי ס'ווילט 
זיך מיר שרײַבן וועגן ,יויסעפס ברידער", אוי, 
ווי עס ווילט זיך זאָגן וועגן דעם, זאָגן און 
זאָגן"... 

ער, טאָמאס מאן, האָט דאָך פון אלע ינדי 
שע אויצרעס גענומען, פון אלע יידישע קוואלן 
געשעפט, ער האָט אויסגענוצט אין זײַן ראָמאן 
די גינגאָלד"פעדעמער, װאָס האָבן דוירעסלאנג 
זיך ניט אופגעהערט צו וועבן, צו שפינען און 
ארײַנפלעכטן זיך אין און ארום דער ביבלי- 
שער טעמע. 

און געבענטשט זאָל זײַן ליאָן פויכטוואנגער, 
װאָס האָט אזוי ברייט און אלזייטיק באלויכטן 
די היסטאָרישע טעמע פון די װײַטערדיקע 
דוירעס, פון די װײַטערדיקע טקופעס. 

פויכטוואנגער און טאָמאס מאן האָבן דעם 
דאָר, װאָס האָט ניט געוווּסט, פונוואנען און פון 
וועמען ער קומט, באוויזן פונעם שטאנדפונקט, 
אז יידן פארמאָגן א רײַכע, העלדישע און 
ליידנספולע געשיכטע, וועמענס וואַרצלען עס 
שטעקן אין װײַטן און אין טיפן אָוואר. 

מוישעס שטעקן אין די הענט פון דעם אלטן 
ארטיסט ווערט צום אלעם ערשטן פארוואנדלט 
אין א מקל חובלים! -- אין א שטעקן, װאָס 
קאָן געבן איבערן קאָפּ (,די שפיל ארום 
שטעקן". ,,סאָוועטיש היימלאנד" נומ. 7, 1966): 
, -- פאני שרײַבער, איך האָב איצט כיישעק 
צו דערלאנגען אייך מיט אָט דעם שטעקן. און 
ניט אף קאטאָװעס, איר זאָלט דערפילן. און 
ניט נאָר אייך דערלאנגען מיטן שטעקן, נאָר 
אלע אײַערע קאָלעגן, די יידישע שרטבער". 
און ווערט זטנט איר דעם שטעקן פאר ניט 
פאָרזעצן און ניט אנטוויקלען װײַטער די פו- 
ריםדשפילן, די מעכיראס-יויסעף"שפילן, פאר 
ניט אויסנוצן אונדזער מיטאָלאָגיע, דעם כומעש- 
עפּאָס, ווי דאָס האָט געטאָן טאָמאס מאן. דער 
מקל חובלים, דער שלאָגנדיקער שטעקן, ווערט 
פארוואנדלט אין א מאקייל נויאם -- אין אן 
אָנגענעמען ,אויסשפירנדיקן" שטעקן, װאָס 
פירט פאָרויס און טאפט אָן דאָס ריכטיקע אָרט 
פונעם אויצער. 

און װײַטער: 

, = כאווער שרײַבער, האָט איר זיך אמאָל 
פארטראכט וועגן די פרויען-געשטאלטן אין 


+ מאקל כויוולים. 
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אונדזער אלטן עפאָס? איך מיין דעריקערשט 
די פיר אימאָהעס, די מוטערס פון שטאם. האָט 
איר אמאָל א טראכט געטאָן, װאָס פאר א גרוי- 
סער מײַסטער האָט ער באדארפט זײַן, דער, 
װאָס האָט זיי געשטאלטיקט? און ווי פאַשעט 
רעאליסטיש, ווי מענטשלעך". 

און אָט פארקערעוועט דער מאקייל נויאם 
און װײַזט אָן די ערטער, וו ס"מנען דאָ 
גרויסע מעגלעכקייטן פאר ארײַנדיכטונג, פאר 
איבערשאפן דאָס געשאפענע. א קליינער צלט- 
אָפּשניט פון דעם כומעש-עפּאָס און אזויפיל 
אנטפלעקטע אייביקע מאָטיוון פון מענטשלעכע 
לײַדנשאפטן און איבערלעבונגען, אזעלכע, וי 
ליבע, אייפערזוכט, סינע, גלויבן, אנטוישונג! 

גלענצנד ווערט באשפּילט די אקיידע. 
ייצכאָק דערשרעקט זיך פארן האָלץ-געשטעל, 
פארן שארפן מעסער, און ער אנטלויפט. ,נאָר 
אווראָם כאפט ייצכאַָקן, בינדט אים, לייגט אים 
אוועק אפן געשטעל. אָט הייבט ער אוף דאָס 
מעסער. דאָס בארנדל טוט א מעקע, אָבער 
אווראָם ווארפט דאָס מעסער ניט אוועק. ער 
איז פארגליווערט. אָט -- און עס געשעט! 
עליַעזער ווארט! 

= אווראָם! 

א מוירעדיק געשריי, און ווידער: אווראֶם! 
דאָס מעסער פאלט ארויס פון אווראָמס האנט. 
עליעזער וועט שוין פארשפרייטן א לעגענדע 
וועגן א מאלעך..." 

די שפיל ווערט באגלייט מיט א נאָכד 
פאָלגנדיקער אינטערעסאנטער פּסיכאָלאָגישער 
דעטאל -- אווראָם ,האָט פארלוירן די ליבשאפט 
און דעם צוטרוי פונעם קינד. ייִצכאָק האָט ניט 
פארגעסן דאָס בינדן אים, דאָס אוועקלייגן אפן 
געשטעל, דאָס מעסער, דעם פאַטערס ווילדן 
בליק אין די אויגן. ער האָט מוירע פארן פאָטער, 
זײַן גאנצע ליבשאפט גייט איבער צו דער מו- 
טער". 

דראמאטיש זײַנען די באגעגענישן פון 
ייצכאָקן מיט יישמאָעלן, די טיפע איבערלעבונ- 
גען פון האָגאָרן. האָגאָר האָט א לאנגע צייט 
געווארט אף איר געליבטן אווראָם, נאָר אוו- 
ראָם קאָן אף קיין מינוט ניט זיך צעשיידן מיט 
זײַן געליבטער סאָרען, און עס קומט צו איר 
אווראָמס זון, ייצכאָק, װאָס איז ענלעך אף איר 
זון יישמאָעל. ביידע דערמאָנען זיי אווראַָמען. 
האָגאָר נעמט אָן ייצכאָקן פאר א האנט: ,זײַ 
געבענטשט בא אונדז, זון פון מײַן הארנטע". 
ייצכאָק ענטפערט: ,ניין, מוטער פון מיין ברו- 
דער, ניט דער זון פון דײַן הארנטע איז געקו- 
מען, נײַערט דער ברודער פון דטן זון". 

סאָרע שטארבט. די פאריאָסעמטקײַט און 
עלנטקייט פירט אָפט ייצכאָקן צו האָגאָרן. ער 
קומט צו איר נאָך טרייסט. 

,צכאָק זעט: אף די טונקעלע באקן האָגאָרס 
רינען ליכטיקע טרערן. טייערע האָגאָרו זי האָט 
מויכל געווען איר פארדראָס. און עפשער באד 
דויערט זי איצט, װאָס זי האָט אמאָל אָפּגע- 
שפעט פון איר הארנטע, דער אקאָרע, עפשער 
האָט זי באגריפן, װאָס פאר א טיפע פיין דאָס 


איז פאר א פרוי, ווען מ'ווארפט איר פאָר, אז 
זי איז אן אקאָרע". 

יִצכאָק נייטיקט זיך אין ליבע. ליבע היילט 
אויס. און ריווקע ווערט זײַן פרוי, פארבײַט 
אים זײַן געליבטע מוטער. 

ריווקע איז צניעסדיק צו איר ייצכאַקן און 
איז פעסט אין אירע צווישנבאציונגען מיט אירע 
צוויי זין -- יאנקעוון און אייסעוון, וועלכע 
זײַנען אזוי קעגנזעצלעך און אזוי װײַט איינער 
פונעם צווייטן. ריווקע זאָגט צו איר זון יאנקעוו: 
.קויף אָפּ די בכוירע בא דטן ברודער, ער 
לאכט דאָך סייווי פון איר". יאנקעוו פאָלגט. 
סארא יוישערדיקע רעאביליטאציע פון יאנקעוון! 

יאנקעוו אנטלויפט פון אייסעוון. אָנשטאָט 
איבערווארטן עטלעכע טעג בא לאָװאָן אראמי, 
פארבלײַבט ער בא אים פערצן יאָר. ,עס האָט 
זיך ארײַנגעמישט ניט עלויהים, נאָר דער אוני- 
ווערסאלער גאָט -- ליבע". 

די דראמאטישע סיטואציע צווישן ייצכאָקן 
און יישמאָעלן כאזערט זיך איבער צווישן 
יאנקעוון מיט אייסעוון. ,, -- קוק, ברודער, -- 
זאָגט יאנקעוו צו אייסעוון, -- פון דער בכוירע 
איז געבליבן בלויז דער שטעקן.. און געגעבן 
מיר דעם שטעקן האָט אונדזער מוטער -- ,נעם, 
מײַן זון, אָט דעם שטעקן, א צװײַג פון א בוים, 
װאָס אונדזער זיידע אווראָם האָט מיט 
זײַנע הענט דאָ אין דער וויסטעניש געפלאנצט. 
היט אים. וו דו וועסט ניט זײַן, וועט ער דיר 
דערמאָנען דײַן געבורט-אָרט". 

סארא גלענצנדער קינסטלערישער פיירעש! 
און װאָלט דער כומעש-עפּאַס אויסגעטייטשט 
געוואָרן אזוי פון אָנהייב ביזן סאָף, װאָלט עס 
געווען דער שענסטער פיירעש פון אלע פיירו- 
שים, װאָלט דער מעדרעש מוישע געווען איינער 
פון די אינטערעסאנטסטע, דראמאטישסטע און 
פארכאפנדיקסטע מעדראָשים! 

דעם העכסטן אופשטניג פון דער ביבלישער 
טעמע האָט מוישע אלטמאן דערגרייכט אין זײַן 
פּאָעטישער דראמע ,יופטאַך און זײַן טאָכטער". 
ער לייענט די פּאַעטישע דראמע'בא מיר אין 
שטוב. בא מײַן שרײַבטיש. מיר ווילט זיך קוקז 
אף זײַן פאָנעם, וואָס ענדערט זיך לויטן גאנג 
פון די האנדלונגען. מיר ווילט זיך אופכאפן 
זײַן שטים, װאָס קלינגט אָפּ מיט פארשיידענע 
שטימען, מיט פארשיידענע אויסדרוקן און אינ- 
טאָנאציעס, נאָר מוישע פארלאנגט, איך זאָל 
באגלײַך מיט אים ארײַנקוקן אין קסאוויאד, 
איך זאָל ניט פארפעלן קיין װאָרט, ניט דורכ- 
לאָזן קיין אָס. סארא דראמאטישע קאָנפליקטן! 
סארא טראגישע האנדלונגען! סארא עכטע דיכ- 
טונג! 

דאָס געזאנג פון מוישעס יוגנט איז רײַף 
און שליימעסדיק געוואָרן אף דער עלטער. דאָס 
זעלבע האָט אויך פאסירט מיט זײַן דראמאטור- 
גישער מײַסטערשאפט. 


געטע האָט געזאָגט: ,א מענטש קען זיך 
בלויז אף אזויפיל, אף וויפל ער קען די וועלט". 
מוישע אלטמאן קען זיך זייער גוט, זײַן אינער- 


לעכע וועלט איז א רײַכע, און טאקע דערפאר 
לאָזט ער דעם שטעקן פון האנט ניט ארויס 
און איז שטענדיק דער אקטיווסטער אָנטייל- 
נעמער פון די געשפרעכן, וועלכע ער פירט 
מיט זטנע פארשיידענע פערסאָנאזשן. 

מוישע באדארף שטענדיק עמעצן האָבן לעבן 
זיך, -- איז עס ניט קיין אקטיאָר, איז עס א 
דראמאטורג, איז עס ניט קיין דראמאטורג, איז 
עס א פסיכיאטער, עס מאכט ניט אויס, א יִד 
פון א גאנץ יאָר, אויך אים קען ער זייער גוט, 
אויך מיט אים האָט ער וואָס צו ריידן. אינטע- 
לעקטואליזם איז בא אלטמאנען ענג געשלאָסן 
מיט פאָלקסטימלעכקײַט. 

אין מוישע אלטמאנס שאפן פילט זיך די 
ווירקונג פון דער רוסישער און מײַרעוודאייראָ- 
פעישער ליטעראטור, באזונדערס פון דער 
פראנצויזישער. בא דער גאנצער אייראַפעיש- 
קייט איז אלטמאן געבליבן א נאציָאָנאלער 
שרײַבער, ער האָט זיך ניט געלאָזט אײַנשלינ- 
גען פון די פארשיידענע האשפּאָעס, ער האָט די 
האשפּאָעס אײַנגעשלונגען אין זיך, זיי איבער- 
געקאָכט און פארדײַט אין זײַן שאפן. ער האָט 
איינגעזויגן אין זיך אלע פריערדיקע עפּאָכעס, 
און דאָס פארטיפערט און מאכט אזוי אייגנאר- 
טיקדנאצײאָנאל זײַן שאפן, אזוי אינהאלטספול 
זײַנע געשפרעכן. 

מוישע אלטמאן באגרענעצט זיך ניט בלויז 
מיט ליטעראטור, געשיכטע און פילאָסאָפיע, ער 
האָט אויך געפילט א טאם אין דער פּאַעזיע פון 
מאטעמאטיק, זיך באקאנט מיט איינשטיינס 
אופטוען, ער איז שוין .אַט-אָט דערגאנגען צו 
דער רעליאטיוויטעט-טעאָריע". די טעאָריע האָט 
אים דערנעענטערט מיט איר געניאלן שעפער. 
איינשטיין איז איינער פון זײַנע באליבטסטע 
וועלט-פערזענלעכקייטן. 


אין 1934 איז דערשינען שאָלעם אשס ,דער 
טילים"ייד" אין א דלטשישער איבערזעצונג. 
אלבערט איינשטיין האָט מיט גרויס אינטערעס 
איבערגעלייענט אשס גרעסט און באדײַטנדסט 
ווערק און אים אָנגעשריבן פאָלגנדיקן בריוו: 

,הויכגעערטער שאָלעם אש! איר האָט מיר 
מיטן צושיקן אײַער נײַ װערק פארשאפט א 
גרויסע פרייד. אײַער דיכטערשע געשטאלטונג 
העלפט צו אין א גרויסער מאָס, אז עס זאָל 
לעבעדיק אופגעהאלטן ווערן די ליבע צו אונד- 
זער פאָלקסטום... 

...באזונדערס פרייט מיך צו זען, אז בא 
אונדז קאַן זיך א הויכער קינסטלערישער טא- 
לאנט אנטוויקלען צו אזא שעפערישער מאדריי- 
גע און דערבײַ ניט אַָנשפארן זיך אף א פרעמד 
פאָלקסטום, 


מיט דער גאנצער הויכאכטונג 
אײַער א. איינשטיין". 


מוישע אלטמאן באגייסטערט זיך און קומט 
צום אויספיר -- מ'קאַן שפילן א פירנדיקע ראָל 
אין דער וועלט-קולטור, אין דער וועלט-קונסט 
און זײַן ענג פארבונדן מיט דער אייגענער 
נאציאָנאלער קולטור און קונסט. דער בעסטער 
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באװײַז און די סאמע באגלייבטסטע איידעס זַ- 
נען איינשטיין, פויכטוואנגער, שאגאל, און עפ- 
שער הענריך היינע אויך. 

די געשפרעכן מיט די ארויסגעפירטע פער- 
סאָנאזשן, מיט זײַנע שטענדיקע באגלייטער 
ווערט פאָרגעזעצט. עס גייט א רייד וועגן די 
אנטישע גריכישע טראגעדיעס, וועגן שעקספירן, 
וועגן געטען, וועגן שאַלאָכאָוון, וועגן דעם 
װאָרזען פון די נעװײַם, וועגן די טיפזיניקע 
רייד פון אונדזערע כאכאָמים, וועגן סקעפסיס 
פון קויהעלעס, וועגן זיקאָרן, פּסיכאָלאָגיע, 
אסאָצנאציע, וועגן הערן און זען, וועגן הערן 
און קלערן. 

,הערן הערט מען ניט נאָר מיט די אויד 
ערן -- מע הערט מיט די אויגן, מיט דער הויט 
פונעם לייב מיט... דער נעשאָמע". 

מיטן דראמאטורג גייט א רייד וועגן שאפן -- 
,פונוואנען שטאמט דער נעגאטיווער טיפ? ווו 
ליגן די סיבעס פון זײַן נעגאטיווקייט? עס איז 
נאָך ווייניק ארויסצופירן אים ווי ער שטייט און 
גייט"... 

עס גייט א רייד וועגן ארבעט, וועגן שעפע- 
רישקייט, וועגן רועך-האקוידעש, וועגן פוטו- 
ריזם, וועגן פּסיכאָלאָגיזם. 

מוישעס שטעקן איז ניט קיין ליידיקגייער, 
וועגן אים קאָן ער זאָגן -- במקלי עברתלי -- 
מיט מײַן שטעקן האָב איך דורכגעמאכט א 
סאך וועגן, א סאך פּערײאָדן ביזן סאָװעטישן 
פּעריאָד, דורכגעמאכט דעם וועג פון א נאווע- 
נאדניק, װאָס האָט זיך אומעטום געפילט ווי א 
גער. 

מוישע אלטמאן איז פול געווען מיט טרוי- 
מען, .אָבער די טרוימען האָבן אומעטום גע- 
קראָגן איבער די פליגל". פארלוירענע איליו- 
זיעס, ניט צו שטאנד געקומענע ליבעס. דאלעס, 
אָרעמקײַט. פארשוינען, װאָס א גאנץ יאָר האלט 
מען אין איין שארן גאָלד, און אז עס קומט פיי- 
סעך, האָט מען ניט פאר װאָס צו קויפן מא- 
צעס. סאֶצִיָאלער אומרעכט -- ,דער עמעס גייט 


* בעמאקלי אָווארטי. 


1 


צופוס, און דער שעקער פאָרט אין קארעטן". 
דער נאָגיד, דער צוווּיאקישער מעכל שוינט 
קיינעם ניט, אפילע זײַנע ברידער, אפילע זײַן 
מוטער. דאָס איין-און-איינציקע מאָל, ווען ער 
לאָזט זי פירן אין דער ווינער קארעטע, איז 
דאן, ווען זי שטארבט, ער איילט זיך אָפצושיקן 
דעם מעס צו זײַן אַרעמען ברודער, װײַל די 
כעוורע"קאדישע פון זײַן שטאָט קלטבט זיך 
אָפּלעקן פון אים א פעט ביינדל, זי שטעלט 
ארויס א הויכע פרייז, א גאָר היפשע צאָל קווו- 
רע-געלט. אומרעכט אף אומרעכט! 

און טאקע דערפאר איז אזוי פעסט און אזוי 
פריידיק מוישע אלטמאנס טראָט אפן סאָוועטישן 
באָדן. ער דערציילט בעפארהעסיע, ,וויאזוי מיט 
יעדן טאָג פיל איך מיך דאָ אלץ פרייער, אלץ 
מער בא זיך אין דער היים. פאר זיי, פאר די 
היגע, איז עס א זעלבסטפארשטענדלעכע זאך, 
און איך, אז איך גיי, פיל איך, ווי די שטיינ- 
דלעך, אף וועלכע איך טרעט, שמועסן זיך צו- 
נויף מיט מײַנע טריט: ,גייט, גייט, הייסט עס, 
דערוף ליגן מיר דאָ, פון אײַערטוועגן, פון אלע- 
מענס וועגן". זיי, אונדזערע היגע כאוויירים, 
ווייסן ניט, וואָס עס הייסט אומגיין א פרעמדער 
איבער גאסן פון שטאָט, איבער לענדער.. און 
דערפאַר פילן זיי ניט דאָס, וואָס מיר... אָט דאַ 
פיל איך מיך מיט יעדן טאָג אלץ מער אײַנגע- 
װאָרצלט אינעם הײַנט, אינעם מאָרגן. עס איז 
א טטערער געפיל" (.אין אן אָפרודטאָג'-- 
,סאַוועטיש היימלאנד", נומ. 12, 1965). 

-- רעב מוישע, איך זע אייך! -- אזוי ווענדט 
זיך דער דאַקטער-פסיכיאטער צו מוישען (,אין 
דער טיף פון שפיגל"). 

איך כאזער עס אָפט איבער, ווען איך פאר- 
בענק זיך נאָך מוישע אלטמאנען, ווען איך וויל 
אים הערן, ווען איך וויל אים זען, ווען איך זע 
אים, ווען איך הער אים און רעד זיך מיט אים 
דורך, ווי ער מיט מיר, אין געדאנק: 

-- רעב מוישע, איך זע אייך! 

-- רעב מוישע, איך הער אניך! 

האלעוולי זאָל איך אײַך נאָך זען און הערן 
א סאך יאָרן! 


אוראן גוראלניק 


די כראָניק פון דער גײַער ועלט 


ס'איז געוואָרן 50 יאָר, זינט עס האָט אָנגע- 
הויבן דערשיינען איינער פון די אמערסטן פּאָ" 
פולערע אין סאָװעטנפארבאנד ליטעראריש- 
קינסטלערישע און געזעלשאפטלעך-פּאָליטישע 
זשורנאלן -- ,נאָווי מיר". דער סעקרעטאריאט 
פון דער פארוואלטונג פונעם שרלבערדפאר- 
באנד פון פססר האָט אין זײַן באגריסונג דעם 
זשורנאל אָנגעוויזן אף דער גרויסער ראָליע, 
װאָס ,נאָװוי מיר" האָט געשפילט אינעם אופ- 
קום און אין דער אנטוויקלונג פון דער סאָוועד 
טישער פילנאציאָנאלער ליטעראטור. פאָרזעצנ- 
דיק זײַנע בעסטע טראדיציעס, -- ווערט ‏ גע- 
זאָגט אין דער באגריסונג, -- ,,שטעלט דער 
זשורנאל ארויס דער ליטעראטור אלץ העכערע 
פאָדערונגען צו דער אידייוש-קינסטלערישער 
קוואליטעט פון די בייע ווערק, ער זאָרגט וועגן 
דער דערציונג פון נײַע ליטערארישע קאדרען". 

דער פרעזידיום פונעם אויבער-סאַוועט פון 
פססר האָט באלוינט דעם זשורנאל מיטן אָרדען 
פון דער רויטער ארבעטס-פאָן. ווארעמע ווער- 
טער, פול מיט דאנקבארקײַט, זײַנען געזאָגט 
געוואָרן אפן פייערלעכן יוביליי-אָוונט אין קאֶד 
לאָנעןדזאל פונעם פאריינען-הויז. 

די געשיכטע פון ,נאָווי מיר" שפיגלט אָפּ די 
היסטאָרישע אנטוויקלונג פונעם פאָװעטנפאר- 
באנד און פונעם סאַוועטישן פאָלק, די געשיכטע 
פון אונדזער סאֶציָאליסטישער קולטור. 

קלוג און טיפזיניק איז דער איינפאל פון דער 
רעדקאָלעגיע צו בויען דעם יאנוואר-נומער פו- 
נעם יוביליי-יאָר ווי א פאראלעל צו דעם ערשטן 
העפט פונעם זשורנאל מיט א האלבן יאָרהונ- 
דערט צוריק. פאראן א רוסיש פאָלקסדווערטל: 
.מע מעג אמאָל לייגן אכט ניט בלויז אף דעם, 
וווּהין דער טייך שטראָמט, נאָר אויך אף דעם, 
פונוואנען ער ציט זײַן יעניקע". קימאט יעדער 
מאטעריאל, וואָס איז אָפּגעדרוקט געװאָרן אי 
נעם סאמע ערשטן נומער פונעם זשורנאל, האָט 
זײַן אנאלאָגיע אין איינער פון די פובליקאציעס 
פונעם יאנוואר-נומער פאר הײַנטיקס יאָר, און 
דאָס גיט די מעגלעכקייט צו ווארפן א בליק אף 
צוריק, זען די דיסטאנץ, וועלכע מיר האָבן 
דורכגעמאכט, פארגלייכן דעם פארטראכט מיט 
זײַן פארווירקלעכונג און מאכן די נייטיקע 
אויספירן. דער הויפט-אויספיר איז אזא: די 
פּראָבלעמען, וועלכע זײַנען געשטעלט געװאָרן 


מיט א האלבן יאָרהונדערט צוריק, זײַנען גע" 
לייזט פּאָזיטיוו אינעם גאנג פון דער מעלוכי- 
שער און קולטורעלער בויוּנג פונעם סאֶוועטישן 
לאנד. אזא אויספיר באגײַסטערט. 

סארא העראָיִשע, אָנגעזעטיקטע מיט גרויסן 
אינהאלט יאָרן מיר, סאָוועטישע מענטשן, האָבן 
איבערגעלעבט! 

איינע פון די טראדיציעס פון , נאָווי מיר" איז 
דאָס, װאָס דער זשורנאל שענקט היפש אָרט 
פאר די ווערק און ארויסזאָגונגען פון די אָנגע- 
זעענע טוער פון דער קאָמוניסטישער פארטיי 
און פון דער סאָװעטן-מעלוכע. שוין אינעם 
ערשטן נומער ,נאָווי מיר" פון 1925 זײַנען 
פארעפנטלעכט געוואַרן די ביז דעמלט ניט פוב- 
ליקירטע מאנוסקריפטן פון וו. אי. לענינס ווערק 
.וועגן דער דיקטאטור פונעם פּראָלעטאריאט". 
רעגולער האָבן מיטגעארבעט אינעם זשורנאל 
דער ,אלפארבאנדישער סטאראַסטע" קאלינין, 
דער פאַלקס-קאָמיסאר פאר בילדונג לונאטשאר- 
סקי, די באָלשעוויקעס-פובליציסטן פון דער לע- 
נינישער גווארדיע סקואָרצאָוו"סטעפאנאָוו, 
באָנטש-ברויעוויטש און אנד. אין די נאָכמילכאַ- 
מעיאָרן האָט דער זשורנאל געדרוקט די זייער 
אינהאלטסרײַכע זיכרוינעס פונעם וועטעראן פון 
דער קאָמוניסטישער פארטיי און פון דער סאָ- 
וועטישער מעלוכע מיקאָיאן, פונעם אקאדעמי- 
קער מײַסקי, דערציילונגען פונעם אדמיראל 
איסאקאָוו און נאָך און נאָך. 

אינעם גאָלדענעם פאָנד פון דער סאָוועטישער 
ליטעראטור זײַנען ארײַן א סאך ווערק, וועלכע 
זײַנען צום ערשטן מאָל געדרוקט געװאָרן אין 
,נאַװוי מיר". עס איז גענוג אַנצורופן אלעקסיי 
טאָלסטאָיס ראָמאנען .פּיאָטער |" און ,דער 
וועג פון ליידן" ,(«XoxeHue NO MyYKAM>)‏ 
דעם דריטן און פערטן בענדער פון מ. שאָלאָ- 
כאָווס .דער שטילער דאָן", דעם ראָמאן ,צו- 
סימא" פון א. נאָוויקאָוודפריבאִי, ל. לעאָנאָווס 
פיעסע ,אינוואזיע", ווערא אינבערס פאַעמע 
.דער פולקאַווער מערידיאן", אי. ערענבורגס 
עפּאָפיי ,דער שטורעם"(<הקץ5B>),‏ עמ. קאזא- 
קעוויטשעס גרויסע דערציילונג ,דאָס הארץ 
פון א פרײַנט". 

בא דער טראדיציע פון איבערגעבן דעם לייע- 
נער דאָס בעסטע פונעם ליטערארישן שאפן 
האלט זיך דער זשורנאל אויך הײַנט. ער האָט 
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געדרוקט די ראָמאנען פון איינעם פון די עלט- 
סטע רוסישע שרטבער ק. פעדין ,ערשטע 
פריידן" און ,דער שייטער", ק. סימאָנאָווס ראֶד 
מאן ,פרײַנט לויטן געווער". אן אָנגעזעענע גע- 
שעעניש אינעם ליטערארישן לעבן איז געוואָרן 
וו. באָגאָמאָלאָווס ראָמאן ,אין אווגוסט פיר-און- 
פערציקסטן...* (געדרוקט אין די נומערן 10-- 
1 פון 1974) -- א טאלאנטפול און אַריגי 
נעל ווערק וועגן דעם העראָיזם פון די קריגס- 
לײַט, וועלכע דינען אין דער סאָוועטישער 
קאָנטר-אויסשפירונג. 

אין ,נאָווי מיר" טרעטן ארויס בארימטע 
מארשאלן, אדמיראלן און גענעראלן. מיט האר 
נאֶע האָבן אלע געלייענט די זשורנאל-ווארל- 
אנטן פון די מעמוארן פון די מארשאלן א. ווא- 
סיליעווסקי, אי. קאָניעוו, נ. קרילאָוו, 5. באד 
טיצקי. פאר די אויגן פון די לייענער זיינען 
דורכגעגאנגען פילזאָגנדיקע לעבנס-דאָקומענטן, 
וועלכע האָבן באשטמפערלעך באווזן די 
קוואלן פון אונדזערע ניצכוינעס אף די שלאכט- 
פעלדער. מיר האָבן מיט שפאנענדיקן אינטע- 
רעס געלייענט אין .נאָװוי מיר" די מעמוארן פו- 
נעם צוויי מאָל העלד פונעם סאָוועטנפארבאנד 
דאָוויד דראגונסקי ,צום סאָף פון דער מילכאָ- 
מע" און ,דאָס אומפארגעסלעכע, דאָס זיגרט- 
כע". איינע פון די רובריקעס פון ,נאָווי מיר" 
הייסט ,עס דערציילן וועטעראנען". צווישן די 
אווטאָרן פון אָט דער רובריק טרעפן מיר דעם 
געוועזענעם קאָמאנדיר פון דער בארימטער 
7טער קיעוודזשיטאָמירער ארטילערישער 
דורכרײַס-דיוויזיע, העלד פון סאַוועטנפארבאנד 
גענעראל-מאיאָר ס. װאָלקענשטיין. עס דרוקן 
זיך נײַע קאפיטלען פונעם באוווּסטן בוך ,דער 
אונטערערדישער געגנטקאָם איז טעטיק", וואָס 
זײַן אווטאָר איז א לעגענדארער אָנפירער פון 
דער פארטיזאנישער באוועגונג, דער צוויי מאָל 
העלד פונעם סאָװעטנפארבאנד א. 5. פיאָדאֶר 
ראָוו. 


אין דער שוין דערמאָנטער באגריסונג פונעם 
סעקרעטאריאט פון דער פארוואלטונג פונעם 
שרטבער-פארבאנד אין צוזאמענהאנג מיטן 
יוביליי פונעם ,נאָווי מיר" ווערט באזונדערס 
באטאָנט אזא מאָמענט: ,דער זשורנאל פירט 
א היפשע ארבעט אין פראט פון שאפן די קינד 
סטלערישע כראָניק פונעם נײַנטן פינפיאָר. מיט 
באטראכטונגען וועגן די וויכטיקסטע סאָי 
ציאל-עקאָנאָמישע פּראָבלעמען פון הײַנטיקער 
צײַט טרעטן ארויס אין ,נאָווי מיר" פארטייר 
און מעלוכע-טוער, אוואנגארדיסטן פון דער אינ- 
דוסטריע און לאנדווירטשאפט, אָנגעזעענע גע- 
לערנטע און מיליטער-טוער". אין ,נאָװי מיר" 
זײַנען בעשטטע געדרוקט געװואָרן די ארטיק" 
לען פונעם פּראָפ. בירמאן וועגן דער ריכטונג 
און כאראקטער פון דער עקאַנאָמישער רעד 
פאָרם אין דער אינדוסטריע, ארטיקלען, וועלכע 
האָבן ארויסגערופן אין דער עפנטלעכקײַט און 
אין דער פרעסע א גרויסן רעזאָנאנס. עס גע- 
דענקט זיך די סעריע ארויסטרעטונגען פונעם 
פּראָפעסאָר-פילאָסאָף איגאָר קאָן וועגן די פראגן 
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פון סאֶציָאלער פּסיכאָלאָגיע (איינס פון אָט די 
ארטיקלען ,די לענינישע טעאָריע פון נאציעס 
און דער הײַנטצײַטיקער קאפיטאליזם" איז אין 
א באארבעטער פאָרם איבערגעדרוקט געװאָרן 
אין ,סאָוועטיש היימלאנד" נומ. 9 פון 1970). 
אינטערעסאנט איז דאָס ארטיקל פון ל. שינקא- 
ריאָוו ,די גרויסע געאָגראפישע מאפע פון סי" 
ביר", װוּ עס איז געגעבן א רײַכע אינפאָרמא- 
ציע וועגן די איבערגעשטאלטונגען אף די גרע- 
נעצלאָזע מיזרעך-שעטעכן פון אונדזער היימ- 
לאנד. 

א פרעכטיקע דאַקומענטאלע דערציילונג וועגן 
דער באהערשונג פון דער ארקטיק האָט אָפּגע- 
דרוקט אין , נאָווי מיר" דער העלד פון סאָוועטנ- 
פארבאנד, דער באוווּסטער ראדיסט פון דער 
ארקטיק, אָנטיילנעמער פון דער ערשטער עקס- 
פעדיציע אפן צאָפן-פּאָליוס, איצט שוין פארד 
שטאַרבענער ערנסט קרענקעל. דער געוועזענער 
פליַער-עקספערימענטאטאָר, | העלד פון סאָ- 
וועטנפארבאנד מארק גאלײַ האָט מיט פופצן 
יאָר צוריק דעביוטירט אלס ליטעראטאָר. 
לעצטנס איז ער ארויסגעטראָטן אין ,נאָווי מיר" 
מיט אזעלכע ווערק. ווי ,דורך באריערן, וועלכע 
מע זעט ניט" און ,,אן עקספערימענט אין הימל". 

באלערעוודיק איז די פובליציסטיק אין ,נאָווי 
מיר". די איבערזיכטן וועגן דעם לעבן אין אויס- 
לאנד, די אָפּקלאנגען אף די צווישנפעלקערלע- 
כע אנטוויקלונגען זײַנען דורכגעדרונגען מיט א 
פרינציפיעלן לענינישן צוגאנג צו די וועלטדגע" 
שעענישן. רײַך מיט פאקטן און פײַן געבויט 
זײַנען, אשטייגער, יו. זשוקאָווס ,בריוו פון 
ראמבוּיע* = וועגן די באגעגענישן פונעם גע- 
נעראל-סעקרעטאר פון דער קאָמוניסטישער 
פארטיי פונעם סאָוועטנפארבאנד ל. אי. ברעזש- 
נעוו מיטן פּרעזידענט פון פראנקרײַך. 

אין ,נאָווי מיר" האָבן זיך געדרוקט די ווערק 
פון די גרונטלייגער פון דער ליטעראטור פונעם 
סאָציאליסטישן רעאליזם, אירע קלאסיקער 
מ. גאָרקי, וו. מאיאקאָווסקי, א. סעראפימאָוויטש, 
ד. פורמאנאָוו, פ. גלאדקאָוו, מ. שאָלאָכאָו, 
א. טאָלסטאָי, א. טווארדאָווסקי. טאלאנטפולע 
מײַסטערס פון דער סאָװעטישער ליטעראטור 
האלטן פאר א קאָװעד צו דרוקן זיך אין אָט 
דעם סאָלידן כוידעש-זשורנאל. 

ווי גרויס עס איז דער בײַטראָג פון ,נאָווי 
מיר" אין דער אנטוויקלונג פון דער סאַוועטי- 
שער פּאָעטישער קולטור און פון דער וועלט- 
פּאָעזיע, איז צו זען כאָטש פון דער אנטאָלאָגיע, 
וועלכע איז פארעפנטלעכט אינעם ערשטן העפט 
פונעם זשורנאל פאר הײַנטיקס יאָר. צוגלייך 
מיט די נעמען פון מאיאקאָווסקי און יעסענין, 
באגריצקי און טווארדאָווסקי, מאנדעלשטאם און 
טיכאָנאָוו, מארשאק און צוועטאיעווא, פאסטער- 
נאק און פּראָקאָפיעוו, סמעליאקאָוו און אנטאֶד 
קאָלסקי, סימאָנאָוו און סלוצקי, סעלווינסקי און 
אליגער שטייען די נעמען פון די אוקראינער 
באזשאן און רילסקי, פון די ווכיסרוסן בראָווקא 
און טאנק, פונעם אזערביידזשאנער סאמעד וווּר" 
גון, פונעם ייד שמועל האלקין, באשקיר מוסטיי 


קארים, קאבארדינער קניסין קוליָעוו, גרוזינער 
טאציאן טאבידזע, קאלמיק דאוויד קוגולטי- 
נאָוו, קירגיז אאל טאָקאָמבאיעוו, טאדזשיק מיר- 
זאָ טורסון-זאדע, טשוּוואש יאקאָוו אוסכלי... 

אין ,,נאָווי מיר" האָט אָפּגעקלונגען די שטים 
פון דער ייִדישער סאָוועטישער דיכטונג. די 
לייענער האָבן, ווי געזאָגט, זיך באקאנט מיט 
לידער פון שמועל האלקין אין דער איבערזע- 
צונג פון אנא אכמאטאָווא. צווישן די אווטאַרן 
פון דער ,פּאָעטישער רובריק" פונעם זשורנאל 
איז געווען ארן ווערגעליס (זײַנע לידער האָט 
איבערגעזעצט יעווגעני יעווטושענקאָ). מיט א 
רעצענזיע אף ווערגעליסעס ביכער, ריידנדיק 
מיט טיפן פארשטאנד וועגן דעם עסטעטישן מע- 
הוס און וועגן דער נאציאָנאלער אייגנארט פון 
ווערגעליסעס שאפונג, איז, אגעוו, ארויסגע- 
טראָטן דער איצטיקער רעדאקטאָר פון ,נאָווי 
מיר", דער באוווּסטער רוסישער דיכטער סער- 
גיי נאראָווטשאטאָוו. 

אינטערנאצנאָנאליזם איז אן אָרגאנישע אייגנ- 
שאפט פון דער סאָװעטישער זשורנאליסטיק. 
אין די אלע פופציק יאַר פון זײַן עקזיסטענץ 
האָט ,נאָװי מיר" אויסגעטיילט פאר די אידייען 
פונעם פראַלעטארישן אינטערנאציאָנאליזם דאָס 
ערשטע אָרט. די לייענער דערוויסן זיך וועגן די 
בעסטע ווערק פון דער פּראָגרעסיווער אויסלענ- 
דישער ליטעראטור. אין זשורנאל זײַנען גע- 
דרוקט געװאָרן אין פרעכטיקע איבערזעצונגען 
די ווערק פון העמינגוויי און פאָלקנער, אראגאָן 
און מאָריאק, זעגערס, גיליען, היקמעט, טוווים 
און פון פיל אנדערע קאָריפייען פון דער לי- 
טעראטור פונעם היינטיקן יאָרהונדערט. מיר 
האָבן דאָ אָנגערופן בלויז אייניקע נעמען. לאָ- 
מיר דערמאָנען, אז א פילפארביקע פאנאָראם 
וועגן די אידיייש-שעפערישע זוכונגען פון דער 
פאָרגעשריטענער קינסטלערישער אינטעליגענץ 
אין דער וועלט האָט געמאָלט מיט א האנט פון 
א געניטן מטסטער איליא ערענבורג אין זײַן 
בוך ,,מענטשן, יאָרן, לעבן". דער ,זשורנאל"ווא- 
ריאנט פון דעם בוך איז געווען געדרוקט אין 
,נאָווי מיר". 

דער זשורנאל צייכנט זיך אויס מיט שעפע- 
רישער דרייסטקייט, מיט קענען אנטפלעקן נייע 
טאלאנטן, דורכלייגנדיק פאר זיי א וועג אין 
דער ליטעראטור. .נאַװי מיר" איז געװאָרן די 
היים פאר פיל איצט וועלט"באקאנטע ליטעראטן. 
דאָס קאָן מען זאָגן, לעמאָשל, וועגן דעם לאו- 
רעאט פון דער לענין-פרעמיע ראסול גאמזא- 
טאָוו. א פאַרשטייער פון איינעם פון די קליינע 
קאווקאזער פעלקער, האָט גאמזאטאָוו געפונען 
אינעם מאַסקווער זשורנאל א טריבונע, פון 
וועלכער ער רעדט מיט דער פולער שטים פאר 
מיליאָנען לייענער. איצט איז ראסול גאמזא- 
טאָוו א מיטגליד פון דער רעדקאָלעגיע פון ,נאַ- 
ווי מיר". אין אָט דעם זשורנאל האָט ער פאר- 
עפנטלעכט זײַן וויכטיקסטן בוך ,מיין דאגע- 
סטאן", וווּ ער רעדט וועגן זײַן באציונג צום 
היים"קאנט, וועלכן ער האָט ליב ווי א זון זכין 


פאָטער. אינעם פעווראל-נומער פון הײַנטיקס 
יאָר איז געדרוקט גאמזאטאָווס פּאָעמע ,די 
לעצטע פרייז" (אין דער איבערזעצונג פון יא- 
קאָוו קאָזלאָווסקי). 

פאר זײַן שעם אלס וויכטיקסטער ליטערארי- 
שער זשורנאל האָט ,נאָווי מיר" צו פארדאנקען 
אויך וואסיל ביקאָוון (גענויער וועגן אים האָבן 
מיר דערציילט אינעם נומ. 8 ,סאָוועטיש היימ- 
לאנד"). קימאט אלע גרעסערע דערציילונגען 
פון אָט דעם טאלאנטפולן װײַסרוסישן פראָזאיד 
קער זײַנען געווען געדרוקט אין , נאָווי מיר". 
דער קירגיזישער שרײַבער טשינגיז אייטמאטאַוו 
האָט זײַן אופשטייג צו די הייכן פון קינסטלערי- 
שער מײַסטערשאפט פאקטיש אויך אָנגעהויבן 
אין ,,נאָווי מיר". אין 1958 איז דאָ אָפּגעדרוקט 
געוואָרן זײַן גרויסע דערציילונג ,,דזשאמיליא", 
וועלכע איז אינגיכן איבערגעזעצט געװאָרן אין 
פראנצויזיש און אף אנדערע שפראכן פון דער 
וועלט (,דזשאמיליא" איז געווען פארעפנטלעכט 
אויך אין ,,סאָוועטיש היימלאנד"). אין 1966 האָט 
,נאָװי מיר" אָפגעדרוקט אײַטמאטאָווס ראָמאן 
,פארבלײַב געזונט, גולסארי" און אין אָנהייב 
פון די זיבעציקער יאָרן--די פּאָעטישע דער- 
ציילונג ,דער װײַסער דאמפער". יעדעס ווערק 
פון טשינגיז אײַטמאטאָוון רופט ארויס א לעב- 
האפטיקן אָפּקלאנג צווישן די לייענער און, אלס 
קלאל, הייסע דיסקוסיעס צווישן די קריטיקער 
און ליטעראטורדקענער. 

מיט ,נאָװי מיר" איז געווען פארבונדן אויך 
וואסילי שוקשין--אן אלזײַטיק באגאבטער 
מענטש: א פראָזאיקער, דראמאטורג, קינאָ-סצע- 
נאריסט, רעזשיסער און ארטיסט. שוקשין איז, 
ליידער, פרי אוועק פון אונדז, עס לעבן אָבער 
זײַנע דערציילונגען, וועלכע זײַנען אין פאר- 
שיידענע צייטן געדרוקט געווען אין ,נאָווי 
מיר". 

אינעם מארטינומער פון היינטיקס יאָר פאר- 
נעמען א היפש אַרט די לידער פון א ריי דיכ- 
טער-אַנפאנגער, וועלכע זײַנען נאָך קיינעם ניט 
באקאנט. די פובליקאציע פון אָט די לידער 
ווערט באגלייט מיט ווארעמע וווּנטשן צו װײַ- 
טערדיקע דערפאַלגן. דאָס איז כאראקטעריסטיש 
פארן סטיל פון ,נאָווי מיר". 


אין דעם דאָזיקן איבערזיכט האָבן מיר באד 
רירט א קליינעם טייל פונעם אינהאלט פון 
,נאָװי מיר". עס איז קיין סאָפעק ניט, אז דער 
זשורנאל וועט, ווי ביז איצט, אויך אף װײַטער 
בארעכטיקן דעם נאָמען, וועלכער איז אָנגע- 
צייכנט אף זײַן הילע און איז ביז גאָר פאר- 
פליכטנדיק. די 600 העפטן פונעם זשורנאל, גע- 
שאפן דורך דעם גרויסן און טאלאנטפולן קאָ- 
לעקטיוו ליטעראטן, שטעלן מיט זיך פאָר אן 
אוניקאלע כראָניק פונעם נטעם סאָוועטישן 
לעבן, פון דער נייער װעלט (,נאָװוי מיר איז 
אין יידיש--נײַע וועלט), פון די עטאפן פון 
איר העראָישן וועג. 


פריידיקע מאָטיון 


₪ אין זטן נטעם בוך טראָגט 
2% כאסקל טאבאטשניקאַוו אונדז 
/ איבער אין אַנהײב פון די 
| צוואנציקער יאַרן, ווען ס'האָט 
זיך נאָרװאָס געענדיקט דער 
7 בירגערקריג און עס האָט זיך 
אָנגעהויבן דער אופשטעלונגס- 
| פּעריאָד. דאָס לאנד איז נאָךר 
געווען רוונירט, ס'האָבן נאָך 
געהאט אן אָרט ארבעטסלאַזיה 
""" קײַט, הונגער, קינדערשע פאר" 
װאָרלאָזיקײַט. 

דער הויפט-העלד פון די .בארשעווער מאָטיוון", 
א קינד פון א יאָר צוועלףידרייצן. האָט שוין באוויזן 
זײַן אף פארשיידענע ארבעטן: ,א בלעכער, א שנט- 
דער, א שוסטער, א סטעלמאך, א וועבער, א קאָ- 
וואל", און אין ערגעץ זיך ניט געקענט געפינען קיין 
זיכער אָרט. 

די טעמע וועגן דער זאָרג פון דער ראטנמאכט פאר 
היימלאָזע קינדער איז שוין ניט איין מאָל בארירט 
געװאָרן אין דער ייַדישער סאָוועטישער ליטעראטור 
(פ. סיטאָ, ט. גען און אנדערע). כאסקל טאבאטשני- 
קאָוו כאזערט זיך ניט איבער, און אף זײַן אויפן פאר" 
קערפערט ער ווידער אָט די טעמע. 

די שילדערונג אין די ,מאָטיוון" גייט אין דער 
ערשטער פּערזאָן, אין נאָמען פון א קינד. אזויווי 
מיר ווייסן ניט, ווי זײַן נאָמען איז, וועלן מיר אים 
אָנרופן .דער הויפט"העלד". אף זײַנע פלייצעס זיינען 
אויסגעפאלן א סאך שווערע איבערלעבונגען און ניד 
סיוינעס. אָט וויאזוי דער אווטאָר באװײַזט דעם פאָן, 
אף וועלכן עס צעוויקלען זיך די געשעענישן: 

,א בלטענער הימל איז שווער און נידעריק גע- 
האנגען איבער דער גרויסער שטאָט. דער אינדערי 
פריַענדיקער קאלטער הארבסטירעגן איז ביסלעכװײַז 
איבערגעגאנגען אין א דריבנע צעברעקלט רעגנדל, 
ניט צו כאפן עס מיט דעם אויג. מע פילט אפילע ניט 
ווי די טראָפּנס פאלן. געשפירט האָב איך בלויז ווי 
די קאלטע פײַכטקײַט דערקלטבט זיך מאמעש צום 
מארך פון די ביינער. אף מיינע אָנגעפראַרענע באָר- 
וועסע פיס איז נאָך שטארקער ארויסגעטראָטן די 
בלויקייט". 

אָט אין אזא מין צושטאנד טרעפן מיר דאָס יינגל 
נאַך לאנגע װאָגלענישן איבערן פוסטן מארק, וווּ ער 
האָט געזוכט צו שטילן דעם הונגער. שפעטער איז 


כאסקל טאבאטעניקאָוו. ,בארשעווער מאַטיוון". 
פארלאג ,סאָוועטסקי פיסאטעל" מאָסקווע, 1975. 
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ער מיטן ברודער בערעלע און מיט כאוויירים אוועק- 
געגאן קיין זשיווערעטש, דאָרט געוואלגערט זיך בא 
א שנטדער און ווידער געהונגערט טאָג נאַך טאָג, 
ביז עס האָט אים אף צוריקוועגס אהיים איבערגע" 
כאפט דער כאווער יאקאָוו, וועלכער האָט אים אטנר 
געאָרדנט אין קאָרסון אין א פאך-שול, און ער האָט 
באקומען עסן, אָנטאָן און א ריינעם געלעגער. דאָס 
ינגל זאָגט: ,איך וויל, די מאמע מטנע זאָל כאָטש 
איין קוק געבן אף מיר, זאָל זטן אפילע דורך א 
שפארונקעלע. וויפל פרייד, וויפל געזונט װאָלט איר 
צוגעקומען... ווינטן-ווינטעלעך, שעפטשען מײַנע ליפן, 
זאָגט אָן מיין מאמען די גוטע בסורע..." 

און װײַטער: 

,אף דער גאָרער וועלט שטייט א גרויסער פרי" 
לינג. װאָס א טאָג ווערט דער יאָמטעוודיקער דרויסן 
ליכטיקער, ווארעמער, ליבער. די בוימערדצווניגן צעד 
בינדן פאמעלעך, פאָרזיכטיק זייערע אָנגעפיקעוועטע, 
גרין-פארצויגענע קנאָספן-קניפלעך, עס װײַזן זיך אף 
דער ליכטיקער שײַן אונטערן פרישן, קלאָרן הימל, 
ערשט געבוירענע ציטעריק-צארטע פיצינקע בלעטע- 
לעך, וואָס ציען זיך פיבערדיק צו דער זון: אין דער 
ריינער, ציכטיקער לופט טראָגט מיט רייכעס פון 
קילן טײַך, פטכטע ווערבעס, ווייקנדיקן אָטשערעט. 
אין דער דאָזיקער געבענטשטער צטט בין איך גע 
גליכן צו יענעם אָנגעזאפטן קנאָספןדקנופ"... 

אזעלכע בילדער זײַנען פאראן א סאך אינעם בוך. 
אין שטעטל קומען פאָר וויכטיקע נײַס, גרויסע ענד 
דערונגען. ס'איז געשאפן א קינדערהיים פאר יעסוי- 
מים. מע קלײַבט זיך אָרגאניזירן נאָך צוויי אזעלכע 
אנשטאלטן. ס'איז אויך אנטשטאנען א .היימשול". 
דאָס איז גאָר א נײַס פאר אלעמען. אויסערן לערנען, 
גיט מען עסן דרײַ מאָל אין טאָג... פיל פּראָבלעמען 
זײַנען אופגעקומען פאר די לערער און דערצוער. 

אָט די אלע פראגן פארנעמען אן אָרט אין די ,מאָר 
טיוון" און ווערן אינטערעסאנט באלויכטן דורך דער 
פריזמע פונעם קינדס פארשטאנד. עמעס. אָפטמאַל 
איז דעם לייענער שווער צו באנעמען, וויאזוי אונד- 
זער העלד קאָן דענקען מיט קאטעגאָריעס, וועלכע 
דער הטנט טראנספאָרמירט אין זײַן קינדערשער 
נעשאָמע, וועלכע איז באלעסטיקט מיט דעמלטיקע 
פאָרשטעלונגען. 

אין די ,מאָטיוון" איז פאראן א גאנצע גאלעריי 
געשטאלטן. צום ערשטן ווילט זיך אָפּמערקן יאקאָוון. 
א וועבער, א זון פון א וועבער, האָט ער גלטך נאָך 
דער רעוואָליוציע און אדאנק איר געענדיקט אן אוני- 
ווערסיטעט און איז אין בארשעוו דער .פּאָליטפּראָס- 


וועט". דער דאָזיקער אנשטאלט איז געווען זייער 
אווטאָריטעט אין שטאָט, צו אים האָבן זיך געצויגן 
מענטשן פון אלע זייטן. טאקע ער איז דער אָרגאניי 
זאטאָר פון די קינדערהיימען און פון דער היימשול. 
דאָס האָט ער צונויפגענומען א כעוורע און אָפֿגע- 
פירט קיין קאָרסון אין דער פאך-שול. ער אָרגאניזירט 
די קוסטארן אין א קאָאָפּעראטיוו און זאָרגט וועגן 
זייער וווילשטאנד. יאקאָוו איז די אָנפירנדיקע 
קראפט, די קראפט, וואָס בויט איבער דאָס לעבן אין 
שטעטל. באזונדערס גוטע באציונגען שטעלן זיך 
אײַן צווישן יאקאָװן און אונדזער העלד פון די 
מאָטיוון. דער אװוטאָר שילדערט יאקאַוון ווי א טע- 
טיקן מענטשן, צו וועמען עס זטנען אויסגעשטרעקט 
הונדערטער הענט. דער העלד פונעם ווערק זאָגט: 
.איך האָב ליב זען דעם כאווער יאקאֶוו מיט זײַן 
פּראָסטהארציקײַט און פאשטעס, מיט זײַן צוגעלאָז- 
טער גוטער נעשאַמע פון א ווילן, פרײַנטלעכן 
מענטשן, וואָס איז שטענדיק באהערשט פון גוטע 
מאכשאָװעס און פון גוטע קאװאָנעס, פארמאָגט אין 
זיך אײַנזעעניש פארן יאָסעמדיקן קינד". 

אפילע כאָמעלע -- דאָס צעפעסטעטע מיידל, וועלכע 
וווינט אין בעסמעדרעש מיט איר מומע העניע, צוד 
זאמען מיט אנדערע פלייטים, פארטריבענע אהער 
אין דער צײַט פון דער ערשטער וועלטדמילכאָמע -- 
אפילע זי, װאָס פלעגט זאָגן, אז מיט דעם פּאָלִיט- 
פראָסוועט, מיט יאקאַוון, וועלכער איז געווען ניט 
גלײַכגילטיק צו איר, איז אומעטיק שפאציר]ן -- 
אפילע כאָמעלע זאָגט צו יאקאָון: ,ביז אהער האָב 
איך ניט געוווּסט, אז איר פארמאָגט אזא מענטשלעכע 
נעשאָמע. איר טוט זייער פיל גוטס... א בראָכע אף 
אײַער קאָפּ". ,ס'איז מײַן פליכט העלפן מענטשן, - 
ענטפערט יאקאָוו". 

יאקאָוו איז א פאָזיטיווער העלד, א זון פון פאָלק, 
וועלכן ער דינט מעסירעסנעפעשדיק. 

כאָמעלען האָט דער אווטאָר אויסגעמאָלט מיט אלע 
אירע כעסרוינעס און מײַלעס. א מיידל שוין אין די 
קאלעדיאָרן, זיצט זי אף דער אויסהאלטונג פון איר 
מומע העניע. דער הענדלערן אין מארק, וועלכע 
פארקויפט זייף, צימערינג און אנדעכֶע קלייניקייטן. 
די מומע העניע, א גוטהארציקע און געטרײַע, פאר- 
טראָגט אלע כאָמעלעס קאפריזן. מער פון אלץ קיה 
מערט זי דאָס, װאָס כאַמעלע קאָן ניט געפינען פאר 
זיך קיין כאָסן. וועגן שאדכאַנעס וויל זי אפילע 
ניט הערן און ניט זען זיי פאר די אויגן. ,ס'איז שוין 
אז אָך און וויי צו דעם, וועמען מע דארף רעדן א 
שידעך". פון קיין נאדן וויל זי אויך ניט הערן, זי 
האלט, אז זי איז אליין א שטיק נאדן. זי האָט ליב 
זיך גריבלען אין זיך אליין און קיינעם ניט זאָגן, 
װאָס זי מיינט און וועגן װאָס זי קלערט. 

כאָמעלע פארמאָגט אָבער אירע מטלעס, איבער- 
הויפט װײַזן זי זיך ארויס אין באציונג מיט די 
טוישווים פונעם בעסמעדרעש, וועלכער איז מיט 
לײַלעכער און פאניר-ברעטלעך צעטיילט, ווי אף גאסן 
און געסלעך. 


אונדזער הויפט"העלד פון די ,מאָטיוון" האָט זיך 
זײַן אייגענע מיינונג וועגן כאָמעלען, וועלכע האָט 
אים ליב, כאָטש ער איז נאָך גאָר א קינד. ער זאָגט 
וועגן איר: .ניט ארײַנצוקוקן אין איר ליכטיקן פאַ- 
נעם, פארשעמט לאָז איך אראָפּ מײַנע אויגן און 


טראכט דערבײַ: א שיינע מויד איז א האלבער נאדן... 
איך דערמאָן זיך גלײַך נאָך אין א גלטכווערטל: 
.גיט דאָס איז ליב, װאָס ס'איז שיין, נאָר דאָס איז 
שיין, וואָס ס'איז ליב...". ,כאָמעלע, דאכט מיר, איז 
פאר איטלעכן אי שיין, אי ליב, נאָר זי איז א גרוי- 
סע איבערקלײַבערן, א מיידל מיט פליגן אין דער 
נאָז". 

דער אװטאָר האָט ניט געזשאלעוועט קיין פארבן 
צו באמאָלן כאָמעלען, איר געשטאלט אין בוך איז 
געשילדערט בוילעט מיט אלע ניואנסן און ווידער- 
שפרוכן. 


גאָר א באזונדער אָרט אין די ,מאָטיוון" פארנעמט 
דער מאָלער אָניסי מארקאָוויטש. פאר זטן האלטן 
זיך גאָר אין א זײַט, אויסמיידנדיק אלץ און אלעמען, 
האָט מען דעם אלטן מאָלער אין שטאָט גערופן ,דער 
מעשומעד", ,דער ניט דאָ געדאכט". שטענדיק באר 
הערשט אים אן אנטוישונג, און ער איז שטענדיק ווי 
צעבראָכן. ס'איז באוווּסט, אז ער איז שוין אויסגע- 
פאָרן א וועלט, זינט ער האָט פארלאָזט פעטראָגראד 
און זיך באזעצט אין בארשעוו. גאנצע טעג, פון סאמע 
קאיאָר ביז שפעט אין דער נאכט, ווערט ער פאר" 
פאלן בא די פעלדזן און וואסערפאלן אפן טײַך ראָס. 
ער שטייט דאָרט מיט דער מאָלברעט און מיט די 
סלאָיִקלעך און בלעכענע באנקעלעך און מאָלט, מאָלט 
און צערייסט, און לאָזט דאָס מיטן וואסער. אָט האָט 
אים דער פּאָליטפּראָסוועט אליין געבראכט א טעלע- 
גראמע פון לונאטשארסקין, אין וועלכער דער קאָמיי 
סאר פון פאָלקס-בילדונג בעט אים קומען קיין פעט- 
ראָגראד, נאָר דער אלטער וויל פון גאָרנישט ניט 
וויסן. ער זעצט פאָר זײַן שאפן, ווי פריער. יעדעס 
מאָל אף אן אנדער אָרט, צווישן די פעלדזן, אין די 
קאריערן פון די שטטיין-העקער מאָלט ער נטע און 
נטע בילדער, נאָר זעלטןווען טראָגט ער אוועק צו 
זײַן נאכלע פונדאנען א פארטיק בילד... 


אין בוך איז געגעבן אינטערעסאנט דער וועג, דורך 
וועלכן כאָמעלע און דער הויפט-העלד פון די ,,מאָטיוון", 
זײַנען געקומען צו דעם מאָלערס הארץ, וויאזוי ער, 
דער אלטער מאָלער, ווערט ווי אופגעלעבט. דאָס האָט 
יאקאָוו אים אופגעעפנט די אויגן, דערווניזנדיק, אז 
כאָטש ער, דער מאָלער, האָט ניט אופגענומען די רע- 
װאָליוציע, איז ער פאָרט א קינסטלער פון גרויסן 
ווערט. 


א היפשע ווירקונג אף דעם אלטן האָט דאָס, וואָס 
אונדזער הויפטיהעלד האָט אים געבראכט אַשער 
שווארצמאנס א פּאָרטרעטל פון א זשורנאל און גע- 
בעטן אים אָנמאָלן דעם דיכטער. דער קינסטלער איז 
באגטסטערט פון שווארצמאנס לידער, וועלכע עס 
האָבן אים פארטטטשט אי כאָמעלע, אי דער הויפט- 
העלד פונעם ווערק. 


ווען מע האָט שווארצמאנס פאַרטרעט אופגעהאנגען 
אין שענסטן צימער פון דער שוליהיים, איז דאָרט 
געווען א גרויסער יאָמטעוו. דער מאָלער האָט נאָכ" 
דעם צוגעזאָגט אָנמאָלן אויך שאָלעם-אלייכעמס פּאָר- 
טרעט. 

און ווען אָניסי מארקאָוויטש האָט ווידער באקומען 
א טעלעגראמע פון לונאטשארסקין, איז ער מאסקים 
געווען קומען קיין פּעטראָגראד. אָט די גאנצע ליניע 
פון אָפּֿגעזונדערטקײַט פון אלץ און אלעמען ביז צום 
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אומקערן זיך קיין פּעטראָגראד איז אין בוך באוויזן 
געװאָרן איבערצײַגעוודיק. 

אין ,בארשעווער מאָטיוון" איז אונטערגעשטראָכן 
די אינטערנאציאָנאלע ליניע. אין דעמלטיקן דײַטש- 
לאנד איז אויסגעבראָכן א הונגער. אונדזער לאנד, 
װאָס איז נאָך אליין געווען ווייט פון וווילשטאנד, 
האָט אויסגעשטרעקט א האנט צו הילף די דטטשישע 
קינדער. די דערצויגלינגען פון דער שול-דהיים צע" 
גייען זיך איבער דער שטאָט מיט פושקעס אין די 
הענט, קעדיי צו קלטבן געלט לעטויוועס די קינדער 
פון דײַטשלאנד. 

,בארשעווער מאָטיוון" זײַנען אָנגעשריבן אין נו- 
סעך פון פּאֶָעטיש-ראָמאנטישער פּראָוע. די העלדן 
זײַנען געמאָלט לעבעדיק און בילדעריש. אֶן קיין שום 
קאלענדאר-באצייכענונגען פילט מען גוט די צײַט, 
אין וועלכער עס קומען פאָר די געשעענישן. 

דער אווטאָר פארמאָגט א פאָלקסטימלעכע שפראך. 
מע קאָן אָבער צו אים האָבן אייניקע טײַנעס. ניט 
אלץ איז אין די .בארשעווער מאָטיוון" בארעכטיקט 
סײַ פונעם היסטאָרישן, סײַ פונעם קינסטלערישן 
שטאנדפונקט. באזונדערס איז צעצויגן די דערציילונג 
וועגן אָשער שווארצמאנס פּאָרטרעט, וועלכן ס'האָט 
אָנגעמאָלט אָניסי מארקאָוויטש. ס'איז גאנץ פאר- 
שטענדלעך, אז אַשער שווארצמאן איז באוווּסט גע- 
װאָרן ווי א גרויסער דיכטער שוין נאָך זײַן טויט. 
וועגן זין טאלאנט האָבן געוווּסט צוערשט בלויז גע- 
ציילטע מענטשן. אין יענע יאָרן האָט דער ליטערא- 
רישער פראַצעס זיך אנטוויקלט אין גאָר שמאָלע 


ראמען. פרעגט זיך, פונוואנען האָט דער העלד פון 
די ,מאָטיוון" אזוי גלענצנד זיך פאנאנדערגעקליבן 
אין אָשער שווארצמאנס שאפונג? אויב אפילע פון 
בליומע יאכניסעס דערציילונגען, איז ער דאָך פאָרט 
געווען א קינד. 

דעם אווטאָר אָבער גייט דאָס ניט אָן. ער באווליזט 
(ריכטיקער צו זאָגן, ער וויל דערווטזן), אז דער 
העלד האָט אף אזויפיל געקענט שווארצמאנס שא- 
פונג, אז ער האָט אפילע געווירקט אפן קינסטלער, 
און יענער איז באגטסטערט געוואָרן און האָט גלײַך 
אָנגעמאָלט שווארצמאנס פּאָרטרעט. נאָך מער, דער 
קינסטלער איז אזוי באווירקט געוואָרן פון שווארצ- 
מאנס לידער, אז ער האָט גאָר אף אן אנדער אויפן 
גענומען קוקן אף דער וועלט. ענדלעך, ווען דער 
פּאָרטרעט פונעם דיכטער איז שוין פארטיק געוואָרן, 
האָט מען געמאכט דערפון א גרויסן פאָמפעזן יאָמ- 
טעוו. צום סאָף האָט פון אָט דעם אלעמען זיך אויס- 
געלאָזט א בוידעם, װײַל דער פּאָרטרעט איז פלוד 
צעם... נעלעם געװאָרן! 

אזא אָנהויפונג פון אויסגעטראכטע קאָליזיעס פאר" 
מינערט בלויז די ווערט פונעם ווערק. 

די צווייטע טטנע, וועלכע מע קאָן האָבן צום 
אווטאָר, איז די איבערגעלאָדנקײַט מיט דעטאלן. 
דער בוך אנטהאלט העכער 400 זײַטן-- און זײַנע 
העלדן בלייבן אף איין אָרט, אָן אנטוויקלונג און אָן 
װײַטערדיקער פערספעקטיוו. 


יאשע טשערניס 


דער לעבנם= פאקט און דאָס פאָעטישע געשטאלט 


מס וקסוק ז הירש רעלעסעס לידער- 
בוך .אָפּקלאנג פון צײַטן", 
װאָס דער פארלאג ,סא" 
וועטסקי פיסאטעל" האָט 
ארויסגעגעבן אין דער רוד 
סישער איבערזעצונג, איז 
דורכגעדרונגען מיט עכי 
טער אופריכטיקײַט, מיט 
א לויטערן בליק אף דער 
וועלט. אין א ליד, וועלכע 
הייסט ,פונעם יאריד" נוצט 
אויס דער אווטאָר דאָס 
באוווּסטע שאַלעם-אלייכע- 
מישע געשטאלט און באטראכט פון אָט דעם שטאנד- 
פונקט, שטרענג און א ביסל טרויעריק, זײַן לעבן. 
איז לאָמיר אויך, נאָכפאָלגנדיק דעם לירישן העלד, 
.דרייען די קינאָילענטע אף צוריק". 

אייניקע לידער פון דער זאמלונג זײַנען באצייכנט 
נאַך מיט פארמילכאָמעדיקע דאטעס, מיט די פער- 
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ציקער יאָרן. די קינדהייט אינעם ווייסרוסישן דאָרף 
טשאשניקי, די סטודענטישע יאָרן אינעם פעדאגאָגישן 
אינסטיטוט, די מילכאָמע... א סאך קאָן דער לייענער 
זיך דערוויסן פונעם דיכטערס לידער. נאָר מע דארף 
ניט פּלאָנטערן דאָס לעבן מיט פּאָעויע. הירש רעלע- 
סעס לירישער העלד איז לויט דער נאטור א ראָ- 
מאנטיקער, און צוזאמען מיט אים ווערט באגײַסטערט 
דער דיכטער און דערהייבט זיך איבער דער אלטעג- 
לעכקײַט, אָפווענדנדיק זיך פונעם שטייגער צוליב 
דער דיכטונג. אין איינער פון די פראָגראם-לידער 
פונעם שפעטערן פּעריאָד--,באם פענצטער" (אין 
בוך איז די ליד ניט ארטן) שטרייכט אונטער הירש 
רעלעס: 


ס'איז יעדע זאך נאָך שענער פונדערווטטן-- 
און זי אזוי ראָמאנטיש איז און גרויס. 


אויב פון דעם דאָזיקן שטאנדפונקט -- דעם ראָ- 
מאנטישן -- באטראכטן, לעמאָשל, דעם לידעריציקל 
.אוראלער ווינטער", וועלן מיר דאן קאָנען פאר" 
שטיין דעם טאָך פון הירש רעלעסעס פּאָעזיע. דער 
ציקל ,אוראלער ווינטער", ווי די מערהטט לידער 
פון דער זאמלונג, איז אווטאָביאָגראפיש, און דער 


אווטאָר באהאלט ניט אויס די דעטאלן און שטריכן 
פון זײַן בײאָגראפיע: ער, א סאָלדאט פון אן ארבעטס- 
באטאליאָן, וואלגערט ביימער אין דער טײַגע, און 
מיט דעם העלפט ער דעם פראָנט. 


היים, מײַן טײַערע, אין בלוט ביסטו פארגאנגעו. 

כיפארמאך די אויגן, נאָר א פײַער ברענט, 

װאָלט בעסער יעדער אייווער וויי טאָן פון 
געראנגל, 

איידער פון דער ווטט פארברעכן זיך די הענט. 


און ניט בלויז גופע דער לעבנסיפאקט אלס א באד 
רעכטיקונג פון יענער שטרענגער נויטווענדיקייט איז 
דאָ פאראן, דאָ איז געגעבן אויך די פאָעטישע באזי- 
ניקונג פון דעם פּראָסטן און אומבאמערקבארן הער 
ראָום, וועלכן ס'האָבן ארויסגעוויזן ארבעטס-באטאר 
ליאָנען אין דער מילכאָמע. 

ס'איז א מערקווירדיק פאַעטיש געשטאלט: דער 
אומקום פון לעבעדיקע ריזיקע יאָדלעס -- פון די 
טײַגעיגיגאנטן -- צוליבן זיג פון דעם לעבן! דער 
דיכטער פארמינערט ניט די ווערט פון זײַן מי אין 
דער טייגע, ער איז זיכער, אז 


אויב ס'וועט אמאָל אהער פארבלאָנדזשען די 
געשיכטע, 
וועט זי אויך עפעם דערציילן וועגן מיר. 


כאָטש הירש רעלעס שרטבט אינעם אוראלער 
ציקל, אז ,די ערדישע צײַט דויערט ניט לאנג", איז 
דאָס לעבן אָבער אין טאָך לאנגדויערנדיק, זיגזאגז 
ארטיק, און בא יעדן נײַעם שיידוועג קוקט דער דיכ- 
טער מיט האָפענונג אפן גרינעם לעבנס-געוויקס. װאָס 
האָט ארויסגעשפראֶצט באם וועג. די ליד .א 
צװײַגלי, אָנגעשריבן אין 1948, סימבאָליזירט, פון 
מײַן שטאנדפונקט, א געוויסן נײַעם גאנג, וואָס האָט 
זיך אָנגעהויבן דאן אין הירש רעלעסעס דיכטונג. 
אפן אָרט פון אן אלטן אַפגעברענטן בוים איז ווידער 
דורכגעוואקסן א ,צווליגל -- פון אופלעבונג א גרוס": 


דאָך ניט אלץ איז געוועזן פארלאַרן -- 
דאָס לעבן איז גויווער געווען: 
א צװײַגעלע איז פון דער קאָוּע 
ארויס און די זון דערזען. 
האָבן ווידער װאָרצלען טיפע 
אופגעלעבט און דערפילט א קראפט: 
איבערן שטאם טוט טריפן 
פון אונטן-ארוף דער זאפט. 
צופיל זאפט פארן צווטגל. סירינט איבער 
און באגיסט דאָס ארומיקע גראַז. 
און דער שטאם פילט זיך שוין, ווי א גיבער, 
ער איז מוטיק און ווייסט פארוואָם. 
ער קאָן ווידער זטן וווּקס דערגרייכן. 
ניט אומזיסט איבער אים העלט דער רוים, 
ווטל שטיפנדיק, שטטגט צו די הייכן 
דאָס צװײַגל, 

דאָס לעבן פון בוים. 


דאָס געשטאלט פון באנײַונג פרייט שטענדיק דאָס 
הארץ. אין דעם דאָזיקן געשטאלט געפינען זיך די 
װאָרצלען פונעם אָפטימיזם, װאָס זײַנען אזוי נייטיק 
פארן לעבן און פאר דער דיכטונג. ס'איז באוווּסט, 
אז אפילע די סאמע טרוײַעריקע ליד איז פיייק גע- 
בוירן אין הארצן די סאמע ליכטיקע שטרעבונגען און 
האָפענונגען. אָן דער דאָזיקער אייגנשאפט װאָלט די 
דיכטונג געווען טויט און אומנוצלעך. און אין רעד 
לעסעס ,א צווייגל" איז פאראן דער אָנהייב פון זײַן 
לעבנסבאשטעטיקנדיקער פילאָסאָפיע, מיט וועלכער 
ער װעט, אגעוו, קומען צו זײַן סאכאקלדיקער ליד 
,פונעם יאריד", װאָס ענדיקט זיך מיט דער שורע: 
.ס'גלייבט זיך ניט, אז פון יאריד דו גייסט". 

רעלעסעס ליד ,צוויי געטרטע וועכטער פארמאָג 
איך..." איז, מעגלעך, איינער פון די כאראקטעריסטי- 
שע בלשפילן פונעם נײַעם טיפ באלאדע, א געפרע- 
סטע, לאקאָנישע, וווּ די האנדלונג ווערט באגרענעצט 
מיט די קעגנגעשטעלטע געשטאלטן: 


בא יעדן קער, בא יעדן ריר 
קימאט די גאנצע יאַרן 
שטענדיק קריגן זיך אין מיר 
צוויי שטרענגע קאָנטראָליאָרן. 


אז מיר האָבן פאר זיך א באלאדע, דארף מען ניט 
דערווייזן. אין דער ליד איז פאראן אי א סוזשעט, 
װאָס איז אייגנטימלעך, לעמאָשל, דער ענגלישער 
באלאדע, אי א ברייטער צטטידיאפאזאָן פון די גע- 
שעענישן. נאָר דעריקער, ס'איז פאראן א שארפזי- 
ניקער געבוי פונעם סוזשעט, וואָס ענדיקט זיך מיט 
א לאָגישן אויספיר. אינטערעסאנט אָפּצומערקן, אז 
אויך בא שמועל האלקינען איז פאראן א ליד אינעם 
ציקל ,פאָלקס-מאָטיוון", וועלכע הייסט ,צוויי וועכד 
טער". נאָר דאָרט טראָגן די געשטאלטן פון די וועכ- 
טער -- דאָס לעבן און דער טויט -- א פאראלגעמיי- 
נערונג פון גלאָבאלן כאראקטער. בא רעלעסן ווערט 
אין די לידער-באלאדעס באזונגען דער פערזענלעכער 
מאָטיוו. דאָס האָט זײַן אייגן לעבן אונטערגעזאָגט 
דעם דיכטער א סוזשעט, אין וועלכן ס'איז אויסגע- 
דריקט בלויז דער ווידערשפרוך פון זײַן מעטאָד 
(כאָטש פארן לייענער ווערט עס אונטערגעטראָגן אין 
דער פאָרם פון א שפאס, מע קאָן אָבער אויך אנ" 
זען אין דעם א טייל עמעס). אייגנטלעך, דעם קאמף 
צווישן די הייסע שטרעבונגען פון דער נעשאָמע 
מיטן קאלטן סייכל איז א דערשטנונג, װאָס דער 
דיכטער האָט אופמערקזאם נאָכגעשפּירט אינעם 
לעבן. 

ניט געקוקט אף אייניקע דורכפאלן, האָט די רוסי- 
שע דיכטערן נ. גאָרסקאיא איבערגעזעצט די זאמלונג 
מיט א היפשער מאָס פּאָעטישקײַט. וויכטיק איז, װאָס 
אין די לידער איז טרעפלעך איבערגעגעבן דער װוײַס- 
רוסישער קאָלאָריט און דעם אווטאָרס אינטאָנאציע. 


לעוו פרוכטמאן 
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,כאגינען" 


פיניע קיריטשאנסקי איז 
ניט קיין נטיער נאָמען אין 
אונדזער דיכטונג. די ליי- 
ענער פון,סאָוועטיש היימד 
לאנד" האָבן שוין געהאט 
די געלעגנהײַט זיך צו 
באקענען מיט זײַנע לי 
דער. 

קיריטשאנסקי פארמאָגט 
א רײַכע שפראך, װאָס 
גייט פון די פאָלקס-טיפע- 
נישן, אָבער איינצײַטיק 
דערמיט האָט ער זײַן 
סטעזשקעלע, און אין זטנע לידער איז ער גע 
ראָטן בלויז אף זיך אליין, כאָטש לערער אין דער 
יודישער דיכטונג פארמאָגט ער ניט ווייניק. 

עס דערמאָנט זיך יענע צײַט, ערעוו דער פאַטער- 
לענדישער מילכאָמע, ווען צו אונדז אין רעדאקציע 
פונעם זשורנאל ,סאָװעטישע ליטעראטור", אין קיד 
עוו, איז ארײַנגעקומען א דאר באַכערל, א באשיי- 
דענער שילער פון דער געוועזענער ייָדישער שול נוי 
מער 17. ווען מע האָט אים געפרעגט, װאָס ער וויל, 
איז ער שטארק אָפהענטיק געוואָרן, עפעס א זאָג 
געטאָן און פארלאָוט דעם אָנגערייכערטן, רוישיקן 
קאָרידאָר. אזוי עטלעכע מאָל, ביז מע האָט אופגע- 
הערט לייגן אף אים אכט--מאלע ווער עס קומט 
אריין אין רעדאקציע פון א זשורנאל... 

לייב קוויטקאָ האָט איינמאָל דאָס באשיידענע בא 
כערל אוועקגעזעצט אין א ווינקל לעבן זיך און, 
דערזען, אז עס שטעקט פון יענעמס קעשענע א 
צעקנייטשט העפטל, האָט ער זיך צו אים אָנגערופן: 

= נו, כעוורעמאן, שעם זיך ניט, באװײַז, וואָס דו 
האָסט דאָרט אָנגעשריבן... 

און דאָס באָכערל, באגיסנדיק זיך מיט שוייס, 
מאטערנדיק זיך, װאָס ער דארף לייענען פאר אזא 
בארימטן שרײַבער, האָט מיט ניט קיין זיכערער 
שטים איבערגעלייענט א קינדער-ליד, וועלכע האָט 
בא קוויטקאָן דאפקע אויסגענומען. 

עס איז צוגעקומען דאָװיד האָפשטיין, גענומען 
דאָס העפטל אין די הענט, א לייען געטאָן, באטראכט 
צעשטרייט דעם שילער און געפרעגט, פון וועלכע 
מעקוימעס ער שטאמט. דערהערט, אז פון קאָראָסטי- 
שעוו, האָט ער זיך צעשמייכלט: 

= מײַנער א לאנדסמאן! וויבאלד אזוי, איז פארד 
געדענק, אז קאָראָסטישעווער טאָרן ניט שרײַבן קיין 
שלעכטע לידער... 


און דאָ האָט פיניע קיריטשאנסקי באקומען דעם 
ערשטן לימעד, װאָס עס איז אזוינס עכטע דיכטונג 
און וויאזוי מע דארף האָרעווען, קעדיי דאָס װאָרט 
זאָל קלינגען אין דער ליד. 


אין א צײַט ארום איז ער נעלעם געװאָרן, און 
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קיינער פון אונדז האָט זיך ניט געקאָנט אָנשטויסן, 
אז דער יאט איז אלט געװאָרן אכצן יאָר און איז 
אוועק דינען אין דער רויטער ארמיי. 

אף דער מילכאָמע צעשיידט זיך ניט קיריטשאנסקי 
מיט זײַן העפטל, וואָס ווערט פארפולט מיט נײַע און 
נײַע לידער, געשריבענע אף די פרישע שפורן פון 
דעם אָקאָרשט איבערגעלעבטן און געזעענעם. פון 
מאָל צו מאָל ווערן זײַנע לידער אינהאלטרײַכער, 
ער האָט װאָס צו זאָגן דעם לייענער. 

זיך אומגעקערט נאָכן זיג קיין קיעוו, איז ער 
אוועק ארבעטן אף אן אונטערנעמונג. אין פארשייד 
דענע אויסגאבעס באװײַזן זיך זטנע לידער. אין זיי 
פילט זיך דער שווערער אָטעם פונעם פראַנט, די 
גרויסע פרייד פון אונדזער ניצאָכן: 


ווי ליב איז מיר אָט דער אָ טראקט, 
וואָס פירט אהיים מיך אף אוקרטנע, 
װוּ אײַנשלאָפן איך וועל געשמאק 

מיט אלע האָפּענונגען מײַנע. 

כיוועל זיך א וואלגער טאַן אין גראָז, 
דאָרט, װוּ א לאָשעקל זיך פיטערט. 
אזויפיל בלוט האָט אָפּגעקאַסט, 

כיזאָל אף דער לאָנקע זטן איצט ווידער. 
דער לעצטער זאלפ האָט אָפּגעהילכט, 
עס וואָרקען אפן דאך שון טויבן.. 


בא קיריטשאנסקין לייענען מיר לידער וועגן דער 
אופבויוּנג, וועגן צעלינא, וועגן ליבע און פרטנט- 
שאפט, אָבער זײַן וויכטיקסטע טעמע איז די סאַלי 
דאטישע, דער קאמף קעגן די פאשיסטישע רעשט- 
לעך, װאָס הייבן דאָ און דאָרט אוף דעם קאָפּ און 
קריכן ארויס פון זייערע לעכער. דער דיכטער איז 
דורכגעגאן דעם פראָנט און ווייסט, וויאזוי מע דארף 
קעמפן פארן שאָלעם אין דער וועלט: 


מיט רו און מיט רטפקטט פאװאָליע 

זיך הוידעט די גריקע אין פעלד, 

און ס'דוכט זיך מיר אויס, אז דער שאָלעם 
האָט דאָ אף די פיס זיך געשטעלט. 


ניט לאנג צוריק איז אין קיעווער פארלאג ,ראד 
דיאנסקי פיסמעניק" דערשינען קיריטשאנסקיס ערשט 
ביכל לידער, איבערגעזעצט אין דער אוקראינישער 
שפראך. 

אָנגעהויבן האָט זיך די געשיכטע דערפן, וואָס 
אין | שרײַבעריהויז, אין קיעו, איז דורכגער 
פירט געװאָרן א ליטערארישער אָװנט פון עטלעכע 
יידישע דיכטער. אף דעם אָװנט זטנען געקומען 
אויך רוסישע און אוקראינישע דיכטער, וועלכע 
באציען זיך מיט גרויס אָפשל צו דער יידישער 
פּאָעזיע, און זיי האָבן ניט ווייניק אָפּגעטאָן, קעדיי 
צו באקענען די אוקראינישע און רוסישע לייענער 
מיט די לידער פון זייערע קאָלעגן. 

פיניע קיריטשאנסקיס לידער האָבן אף דעם אָוונט 
ארויסגערופן אן אינטערעס בא עטלעכע אוקראנני- 
שע דיכטער. זיי האָבן אויסגעדריקט זייער ווילן בע- 
סער צו באקענען זיך מיט דעם אייגנארטיקן דיכטערד 


סאָלדאט. איצט איז דערשינען אין זייער איבערזע- 
צונג די זאמלונג .סוויטאניא", דה. ,באגינען". 


די איבערזעצער האָבן זיך באמיט צו פארהיטן 
די מטלעס פון דעם אָריגינאל -- זײַן קאָלאָריט, 
זײַן כיין. מע דארף זאָגן, אז פיניע קיריטשאנסקין 
האָט אָפּגעגליקט. דער יידישער פערז איז אין 
.סוויטאניא" טראנספאָרמירט געװאָרן מיצאד אזעל- 
כע מײסטערס פונעם אוקראינישן װאָרט, ווי דמיטראַ 
פאווליטשקאָ, | איוואן דראטש, באָריס אָלייניק, 
מיקאָלא אופעניק, יורי פעטרענקאָ, סטאניסלאוו טעל- 
ניוק, אבראם קאצנעלסאָן, נאום טיכי, אנדריי מיאסט- 
קיווסקי, װאָלאָדימיר פידפאלי, וואָלאָדימיר מאָרדאן. 

אין דער זאמלונג גייען ארײַן קיריטשאנסקיס בע- 
סערע לידער, וועלכע זטנען דורכגעדרונגען מיט אינ- 
טערנאציאָנאליזם, מיט ליבע צום סאָוועטישן היימ- 
לאנד, צו אוקראינע. 


אמבעסטן, דוכט מיר, איז אויסגעדריקט דער 
פאטריאַטישער מאָטיוו אין דער פּאָעמע ,שפורן אף 
דער ערד" (איבערגעזעצט פון יורי פעטרענקאָ): 


Paasncskuii [סו8קא‎ BaTbkiBcbka 3eMAAl 
B Tsoix nonax crynus א‎ nepiuuii KpOK, 
Mene TBoe Ge3MexKXKA OKDHS, 

[ KoxkeH KaMiHb, KOXXHHA KOJTOCOK. 


און װײַטער זאָגט דער דיכטער: 


sl nce מא6סק‎ Ha אאהאסה‎ BaaaHuli TBili, 
3asoll CTaBHB, 3pOUIYBaB NOAA, 

A saapus אוקז‎ — 8 seMaaaui WponToBili 
Mene BkpuBada nocecrpa 3eMAal 


ו וו ו כ EE‏ ו ו" 


הווא ue GarbkiBcbkuil‏ -- ה8קא האאפסההתגק 
nim,‏ 
Ile JTenina cBauieHHuii 3an0BiT!‏ 


צוהילף די 


עס זײַנען דערשינען די ,אויסגעוויילטע ווערק 
וועגן געשיכטע פון רעליגיע" פונעם באוווסטן גע- 
לערנטן נ. מ. ניקאָלסקי. זײַנע ארבעטן זײַנען שוין 
פון לאנג געװאָרן א ביבליאָגראפישע זעלטנהײַט, 
כאָטש פיל פון זיי שטעלן פאָר אויך איצט א גרויסן 
אינטערעס. 

נ. מ. ניקאָלסקי האָט מיט דערפאָלג געארבעט אין 
פארשיידענע געביטן פון דער וויסנשאפט -- געשיכ- 
טע פונעם אוראלטן מיזרעך, קריטיק פון יודאיזם 
קריסטנטום און אנד. 

פיל אופמערקזאמקײַט האָט ניקאָלסקי אלס היס- 
טאָריקער אַפגעגעבן דעם דערלערנען די געזעל- 
שאפט פון די אוראלטע העברייער. נאָך ביז דער 
אַקטיאבעררעװאָליוציע האָט ער פאָרגענומען דעם 


Akan. H. M. Hukoabckufi — Ha6pan- 
סש‎ nponsBenenus 06 ucropuu peauruu. M, 
1974. 


די זאמלונג גיט א פאָרשטעלונג וועגן די מעג- 
לעכקײַטן פונעם דיכטער. אין איר גייען ארײַן 
פראָנט"לידער און מאָטיוון פון דער הײַנטצײַטיקײַט, 
פּאָליטישע און אינטים-לירישע לידער. דאָס ביכל 
איז א גוטער איידעס, אז אין דער פּערזאָן פון פיניע 
קיריטשאנסקין האָבן מיר א דיכטער, וועלכער 
געפינט זיך אין שעפערישן וווּקס. ער איז אין וועג, 
ער זוכט, שטרעבט צו נײַע קינסטלערישע הייכן. 

דער אוקראינישער דיכטער אנדריי מיאסטקיווסקי 
שטעלט פאָר אין זײַן ארטנפיר-ארטיקל צו דער 
זאמלונג פיניע קיריטשאנסקין פארן אוקראינישן 
לייענער: 

.דער געוועזענער פראָנטאָוויק, איצט ארבעטער 
פ. קיריטשאנסקי שרטבט, ווי מע זאָגט, לויטן 
בארוף פון זײַן הארצן. דער דיכטער ארבעט א 
סאך איבערן וואַרט, מיט וועלכן ער דערציילט אונד- 
זערע מענטשן וועגן דעם ליכטיקן הײַנט, וועגן זײַן 
אייגענער ארבעט, וועגן דער לײַבלעכער סאַוועטי- 
שער אוקראננע. 

פּ. קיריטשאנסקיס לידער רעגן דעם לייענער מיט 
זייער אופריכטיקטט, קאָנקרעטקײַט און רעאלע 
געשטאלטן. די דיכטער -- איבערזעצער האָבן זיך 
באמיט דערטראָגן צום אוקראינישן לייענער די 
לידער פונעם דיכטער אזוי, ווי ער האָט זיי 
אָנגעשריבן. 

פאר פּ. קיריטשאנסקין שטייט נאָך פאָר א װײַטער 
און שווערער וועג אין דער פּאָעזיע. וועלן מיר אים 
ווינטשן גליק אף דעם וועג". 

צו די ווערטער און גוטע װוּנטשן פארייניקן מיר 
זיך פולקום. 


הערשל פּאָליאנקער 


אטעיסטן 


ערשטן און דעם איינציקן אין יענע יאָרן פרווו צו 
באווטזן פון מארקסיסטישע פּאָזיציעס, אז די אנט- 
וויקלונג פון דער געזעלשאפט פון די אוראלטע הע- 
ברייער איז געגאנגען אין העסקעם מיט די היסטאַ- 
רישע געועצמעסיקײַטן. דאָס איז וויכטיק דערפאר, 
װײַל אין דער בורזשואזער ליטעראטור ווערט אויך 
אין אונדזערע טעג אונטערגעשטראָכן, אז אין אוראלט 
האָט די יודישע געזעלשאפט ניט געוווסט פון קלאסנ- 
קאמף. 

אינעם דערשינענעם בוך גייען ארײַן נ. מ. ניקאָל- 
סקיס פיר ארבעטן. אין דער ערשטער -- ,די רעלי- 
גיע אלס אָביעקט פון וויסנשאפט" -- מאכט דער אוו- 
טאַר אן עקסקורס אין געביט פון דער אנטשטייונג 
פון דער וויסנשאפט וועגן רעליגיע, און די דאָזיקע 
ארבעט האָט א וויכטיקע באדייטונג פארן קאמף קעגן 
די טעאָלאָגישע און אידעאליסטישע סכעמעס פון דער 
אנטשטייונג און דערלערנונג פון דער רעליגיע. ס'איז 
וויכטיק. ביפראט, 1. מ. ניקאָלסקיס געדאנק וועגן 
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דעם, אז ,בלויז אף א מאטעריעלן יעסאָד קאַן מען 
דערגרייכן מער אָדער ווייניקער זיכערע רעזולטאטן 
אף צו באגרינדן דעם וויסנשאפטלעכן צוגאנג צום 
דערלערנען רעליגיע". 

די צווייטע ארבעט אין דער זאמלונג איז געווידי 
מעט דער פּראָבלעם פון פיל געטער און איין גאָט אין 
דער יודאיסטישער רעליגיע. דאָס איז א צענטראלע 
פראגע אין דער ליטעראטור וועגן יודאיזם, אף 
וויפל די אידיי פון איין גאָט דינט שוין פון לאנג 
די צילן פון די אפאָלאַָגעטן פון דער רעליגיע און, 
קוידעמקאָל, דער רעאקציאָנערער טעאָריע וועגן די 
יידן אלס אן אטאָבעכארטאָנורפאָלק. אײַנזעענדיק 
אינעם מאָנאָטעיזם דעם הויפט-אינהאלט פון דער 
יודאיסטישער רעליגיע, פארבינדן אירע אפאָלאָגעטן 
מיט דער דאָזיקער אידיי די פּראָבלעם פון דער סאָי 
ציאלער איבערבויוּנג פון דער איצטיקער געזעל- 
שאפט. זיי רעדן וועגן דער אידיי פון איין גאָט, ווי 
וועגן א קוואל פון מענטשלעכער מאָראל, ווטל פון 
זייער שטאנדפונקט זײַנען די גלטכהטט פונעם 
מענטשן, די שטרעבונג צו שאַלעם, דעמאָקראטיע -- 
פּאַלגן פונעם מאָנאָטע:זם, און פארקערט, שקלאפעי 
רײַ, מילכאָמעס, אונטערדריקונג זטנען פארבונדן 
מיטן גלויבן אין פיל געטער. אין אָט דער שטן איז 
באזונדערס וויכטיק אויסצוקלאָרן דאָס עמעסע בילד 
פון דער אנטשטייוּנג פון דער אידיי וועגן איין גאָט, 
דעמאסקירן די באהויפטונג וועגן דעם, אז דאָס איז 
אן אייביקע אידיי אין דער יודאיסטישער רעליגיע. 
טאקע דערפאר האָט דער גענויער אנאליז פון דער 
דאָזיקער פראגע, וועלכע דער געלערנטער האָט גע- 
מאכט נאָך אין 1931, דאָס דעמאסקירן די ,לעגענדע 
וועגן אייביקן יידישן מאָנאָטעיזם" ניט אָנגעוווירן די 
באדניטונג אויך איצט. 

מע דארף אָפּמערקן, אז ניט אלץ אין דער דאָזיקער 
ארבעט קאָן אָנגענומען ווערן פון די פּאָזיציעס פון 
דער הײַנטצײַטיקער וויסנשאפט. עפעסרוואָס איז פאר" 
עלטערט געװאָרן, אין א ריי פאלן לטדן די אויסי 
פירן פון סכעמאטיזם. אזוי, אשטייגער, איז פעלער- 
האפט די כאראקטעריסטיק פון דער געזעלשאפט פון 
די אוראלטע העברייער אלפ פעאָדאלע. 

אָבער דערווידערנדיק קעגן אייניקע שטעלן אין 
אָט דער ארבעט פונעם געלערנטן, קאָן מען ניט 
נישט מאסקים זײַן מיט זטן פרינציפועל וויכטיקן 


אויספיר וועגן דעם, אז ,די ייסראַעלדיקע און יודאוד 
סטישע רעליגיע שטעלט ניט פאָר מיט זיך קיין 
וועלכן-ניט"איז היסטאָרישן נעס, נאָר זי האָט דורכ 
געמאכט די זעלבע אנטוויקלונגדסטאדיעס, ווי יעטד 
ווידע אנדערע רעליגיע". 


מע דארף אָפּמערקן אלס איינע פון די וויכטיקסטע 
מײַלעס פון אָט דער ארבעט די לטדנשאפטלעכקייט, 
מיט וועלכער ניקאָלסקי קעמפט קעגן די קלעריקאלן, 
ווען זיי פרווון אויסנוצן די אידיי פון מאָנאָטעיזם 
צוליב סאֶציָאלער דעמאגאָגיע. 

אין דער ארבעט ,די אלוועלטלעכע און סאֶציאלע 
איבערקערעניש לויט די אָנשויוּנגען פונעם פריען 
קריסטנטום" באטראכט ניקאָלסקי די עסכאטאָלאָגישע 
פאָרשטעלונגען אין פּערואָד פון דער אנטשטייונג פון 
דער קריסטלעכער רעליגיע, דאָס הייסט מיט קנאפע 
צוויי טויזנט יאָר צוריק. אין די דאָזיקע פּאַרשטעלונ" 
גען וועגן א קינפטיקער קאטאסטראָפע און וועגן 
עק וועלט זעט דער אווטאָר ריכטיק אטן אן אָפּשפיג" 
לונג פון די דערווארטונגען און האַפענונגען פון 
פארשיידענע גרופעס באפעלקערונג פון דער רוימיד 
שער אימפעריע, די שטרעבונג פון די עקספלואטיר- 
טע מאסן צו גערעכטיקײַט, וואָס שליסט אין זיך אײַן 
א באשטראָפונג פון די באצווינגער, און די טרוימען 
וועגן א צײַט, ווען .עס וועט אופלויכטן א נטע זון 
פון פריידיקער מי". 

פון נ. מ. ניקאָלסקיס באוווּסטן בוך ,יידישע און 
קריסטלעכע יאָמטויווים, זייער אנטשטייוּנג און גע" 
שיכטע" איז אין דער זאמלונג אטנגעשלאַסן בלויז 
דער אָפטייל וועגן די קריסטלעכע יאָמטויווים. אזא 
קירצונג זעט אונדז אויס צו זטן ניט בארעכטיקט. 
װײַל די יודאיסטישע רעליגיע מיט איר קולט זײַנען 
הײַנט-צודטאָג אקטיוו און אָנגרײַפעריש. 

צום שלוס דארף נאָכאמאֶל געזאָגט ווערן, אז 
כאָטש א ריי האנאָכעס אין נ. מ. ניקאָלסקיס ווערק 
זײַנען בא הטנטיקן טאָג פארעלטערט, האָבן זטנע 
ארבעטן א היפשע ווערט פאר אלעמען, ווער עס אינ" 
טערעסירט זיך מיט דער געשיכטע פון רעליגיע און 
מיט די פראגן פון אנטירעליגיעזער פראַפאגאנדע. 


ארן ווינאָקור 


= 
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מיט א צטט צוריק האָט ,סאָוועטיש היימלאנד" דערציילט וועגן די פּאַ- 
ליטישע פארטייען פון ייסראַעל (נומ. 3 און 4 פאר הטנטיקם יאָר). אזא 
אינפאָרמאציע גיט אונדז די מעגלעכקטט ריכטיק אָפּצושאצן, פון אונדזער 
מארקסיסטישן שטאנדפונקט, די געזעלשאפטלעך-פּאָליטישע קויכעס אין דער 
הײַנטצײַטיקער ייסראַעלדיקער װוירקלעכקײַט. 

מיר זטנען שוין געוווינט, אז .סאַוועטיש היימלאנד" היט אָפּ אין זטנע 
מאטעריאלן דעם פרינציפ פון אקטועלקטט. אפּאָנעם, אויך אין ייסראָעל 
זײַנען פאר דער לעצטער צײַט פאַרגעקומען געוויסע ענדערונגען אין דער 
דאָזיקער הינזיכט. און דעריבער בעטן מיר אטך דערציילן, װאָס עס קומט 


פאָר אץ די ייסראַעלדיקע פאָליטישע פארטייען הײַנטיצויטאַג. 


אוזי בורשטטיין 
(ייסראַעל) 


,,טויבן" קעגן ,,שפארבערסיי 


דיסקוסיעס און ענדערונגען אין די ייַסראַעלדיקע פארטייען 


לעצטנס זײַנען מיר איידעס פון ענדערונגען, 
שפאלטונגען און שארפע דיסקוסיעס אין דער 
מערהײַט בורזשואזע פאָליטישע פארטייען פון 
יוסראַעל. װײַזט אויס, אז ביז הײַנט פילט נאָך 
די ייסראַעלדיקע געזעלשאפט דעם דערשיטערנ- 
דיקן אײַנדרוק פון דער אָקטיאבער"מילכאָמע פון 
3, וועלכע האָט א סאך מענטשן אויסגעניכ- 
טערט פון דער שיקרעס פון ,גוווּרע", אָקופא- 
ציעס און מיליטערישע קאמפאניעס. די מאפּאַ- 
לעס פון פשא אין דאָרעם-מיזרעך אזיע און דער 
עקאָנאַמישער קריזיס, וועלכער באהערשט די 
קאפיטאליסטישע וועלט, -- אויך זי האָבן אן 
איינפלוס. 

אמבוילעטסטן פילט זיך די צעטיילונג (אין 
.ליקוד", אין ,מאאראך", אין די רעליגיעזע 
פארטייען) צווישן די אזויגערופענע ,טויבן" און 
,שפארבערס". 

דאָסראָוו מענטשן מיט דער ,טויבן"-אָנשויונג 
זײַנען געקומען צו דער איבערצייגונג, אז די 
קאָנצעפציע, לויט וועלכער ײַסראָעל קען פאָר- 
זעצן דעם ,סטאטוט קװאָ" פון אַקופאציע און 
פארייביקן די פארכאפטע אראבישע טעריטאָ- 
ריעס, האלט ניט אויס דעם עקזאמען פון דער 
ווירקלעכקייט. לויט זייער מיינונג דארף יַסראָ- 
על פאָרנעמען שריט פאר א שאָלעם. טיילווייז 


פאַדערן זיי פון דער רעגירונג ,צוגרייטן מא- 
פעס", אָנצייכענענדיק די ליניעס, צו וועלכע 
יוסראַעל איז גרייט אָפצוטרעטן. ווי ס'איז צו 
זען, האלטן זיך די ,טויבן" אויך בא דער מיי- 
נונג, אז א טייל פון די אַקופירטע שעטאָכים 
דארף מען ניט אָפּגעבן. די דאָזיקע קרײַזן פאר- 
שטייען נאָך ניט דערווטל, אז א סטאבילער און 
גערעכטער שאָלעם איז מעגלעך אויסשליסלעך 
אפן יעסאָד פונעם ייסראַעלדיקן צוריקצוג פון 
אלע אָקופירטע אין דער יוןדמילכאָמע פון 
7 שעטאָכים און פון אנערקענען די געזעצ- 
לעכע רעכט פונעם פאלעסטינער אראבישן 
פאָלק, אײַנשליסלעך די רעכט אופצושטעלן זײַן 
מעלוכע בישכיינעס מיט מעדינאס-ײַסראָעל אין 
די גרענעצן פונעם 4-טן יון 1967. 

די פירער פון ,כיירוט", דעם עקסטרעמען 
פליגל פון ,,ליקוד", וועלכע דערקלערן זיך פאר 
קאָנסעקווענטע ,, שפארבערס", שטעלן זיך קעגן 
יעטווידער עוואקואציע פון די אָקופירטע טערי- 
טאָריעס און פירן א העצע פאר א נײַער מיל- 
כאָמע. זיי דריקן אף דער רעגירונג פון י. רא- 
בין, זי זאָל ניט מאכן קיין שום שריט אין דער 
ריכטונג פון א רעגולירונג מיט די אראבישע 
מעדינעס, סאבאָטירן יעדע אָנשטרענגונג פארן 
שאָלעם. אין די רייען פון .ליקוד" הערן זיך 
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אָבער אלץ מער און מער שטימען, דעריקער 
צווישן די ,ליבעראלן", וועלכע טרעטן ארויס 
פאר א טיילוויזן צוריקצוג פון די שעטאָכים, 
פאר א טיילווייזער רעגולירונג. פון צייט צו צייט 
קומען פאָר שארפע דיסקוסיעס, וועלכע פירן 
אפילע צו שפאלטונגען, ווי, לעמאָשל, די שפאל- 
טונג אין אזויגערופענעם ,פרײַען צענטער". 

אן ענלעכע לאגע איז צו מערקן אין דער 
נאציאָנאלדרעליגיעזער פארטיי "מאפדאל" 
(מפד''ל). ווי באוווּסט, טרעט די דאָזיקע פארטיי 
ארויס אין דער עפנטלעכקײַט ווי א שפארבע- 
רישע און שאַוויניסטישע, באזונדערס זינט דער 
מילכאָמע פון יון 1967, ווען עס האָט זיך פאר- 
שטארקט דער שאַוויניזם און נאציָאָנאליזם, באר 
גלייט מיט רעליגיעזער מיסטיק ארום דער ,באד 
פרייונג פון די הייליקע ערטער". די דאָזיקע 
פארטיי שטעלט זיך קעגן אומקערן די פאר- 
כאפטע געביטן, און אף דעם דאָזיקן פאָן איז 
אנטשטאנען דער בלאָק ,אימונים". 

דאָס אינטערעסאנטסע איז דאפקע, װאָס אין 
אָט דער פינצטערער און שאָוויניסטישער אט- 
מאָספער האָבן לעצטנס זיך באוויזן אזעלכע טו- 
ער, ווי אווראַָם מעלאמעד און מוישע אונאָ, 
וועלכע בילדן אויס דעם קרייז פון די ,טויבן" 
אין מפד"ל. זיי מאָטיווירן זייער שטעלונג מיט 
דער נויטווענדיקייט, אז אין דער עפנטלעכקייט 
זאָל מען ניט זען אין יעדן רעליגיעזן מענטשן 
א ,שפארבער". די מענטשן פון דעם דאָזיקן 
קרייז זײַנן פאר א טיילווייזן צוריקצוג און פאר 
א געוויסער איניציאטיוו צוליב דעם שאָלעם. 
ווי באקאנט, טרעט ארויס דער קנעסעט-דעפו- 
טאט אווראָם מעלאמעד אויך אין דער ראם 
פונעם איניציאטיוודקאָמיטעט פאר אויסבעסערן 
די באציוּנגען מיטן ראטנפארבאנד. 

די מערהייט אין דער זעלבשטענדיקער ליבע- 
ראלער פארטיי (ל'ע) באשטייט פון .טויבן". 
די אָנפירער פון דער פארטיי פאָדערן פון דער 
רעגירונג מאפעס, וועלכע זאָלן וולזן אף א 
קלאָרן אויפן די גרייטקייט אָפצוטרעטן פון די 
אָקופירטע שעטאָכים. 'ס'איז דערגאנגען אזוי 
װײַט, אז דער פרעמיער-מיניסטער האָט אף א 
זיצונג פונעם קאבינעט געמאכט אן אויסרייד 
דעם מיניסטער מ. קאָל, א פאָרשטייער פון 
,ל'ע', און אים באשולדיקט, אז ער רעדט צו- 
פיל אין דער עפנטלעכקײַט וועגן זײַנע טײַנעס 
צו דער רעגירונג, אין וועלכער ער איז א מי- 
ניסטער. די טײַנעס, ווי באוווּסט, זײַנען, אז 
סראָעל טוט גאָרניט פאר א שאָלעםדרעגולי- 
רונג. אין דער אָנפירונג פון ,,ל'ע" פירט זיך א 
שארפער וויקועך ארום דער דאָזיקער פראגע. 

מיט דער פארשארפונג פונעם געזעלשאפט- 
לעכן קריזיס אין ייסראַעל ווערן געמאכט פרווון 
צו אָרגאניזירן נייע פּאָליטישע שטרעמונגען. 
איינע פון זיי איז די באוועגונג ,,יאאד", בעראֶש 
מיטן געוועזענעם גענעראל-סעקרעטאר פון דער 
ארבעטס-פארטיי, וועלכע באשטייט פון אַפגע- 
גאנגענע פון אָט דער פארטיי און פון אָנהענגער 
פון ,,ר'צ" (באוועגונג פאר די רעכט פון ביר- 
גער, מיט וועלכער ס'פירט אָן דער דעפוטאט 
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פון קנעסעט שולאמיס אלוני). אינעם דאָזיקן 
קרײַז גייען ארײַן רעאליסטיש-דענקענדיקע גע 
זעלשאפטלעכע טוער, פאָרשטייער פון דער אינ- 
טעליגענץ. 

אין דער פּראָגראם פון ,יאאד" ווערט בעפיי- 
רעש גערעדט וועגן דער באדערפעניש ארויס- 
צוּװײַזן איניציאטיוו פאר דערגרייכן דעם שאָ- 
לעם, וועגן ,טעריטאָריעלע פשאַרעס" לויטן 
פרינציפ פון אָפטרעטן פון די שעטאָכים. ל. עלי- 
אוו האלט אויך, אז מע דארף אנערקענען די 
רעכט פונעם פאלעסטינער אראבישן פאָלק. אין 
די ארויסטרעטונגען פון די ,,יאאד"-טוער זיינען 
פאראן פארשיידענע ניואנסן. דאָוויד שאכאם, 
לעמאָשל, האָט לעצטנס געלויבט דאָס ארטיקל 
פון איינעם פון די פירער פון דער פאלעסטינער 
באפרייונגס-באוועגונג, כאמאמי, וואָס איז פאר" 
עפנטלעכט געוואָרן אין לאָנדאַָנער ,טיימס". 
דאָוויד שאכאם קריטיקירט די יעניקע אין י?ס- 
ראָעל, וועלכע האָבן איגנאָרירט דאָס דאָזיקע 
ארטיקל, וועמענס אווטאָר עס טרעט ארויס פאר 
אופשטעלן א פאלעסטינער מעלוכע בישכיינעס 
מיט מעדינאס-יסראָעל אפן יעסאָד פון גוטע 
שכיינעסדיקע באציונגען צווישן ביידע לענדער 
(,דאוואר", 23 מארט 1975). 

די ,יאאד'-באוועגונג איז א טראָט אין דער 
געהעריקער ריכטונג, וויל זי שטיצט זיך אף 
א ,טויבן"-פּראָגראם, אף דער קעגנערשאפט צו 
א מילכאָמע אלס מיטל צו לייזן פּראָבלעמען 
אינעם ראיאָן. ניט אומזיסט האָט אזא ,שפארז 
בער", ווי אמנאָן רובינשטיין, זיך אָפּגעזאָגט 
אָנצושליסן זיך אין דער דאָזיקער באועגונג; 
פון זינט דער מילכאָמע פון אַקטיאבער 1973 
פארטיידיקט ער די רעגירונגס-פּאָליטיק פון 
אָקופאציע און מילכאָמע. רובינשטיינס אנטי- 
דעמאַקראטישע שטעלונג איז, צווישן אנדערס, 
געקומען צום אויסדרוק אין זײַנע ארטיקלען 
קעגן פּראָפ. ייסראָעל שאכאק. 

אפן איצטיקן עטאפ איז פארן ,יאאד" כאז 
ראקטעריסטיש די אָפּװעזנהײַט פון פּאָליטישער 
קלאָרקײַט, ווי אויך אנעקסיסטישע מאַמענטן 
אין דער פּראָגראם. אזוי, לעמאָשל, האָט שולא- 
מיס אלוני ניט לאנג צוריק זיך ארויסגעזאָגט 
קעגן אָפּטרעטן פון שארםדאדשייך. 

ניט געקוקט אָבער אף די ערנסטע פעלערן 
און בלויזן, האָט די עצעם אנטשטייונג פון 
,יאאד" געהאט אן ערנסטן אײַנפלוס אף דער 
געזעלשאפטלעכער אטמאָספער אין דער מעדינע 
און האָט אפילע ארויסגערופן א צעטרייסלונג 
אין ,,מאאראך" און ספעציעל אין מאפאם. אויב 
ליאָווא עליאוו, ביז ניט לאנג איינער פון די 
לידערס פון דער ארבעטס-פארטיי, האָט מער 
ניט געקענט זיצן אין איין פראקציע מיט די 
,שפארבערס" פערעס און דאיאן, שטייט דאָך די 
דאָזיקע פראגע אין איר פולער שארפקייט פאר 
די מיטגלידער פון מאפאם. 


ווי מע האָט געקאָנט פאָרויסזען, האָט די 
אנטשטייונג פון ,יאאד* ארויסגערופן א שטור- 
מישע דיסקוסיע אין מאפאם, וואָס עס האָט געד 
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בראכט צו א פּאָליטישער באהאנדלונג אין דער 
אָנפירונג פון ,מאאראך". בייס דער באהאנד- 
לונג, וועלכע איז פאָרגעקומען דעם 13-טן מײַ 
5, זײַנען געקומען צום אויסדרוק די שאר- 
פע כלוקע-דייעס, וועלכע עקזיסטירן אין דער 
צונויפגעשטוקעוועטער פון פארשיידענע פאר- 
טייען רעגירונגס-פּראָגראם ,,מאאראך". די קנע- 
סעט-דעפוטאטן עליעזער ראָנען (מאפאם), יויסי 
שאריד, ייצכאק בען-אראַן (אכדוט אװאָדא), 
האָבן געפאַדערט א צוריקקער פון דער מערהײַט 
אָקופּירטע שעטאָכים און האַבן שארף קריד 
טיקירט די פּאָליטיק פון דער רעגירונג. אויך 
דער געוועזענער אויסערן-מיניסטער פון דער 
מעדינע אבא עבאן האָט קריטיקירט די אומטע- 
טיקײַט פון דער רעגירונג אין פראט פון ליקווי- 
דירן דעם ייסראַעל-אראבישן קאָנפליקט און 
האָט געפאָדערט ארויסווייזן איניציאטיוו פאר 
שאָלעם. 

אין דער דאָזיקער באהאנדלונג האָבן אָנטייל- 
גענומען אויך מיניסטאָרן און ,,שפארבערס" פון 
ראפי און אכדוט אװאָדא, וועלכע האָבן פאר- 
טיידיקט די פּאָליטיק פון ,ניט אָפּגעבן קיין איין 
טראָט". ייצכאָק ראבין האָט אין זײַן ארויסטרע- 
טונג זיך געשטיצט אף דער ,טוירע שעבאל פע" 
(מינדלעכער טוירע) און אפן גאלילי-דאַקו- 
מענט, דה. אפן ,,שפארבער"-דאַקומענט, וועלכער 
איז אָנגענומען געוואָרן אין דער ארבעטס-פאר- 
טיי נאָך פאר דער אָקטיאבער-מילכאָמע פון 
3, און די ווירקלעכקייט האָט געצוווּנגען דעם 
מאאראך פאקטיש אריינלייגן אים אין ארכיוו. 

אויב אורטיילן לויט דער אָפּשאצונג פונעם 
זשורנאליסט דאן קיסלעוו אין ,האארעץ" (30 
מײַ 1975), װײַזט זיך ארויס, אז די ,טויבן 
זײַנען א מערהײַט אין דער אָנפירונג פון מאא- 
ראך. נאָך דעם, אָבער, ווי די באהאנדלונג האָט 
זיך געענדיקט אָן א רעזומירונג, ווערט אלץ 
פאָרגעזעצט אין די אלטע דראָכים. די אָנגעוויי- 
טיקטע פראגעס זײַנען געבליבן ניט פארענט- 
פערט. 

אלע האָפענונגען, װאָס מע האָטיגעלייגט אף 
ראבינען און זײַן קאבינעט, מיינענדיק, אז דאָס 
וועט זײַן א רעגירונג, וועלכע וועט פירן א 


מער רעאליסטישע פּאָליטיק, ווי איר פאָרגענ- 
גערן, זײַנען פולשטענדיק אויסגערונען געװאָרן. 
א באווייז איז דאָס, װאָס דער עקסטרעמיסטי- 
שער גענעראל א. שאראָן איז באשטימט גע- 
װאָרן אלס ראטגעבער פונעם פּרעמיער-מיניס- 
טער נאָך דעם, ווי א צווייטער מילכאַמע-אונ- 
טערהעצער, גענעראל זעעווי, איז שוין געוואָרן 
ראטגעבער פאר איניאָנים פון אינפאַרמאציע 
און אויסשפיר. אזעלכע אייצעגעבערס קענען 
בלויז שטויסן צו פּראָװאָקאציעס, בלוט-פארגי- 
סונגען, טעראָר און מילכאָמע. ווער פארטיי- 
דיקט איצט ראבינען און זיין רעגירונגס-פּאָלי- 
טיק מערער, ווי דאָס טוט בעגי? ווער האָט 
פארטיידיקט די רעגירונג פון דער קריטיק מי- 
צאד אבא עבאנען, אויב ניט די ,כיירוט"-לײַט 
און די עקסטרעםירעכטע, וועלכע ווייסן גוט, 
אז ראבין גרייט צו דעם באָדן פאר אופשטעלן 
א רעגירונג פון ,,נאציָאָנאלער אייניקטיט", אנ- 
דערש גערעדט, א מילכאַמעדרעגירונג. 

פאר די ,,טויבן" אין דער אָנפירונג פון ,,מאא- 
ראך", וועלכע ווילן אן ענדערונג, שטייט די 
בריירע -- קעמפן פאר א פאקטישן קער אינעם 
פּאָליטישן קורס פון זייער פארטיי, אָדער לאָזן 
זיך קײַקלען צום ,,ליקוד". ניט מיט דער ,שפאר- 
בערישער" אָנפירונג, ניט מיט דער ,מינדלעכער 
טוירע" און אוואדע ניט מיטן ,גאלילידדאָקו- 
מענט" וועט קומען די רעטונג פאר דער אר- 
בעטס-פארטיי. אויב די לאגע וועט אָנהאלטן 
אזוי, ווי איצט, גרייט צו די אָנפירונג פון דער 
דאָזיקער פארטיי דעם באָדן פאר באהערשט 
ווערן מיצאד די עקסטרעםדרעכטע. זיכער וויל 
דאָס ניט די גרעסטע מערהייט פון די מיטגלי- 
דער פון ,,מאאראך". 

מע דארף האָפן, אז די אנטוויקלונג פון א 
מער רעאליסטישן צוגאנג צו דער לאגע אין 
דער וועלט און אין ראיאָן פונעם נאָענטן מיז- 
רעך וועט זיך אויסברייטערן אויך אף די ילס- 
ראָעלדיקע פּאָליטישע פארטייען, און די טוער, 
וועלכע רעכענען זיך אין לאגער פון די ,טויבן", 
וועלן פארשטיין אין װאָס עס באשטייט די 
nr‏ באזע פאר א פעסטן און גערעכטן שאַ- 
עם. 


װײַז פארעפנטלעכט א גענויע באשרטבונג פון זײַן 
לעבן און טעטיקטט. ער איז געשטאָרבן אין 1874 
(אין עלטער פון 88 יאָר) אין טשופוט-קאלע. זיין 
הויז איז פארוואנדלט אין א מוזיי. 

די צווייטע פירקאֶוויטש-קאָלעקציע האָט די פע- 
טערבורגער עפנטלעכע ביבליאַָטעק אָפּגעקויפט בא 
זײַנע יאָרשים אין 1876, שוין נאָך זטן טויט. 

דער קאָלאָסאלער אויצער פון פירקאָוויטשעס 
זאמלונגען באשטייט לעפיערעך פון 000 15 דאָקו- 
מענטן אף פארשיידענע שפראכן: העברעיש, ארא- 
מעיש, אראביש, שוימרויניש, טערקיש און אנד. דאָס 
איז איינע פון די גרעסטע מאנוסקריפטך-זאמלונגען 
אין דער וועלט!. 

אין דער וויסנשאפטלעכער באארבעטונג פון פיר- 
קאָוויטשעס זאמלונגען האָבן אין מעשעך פון העכער 
הונדערט יאָר זיך באטייליקט פאָלגנדע געלערנטע: 
א. י. הארקאווי, אקאדעמיקער 5. ק. קאָקאָװצאָוו, 
ד. א. כװאָלסאַן, ג. ל. שטראק, א. י. באָריסאָוו, 
. אי. כאוורעבע, ב. א. דאָרן, י. כ. גורליאנד 
ד. ג. מאגיד און אנד. 

פאר די לעצטע יאָרן (אָנהייבנדיק פון 1960) איז 
קענטיק אופגעלעבט געוואָרן די פאָרשונגסדארבעט 
און די שטודירונג פון פירקאָוויטשעס זאמלונגען. עס 
זײַנען פארעפנטלעכט אן ערעך 30 ארבעטן פון סאִי 
וועטישע געלערנטע, ספעציעל געווידמעט די דאָזיקע 
מאנוסקריפטן. אין 1968--1970 האָבן די סאֶוועטישע 
געלערנטע פארטיידיקט קאנדידאטן-דיסערטאציעס אף 
די מאטעריאלן פון פירקאָוויטשעס זאמלונגען: 

ג. גלוסקינא האָט אָנגערופן איר דיסערטאציע 
,אומבאוווּסטע מאנוסקריפטן פון יעהודאָ אלכאריזי": 

וו. לעבעדיעוו -- ,,דענקמעלער פון דער אראבישער 
פּאַלקסידיכטונג אין פירקאָוויטשעס זאמלונגען": 

ל. ווילסקער -- ,די פאָרשונג פון דער שוימרויני- 


* דאָ איז קעדט אָפּצומערקן, אז ביז דער מים 
פונעם אוא יאָרהונדערט האָט די רוסישע העבראיס- 
טיק ניט פארמאָגט קיין גרויסע זאמלונגען פון יידי- 
שע מאנוסקריפטן. דער ,אזיאטישער מחיי", װאָס 
איז דערעפנט געואָרן אין פעטערבורג אין 1818, 
האָט פארמאָגט איין-איינציקן יידישן מאנוסקריפט. 

. 


שער שפראך" (די דיסערטאציע איז פארעפנטלעכט 
אין א בודיפאָרם. פארלאג ,נאוקא", מאָסקווע, 1974). 

אין די לעצטע יאָרן פארנעמט זיך מיט שטודירן 
און באשרטבן די מאטעריאלן פון פירקאָוויטשעס 
זאמלונגען א טאלמיד פונעם פּראָפ. י. ג. וויניקאָוו, 
דער וויסנשאפטלעכער מיטארבעטער פון דער מאר 
נוסקריפטן-אָפטיילונג פון דער לענינגראדער עפנט- 
לעכער ביבלײאָטעק וויקטאָר לעבעדיעוו. 

בא הײַנטיקן טאָג זײַנען פאראן פאָלגנדע קאטאר 
לאָגן, זוךְ-צעטלען פאר די מאטעריאלן פון פירקאָ- 
וויטשעס זאמלונגען אין דער לענינגראדער עפנט- 
לעכער ביבלײאָטעק: 

געדרוקטע קאטאלאָגן פון די ביבל-מאטעריאלן פון 
דער ערשטער קאָלעקציע, אװטאָר--א. י. הארקא- 
ווי און ג. ל. שטראק, 1875; געדרוקטע קאטאלאָגן 
פון מאטעמאטישע און אסטראָנאָמישע מאנוסקריפטן 
פון דער ערשטער קאָלעקציע, אווטאָר -- י. כ. גורד 
ליאנד, 1866; געדרוקטע קאטאלאָגן פון די מאנוד 
סקריפטן פונעם שוימרוינישן כומעש, אווטאַר-- 
א. י. הארקאווי, 1875; געדרוקטע קאטאלאָגן פון 
זעקסטן און אכטן אָפטיילן פון דער שוימרוינישער 
קאָלעקציע, אווטאָר -- א. י. באָריסאָוו, 1966: גע- 
דרוקטע קאטאלאָגן פון צענטן אָפטייל פון דער 
שוימרוינישער קאָלעקציע, אווטאָר -- ל. כ. ווילסקער; 
א ריי איבערזיכטן איבער דער גאנצער פירקאָוויטש- 
קאַלעקציע און פון באזונדערע אירע אָפטיילן, וועל- 
כע עס האָבן צונויפגעשטעלט דאָרן, כוװאָלסאָן, האר- 
קאווי און שטראק. 

א גענויע און אלזטטיקע באשרטבונג פון פירקאָ- 
וויטשעס קולטור-יערושע און פון זײַן אופטו קאָן מען 
געפינען אין פאָלגנדע ארטיקלען: ,די יערושע פון 
װײַטע דוירעס", אווטאָר -- זאלמען קאהאן, זשורנאל 
,סאָוועטיש היימלאנד", נומ. 12, 1969; ,די מאנו- 
סקריפטן פון פירקאָוויטשעס קאָלעקציעס אין דער 
מעלוכישער עפנטלעכער ביבלײאָטעק אף מ. יע. סאל- 
טיקאַוו-שטשעדרינס | נאַמען" | אינעם | זאמלבוך 
.שריפטלעכע מיזרעך-דענקמעלער, 1970", אווטאָר -- 
דאָקטאָר פון פילאָלאָגישע וויסנשאפטן קלאוודיא 
סטארקאָווא, פארלאג ,נאוקא", מאָסקווע, 1974. 


= וסשת ץץ₪₪₪₪וו ה 


צום אָנדענק פון א כאווער 


- 


אין מינסק איז געשטאָרבן דער 
וועטעראן פון דער סאַוועטישער 
ייִדישער זשורנאליסטיק, איינער 
פון די אווטאָרן פון אונדזער 
זשורנאל יאנקל רובענטשיק. 

י. רובענטשיק איז געבוירן גע- 
װאָרן אין 1903 אין א מישפאָכע 
פון האָרעפאשניקעס. א קאָמיו- 
גיסט פון 1918, איז ער געווען 
איינער פון די אָרגאניזאטאָרן פון 
דער קאָמוניסטישער יוגנט-באווע" 
גונג אין ווליסרוסלאנד. ער האָט 
רעדאגירט די יוגנטלעכע צײַטונג 
,דער יונגער ארבעטער', גער 
ארבעט אינעם זשורנאל ,יונג- 
וואלד". לויט זיין איניציאטיוו איז 
בא דער צייטונג ,יונגער ארבעי 
טער" אָרגאניזירט געװאָרן א לי- 


טערארישע גרופע, וועלכע האָט 
דערצויגן אזעלכע טאלאנטפולע 
שרײַבער, ווי מוישע טייף, נאַטע 
לוריע, נאָטע וויינהויז, מענדל ליפ- 
שיץ, ריווקע רובין. 

פארענדיקט דעם אינסטיטוט פון 
זשורנאליסטיק אין מאָסקװע אין 
9, פארנעמט י. רובענטשיק א 
ריי אָנפירנדיקע פּאָסטנס אין דער 
סאָוועטישער און פארטילשער 
פרעסע פון װײַסרוסלאנד. די פוב- 
ליציסטישע און געזעלשאפטלעכע 
טעטיקײַט זעצט ער פאָר ביזן 
לעצטן טאָג פון זײַן לעבן. 


קאָוועד זײַן אָנדענק! 
i‏ 
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לייב ווילסקער 


וויסנשאפטלעכער מיטארבעטער פון דער 
לענינגראדער עפנטלעכער ביבליאַטעק 


אומבאוווסטע ,,אויסדערוויילטע 
אפאָריזמען פון פילאָסאָפןי 


4. השוה המות בין הנכבד והנקלה במשכב העפר. 

(א פערצנטער פילאַסאַף האָט געזאַגט): ווען 
מענטשן ליגן אין דער ערד, באטטט עס, אז דער 
טויט האָט געמאכט גלטך דעם רטכן און דעם אָרע- 
מען. 

5 ומי שהיה נזון במיטב המאכלים הוא מזון 
לארץ. 

(א פופצנטער פילאָסאָף האָט געזאָגט): דער, פאר 
וועמען מע פלעגט צוגרייטן די בעסטע מײַכאָלים, 
איז איצט אליין שפטז פאר דער ערד. 

6. אין הטוב משימנע מעשות רע אבל הטוב מי 
שיעשה הטוב. 

ניט דער איז דער גוטער, װואָס טוט ניט קייץ 
שלעכטם, נאָר דער, װאָס טוט גוטס. 

7. אל תבטח במי ששחק לפניך. 

פארלאָז זיך ניט אף דעם, װאָס האָט פאר דיך 
(עמעצן) אויסגעלאכט. 

8. לא ידאג מן הגדוף למי שתקל עליו נפשו. 

דעם, װאָס שעצט זיך װוייניק, פארדריסט ניט, 
אז מע זידלט אים. 

9. העושר יחס למי שאין לו יחס. 

רטכקטט איז א ײַכעס בא דעם, וואָס פארמאָגט 
ניט קיין אנדער ייכעס. 

0. מומך נסתר בעת שיעזרך מזלך. 

דטן פעלער בלטבט אוקָבאמערקט, ווען ס'לויכט 
דטן מאזל. 

1. ראוי למחזיק בחכמה שלא יירא אדם. 

דער, װאָס פירט זיך קלוג, דארף פאר קיינעם 
ניט מוירע האָבן. 

2. גוף בלי חכמה כבית בלי יסוד. 

א קערפער אָן פארשטאנד איז ווי א שטוב אָן א 
פונדאמענט. 

3. האדם חכם בעודנו מבקש החכמה וכאשר 
יחשוב שהגיע עד תכליתה הוא סכל. 

דער מענטש איז קלוג, קאָלזמאן ער פּאָרשט און 
דערלערנט, נאָר ווען ער מיינט, אז ער האָט שױן 
אלץ אויסגעלערנט, איז ער א שויטע. 

4 מה טוב מעשה תתיפהו חכמה ומה 
חכמה תתיפהו מעשה. 

גוט איז, ווען דער טאט ווערט אויסגעפילט מיט 
וויסן און דאָס וויסן ווערט באגלייט מיט טעטיקטט. 

5. ערך כל אדם כפי מה שהוא יודע. 


טובה 


סאַף. אָנהייב זע ,סאַוועטיש היימלאנד" נומ. 9, 
5. 
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דער מענטש איז ווערט וויפל ער קאָן. 

6 מעשה הכסיל בעת חטאי שמאשים בני אדם. 

אז א נאר באגייט א פארברעכן, באשולדיקט ער 
אנדערע. 

7. כשתשב לפני 
יותר מדבר. 

אין א מעסיבע פון כאכאָמים זאָלסטו מער הערן 
איידער ריידן. 

8. אל תבקש לבקש האמת מאי זה מקום שינא 
ואפילו מאדם פחות. : 

שעם זיך ניט זוכן דעם עמעס אומעטום, אפילע 
בא א מענטשן מיט כעסרוינעס. 
9. החכמים ידעו מעלת העושר והעשירים לא ידעו 
מעלת החכמה. 

כאכאָמים פארשטייען, װאָס אזוינס איז אשירעס, 
און גווירים ‏ וייםן ניט די מטלע פון כאָכמע. 

0. מי שיפחדהי הדבור תצילנו השתיקה. 

וועמען עס שרעקט דאָם ריידן, ראטעוועט דאַס 
שווטגן. 

1. החכמה אילן ופריה הלשון. 

כאָכמע איז א בוים, שפראך--איז זטן פרוכט. 

2. החזרת ההתנצלות מזכרת עון. 

נאַכאמאָל פארענטפערן זיך -- הייסט דערמאָנעו 
די זינד. 

3. לא יתקבצו המחשבות על דבר נסתר שלא 
גלוהו. 

ס'קלטבן זיך ניט אָן קיין געדאנקען, ווען די זאך 
איז נאָך ניט אנטפלעקט. 

4. אין לכל דבר חולף תשובה ולא כל דבר 
אובד מן העולם מונע. 

ניט אלץ, װאָס פארגייט, לאָזט זיך אומקערן, און 
ניט אלץ, װאָס גייט לעיבעד, לאָזט זיך אויסמטדן. 

5. חרפת העברה ימרר מתקה. 

די כארפע פארביטערט אָפט די האנאָע, װאָס מע 
האָט פונעם זינדיקן. 

6. אין גבור כמו נקי ואין בר לבב כמו חוטא. 

ניטאָ אזא גיבער, ווי דער גערעכטער, און אזא 
פאכדן, ווי דער שולדיקער. 

דד. הקשה מכל דבר תקון המעות. 

שווערער פון אלץ איז אויסגלטכן דאָס פאר- 
קרימטע. 

8. מי שישים דאגתו אחת יסורו שאר דאגותיו. 

דער, װאָס האָט בלויז איין דטגע, טרעטן אַפּ פון 
אים די איבעריקע. 

9. אי אפשר לנוסע שלא יגיע אל מחוז חפצו. 


חכמים יהיה רצונך לשמוע 


ס'קען ניט זטן, אז דער, וואָס ווייסט, וווּהין ער 
פאָרט, זאָל ניט דערגרייכן דעם ציל. 

0. מי שירבה לחשוב יתבונן. 

ווער ס'טראכט פיל, דער קוקט זיך גוט צו. 

1. איבת המשכיל טובה מאהבת הכסיל. 

בעסער די סינע פון א קלוגן, איידער די ליבע פון 
א נאר. 

2. אני שומע הדבר הרע ולא אשגיח עליו מפני 
שאני ירא שאשמע אחר כמהו. 

װען איך הער א גראָב װאַרט, שווטג איך אָפּ 
אוים מוירע צו הערן נאָך א צווייטס אזא. 

3. גדר הבטחון הוא האמונה. 

דער פארקן, װאָס היט אָפּ דעם ביטאָכן, איז דער 
גלויבן. 

4. כפי הגדולה תהיו סבות הנפילה. 

לויט דער הייך איז די גריים פונעם פאלן. 

5. הגדול שביחסים השם הטוב. 

דער גרעסטער ייכעס איז א גוטער נאָמען. 

6 טוב לסבול שוטה מחצי שוטה. 

בעסער לטדן פון א שויטע, איידער פון א האלבן 
שויטע. 

7 אל ימעט בעיניך שונא אחד ואל ירבו בעיניך 
אלף אוהבים. 

אפילע אן איין-און-איינציקער סוינע זאָל ניט 
קליץ זטן אין דטנע אויגן, און עס זאָלן זיך דיר 
ניט ארויסווטזן פאר צופיל טויזנט פרטנט. 

8. אין נקב המחט צר לשני אוהבים ואין רחב 
העולם מכיל לשני אויבים. 

דאָס לעכעלע פון דער נאָדל איז ניט קליין פאר 
צוויי גוטעפרײַנט, און די ברייט פון דער וועלט איז 
ענג פאר צוויי סאָנים. 

9. מי שאינו נושא עון ואינו מקבל התנצלות 
אל תבקש קרבתו. 

כאווער זיך ניט מיט דעם, װאָס איז קיינמאָל 
ניט מויכל און לאָזט זיך ניט איבערבעטן. 

0. סודך אמירך ואם תגלהו תהיה אסירו. 

האַסטו פון אים א סאָד, איז ער בא דיר אין טפי- 
סע, זאָגסטו אים אויס, ביסטו בא אים אין טפיסע. 

1. כשישבחוך במה שאין בך דאג ואל תשמה. 

אז מע לויבט דיך פאר א מטלע, זואָס דו פאר- 
מאָגסט ניט, זאָלסטו דטגענען און ניט זיך פרייען. 

2. טוב רחוק נאמן מקרוב מרמה. 

בעסער א ווטטער פרטנט א באגלייבטער, איי- 
דער א נאָענטער, װאָס נארט אָפּ. 

3. האוהב נכר בעת הצורך אליו. 

א פרטנט דערקענט מען, ווען מע נייטיקט זיך 
אין אים. 

4. חברת הרעים מביאה לחשוב רע על הטובים. 

אויב דו וועסט זיך כאווערן מיט שלעכטע, וועס- 
טו שלעכט טראכטן וועגן גוטע. 

5 אם הגזירה אמת החריצות שקר. 

אויב די גזיירע הייסט עמעס, הייסט די פלינקײַט 
שעקער. 

6. הכילות אינו סר מבעליו עד שיורישנו הקלון. 

קארגשאפט טרעט ניט אָפּ פון א מענטשן, ביד 
וואנען דער ביזאָיען טרטבט זי ניט ארויס. 

7 כל שנאה יש תקוה לרפואתה חוץ משנאת מי 
שישנאך מקנאה. 


פון יעדער סינע קען מען זיך אויסהיילן, אכוץ 
פון סינע, וואָס קומט פון קינע. 

8. הצניעות הוא שיתביש האדם מעצמו. 

באשיידנקײַט הייסט נאטירלעכע שעמעוודיקטט. 

9. הצניעות הוא שלא תעשה בסתר מה שתתבייש 
ממנו בגלוי. 

באשיידנקײַט הייסט -- ניט טאָן באהאלטענערהייט 
דאָס, װאָס מע שעמט זיך טאָן עפנטלעך. 

0. מה לי לדבר דבר שאם יסופר עלי יזיקני 
ואם לא יסופר עלי לא יועיל. 

צו װאָס טוג מיר זאָגן אזוינס, וואָס אויב מע 
וועט עס דערנאָך דערציילן וועגן מיר, וועט עס מיר 
שאטן, און אויב ניט, וועט עס מיר ניט ברענגען 
קיין נוצן. 

1. עצלת השתיקה טובה מעצלת הדבור. 

דער, װאָס פוילט זיך און שווטגט, טוט בעסער 
ווי ער װאָלט זיך פוילן און רעדן. 

2. אם תתחרט על השתיקה פעם אהת תתחרט 
על הדבור כמה פעמים. 

אוב צוליב שווטגן וועסטו כאראָטע האָבן אײן 
מאָל, װעסטו צוליבן ריידן כאראָטע האָבן א סאך 
מאָל. 

3. ברוב השתיקה יהיה המורא. 

װאָס מער דו שווטגסט, האָט מען פאר דיר מער 
דערעכערעץ. 

4. אצור לשונך כאשר תאצור ממונך. 

היט דפן צונג, גלטך וי דו היטסט דטן געלט. 

5. צדק המלך יועיל לעם הארץ יותר משובע 
הזמן. 

װען דער קיניג באגייט זיך אַרנטלעך, איז עס 
בעסער פארן פּאָלק, איידער א זאט יאָר. 

. מנוחת החכמים במצוא האמת ומנוחת הכסי- 
לים במצוא השקר. 

קלוגע רוען אָפּ, װען זיי געפינען דעם עמעס, 
און נאראָנים, ווען זיי געפינען שעקער. 

7. בקור לעתים רחוקות תוסיף אהבה. 

װאָס זעלטענער איז דער באזוך, אלץ גרעסער די 
פרײַנטשאפט. 

8. אל תתעקש עם הכעסן כי תכעיסהו ותאשם 
עמו. 

שפאר זיך ניט מיטן קטסן; טאָמער דערצאָרנסטו 
אים, בלײַבט איר ביידע שולדיק. 

9. מתאוה לנצח אדם רע לא תנצחו עד שיהיה 


רע ממנו. 

א שלעכטן באזיגט נאָר דער, װאָס איז ערגער 
פון אים. 

0. שפת אמת פרי הצניעות והחריצות מותר 
התאוות. 


עמעס איז די פרוכט פון באשיידנקטט; פלײַס -- 
די העכסטע לײַדנשאפט. 

1. גט העולם הזה קדושין לעולם הבא. 

א געט מיטן אוילעמהאזע איז א כאסענע מיטן 
אוילעמהאבע. 

2. הסברת פנים אות נאמן על הנדיבות כמו 
הנצנים אות אמת על הפרי. 

העפלעכקטט איז דער ריכטיקער סימען פון ברייט- 
הארציקטט, ווי די קנאָספן אף די קומענדיקע פרוכטן. 


]| צו אונדזער 


| קינסטלערישער | 
ּ בײַלאגע | 


יו. גערטשוק 


הערש איינגערם גראפיק 


מאסיווער קאָפּ, א גרויסער שטערן, אן אָנד 
געשטרענגט-דורכדרינגלעכער | בליק - אזוי 

מאָלט אינגער דעם פּאָרטרעט פונעם גרויסן קאָמפּאֶר 
זיטאָר בעטהאָווען. דער קינסטלער מאָלט זטנע פּאָרי 
טרעטן, באנוצנדיק זיך ברייט און דרייסט מיט זאפ- 
טיקע שווארצע גואש-שטריכן. די שווארצע פארב 
דינט ניט בלויז אף איבערגעבן די קאָנטורן פונעם 
פּאָרטרעט. די געדיכטע טונקלקײַט פארפילט דעם 
לײַװנט, שאפט די אטמאָספער און גיט איבער די 
שטימונג. א שטורעם פון געפילן, אן אופברויז פון 
לײַדנשאפטן. שווערע װאָלקנס הענגען איבערן קאָפּ, 
די בלייכע לעוואָנע שלאָגט זיך קוים דורך דורך זיי... 

בעטהאָווען איז פון לאנגאָנען דער באליבטער 
העלד פון דער ראָמאנטישער ליטעראטור און קונסט, 
באזונדערס דער אלטער, אָרעמער און טויבער בעט- 
האָווען, וועלכער הערט ניט די אייגענע מוזיק. 

,פלוצעם האָט זיך געעפנט די טיר, און ס'איז 
ארײַנגעגאנגען א מענטש אין א שווארצן סורטוק, 
אָן א האלדזטוך, מיט צעשויבערטע האָר; זײַנע אויגן 
האָבן געברענט, אָבער דאָס איז געווען א פײַער ניט 
פון באגאבונג. בלויז די אראָפּהענגענדיקע שארף" 
אָפּגעהאקטע ראנדן פונעם שטערן האָבן איידעס גע 
זאָגט וועגן אן אויסערגעוויינלעך אנטוויקלטן מוזי- 
קאלישן אינטעלעקט...* 

מיר דוכט, אז אינגערס פאַרטרעטן װאָלטן סל 
לויט דער שטימונג און סײַ לויטן סטיל געקאָנט דיי 
נען אלס זייער פינקטלעכע איליוסטראציע צו וו. פ. 
אָדאִיעווסקיס ראָמאנטישער דערציילונג .בעטהאָווענס 
לעצטער קווארטעט". און ,אינדערעמעסן, דער מאֶר 
לער נעמט אוף דעם גרויסן קאָמפאָזיטאָר דורך א 
ראָמאנטישער פריזמע. אלע זײַנע קונסט-מיטלען האָבן 
דעם ציל צו פארקערפערן בעטהאָוענס טראגישן 
גוירל. אין דער הינזיכט פארמאָגט אינגער ניט וויי- 
ניק פאָרגייער, וועלכע האָבן ניט בלויז פאנאנדער- 
געארבעט די דאָזיקע טעמע, נאָר האָבן אויך אָנגע- 
ווענדט די זעלבע עקספרעסיווע, אויסגעשפראָכן ראֶר 
מאנטישע מיטלען. אָט פארוואָס אינגערס בעטהאַווען 
זעט אונדז אויס צו זײַן גוט באקאנט. דער מאָלער 
זוכט נישט ניט קיין נײַ געשטאלט, ניט אזעלכע ניו- 
אנסן, וואָס זײַנען פריער ניט באמערקט געואַרן. 
אָבער דאָס געשטאלט, וואָס די אלטע קונסט האָט 
אויסגעפורעמט, לאָזט דער מאָלער דורך פונסנײַ, 
דורך זײַן אייגן הארץ, ווי ער זאָל נאָרװאָס אים 
אנטדעקן, און לייגט ארטן אין דעם זטנע געפילן, 
זײַן ווייטעק און פרייד. דעריבער זעען זטנע שאי 
פונגען לאכלוטן ניט אויס ווי א מין סטיליזאציע. 
אינגערס ראַמאנטיזם איז א לעבעדיקער, א הײנטי- 
קער. 

מיט דער זעלבער שטורמישער פאטעטיק איז בא 
אינגערן באהעלט דאָס טראגישע געשטאלט פון א 
צווייטן גרויסן קינסטלער -- פאגאניני. קימאט מיט 


צוויי יאָרצענדליק צוריק האָט אינגער איליוסטרירט 
א. װינאָגראדאָווס באוווּסטן ראָמאן וועגן דעם גרויסן 
פידלער. און איצט, שוין אין מאָנומענטאלע פּאָרט- 
רעטן, פארקערפערט ער נאָכאמאָל דעם דראמאטיזם 
פון דעם דאָזיקן געשטאלט. 

ס'זײַנען פאראן טעמעס, צו וועלכע אינגער קערט 
זיך אום א סאך מאֶל. פיל מאָל האָט ער איליוסטרירט 
שאָלעםדאלייכעמען. דעם קלאסיקער פון דער "ידיד 
שער ליטעראטור האָט פאר די לעצטע יאָרצענדלי- 
קער געגאָלטן מיט איליוסטראציעס. צו שאָלעםדאליי- 
כעמס ווערק האָבן, ווי באוווּסט, זיך געווענדט אזעל- 
כע מײַסטערס, ווי אקסעלראָד און גאָרשמאן, אלטמאן 
און קאפלאן. זיי האָבן געשאפן א געוויסע טראדיציע 
אין דער גראפישער אינטערפרעטאציע פון שאָלעםי 
אלייכעמס ווערק: דאָס אלגעמיינע אין דער דאָזיקער 
טראדיציע באשטייט אין דעם, װאָס דאָס בוילעטע 
אונטערשטרייכן נאצײאָנאלע ספעציפיק פון שאָלעם- 
אלייכעמס געשטאלטן איז צונויפגעפאָרט מיט דער 
ראָמאנטישער שילדערונג פונעם שטעטלדיקן שטייד 
גער, מיט דעם סאטירישן גראָטעסק און טרוימערי- 
שער ליריק. 

אינגערס איליוסטראציעס זײַנען פולשטענדיק 
דורכגעדרונגען מיט דער זעלבער טראדיציע. זי 
פארמאָגן אָבער אויך זייער אייגנס און זײַנען אין 
לויף פון יאָרן ניט געשטאנען אף איין אָרט אין זייד 
ער אנטוויקלונג. 

דעם מאָלערס ארבעטן פאר די לעצטע יאָרן זט- 
נען געװאָרן שארפער און גראָטעסקארטיק. די בעסד 
טע פון זיי זײַנען אויסגעפילט מיט א פען, די קאָנ- 
טורן זיינען ניט קיין צוגעגלעטע, דעטאלן זײַנען ניט 
קיין סאך, נאָר, יעדע מיט א גרויסער אָנלאָדונג. אזוי, 
צום צײַשפּיל, אינעם ,פארקישעפטן שנטדער", וואָס 
שטעלט מיט זיך פאָר א קאָמפליצירטן געשמעלץ פון 
שטייגערישער װאָרהאפטיקײַט, בופאָנאדע, איראָניד 
שער סטיליזאציע און דראמאטיזם, אקצענטירט איצט 
אינגער ניט דעם שטייגער, נאָר די פאנטאסמאגאָריע. 

אינגער איז ווירקלעך א דינאמישער מאָלער, וואָס 
באגרענעצט זיך ניט מיט די איינמאֶל אויסגעפונענע 
קינסטלערישע פאָרמען און גראפישע מיטלען. דער 
דיאפאזאָן פון זיין גראפיק איז א ברייטער - אָנד 
הייבנדיק פונעם ראָמאנטיש-העלדישן פּאָרטרעט ביז 
דעם סאטירישן גראַטעסק אין זײַנע איליוסטראציעס 
און דעם אייגנארטיקן שפילעוודיקן הומאָר, ווי, צום 
בישפיל, אין דער גרויסער סעריע בילדער, געוויד- 
מעט טשארלי טשאפלינען. 

הערש אינגער ארבעט זייער פרוכטבאר אין דער 
ביכער-גראפיק, אין דער פּערײאָדיק. זײַנע געמעלן 
קאָן מען אויך זען אף קאָנווערטן פאר גראמאָפאָן- 
פלאטן. אָבער אין וועלכן זשאנער אינגער זאָל ניט 
ארבעטן, פארבלײַבט ער א ראָמאנטיקער מיט זײַן 
אייגענעם קינסטלערישן קסאוו. 


ביראָבידושאנער גנלס 


פופצן טעג אף שיפלעך 


א גרופע טוריסטן, מיטגלידער 
פון די סעקציעס ,יונגער געאָ- 
לאָג' און ,,באשיצער פון דער נא- 
טור" בא דער געגנטלעכער טוד 
ריסטן"סטאנציע, האָט פופצן טעג 
ארומגערײַזט אף שיפלעך איבער 
די טײַכן סוטארא און בירא. 

צוערשט זײַנען זיי געשווומען 
איבער דער סוטארא, איינעם פון 
די גרעסטע אף דער טעריטאָריע 
פון דער יידישער אווטאָנאָמער 
געגנט טײַכן, וועלכער ציט זיך 
אף א מעהאלעך פון 123 קילאָמע- 
טער צווישן די סאַפקעס. אין 10 
טעג ארום האָבן זיי זיך אָפּגע- 
שטעלט אין יישעוו ביראָקאן און 
פונדאנען דורכגעמאכט 250 קי- 
לאָמעטער איבערן בירע-טײַך. 

בייס דער רײַזע האָבן די יונגע 
טוריסטן געפירט באאָבאכטונגען 
איבער דער פלאָרע און פאונע פון 
דער געגנט, געזאמלט מאטעריאלן 
פאר פאָרשערישע ארבעטן וועגן 
דער רעסטאווראציע פונעם וואלד- 
מאסיוו אין ראיאָן פון די סוטא- 
רער ארץ-גרובן. 


נײַפעלדער ,האָריזאָנט* 


דאָס דאָרף נײַפעלד האָט פאר 
די לעצטע יאָרן זיך שטארק צע- 
וואקסן און איז פארוואנדלט גע- 
װאָרן אין א היפשן ארבעטער- 
יושעוו. די ברייטע גאסן מיט וולי- 
סע צויישטאַקיקע הײַזער און 
מאָדערנע קאַטעדזשן טוקן זיך 
אין גרינס. באזונדערס טיילן זיך 
אויס די נטע שוליגעבײַדע און 
דאָס קולטור-הויז. 

מיט א יאָר צוריק האַָט אין 
קולטור-הויז אָנגעהויבן פונקצײאָ- 
נירן א געזעלשאפטלעכער קלוב 
.האָריזאַנט". דאַ קומען פאָר קאָנ- 
צערטן, באגעגענישן מיט אינטע- 
רעסאנטע מענטשן, אָפט ווערן 
אַרגאניזירט אויסשטעלונגען. 

פרעכטיק זעט אויס דער זאל 
פונעם נטפעלדער קולטורדהויז 
אין די גאָלדענע הארבסט-טעג, 
װען די האַרעפאשניקעס פונעם 
ראיאָן פירן אונטער א סאכאקל 
פונעם לאנדווירטשאפטלעכן יאַר. 
לעצטנס איז דאָ צוגעגרייט גע- 
װאָרן א טעמאטישער אָװנט ,די 
הענט, װאָס שמעקן מיט ברויט". 
אף די טישן און סטענדן זײַנען 
געווען אויסגעשטעלט קוישן מיט 


קארטאָפל, צונטערדרויטע פּאָמי- 
דאָרן, גרינע אוגערקעס, יאגעדעס, 
געדיכטע סנאָפּעס מיט שווערע 
זאנגען פון ווייץ. די זעלבסטע- 
טיקע אקטיאָרן זײַנען ארויסגע- 
טראָטן מיט אן אָריגינעלן קאַנ- 
צערט. 

מיט דער ארבעט פונעם קלוב 
.האָריזאָנט" פירט אָן א געזעל- 
שאפטלעכער ראט פון פופצן אק- 
טיוויסטן, צווישן זיי -- דער סעק- 
רעטאר פונעם נטפעלדער דאָרפס- 
ראט י. גורשמאן, דער סעקרער 
טאר פונעם קאָמיוג"קאָמיטעט מ. 
כאבודע אא. פאָרזיצער פון דעם 
ראט איז דער דירעקטאָר פונעם 
קולטור-הויז ליודמילע יאנקעלע- 
וויטש. 


אין ,,קולדור" 


אין דעם באוווּסטן מיט זטלנע 
ווערטפולע היילונגס-קוואלן קו- 
ראָרט ,קולדור" רוען אָפּ און פא- 
ריכטן זייער געזונט אין מעשעך 
פונעם יאָר בא צוואנציק טויזנט 
מענטשן, וועלכע קומען אהער פון 
פארשיידענע עקן לאנד. 

דער קוראָרט פארברייטערט זיך 
פון יאָר צו יאָר. איצט פונקציאֶד 
נירן דאָרט א גרויסע פּאָליקליניק, 
װאָס איז אויסגעשטאט מיט דער 
נײַסטער מעדיצינישער טעכניק 
און אפאראטור, צוויי וואנע-קאָר- 
פוסן, 10 וווינונגסגעבײַדעס, א 
גאָרקיך אף 500 ערטער, קולטור- 
שטייגערישע אנשטאלטן. 

די קראנקע ווערן באדינט דורך 
א קוואליפיצירטן קאָלעקטיוו מע- 
דיצין-טוער. דער דאָקטער לידיע 
קרעט, לעמאָשל, וועלכע ארבעט 
דאָ שוין 15 יאָר, ווענדעט אָן די 
נײַסטע דערגרייכונגען פון דיאג- 
נאָסטיק. א גוטן שעם האָט בא 
די קוראָרטניקעס און בא די אָר- 
טיקע אײַנװוינער דער דאָקטער 
סערגיי טשערעמיסין. 


שלוימע טעלינגאטערס ביכער- 
גראפיק 


אין מאָסקווע איז אינעם אויס- 
שטעלונג-זאל פון דעם קינסטלער- 
פארבאנד פון פססר אין מעשעך 
פון א כוידעש צייט באוויזן גע- 
װאָרן אן אויסשטעלונג פונעם בא- 
װוּסטן ביכער-גראפיקער, לאורע- 
אט פון דער צווישנפעלקערלעכער 
גוטענבערג"פרעמיע שלוימע טע- 
לינגאטער. ביכער- און זשורנאל- 
גראפיק, | פײַן אויסגעפורעמטע 
צטטונגען און אפישן, אקצידענט- 
ארבעטן, פאָטאָדמאָנטאזשן, צייכע- 
נונגען, מוסטערן פון טיפאָגרא- 
פישן שריפט-- איבער די אלע 
זשאנרען פונעם ביכער- און דרוק- 
וועזן האָט זײַן גאנץ לעבן גע- 
ארבעט דער קינסטלער. 

אינעם קאטאלאָג, וואָס דער 
פארלאג ,סאַוועטסקי כודאָזשניק" 
האָט ארויסגעלאָזט ספעציעל צו 


אָט דער אויסשטעלונג, זײַנען 
פארעפנטלעכט עטלעכע אינטע- 
רעסאנטע ארטיקלען, געווידמעט 
שלוימע טעלינגאטערן, צווישן זיי 
די זיכרוינעס פונעם באוווּסטן בי- 
כערדקינסטלער פון דער דײַטשי- 
שער דעמאָקראטישער רעפובליק 
פּראָפ. אלבערט קאפער -- מיט- 
גליד פון זשורי פון דער צווישנ- 
פעלקערלעכער אויסשטעלונג .דאָס 
בוך -- 1975". 

שלוימע טעלינגאטער האָט, ווי 
באוווּסט, | ארײַנגעבראכט ‏ זין 
היפשן צושטטער אויך אין דער 
אנטוויקלונג פון דער יידישער 
ביכער-גראפיק. אף איינעם פון די 
סטענדן פון דער אויסשטעלונג, 
װאָס איז געווען באטיטלט מיט 
די ווערטער ,,צוליב דער פעלקער- 
פּרײַנטשאפט", האָט מען געקאָנט 
זען, באנאנד מיט די ביכער און 
זשורנאלן אין אנדערע שפראכן, 
פיל יידישע אויסגאבעס, וועלכע 
ס'האָט קינסטלעריש אויסגעפו- 
רעמט ‏ שלוימע טעלינגאטער, 
צווישן זיי די הילע פונעם זשור- 
נאל ,סאַװעטיש היימלאנד", פע- 
רעץ מארקישעס ראָמאן .טראָט 
פון דוירעס", שיקע דריזס בוך 
,די פערטע סטרונע", מוישע 
טייפס לידער-זאמלונג, לייב קוויט- 
קאָס פאָעמע ,יונגע יאָרן". 

די אויסשטעלונג האָט ארויס- 
גערופן א גרויסן איטערעס בא 
די ליבהאָבער און שעצער פון 
דער ביכער-גראפיק. 


3-7( הלחר 


געשטאָרבן יאָסל גאָלדבערג 


מיט גרויס צאר האָבן מיר זיך 
דערוווּסט וועגן טויט פונעם ייד 
דישן פּראָגרעסיוון זשורנאליסט, 
דיכטער און געזעלשאפטלעכן טו- 
ער פון ארגענטינע יויסעף (יאָסל) 
גאָלדבערג. 

י. גאָלדבערג איז געווען איי- 
נער פון די אקטיווע בויער פון 
דער יידישער פּראָגרעסיווער קול- 
טור אין ארגענטינע. ניט געקוקט 
אף די פּאָליצייושע רעדיפעס, 
טפיסע און טעראָר, האָט ער אף 
קיין איין טאָג ניט אַפגעשוואכט 
זײַן רעװאָליוצײאָנערע טעטיקײַט. 
א פּראָדוקטיווער דיכטער און 
זשורנאליסט, האָט ער פארעפנט- 
לעכט עטלעכע ביכער, ווי אויך 
ווערק, איבערזעצט אף יידיש פון 
שפאנישע שרייבער. 

מיטן טויט פון יאָסל גאָלדבערג 
האָט די יידישע פּראָגרעסיווע לִי- 
טעראטור געליטן א גרויסן פאר- 
לוסט. זײַן אָנדענק וועט לאנג זײַן 
אײַנגעקריצט אין די הערצער פון 
א סאך יידישע לייענער. 

די רעדאקציע און רעדקאַלעגיע 
פון ,סאָוועטיש היימלאנד" דריקן 
אויס זייער מיטגעפיל די ארגענ- 
טינער פריינט און דער מישפאָכע 
פונעם פארשטאָרבענעם. 


יוננע ביראָבידושאנצעם 


אין א הייסן טאַג 
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אף די פאָטאָס: 


1, 2. צווישן די אײַנװוינער פון דער 
געגנט איז פּאָפּולער דער אנסאמבל 
פון הײַנטצײַטיקע באל-טענץ באם 
שטאָטישן קולטור-פאלאץ אונטער דער 
אָנפירונג פון טאמארע טשערניס. דער 
אנסאמבל איז מיט דערפאָלג ארויס- 
געטראָטן אפן קאנטישן און זאָנאלן 
קאָנקורסן. 


3 אין דער קינדער-קאפע .טשעבו- 
ראשקא". דאַ קען דאָס קליינווארג זיך 
מעכאבעד זײַן מיט אײַזקרעם, גע- 
בעקס און אנדערע געשמאקע זאכן. 


4 5. אטראקצײאָנען אפן קינדער- 
פלאץ פונעם פארק פאר קולטור און 
אָפרו. 


- 


אין צוואנציק יאר ארום 


אין דער טשיקאגער מוניציפאלער ביב- 
לואַָטעק איז פאר דער לעצטער צײַט גע- 
בליבן אזוי ווייניק ביכער, אז די אָרטיקע 
באלעבאטים האָבן געמאָלדן דורך די צײַ- 
טונגען וועגן .פארגעבן די זינד פון די 
לייענער". אנדערש גערעדט, זיי האָבן 
אָפּגעשאפן די געלט-שטראפן פאר ניט 
אומקערן די ביכער צום אָנגעמערקטן 
טערמין. דער ערשטער איז געקומען א 
לייענער מיט אלעקסאנדער דיומאס ראָמאן 
.אין צוואנציק יאֶר ארום", וואָס ער האָט 
גענומען אין ביבליאָטעק... מיט צוואנציק 
יאָר צוריק. 


די געווינהלט 
געזיגט 


האָט 


אלס פּראָטעסט קעגן דער ,טעלעוויזיע- 
הערשאפט" אין פשא האָט א געוויסער 
אנט פארם דורכגעפירט אפן צענטראלן 
פלאץ אין סאןדפראנציסקאָ אן אומגעוויינ- 
לעכע מאניפעסטאציע: ער איז ארופגע- 
פאָרן מיט זיין אווטאָמאָביל אף 45 אלטע 
טעלעוויזאָרס און זי צעבראָכן. דער פיל- 
צאָליקער אוילעם, װאָס האָט זיך צונויפ- 
געזאמלט אפן פלאץ, האָט באגעגנט זײַן 
אקציע מיט אפלאָדיסמענטן. דערנאָך האָט 
מען געײַלט אהיים: די אָרטיקע טעלעווי- 
זיע האָט דאָך פאָטאָגראפירט די דאָזיקע 
אויסטערלישע סצענע, -- ווי זשע קאָן מעז 
דורכלאָזן אזא טעלעוויזיע-טראנסלירונג! 


די ערשטע פּושקיךפאָרלעזונגען 


פּושקיןדפאָרלעזונגען, וועלכע זײַנען איצט געװאָרן א 
ליטערארישע טראדיציע, זײַנען צום ערשטן מאָל דורכגעפירט 
געװאָרן מיט 130 יאָר צוריק אינעם פארװאָרפענעם טראנס- 
אוראלער דאָרף סמאָלינאָ לויט דער איניציאטיוו פונעם פּאָ- 
עטידעקאבריסט וו. ק. קיוכעלבעקער, וועלכער איז דאָרט 
געווען אין פארשיקונג. די דאָקומענטן, וועלכע די אָרטיקע 
קאנטקענער האָבן געפונען אין די ארכיוון, דערציילן וועגן 
דעם, אז זומער 1845 יאָר האָט ער אָרגאניזירט בא זיך אין 
שטוב, א געוויינלעך פויעריש הויז אפן ברעג פונעם טאָ- 
באָל, א יאָמטעוו פון פאָעזיע, געווידמעט דעם אָנדענק פון 
זײַן ליציידפריינט. אף די ערשטע פושקין-פאַרלעזונגען האָבן 
זיך פארזאמלט די פארשיקטע קיין קורגאן דעקאבריסטן. 

די ליטעראטן פון טראנס-אוראל האָבן באשלאָסן דורכ- 
צופירן אין סמאָלינאָ א יאָמטעוו פון פּאָעזיע, געווידמעט דעם 
0ן יאָרטאָג פונעם אופשטאנד אפן סענאט-פלאץ. 


(,,טאסס") 


א װיסנשאפטלעכער טיטל שערלאָק 
כאַלמסן 


קאָנאן דאָילס בארימטער דעטעקטיוו שערלאָק כאָלמס 
האָט ניט לאנג צוריק באקומען א וויסנשאפטלעכן ערן-טיטל 
אינעם אוניווערסיטעט פונעם שטאט קאָלאָראדאָ (פשא). 
כאָלמס האָט, נאטירלעך, ניט געקאָנט פערזענלעך בייזיין אף 
דער פײַערלעכער צערעמאָניע. .אין זיין נאַמען" האָט דעם 
וויסנשאפטלעכן טיטל באקומען דער מעמונע פונעם שער- 
לאָקדכאָלמסדמוזיי אין טאָראָנטאָ. ער האָט געבעטן אנטשול- 
דיקן דעם דעטעקטיוו, וואָס יענער האָט ניט געהאט די מעג- 
לעכקײַט בײַזײַן אף דער צערעמאָניע. ,אין לעצטן מאָ- 
מענט, -- האָט געזאָגט דער מעמונע, -- האָט כאָלמס באקו- 
מען אן אומרויקע מיטיילונג, אז ס'האָט זיך אומגעקערט דער 
פּראָפעסאָר מאָריארטי". 

וועגן צוּייגענען שערלאָק כאָלמסן דעם ערןדטיטל איז 
געמאָלדן געוואָרן בייס א סימפאָזיום, געווידמעט דעם דאָזיקן 
בארימטן ליטערארישן העלד און זײַן שעפער -- דעם ענגלישן 
שרײַבער קאָנאן דאִיל. 


7 פונעם שרײַבערס ארכיו 


מיכאיל שאָלאָכאָווס פערזענלעכער ארכיוו איז בייס דער גרויסער פאָטערלענדישער מילכאָמע פאר- 
פאלן געוואָרן. נאָר דער מאָסקווער ליטערארישער מעלוכעדמוזיי פארמאָגט אוניקאלע דאַקומענטאל-קינסט- 
לערישע מאטעריאלן פון שאָלאָכאָווס ביזמילכאָמעדיקער שאפונג. 

דאָס סאמע ווערטפולע צווישן די דאָזיקע מאטעריאלן זײַנען פינף מאנוסקריפט-בויגנס פונעם ראָמאן 
,דער שטילער דאָן", װאָס זײַנען איבערגעשריבן אף ריין מיט א קימאט קאליגראפישער האנטשריפט, אָן 


קיין שום אויסבעסערונגען. 


א גרויסע באדטטונג האָבן אויך דעם שרײַבערס אווטאָגראפן פון א נאָך פריערן פּערײאָד -- בריוו 
צו א. סעראפימאָוויטשן און מ. גאָרקין, וועמען דער יונגער שאָלאָכאָװ האָט צוגעשיקט די דערציילונג 
,דער בלויער סטעפ" און די ערשטע קאפיטלען פון זײַן ראָמאן-עפּאָפּיי. 

טשיקאווע איז דער בריוו צו די ענגלישע לייענער פון ,אופגעהויבענער רויערד". דער אווטאָר 
אייצעט די אויסלענדישע אדרעסאטן ניט באטראכטן זטן ווערק וועגן דעם אָנפאנגלעכן פּעריַאָד פון דער 
קאָלעקטיוויזאציע אין סאָוועטנפארבאנד אלס עקזאָטישע דערשיינונג און ער דערקלערט איר טאָך. 


א ביבל?אָגראפישע זעלטנהייט שטעלן מיט זיך פאָר די זשורנאלן מיט די ערשטע פובליקאציעס פון 


שאָלאָכאָווס ראָמאנען, וועלכע זײַנען פאראן אינעם מוזיי, ווי אויך די ביכעלעך פון די מאסן-אויסגאבעס. 
צו זיי געהערן די דערציילונגען ,א פרוי מיט צוויי מענער" (1925); ,דער פאָרזיצער פונעם רעוואָליוציאֶ- 
נערן מיליטערישן ראט פון דער רעפובליק" און אנדערע (1930, סעריע .ביבלײאָטעקל פארן באטראק"). 

צווישן די עקספאָנאטן געפינען זיך זעלטענע פאָטאָגראפיעס: איינער פון די סאמע ערשטע פּאָרטרעטן 
פונעם שרטבער (1923) אין דער אויספילונג פונעם באוווּסטן מאָסקװער פאָטאָגראף נאפעלבאום און א 
סעריע פראָנטדפאָטאָגראפיעס פונעם פאָלק-קאָמיסאר מ. שאָלאָכאָוו. 


(,וועטשערניאיא מאָסקווא*) 
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קאַרסעטן פאר דענקמעלער 


אין דער דלטשישער פעדעראטיווער 
רעפובליק זײַנען פאראן ניט ווייניק דענק- 
מעלער פון ארכיטעקטור. די בויער איניי- 
נעם מיט די כימיקער ארבעטן איבער 
פארשיידענע פּראִיעקטן, וויאזוי איינצוהיטן 
די דאָזיקע היסטאָרישע ווערטן. פארן 
וועלט-בארימטן קעלנער סאָבאָר גרייט 
מען שוין אן ,אָנצוג"-- א דורכזיכטיק 
סינטעטיש הײַטל, װאָס וועט אים באשיצן 
פונעם ווינט, פון דער פניכטקייט און פון 
דער ווירקונג פון גיפטיקע אָפּפאל-פראָ- 
דוקטן פון די אינדוסטריַעלע אונטערנע- 
מונגען און אווטאָמאָבילן. דעם קלויסטער 
פון דער הייליקער קאטארינע אין בראונ- 
שווייג קלײַבט מען זיך .פארקאָווען" אין 
א שטאָלענעם קאָרסעט: די שפיצן פון 
זײַנע טורעמס האָבן זיך שוין איצט אָפּ- 
גענייגט אף 83 סאנטימעטער. 


א צטטונג--א קאסעטע 


דעם 1 יון איז אין אמסטערדאם דער- 
שינען די ערשטע אין דער וועלט ,ריידנ- 
דיקע" צייטונג -- ,,העספראַקען דאכבלאד". 
די דאָזיקע אומגעוויינלעכע | צײטונג 
שטעלט מיט זיך פאָר א מאגניטאָפאָן- 
קאסעטע, אף וועלכער ס'זײַנען פארשריבן 
די נײַסן, װאָס אויסהערן זיי דויערט איין 
שאָ. זי איז אויסגערעכנט אין גרונט פאר 
קראנקע און עלטערע מענטשן, וועמען 
ס'איז שווער צו לייענען. פונעם 1 יאנד 
וואר 1976 וועט די צײַטונג ווערן א טע- 
גלעכע. איר פרטז איז ניט מער, ווי עס 
קאָסטן די געוויינלעכע טעגלעכע האָלענ- 
דישע צײַטונגען. 


.א בוך וועגן גאַרנישט" 


א ניודיאָרקער פארלאג האָט ארויסגעלאָזט א בוך, װאָס 
האָט גלײַך באקומען א גרויסן שעם. דער בוך איז דערשי- 
נען אין 11.5 טויזנט עקזעמפליארן און איז מאָמענטאל 
אויספארקויפט געװאָרן. ,א בוך וועגן גאָרנישט" -- אזוי 
הייסט ער און אנטהאלט 200 אבסאָליוט ריינע זײַטן אין אן 
אמנבונד. די פרטז זטנע איז געווען דרי דאָלארן. דער 
ערשטער דערפאַלג האָט באגײַסטערט די פארלעגער, און 
זיי פלאנירן אין דער נאָענטסטער צײַט ארויסלאָזן פאר די 
ליבהאָבער פון אימפּאָזאנטע אײַנבונדן א ,צווייטע אויסגא- 
בע מיט נאָך א רײַכערער אויספורעמונג", וועלכע וועט שוין 
קאָסטן 5 דאָלארן. 


אף אן אאוקציאן 


אפן קריסטי-אאוקציאָן אין לאָנדאָן האָט דער סקולפטאָר 
אָסקאר נעמאָן ארויסגעשטעלט צוויי ווערק -- טשערטשילס 
ביוסט און זײַן אייגענעם אין טשערטשילס אויספילונג. אין 
2 יאָר איז אוינסטאָן טשערטשיל מאסקים געווען צו פּאָ- 
זירן פאר אָסקאר נעמאָנען, און בייסן סעאנס האָט ער אליין 
געמאכט אן עסקיז פונעם סקולפּטאָרס קאָפּ,. דערנאָך אויך 
פונעם ביוסט. די סקולפטור אין טשערטשילס אויספילונג 
איניינעם מיטן בלײַער-עסקיז איז פארקויפט געװאָרן פאר 
5 פונט. דאָס סאמע אינטערעסאנטסטע איז דאָס, װאָס 
אף אָסקאר נעמאָנס װערק האָט זיך קיין קוינע ניט געפונען. 


,זא רובעזשאָם" 


די שטים פון. מאָנא ליזא 


די יאפּאָנישע ליבהאָבער פון מאָלערײַ 
דער בארימטער .דזשאָקאָנדא". וועגן לעאָנא 
אופנעמערס דערציילט... גופע מאָנא ליזא. 


זײַנען געווען אנציקט פון א ראד?אָדטראנסלירונג, געווידמעט 
רדאָ דא ווינטשיס אומשטערבלעך ווערק האָט דורך די ראדײאָ- 
אין מעשעך פון 18 סעקונדעס האָט געקלונגען די צארטע 


שטים פון א יונגער פרוי, װאָס האָט גערעדט אף איטאליעניש: ,איך בין געבוירן געװאָרן אין פלאָרענץ. 


מײַן פּאָרטרעט האָט דער קינסטלער גֶעמאָלט, 


ווען איך בין אלט געווען 26 יאָר". 


ווי ס'האָט זיך ארויסגעוויזן, האָבן די יאפּאָנישע ספעציאליסטן לויט די געזיכט-שטריכן, דער פאָרם 
פון די ליפן און פון דער נאָו פון דער בארימטער איטאליענערן געמאכט א רעזומע וועגן דעם, װאָס פאר 


א שטים האָט געקאָנט בא איר זײַן, און דער אינזשעניע 


פארשריבן די שטים אף א מאגניטאָפאָן. 


ר פון א יאפּאָנישער פירמע מ. סודזוקי האָט 


ווי סהאָט מיטגעטיילט" די אגענטור פראנס פרעס, האָט סודזוקי באקומען אן אָפיצועלע באשטעלונג 
פון פאריזש, וווּ ס'האָט זיך געעפנט אן אויסשטעלונג פון לעאָנארדאַ דא ווינטשיס ווערק. ער זאָל ארויס- 
שיקן אהין די מאגניטאָפאָןדטאשמע מיט .מאָנא ליזעס" שטים. 


אבסורדישע רעקאַרדן 


אין די פאריזשער ביכערדמאגאזינען האָט זיך באוויזן אן אוניקאלער 


קאַרדן" -- א זאמלונג פון די אמ 
ביישפילן פון דער דאָזיקער זאמלונג: 


.בוך פון אומגעוויינלעכע רע- 


ערסטן קוריאָזע און אבסורדישע ,רעקאַרדן". אָט זײַנען בלויז עטלעכע 


דער פאקיר קאָממאר האָט פארבראכט אף א טעפיך פון שארפע צוועקעס 25 שאָ מיט 20 מינוט; 


אן אזויגערופענע ,אַלימפיאדע", בייס וועלכער דער סאמע ל 
פּאָנעם האָט זיך געצויגן 31 שאָ דורכאנאנד; א בריוו, 
זײַטן, אז אויב אויסשפרייטן זיי אין איין ליניע, וועט זי האלטן אי 


אנגדויערנדיקער אויסטויש מיט פעטש אין 
געשריבן פון האנט, וועלכער פארנעמט אזויפיל 
ן דער לענג 1 קילאָמעטער 120 מעטער; 


אין 1900-טן יאָר איז איינער א ליבהאָבער פון שליסן געוועטן דורכגעגאנגען פאר זעקס כאדאָשים א 


מעהאלעך פון ווין ביז פאריזש... אף די הענט. 


צום סאָף פונעם בוך זקינען איבערגעלאָזט עטלעכע ריינע זײַטלעך פאר יענע לייענער, וועלכע ווילן 
צוגעבן צו די אויסגערעכנטע אויך זייערע אייגענע .רעקאָרדן". 
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1. מ. שאץ-אנין (1920) 
2. עזראָ פינינבערג (1940) 
3 איציק קיפניס אין די יוגנטדיאַרן 


4. פון לינקס אף רעכטס שטייען -- איזי כאריק, צוויי ניט באקאנטע מענטשן, יאשע בראָנשטיין, א ניט 
באקאנטער, מוישע טייף; אין דער צווייטער ריי -- בער אָרשאנסקי, אווראָם וועוויאַרקע, דאָוויד בערגעל- 
סאָן, ארן קושניראָוו, בער אָרשאנסקיס פרוי, אווראָם ראפאלסקי; אין דער ערשטער ריי -- מענדל גאֶלד- 
מאן, א ניט באקאנטער, בוזי אָלעווסקי, מענדל ליפשיץ. 1927. 


ווייניק באוווּסטע פאַטאָגראפיעס פון אונדזער 
פון הילעל אלעקסאנדראָוו © = 


צו זײַן 785טן געבורטסטאָג Th‏ 


מוישע טייף (פון רעכטס) און ה. אלעקסאנדראָוו 
(1964) \ 


איינע פון די לעצטע פאָטאָגראפיעס פון 
ה. אלעקסאנדראָוו 


ה. אלעקסאנדראָוו פּאָזירט פארן סקולפטאָר פייסעך קריוואַרוצקי, וועלכער ארבעט איבערן 
פּאָרטרעט פונעם שרײַבער 


173 


KO?‏ קאדל 


עטוואָס וועגן סיביר 


אין 1890 האָט דער גרויסער 
רוסישער שרטבער א. 5. טשע- 
כאָוו, אומקערנדיק זיך פון זײַן 
רײַזע אפן אינדזל סאכאלין, געד 
שריבן: .פון טיומען ביז טאָמסק... 
דאָס איינציקע, װאָס דערמאָנט אי- 
נעם מענטשן, זטנען די טעלעג" 
ראף-דראַטן, וועלכע הודען אפן 
ווינט, און די וויאָרסטן-סטויפעס". 

ביז דער רעװאָליוציע האָט סיד 
ביר געהאט א טרויעריקן שעם פון 
א פעלקער-טורמע -- .אן אומענד- 
לעכער קאנט פון אומענדלעכע 
ליידן" (א. מ. גאָרקי). אָבער די 
בעסטע פאָרשטייער פון דער 
ווטטער פארגאנגענהייט האָבן 
געזען אין סיביר איינעם פון 
די רײַכסטע געביטן און פאָ- 
רויסגעזאָגט אים א גרויסע צו- 
קונפט. ,װאָס פאר א רײַכער קאנט 
איז סיביר, וואָס פאר א מעכטיקער 
קאנט! ס'זיינען נייטיק נאָך יאַר- 
הונדערטער, נאָר ווען ער וועט 
באפעלקערט ווערן, וועט ער שפילן 
א גרויסע ראָליע אין די אנאלן 
פון דער וועלט-געשיכטע", -- אזוי 
האָט געשריבן דער גרויסער רוסי- 
שער שרטבער נ. א. ראדישטשעוו 
אין סאָף ווועג יאַרהונדערט. 

סיביר פארנעמט קימאט א פערט- 
כיילעק פונעם אזיאטישן מאטע- 
ריק. אף די ראכוועסן פון 10 מי- 
ליאָן קוואדראט"קילאַָמעטער װאָלט 
זיך פרײַ אײַנגעמאָסטעט גאנץ 
אווסטראליע. אף זיבן טויזנט קי- 
לאָמעטער האָט זיך צעשפרייט סי 
ביר, איניינעם מיטן וולטן מיזר 
רעך, פון מטרעוו אף מיזרעך, 
אף פיר טוויזנט -- פון צאָפן אף 
דאָרעם. מיר טרעפן דאָ אָן קימאט 
אלע קלימאטן, אלע באָדן און 
געוויקסן-זאָנעס, די סאמע פארשיי- 
דענע לאנדשאפטן. אף צאָפן פון 
יאקוטסק דערגרייכט ווינטער דער 
פראָסט ביז 70 גראדוס, אין דאָ- 
רעםיסיביר איז זומער גרויס די 
היץ. בא דער בייפאָליארער טונד- 
רע וואקסט מער נישט ווי די בא- 
שיידענע מאָראָשקע, און אין דעם 
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מיטל-פאס פון סיביר ווערן קולטי- 
ווירט עפל און וולינטרויבן. 

רײַך איז סיביר מיט נאפט. געאָ- 
לאָגן זאָגן, אז אין סיביר זײַנען 
פאראן קימאט אלע עלעמענטן פון 
דער מענדעלייעוו-טאבעלע... גאָלד, 
אײַזןך און פּאָלימעטאלישע ארצן, 
דימענטן, ריזיקע רעזערוון שטיינ- 
קוילן, פאָספאטן אא. לויט אירע 
נאטירלעכע רײַכטימער איז סיביר 
איינע פון די גרעסטע שאצקאז 
מערס אין דער וועלט. אף איר 
כיילעק פאלט אויס דר פערטל 
פון אלע אנטדעקטע קוילןדרע" 
זערוון פון אונדזער לאנד, צויי 
דריטל אײַזנארץ, נײַן צענטל זעל- 
טענע און איידעלע מעטאלן. 80 
פּראָצענט פון די ענערגעטישע 
רעסורסן און פיר פינפטלעך פון 
די וואלד-רעסורסן פונעם סאָוועטנ- 
פארבאנד געפינט זיך אף דער 
טעריטאָריע פון סיביר און פונעם 
װײַטן מיזרעך. 

אין דער טיומענער געגנט איז 
געשאפן געװאָרן א מעכטיקע 
נאפט- און גאזדאינדוסטריע. לויט 
די אָנגאבן פון די געאָלאָגן, קאָ- 
נען די רעסורסן בלויז פון אָט 
דער געגנט זיכערן דעם ארויס- 
באקום פון 500 מיליאָן טאָן נאפט 
א יאָר און פון 600--700 מיליארד 
קובאָמעטער נאטירלעכן גאז. 

פאר די יאָרן פון דער סאָוועטנ- 
מאכט האָט זיך געענדערט דאָס 
פּאָנעם פון סיביר. הײַנט-צרטאָג 
איז דאָס א קאנט פון שאכטעס 
און זאוואָדן, ס'זײַנען אופגעקומען 
גרויסע שטעט און שעפעדיקע 
סאָװוירטן און קאָלווירטן. דער 
פארזייישעטעך פון לאנדווירט- 
שאפטלעכע קולטורן באטרעפט 
העכער 25 מיליאָן העקטאר, דאָס 
הייסט 10 פּראָצענט פונעם גאנצן 
פארזיי-שעטעך אינעם לאנד. 

סיביר איז געװאָרן א קאנט פון 
הויכער קולטור. טשיטא און איר" 
קוטסק, קראסנאָיארסק און קעמע- 
ראָװאָ, טאָמסק און נאָװאָסיבירסק, 
בארנאול און אָמסק - דאָס זײַנען 


ניט בלויז גרויסע אינדוסטריעלע 
שטעט, נאָר אויך וויכטיקע וויסנד 
שאפטלעך-פאַרשערישע צענטרען. 
דער נאַװאָסיבירסקער פיליאל פון 
דער אלפארבאנדישער וויסנשאפט- 
אקאדעמיע איז באוווּסט אין דער 
גאנצער וועלט. דאָ זײַנען טעטיק 
0 אקאדעמיקער, 400 פראָפעסאָרן, 
0 דאָקטאָרס פון וויסנשאפטן, 
7 טויזנט וויסנשאפטלעכע מיט" 
ארבעטער. נאָװאָסיבירסק איז גאָך 
גאָר א יונגע שטאָט (זי האָט אָנד 
געהויבן זיך בויען מיט אכציק יאָר 
צוריק). איצט איז דאָס איינע פון 
די צען גרעסטע שטעט אין סאָד 
וועטנפארבאנד. 

באדײַטנדיק איז אויסגעוואקסן 
פאר די סאָוועטישע יאָרן דער 
קולטור-ניוואָ אין די ראנדדגער 
ביטן פון סיביר. אין יאקוטיע, 
אשטייגער, וו עס לעבן יאקוטן, 
עווענקן, | טשוקטשן, יוקאגירן, 
וועלכע האָבן ביז דער רעװאָליו- 
ציע ניט פארמאָגט זייער שריפט- 
לעכקייט, ווערן אף דער מוטער- 
שפראך ארויסגעגעבן ראָמאנען, 
דערציילונגען, | לידער-זאמלונגען. 
די ביכער פון די יאקוטישע שריי- 
בער דערשײַנען אין דער איבער- 
זעצונג אף רוסיש, אוקראיניש, 
ליטוויש און אנדערע שפראכן פון 
די פעלקער פונעם סאַוועטנפאר" 
באנד. אינעם יאקוטישן מעלוכע- 
אוניווערסיטעט לערנען זיך הע- 
כער 6 טויזנט סטודענטן, אף די 
קאטעדרעס פונעם אוניווערסיטעט 
ארבעטן אריבער 300 וויסנשאפט- 
לעכע מיטארבעטער. 

נאָך אין די מילכאָמעדיאָרן האָט 
א געאָלאָגישע עקספעדיציע אָנ- 
געהויבן זוכן דימענטן אין סיביר. 
איצט איז דאָרט אויסגעוואקסן א 
גרויסע הײַנטצײַטיקע שטאָט מירני. 

דער פראנצויזישער פובליציסט 
פיער ראָנדער, וועלכער האָט באר 
זוכט סיביר מיט א יאָר צען צו- 
ריק, האָט געשריבן, אז ,שוין 
איצט ווירקט זי אפן גוירל פון 
דער וועלט מיט איר פראָדוקציע 
פון שטאָל און קוילן, און אין 
דרײַסיק-פערציק יאָר ארום, צום 
אָנהייב פונעם |אא יאָרהונדערט, 
וועט זי קאָנען פארנעמען דאָס 
ערשטע אָרט אין דער וועלט לויט 
איר פראַדוקציע. דאָס איז.. די 
צוקונפט פון אונדזער פלאנעטע". 


י. גינעווסקי 
m‏ 


*ןן 


צום 25דיאָריקן יוביליי פונעם ווארשעווער ייִדישן מעלוכע-טעאטער 


קינסטלערישער אָנפירער פונעם 
טעאטער שימען שורמיעי. 


א סצענע פונעם ספעקטאקל 
.מענאכעם-מענדל". 


א סצענע פון ווס. ווישניעווסקיס ,די 
אָפּטימיסטישע טראגעדיע". 
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אבע פינקעלשטיין 


איציק פעפערס ביכער 


דער דאָזיקער ביבליאָגראפישער איבערזיכט פון איציק פעפערס דערשינענע ביכער 
כאפט ארום א פּעריאָר פון העכער פופציק יאָר (1922--1974). 

די געקירצטע ווערטער לייענען זיך אזוי: מ. -- מאָסקווע; מ. -- ל. -- מאָסקווע -- לעז 
נינגראד; ז. -- זטיטן: ב. בל.-- בלאט; איל. -- איליוסטרירט (איליוסטראציעס); צייכ. -- 
צייכענונג (צייכענונגען); פּאָרטר. = פּאָרטרעט. 

אויב אין די רוסישע און אוקראינישע ביכער איז דער איבערזעצער ניט אָנגעוויזן, 
באטײַט עס, אז דאָס בוך איז איבערגעזעצט דורך א קאָלעקטיוו אווטאָרן. 


איציק פעפערס ביכער, דערשינענע אף יידיש 


שפענער. לידער. קיעוו, ‏ ,ווידערוווּקס", 1922. 30 ז. 
(ליטעראטן-פארלאג ,ליריק"). 

וועגן זיך און אזוינע ווי איך. לידער. קיעוו, מעלו- 
כעיפארלאג פון אוקראינע, 1924. 95 ז. 

א שטיין צו א שטיין. לידער. כארקאָוו -- קיעוו, מעד 
לוכע-פארלאג פון אוקראינע, 1925. 98 ז. 

פראָסטע טריט. לידער. קיעוו, ,,קולטור-ליגע", 1925. 


66 ז. 
געפונענע פונקען. לידער. קיעוו, | ,קולטור-ליגע", 
8. 95 ז. 
עליעס טויט. פּאָעמע. כארקאָוו, צענטרפארלאג, 1928. 
6 ז. A‏ 


געקליבענע ווערק. לידער. כארקאָוו -- קועוו, מעלו- 
כעיפארלאג פון אוקראינע, 1929. 381 ז. 1 בל. 
פּאַרטר. 

מײַסעלעך אין פערזן. מינסק. צענטרפארלאג, 1929. 
6 ז. 

געוועטן. לידער. קיעוו, ,קולטור-ליגע", 1930. 239 ז. 
(ביבלײאָטעק ,יידישע שרטבער"). 

פלאקאטן אף בראָנזע (פלאקאטן, פאמפלעטן, סאטיי 
רע, נאָוועלן, לאָזונגען, פאקטן). כארקאָוו, צענטר- 
פארלאג, 1931. 120 ז. 

גרוזיע. פּאָעמע. כארקאָוו, .ליטעראטור און קונסט", 
1. 92 ז. 

דאָס טײַבעלע און אנדערע מײַסעלעך אין פערזן. 
מינסק, צענטרפארלאג, 1931. 40 ז. איל. 

בליענדיקע מיסטן. פּאָעמע. כארקאָוו, צענטרפארלאג. 
1. 12 ז. (ביבליאָטעק פאר ווייניק-איוורעדיקע). 

געזאמלטע ווערק. לידער. ערשטער באנד 1918--1925. 
כארקאָוו. ,ליטעראטור און קונסט", 1932. 272 ז. 

פלאסטן. פּאָעמע. כארקאָוו -- קיעוו, אוקרמעלוכע- 

נאצמינדפארלאג, 1932. 183 ז. 
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די אופגאבעס פון דער יידישער פּראָלעטארישער 
ליטעראטור אין רעקאָנסטרוקטיוון פער:אָד (סטע" 
נאָגראמע פון א פאָרטראַג, געלייענט אף דער 
2-טער אלוקראינישער קאָנפערענץ פון די יידישע 
פּראָלעטארישע שרײַבער דעם 28-טן אפרעל 1931). 
כארקאָוו -- קיעוו, ‏ אוקרמעלוכענאצמינדפארלאג, 
2. 56 ז. 
די יידישע ליטעראטור אין די קאפיטאליסטישע לענ- 
דער. כארקאָוו -- קיעוו, אוקרמעלוכענאצמינדפאר" 
לאג, 1933. 108 ז. 
לידער און פּאַעמעס. 1925--1928. כארקאָוו, ,ליטע- 
ראטור און קונסט", 1934. 302 ז. 
יאטן. לידער. רעדאקציע און פאָרעדע פון פייסי 
אלטמאן. כארקאָוו. ,מאָלאָדאִי באָלשעוויק", 1934. 
4 ז. 
לעבן זאָל דאָס לעבן. לידער. כארקאָוו, ,ראדיאנסקא 
ליטעראטורא", 1934. 192 ז. 
מיט הײַנטיקע אויגן. (געוועטן) לידער. 1928--1930. 
כארקאָוו, ,ליטעראטור און קונסט", 1934. 160 ז. 
פלאסטן. לידער. צייכ. -- מ. קאָטליארעווסקי. קיעוו, 
קינדער-פארלאג פון אוקראינע, 1934. 130 ז. איל. 
(שול-ביבליאַטעק פאר עלטערע קינדער). 
צווישן הימל און אײַז. פּאָעמע. כארקאָוו, אוקרמעלו- 
כענאצמינדפארלאג, 1934. 32 ז. איל. (ביבליאָטעק 
,זײַ גרייט", 2). 
פטלן אף מײַלן. לידער. קיעוו -- כארקאָוו, אוקרמע- 
לוכענאצמינדפארלאג, 1935. 183 ז. 
לידער. פאָרװאָרט -- ב. אָליעווסקי. מ., ,,עמעס", 1935. 
0 ז. (שול-ביבלײאָטעק). 
שטייט דער וואלד. טעקסט -- איציק פעפער, מוזיק -- 
לייב יאמפּאָלסקי. מינסק, מעלוכע"פארלאג פון 
ווססר, 1935. 4 ז. 


בלאָנדע קאָמסאָמאָלקעס. טעקסט--איציק פעפער, 
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מוזיק -- לייב יאמפּאָלסקי. מינסק, מעלוכע"פאר- 
לאג פון ווססר. 1935. 4 ז. 


צענטראלע יידישע מעלוכעיביבליאָטעק א. נ. פן 
מאָריס ווינטשעווסקי. איציק פעפער. בואָיביבלואָ- 
גראפיע. קיעוו. ‏ אוקרמעלוכענאצמינדפארלאג, 
6. 15 ז. 


קראפט. לידער. קיעוו = כארקאָוו, אוקרמעלוכענאצ- 
מינדפארלאג, 1937. 275 ז. 


געקליבענע ווערק. לידער. קיעוו, אוקרמעלוכענאצ- 
מינדפארלאג, 1938. 284 ז. 


דאָס גאַלדענע פיקסל. פאנטאסטישע פּאָעמע. מ, 
,עמעס", 1938. 47 ז. 


בא די גרוזינישע יידן. קיעוו, אוקרמעלוכענאצמינד- 
פארלאג, 1938. 23 ז. 

גרויסע גרענעצן. ראָמאן אין פערזן. קלעוו, אוקרמע- 
לוכענאצמינדפארלאג, 1939. 317 ז. 

גוטע צטטן. לידער. מ., ,דער עמעס", 1939. 32 ז. 
(,מאסן-ביבליאַטעק"). 

ביראָבידזשאנער לידער. קיעוו, אוקרמעלוכענאצמינד- 
פארלאג, 1939. 24 ז. 


ווּנדערלאנד. לידער. קיַעוו, אוקרמעלוכענאצמינדפאר- 
לאג, 1940. 260 ז. 


געקליבנס. לידער. קיעוו, אוקרמעלוכענאצמינדפארלאג, 
0. 128 ז. 


ביראָבידזשאנער מארש. טעקסט -- איציק פעפער, מו- 
זיק -- ס. סענדעריי. מ., ,דער עמעס", 1940. 2 ז. 

אין א מאזלדיקער שאָ. לידער. קיעוו, אוקרמעלוכע- 
נאצמינדפארלאג, 1941. 183 ז.+1 בל. פּאָרטר. 


מילכאַמעיבאלאדעס. מ., ,דער עמעס", 1943. 64 ז. 

שטן און אָפּשײַן. לידער און פּאָעמעס (אויך די פּאָע- 
מע ,שאָטנס פון ווארשעווער געטאָ"). מ., ,דער 
עמעס", 1946. 216 ז. 


אפסנט. לידער. מ., ,דער עמעס", 1948. 244 ז. 


לידער, באלאדעס, פּאַָעמעס. אויסדערוויילטס. צייכ. -- 
ל. מאָראָז. צונויפגעשטעלט -- ראָכל פעפער-קאר 
ליש. רעדאקטאָר -- אווראָם גאַנטאר. נאָכװאָרט -- 
הערש רעמעניק: דער דיכטער פון זיג. מ.. ,סאַ- 
וועטסקי פיסאטעל", 1967. 432 ז. פּאָרטר. -- סוד 


פּער-הילע. 
רויטארמיייש. לידער. ניוריאָרק, ,איקוף* 1943. 
,היימלאנד". לידעריזאמלונג. גיודיאָרק, ,איקוף', 
3. 
שאָטנס פון ווארשעווער געטאַ. פּאַעמע. ניודיאָרק 


,איקוף", 1945. 76 ז. 
שטן און אָפּשײַן. לידער. ניו"יאָרק, ,איקוף", 1964. 


די זון פארגייט ניט. פיעסע. אין 3 אקטן, זעקס ביל- 
דער. (געשטעלט אין מאָסקווער מעלוכישן יודישן 
טעאטער אין 1947 יאָר). 


לעכאים. קאָמעדיע. (געשטעלט אין א ריי יידישע 
טעאטערן פון פססר). 


צטטן בטטן זיך. פיעסע. געדארפט געשטעלט ווערן 
אין מאָסקווער מעלוכישן יידישן טעאטער. 


ביכער, דערשינענע אין דער איבערזעצונג 
פון יידיש אף רוסיש 


לידער-זאמלונג. ארלינפיר-ארטיקל -- ראוויטש-טשער- 
קאסקי. מ. -- ל. מעלוכע-פארלאג פון קינסטלערי- 
שער ליטעראטור. 1931. 108 ז. 

אויסגעוויילטע לידער. אין דער איבערזעצונג פון פ. 
אנטאָקאָלסקי, ע. באגריצקי, ד. בראָדסקי אא. מ., 
גאָסליטיזדאט, 1935. 158 ז. 

לידער און פּאָעמעס. מ., גאָסליטיזדאט, 1937 [1938]. 
2 ז.-11 בל. פּאָרטר. (צייכ. -- ז. טאָלקאטשאַוו). 

דער אויצער. לידער. צייכ. -- ג. קראווצאָוו. מ., גאָס- 
ליטיזדאט, 1939. 136 ז. איל. 


לידער. קועוו, אוקרמעלוכענאצמינדפארלאג, 1939. 
7 ז. 
א בערלינער נאכט. לידער. אופא. שרײַבעריפאר" 


באנד פון אוקראינע (.פראָנט אי טיל". ביבלנאַ- 
טעק פון שרײַבערדפארבאנד פון אוקראינע). 1942. 
2 ז. 


פרילינג אין א מילכאָמעײיאָר. לידער. אופא. שריי- 
בעריפארבאנד פון אוקראינע (,פראָנט אי טיל". 
ביבליאַטעק פון שרײַבער-פארבאנד פון אוקראו- 
נע). 1942. 28 ז. 

מילכאָמע און מענטשן. לידער. אופא. באשגאָסליטיז- 
דאט, 1942. 32 ז. (אף דער הילע: ,פראָנט אי 

צוויי וועלטן. קוּיבישעוו. אָבלגיז, 1943. 38 ז. 


אויסגעוויילטע לידער. רעדאקציע און ארײַנפיר- 
װאָרט-=-פּ. אנטאָקאָלסקי. צונויפשטעלער --ה. 
קאליש-פעפער און ארן ווערגעליס. מ., ,סאָװעט- 
סקי פיסאטעל", 1957. 393 ז. 


פרטנטשאפט. לידער און מײַסעס פאר קינדער. 
צייכ. -- וו. לאזארעווסקאיא. צונויפשטעלער -- ר. 
ב. קאליש"פעפער און א. יו. גאָנטאר. אלגעמיינע 
רעדאקציע און פאָרװאָרט -- א. ווערגעליס. מ., 
דעטגיז, 1958. 80 ז. 

לידער און פּאָעמעס. צונויפגעשטעלט -- ר. קאליש- 
פעפער, א. ווערגעליס און א. גאָנטאר. רעדאק- 
ציע-- יו. סוועטלאנאָוו. קינסטלער --יע. אדאד 
מאָוו. מ., גאָסליטיזדאט, 1958. 319 ז. 

לידער. | פאָרוואַרט --5. | באלאשאַוו. | צונויפגע- 
שטעלט -- ר. פעפער-קאליש. מ., .כודאָזשעסטווע- 
נאיא ליטעראטורא", 1969 [1970]. 287 ז.-14 בל. 
פּאָרטר. (ביבליאַטעק ,סאָוועטישע דיכטונג"). 


די איבערזעצער פון 
אף רוסיש: 


יודיש 


פּ. אנטאָקאָלסקי, ל. אָזעראָוו, ס. אלענדער, נ. אושאקאָוו, 
א. איווינסקאיא, יע. אילינא, ע. באגריצקי, נ. בא- 
ניקאָוו, וו. בוגאיעווסקי, ד. בראָדסקי, אי. גורע- 
וויטש, ג. גלאדקאָוו, וו. גראנאָוו, ל. דליגאטש, 
וו. דערזשאווין, אי. טארקאָווסקי, ד. טורגאנאָוו, 
א. טווערסקאִי, פ. וויאטשעסלאוואָוו, 5. איווענס- 
קאיא, יע. יעווטושענקאָ, ס. ליפקין, װו. לייטין, 
ס. לעוומאן, ל. מאלצעוו, ל. מארטינאָוו, ס. מאר- 
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שאק, מ. מיראָווא, יע. ניעזשינצעווא, מ. סוועט" 
לאָוו, וו. פּאָטאפּאָווא, אי. פּאָסטופאלסקי, מ. פוס" 
טין, ט. ספענדיאראָווא, וו. צוועליאָוו, אָ. קאָלִי- 
טשעוו, פ. קאָרמאן, ל. רוסט, א. רעוויטש, 
א. שטיינבערג, א. שפירט. 


3. ביכער, דערשינענע אין דער איבערזעצונג 
פון יידיש אף אוקראיניש 


ליריק. לידער. איבערזעצער -- מ. פריגאָרע, כארקאָוו, 
,ראדיאנסקא ליטעראטורא", 1934. 30 ז. (ביבלגאָ- 
טעק ,ראדיאנסקא ליטעראטורא", נומ. 37). 

דער אויצער. אויסגעוויילטע לידער. אין דער איבער" 
זעצונג פון מיקאָלא באזשאן, מארק זיסערמאן, 
לעאָניד פּערװאָמײַסקי, מאריא פּריגאָרע, מאקסים 
רילסקי, װאָלאָדימיר סאָסיורא און פאוולאָ טי- 
טשינא. צייכ. -- סקוראטאָווסקי. קיעוו -- כארקאָוו, 
דערזשליטווידאָוו., 1937. 92 ז., איל. 

פונעם קוואל. לידער. לוואָוו, ,,ראדיאנסקי פיסמעניק", 
0. 96 ז. 

מוישע כאשטשעוואצקי, איציק פעפער. 


לענין אין דער קינסטלערישער ליטעראטור. זאמלונג. 
כארקאָוו -- קועוו, | אוקרמעלוכענאצמינדפאלאג, 


4. 192 ז. 
מוישע בערעגאָווסקי, איציק פעפער. 


ייִדישע פּאָלקסלידער. קיעוו, אוקרמעלוכענאצמינד- 
פארלאג, 1938. 532 ז. (די נאָטן מיט לאטײַנישן 
שריפט). 


ביכער, דערשינענע אף יידיש מיט איציק 
פעפערס ארײַנפיר-ארטיקלען אָדער רעדאקציע. 


מאָריס ווינטשעווסקי. זאמלונג (צו מ. ווינטשעווסקיס 
קומען קיין קיעוו, 7 דעקאבער 1924). צונויפגע- 


שטעלט און רעדאגירט פון איציק פעפער. קיעוו, 
,קולטור-ליגע", 1924. 20 ז. 


יויסעף באָוושאָווער. לידער. אויסוואל און רעדאקציע 
פון איציק פעפער. פאָרװאָרט -- עזראָ פינינבערג. 
קיעוו, ,,קולטורדליגע", 1930. 120 ז. 

דאָוויד עדעלשטאט. געקליבענע לידער. אויסוואל און 
רעדאקציע פון איציק פעפער און עזראָ פינינר 
בערג. נאָכװאָרט פון קאלמען מארמאָר. קיעוו, 
,,קולטורדליגע", 1931. 303 ז. 

אנרי בארביוס. פרעמדע און אייגענע. מיט א בריוו 
פונעם אווטאָר צו די קינדער פון אוקראינע, ינד 
דיש --נ. גאָלדענבערג און הענעך קאזאקעוויטש. 
פאָרעדע פון איציק פעפער. כארקאָוו, אוקרמעלו- 
כענאצמינדפארלאג, 1934. 32 ז. ו 

קינדער"שאפונג. אונטער דֶער רעדאקציע פון איציק 
פעפער. קנָעוו, אוקרמעלוכענאצמינדפארלאג, 1937. 
8 ז. (ביבלײאָטעק ,זײַ גרייט"). 

א. מיקיטענקאָ. קאדרען. יידיש -- איציק פעפער און 
יע. קאהאן. כארקאָוו -- קיעוו, אוקרמעלוכענאצ- 
מינדפארלאג, 1932. 94 ז. 


איציק פעפערס ווערק, געדרוקטע אין זשורנאל 
,סאָװועטיש היימלאנד'י 


ווילדע כאלוימעס.--צו די גלײַכגילטיקע. -- מע 
זאָגט... -- מײַנע וועגן. 1962. נומ. 2. 

בענקשאפט. -- מל.-- די אלטע טטנע. 1965, נומ. 10. 

יאטן. 1967, נומ. 11. 

איליטש. -- האָט לענין געזאָגט. 1970, נומ. 4. 

פארגעסענע אויגן. -- פון סאָטשי קייץ כאָסטע. -- די 
נאכטיקאפעלע. --די מאמע פרעגלט אטנגע- 
מאכטס. -- א שעמעוודיק מיידל. -- דאָס בערעזענע 
געזינדל. -- די זון פארגייט. 1970, נומ. 9. 
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טרײַע פארשפרייטער פונעם זשורנאל 


עס ווערט פאָרגעזעצט די 
אבאָניריקאמפאניע אף דעם יאָר 
6. 

דער זשורנאל .סאָוועטיש היימ- 
לאנד" -- איינער פון די פּאָפּולער- 
סטע יידישע פּערײאָדישע אויסגא- 
בעס אין דער וועלט -- רופט איצט 
זײַנע לייענער אבאָנירן זיך רעכט- 
צײַטיק אפן נײַעם יאָר. 

פאר דער לעצטער צטט האָט 
ארום זשורנאל זיך געשאפן א 
ברייטער אקטיוו געזעלשאפטלעכע 
פארשפרייטער, דער בײַטראָג פון 
וועלכע עס איז צו זען אין יעדער 
אבאָניר-קאמפאניע. 

מע דארף דאָ טאקע אונטער- 
שטרײַכן, אז די פארגרעסערונג 
פון דער צאֶל לייענער אין 1975 
איז דערגרייכט געוואָרן טאקע 
אדאנק דעם, וואָס די געזעלשאפט- 
לעכע פארשפרייטער האָבן אָפגע- 
טאָן א ביז גאָר וויכטיקע ארבעט. 
אזעלכע לייענערדענטוזיאסטן, ליב- 
האָבער און פּאָפוליאריזאטאָרן פו- 
נעם ייִדישן געדרוקטן וואָרט, האָט 
.סאָוועטיש היימלאנד" אין אלע 
עקן פונעם סאַוועטנפארבאנד און 
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מענטשן, װאָס גיבן זיך אָפּ דער 
וויכטיקער זאך מיט לטב און לעבן 
און האלטן דאָס פאר זייערן א 
געזעלשאפטלעכן כויוו. אייניקע 
טוען דאָס אין דער טראדיציע פון 
די אלטע מויכערדספאָרימניקעס. 
אדאנק די פארשפרייטער פון סאָ- 
וועטיש היימלאנד" אין כארקאָוו, 
לעמאָשל, -- ביניאָמין קאָטליארן, 
איציק באָראָװװויטשן, יאנקל על- 
קיסן, אין רעזולטאט פון זייער אָנ- 
געשטרענגטער מי, איז די צאָל 
אבאָנירטע לייענער אין דער שטאָט 
פאר די לעצטע צויי יאָר אף א 
סאך פארגרעסערט געואָרן. זיי 


צו הילף זײַנען, צווישן אנדערעי, 


געקומען באָריס שאטכאן און זײַן 
פרוי סאָניע גאלינסקאיא, וועלכע 
שרייבן אין א בריוו אין רעדאק- 


ציע: ,מיר זאָגן אײַך צו אויך אף 
װײַטער זיך פארנעמען מיט דער 
פארשפרייטונג פון .סאָװעטיש 
היימלאנד". 

פון וויניצע שרייבט אונדז איי- 
נער פון די עלטסטע פארשפריי- 
טער פונעם זשורנאל -- רוּוון אקי- 
װעסאָן, = אז ער אליין האָט אויס- 
געלערנט יידיש צוויי מענטשן, 
לויט די לעקציעס, וועלכע זײַנען 
געווען געדרוקט אין ,סאָוועטיש 
היימלאנד", און האָט זיי אבאָנירט 
אפן זשורנאל אף דעם 1975 יאָר. 
פון דער זעלבער שטאָט שרײַבט 
אונדז ייסראָעל ספּיוואק: ,ניט 
קוקנדיק דערוף, װאָס איך האָב 
שוין צעביטן דעם נײַנטן צענד- 
ליק, וועל איך אף וולטער זיך 
פארנעמען מיטן פארשפרייטן דעם 
זשורנאל". אין וויניצע האָבן אָפּ 
געטאָן א סאך אין זין פון פאר- 
שפרייטן ,סאָוועטיש היימלאנד" 
מאָטל שטערנבערג, שימען בער- 
שאד, ארן סיוואק, לייווי כמוראָוו, 
וועלוול | אנאפּאָלסקי, ‏ שלוימע 
גאָרנשטיין בעראֶש מיט דעם 
שרטבער געדאליע קאָסאִי. אדאנק 
זייער מי און ענערגיע איז דאָרט 
די אבאָנירונג פארגרעסערט גע- 
װאָרן. 

זאָל זיך בא אייניקע לייענער 
ניט שאפן קיין מיינונג, אז אונ- 
דזערע פארשפרייטער פונעם זשור- 
נאל זײַנען בלויז פענסיאָנערן, 
װאָס פארנעמען זיך מיט דעם אינ- 
יען, ווליל זי האָבן א סאך פריע 
צײַט. צווישן אונדזער לייענער- 
אקטיוו זײַנען פאראן פיל טרײַע 
ליבהאָבער פונעם זשורנאל, וועל- 
כע ארבעטן אף די אונטערנעמונ- 
גען און אין די אנשטאלטן, און זיי 
געפינען צײַט און אינטערעס צו 
פּאָפוליאריזירן די סאָוועטישע פע- 
ריאָדיק, וועלכע דערשײַנט אף 
יידיש. 

א היפשע גרופע געזעלשאפטלע- 
כע פארשפרייטער פון ,סאַוועטיש 


היימלאנד" איז טעטיק אין שטעטל 
זשיטקאָוויטש (ווכיסרוסלאנד), 
צווישן זיי דער וואלד-ארבעטער 
יאנקל דאָרפמאן, דער מאליער כא- 
ים טקאטש, דער בוכהאלטער מיי- 
ער כיניטש, דער פאָטאָגראף מוי- 
שע ראדונסקי (וועלכער האָט אליין 
אויסגעפאַרמירט 12 אבאָנירונגען). 

אין דער אינדוסטריעלער שטאָט 
דאָנעצק איז די אבאָנירונג אפן 
זשורנאל אין 1975 יאָר אין צוויי 
מאָל פארגרעסערט געוואָרן לעגא- 
בע דעם יאָר 1974. די ארבעט איז 
אָפּגעטאָן געוואָרן אדאנק דער טע- 
טיקײַט פון א גרופע ענטוזיאסטן 
אין שפיץ מיט זאלמען מינקין. 


א באדײַטנדיקע ארבעט פירן 
דורך די געזעלשאפטלעכע פרע- 
סע"פארשפרייטער אין דער שטאָט 
ניקאָלייעוו, וו דער אינטערעס 
צום זשורנאל ,סאָוועטיש היימד 
לאנד" איז באזונדערס געשטיגן. 
דאָרט פארנעמען זיך מיט דער 
אבאָנירונג | אזעלכע לאנגאָניקע 
אקטיווע לייענער, ווי דער אינר 
זשעניער א. פעלדמאן, דער געד 
וועזענער קאָמיסאר פון קאָראָסטי- 
שעווער פארטיזאנער-אַטריאד, א 
באלוינטער מיט פיל אָרדענס און 
מעדאלן, ב. טאראטוטע, דער קאי 
פיטאן פון זאפאס ג. גראבארניק 
און דער שטענדיקער לייענער פון 
זשורנאל פ. ראפאלאָוויטש. די ככ' 
טאראטוטע און גראבארניק אר- 
בעטן צומיינסטנס צווישן די לייע- 
נער, געוועזענע אָנטיילנעמער אין 
דער פאָטערלענדישער מילכאָמע. 
די פארשפרייטער אין ניקאָלייעוו 
האָבן אויך צוגעצויגן נייע לייע- 
נער צווישן די יוגנטלעכע, וועל- 
כע דערלערנען יידיש לויט די 
לעקציעס, וואָס ווערן געדרוקט אין 
יעדן זשורנאל-נומער. 


אין דער שטאָט בעלץ האָט דער 
פארשפרייטער ייסראָעל פלאָם, צו- 
זאמען מיט די ככ' א. גאָלדבערג, 
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א. וואכזאר, אבאָנירט אפן 1975 
העכער 50 לייענער. 

אן אקטיווער פּאָפוליאריזאטאָר 
פון דעם זשורנאל און פון ינדי- 
שער ליטעראטור ביכלאל איז אין 
קאונאס דער אינזשעניער-דקאָנסט- 
רוקטאָר מארק יאוויטש. נאָך גאָר 
א יונגער מענטש, האָט ער, לייע- 
נענדיק ,סאָװעטיש היימלאנד", 
פארפולקומט זײַנע קענטענישן אין 
יידיש (ער האָט אפילע פאר זיך 
געשאפן א מין קארטאַטעקע פון 
העכער דרל טויזנט ווערטער). 

א צושטטער אינעם פארגרע- 
סערן די צאָל לייענער אין דער 
שטאָט גאָרקי האָבן געמאכט אי. 
גרינפעסט און זײַנע מיטהעלפער, 
דער מעדיקער ל. גורוויטש, דער 
בוכהאלטער ל. קאסטרעל, דער 
פענסיאָנער ד. רויטער און דער 
שנטדער א. גאָר, ווי אויך איינער 
פון די אווטאָרן פון זשורנאל מאָ- 
ניע מיניעוויטש. 

אין שטעטל קלימאָוויטש האָט 
דאָוויד זלאטקין, צוזאמען מיט זײַן 
זון כאיִם זלאטקין, א זשורנאליסט 
פון דער אָרטיקער צײטונג, אָפּ- 
געטאָן א באדײַטנדיקע אבאָניר- 
ארבעט. 

פּאָלינע יעפימאָװונע מענדעלע- 
וויטש, א יוריסט לויט דער פּראָ- 
פעסיע, האָט שוין איצט אונטער- 
געשריבן אפן נײַעם יאָר אין קאד 
מענעץפּאָדאָלסק 15 נלע אבאָ- 
נענטן, אגעוו זי באנוגנט זיך ניט 
בלויז מיטן וווּקס פון דער צאֶל 
לייענער, נאָר אָפטמאֶל באהאנדלט 
זי מיט זיי מאטעריאלן, פארעפנט- 
לעכטע אין זשורנאל. אזויארום 
ציט זי צו פון יאָר צו יאָר נײַע 
און נײַע אבאָנענטן. 

אין דער שטאָט אָרסק האָט זיך 
אף דער דאָרטיקער ניי-פאבריק 
אויסגעקנאַָספט א גרופע ליבהאָ- 
בער און פארשפרייטער פון .סאָ- 
וועטיש היימלאנד", צווישן זיי די 
ארבעטער עלקאָנע קאדאָמסקי און 
זײַן פרוי נ. קאדאָמסקע, דער בוכ- 
האלטער ל. קאראס, די אינזשעני- 
ערן מ. לוצקער און ר. ליף. 

זייער טעטיק און אקטיוו זײַנען 
די פארשפרייטער אין טשערנאָ- 
וויץ, אין דער שפיץ מיט יאנקל 
ליבמאן. צווישן זי איז קעדײַ צו 
דערמאָנען מיט א גוט װאָרט מי- 
שע בוביסן, כאים אָסטראָווסקין, 
פיניע בערעזינען, שאָלעם באראָן, 
מאָטל פאָליאנסקי. אלע זײַנען זי 
ארבעטער און אָנגעשטעלטע פון 
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די שטאָטישע אונטערנעמונגען. 

אין צוויי מאָל איז פארגרעסערט 
געוואָרן די צאָל אבאָנענטן אף 
דעם זשורנאל אין סמאָלענסק. דאָ 
האָט באזונדערס ארויסגעוויזן זר 
נע אָרגאניזאטאָרישע פיייקייטן 
דער זשורנאליסט און אקטיווער 
לייענער פון ,סאַוועטיש היימ- 
לאנד" אײַזיק שפילבערג, און צו- 
זאמען מיט אים-- זפינע באשטענר 
דיקע מיטהעלפער ארן שקונדין, 
איציק סארנעוויטש און יעפים 
סאָסין. 

וועז מיר װאָלטן אף דער מאפע 
פון אונדזער לאנד אויסגעשטעלט 
פענדעלעך בא די נעמען פון די 
ערטער, װווּ ס'לעבן און מלען זיך 
די פרײַנט, געזעלשאפטלעכע פאר- 
שפרייטער פון ,סאָוועטיש היימ- 
לאנד", װאָלטן מיט אזעלכע פענ- 
דעלעך געווען אָפּגעמערקט קימאט 
אלע רעפובליקן און געגנטן פונעם 
לאנד. צווישן די אקטיוויסטן אין 
דער אבאָנירדארבעט דארפן אָפר 
געמערקט ווערן דער לערער קי- 
סין (פעטראָפאוולאַווסק-אף"קאמ- 
טשאטקע), נאָכעם יאָמטעוו (כאר 
באראָווסק), ארן זלטשיק (אַרענר 
בורג), מוניע גלייזער און מענדל 


קליינער (קראסנאָיארסק), לייע 
זילבער (נאָװאָסיבירסק), ד. טא- 
באטשניק (טיומען), ווילענסקי 


(קאזאן), אווראָם װײַנער (װאָל- 
גאָגראד), יא. פארבער (טאמבאַוו), 
י. איצקאָוו (טאשקענט), מאָרדכע 
גרוזבערג (זשמערינקע), י. מאר- 
טשאנסקי (טערנאָפֿאָל), ַסראָעל 
קאץ (קרעמענטשוק), גאָלדע קאד 
ראלניק (קוסטאנײ), א. לעמבערג 
קראמאטאָרסק), אײַזיק גאָלוב און 
מאָדעסט סיראָטין (באָברוּיסק), 


לייזער דאשעווסקי (איזשעווסק). 
א. בירמאן (קאָראָסטען), מ. זינד 
גערמאן (קריװאִי ראָג), לייזער 
קליינערמאן (נאָוואַָגראד-וואָלינסק), 
אווראָם ליוואק (פּאָלאָנע), ג. גערד 
בערט (סלאוווּטע), יאקאָוו אָרלאָוו 
(ליטקארענאָ). ‏ עליע | נאַרקין 
(מינסק), מיכאיָל קאמינסקי (רעו- 
טאָוואָ) און א סאך, א סאך אנדע- 
רע. זאָלן אונדז מויכל זײַן די כא- 
וויירים פארשפרייטער פון ,סאָ- 
וועטיש היימלאנד", ניט דערמאָנר 
טע דאָ צוליב מאנגל אין אָרט. 

מע מעג זאָגן פעסט, אז אויב 
עס וועט אויסגענוצט ווערן די 
דערפארונג פונעם פאָריקן יאָר, 
וועלן די געזעלשאפטלעכע פאר" 
שפרייטער פונעם זשורנאל אין 
דער אבאָניר-קאמפאניע אף דעם 
6 זיך דערשלאָגן נטע דערד 
גרייכונגען און אף א סאך פאר" 
גרעסערן די צאָל אבאָנירטע לייע- 
נער. זאָל יעדער אלטער לייענער 
ניט בלויז זיך אבאָנירן אפן נײַ- 
עם יאָר, נאָר אויך צוציען נײַע 
לייענער. 

וועגן די גוטע רעזולטאטן פון 
אזא אָנטייל אין דער אבאָניר- 
קאמפאניע זאָגט איידעס די דער- 
פארונג פון דורכפירן די אבאָני- 
רונג אפן זשורנאל ,סאָװעטיש 
היימלאנד" אפן יאָר 1975. 

מיר זײַנען דאנקבאר אלע די, 
וועלכע שאנעווען ניט קיין צײַט 
און קויכעס אף צו פארשפרייטן 
דעם זשורנאל ,סאָװעטיש היימ- 
לאנד", און מיר האָפן, אז די אבאָ- 
נירונג אפן נײַעם יאָר וועט דורכ- 
געפירט ווערן דערפאָלגרײַך. 


יאשע טשערניס 


אף דער פּאַטאַ אין פארשיידענע אויסגאבעס ווערט גע- 
מאָלדן וועגן דער אבאָנירונג אפן זשורנאל ,,סאָוועטיש היימלאנד" 
אין קאָנטעקסט פון דער אלגעמיינער סאָוועטישער פרעסע. 


ליב קויטקאס אלעפביס 


פון רעדאקציע 


אין צחאמענהאנג מיטן 85-טן געבורטסטאָג פונעם גרויסן יודישן סאַוועטישן דיכטער 
לייב קוויטקאָ און גייענדיק אנטקעגן דעם פארלאנג פון פילצאָליקע לייענער, ליבהאָבער 
פונעם דיכטערס קינדער"-שאפונגען, וועלן מיר, אָנהייבנדיק פונעם הטנטיקן נומער, פאר- 
עפנטלעכן (רעפּראָדוצירט) דעם ,אלעפבייס" פון ל. קוויטקאָ, געצייכנט פון מיכאול יאַ. 

די פובליקאציע ווערט געמאכט לויט דער אויסגאבע פונעם מעלוכעפארלאג ,דער 
עמעס", מאָסקווע, 7, מיט דער איינציקער ענדערונג, װאָס עס זטנען ארטנגעפירט די 
שלוס-אויסיעס. 


או אלעף האָט פיר עקעלעך. - 
א שטעקל מיט צוויי פלעקעלעך. 


אלעקסאנדער מאטראַסאַוו איז א העלד, 
א דענקמאָל ווערט דעם העלד געשטעלט. 


ארבעטער און פויערים 

ארבעטן באנאנד, 

אליין צו זיי געהערן 

אלע גיטער פונעם לאנד. 
₪ 


א דלעה אַדלער, פליסט ווי א וויכער, 
י אַבער פליערס פליען נאַך גיכער. 


אַ, ווי שיין די רויטע פאַן 
אפן גרויסן סטאדיאָן! 


ניט אָפלייגן אף מאָרגן, 
װאָס קענסט נאַך הײַנט באזאַרגן. 
C1‏ 


באר און באל פליָען וויל - - 
באל צום באלקן, באר צום מויל. 


באבצי בלומצי באקט דאָך ברויט -- 
באקט אויך ביילקע ברויט באם פלויט. 


בערע איז א בעריע בא די בינען, 
שטער ניט בערען בא די בינען. 
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אנד און גאַנער 
גייען שפאצירן, 
געלע 
גענדזעלעך זיי פירן. 


גרינע פעלדער אַן א ברעג, 
גייט אינמיטן גרינס א וועג, 
גאַלדע טראָגט א געלן הוט, 
זעט מען גאַלדען זייער גוט. 


דער דימענט שנײַדט דאָס גלאָז. 
די קאָסע שניידט דאָס גראָז. 

דער האַרן טוט אונדז וועקן, 

דעם בלינדן פירט דער שטעקן. 


דאָס דריידל דרייט זיך, 
דאָס יאטל פרייט זיך. 
- 


דווידלקע, הייב זיך 
העכער און העכער, 
הייב די קינדער 

ביז די דעכער! 


הינדעלע און הענדעלע 
עסן פון איין קענדעלע. 


הייב דעם האמער, שמיד, 
שמיד, קאָלזמאן עס גליט! 


א גערקעס רופן פון דער בייט: 
פרוווט און עסט געזונטערהייט! 


אונדזער היים איז שטארק און גרויס, 
אונדזער היימלאנד גייט פאָרויס, 
אומעטום מיר בויען שיין, 

אונדז איז גוט אין אונדזער היים! 


שטייען געבונדן אלע צוזאמען 
הונדערט ברידער אַן א מאמען. 
װאָס איז עס? 
(א גארב) 


ר ווו איז א דרייסטער יונג, 
רוּוון ווינטשט זיך זײַן א שווימער, 
ווונדערדשיין ער טוט א שפרונג' 
װוּ א טניך נאָר-- שווימט ער איבער. 


פרווו פארהאלטן א ווולקאן, 
פרוּוו אים איינשפאנען אין שפאן! 
+ 


בן", בוי, בויער, 

א מויער נאַך א מויער, 

א הויז נאַך א הויז, 

די גרויסע היים בוי אויסו 


א בוים בייגט זיך, ווען ער איז יונג. 


יוירט דאָס טייג און ציט. 
יויך אין טעפל זידט. 
6 


וואלף אוו וועווריק 


[[אַלף און קליינער וועווריק 
וועטן א געוועט: 
ווער דאָס וועלדל גיכער 
איבערלויפן וועט. 
װאָלף אף דר'ערד לויפט אונטן, 
ווילד ער אײַלט, פארשוויצט, 
וועווריק אף די ביימער -- 
שפרינגט פון שפיץ אף שפיץ... 
6 
יפן זיבן זיפן נײַע 

אונדז דאָס מעל, און זיך -- די קלייען, 

זיפט דאָס זויבערע מעל ארויס, 

לאָזט פאר זיך די קלײַען בלויז! 


זײַ ווי זאִָיע -- מיט לייב און לעבן 
אונדזער היימלאנד איבערגעגעבן. 
זײַן זאָל זויבער דײַן געוויסן, 
זאָלסט, ווי זי, קיין שרעק ניט וויסן. 


זאנגען קענען שטיל ניט שטיין, 
אז דער ווינט זיי בייגט. 
זאָגן זאנגען יאַ און ניין -- 
ווי דער ווינט זיי נייגט. 
(פאָרזעצונג קומט) 
₪ ₪ א 


קאַמענטאכן עון רעדאקציע 


א סאד זמירעס און ווינציק לאָקשן 


לאָמיר דערציילן די באלערעוודיקע געשיכטע, וי 
אזוי די ציעניסטישע קולטורדפארדארבער האָבן שוין 
געמיינט, אז עס האָט זיך זיי אײַנגעגעבן ארויסצו- 
גאנווענען בא דער סאָוועטישער שטאָט ווילנע איר 
יודישן פאָלקסיטעאטער, און וואָס עס האָט אין דער 
ווירקלעכקייט זיך פון דעם באקומען. 

די לייענער פון ,סאָוועטיש היימלאנד" ווייסן דעם 
ייִדישן פאָלקסדטעאטער אין ווילנע, זײַן רײַכן שער 
פערישן וועג -- אָנגעהויבן פון באזונדערע קרײַזלעך 
פון זעלבסטעטיקער קונסט מיט אָנדערהאלבן צענד- 
ליק יאָר צוריק און ביז דעם הײַנטיקן מאצעוו פון 
א גרויסן איינהייטלעכן קינסטלערישן קאָלעקטיוו, 
וועלכער טראָגט מיט ווירדע דעם פארפליכטנדיקן 
ערןדטיטל אין דער סיסטעם פון דעם סאַוועטישן טעא- 
טערזוועזן. בא די יידישע צושויער פון ווילנע, קאָוו- 
נע און פון א ריי אנדערע שטעט פונעם סאָװעטני 
פארבאנד, וווּהין דער פאָלקסיטעאטער מאכט דורך 
פון מאָל צו מאָל זיינע גאסטראַלדריזעס, רופט זײַן 
עקזיסטענץ ניט ארויס לאכלוטן קיין שום זאָרג, אף 
וויפל ס'איז ברייט באוווּסט, אז ער האָט א גוטן 
באלעבאָס -- די פראָפאריינען פון דער ליטווישער 
סאָוועטישער רעפובליק, וועלכע באזאָרגן אים פון 
דער פולער האנט מיט באצאָלטע קינסטלערישע אָנ- 
פירער, מיט דעקאָראציעס און קאָסטיומען, מיטן באד 
שטענדיקן גרויסן צושויעריזאל אינעם פרעכטיקן 
ווילנער קולטור-פאלאץ. 

וועגן דעם באגאבטן קאָלעקטיוו האָבן מיט גרויס 
לויב געשריבן די פילשפראכיקע סאַװעטישע צײַ- 
טונגען און זשורנאלן, ווי אויך די יידישע פּראָגרע- 
סיווע פרעסע אין אויסלאנד. װאָס איז שײַעך די 
רעאקצײאָנערע ייָדישע צײַטונגען אין כוץ-לעאָרעץ, 
זײַנען זיי געווען און פארבליבן טרײַ זייער טעווע 
צו פארשוייגן אלץ, וואָס עס איז אַנגעהעריק דער 
סאַוועטישער יידישער קולטור. 

און מיטאמאָל... 

מיטאמאַל האָט זיך אופגעהויבן א וואיצאקו אין די 
ייסראָעלדיקע בלעטער: ,דער יידישער פאַלקס-אנר 
סאמבל פון ווילנע איז ביסלעכווייז אַנגעקומען קיין 
ייסראַעל!" 

אין דער עפנטלעכקייט האָט מען זיך דערוווּסט 
וועגן א שפּאָגל-נײַער אקציע קעגן דער סאַוועטישער 
ייִדישער קולטור, א מין דיווערסיע אף ארויספירן 


קיין ײַסראָעל דעם אופגעצויגענעם בא אונדז אין 


ווילנע יידישן פאָלקסדטעאטער. 

ניט דאָ איז דאָס אָרט צו אנאליזירן די מיטלען, 
מיט וועלכע עס האָט זיך אטנגעגעבן צו פארווירק- 
לעכן אָט די שמוציקע אָפעראציע. ס'איז באוווּסט, אז 
די יידישע טעאטראלע און עסטראדעיטעטיקײַט אין 
סאָועטנפארבאנד איז געשטאנען און שטייט אויך 
איצט ווי א ביין אין האלדז בא די ווערבירער פון 
יודן קיין ייסראָעל, ווייל, ווי ס'איז אָנגענומען, וואָלט, 
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אשטייגער, גרינגער געווען ארויסצונארן א פּאָשעטן 
יידן פון ווילנע, אויב עס װאָלט אים אָנגעוויזן געי 
װאָרן אפן ליידיקן אָרט אין ווילנער קולטור-פאלאץ 
און אף דער מעגלעכקײַט צו זען די פאָרשטעלונגען 
פונעם פאָלקסדטעאטער פון דער סאָוועטישער ווילנע 
אין... טעל-אוויוו. 

פארשטייט זיך, די ווערבירער זײַנען זיך ניט בא" 
גאנגען אָן אומווירדיקע פריקאשטשיקעס אינעם קאֶד 
לעקטיוו גופע. דער געוועזענער רעזשיסער ארן לו" 
ריע-- א קליינקאליבערדיק באלעבעסל, וואָס איז 
אמאָל, אין דער יוגנט, געווען א קורצע צטט גע- 
הילףדרעזשיסער אין מאָסקווער גאַסעט, דאָס הייסט, 
דער פאראנטװאָרטלעכער אף צונויפנעמען די טרו- 
פע, אף אָפּרעדן וועגן דער רעפּעטיציע-צײַט אדגל., -- 
האָט איצט געהאָפט זיך באװײַזן אין ײַסראָעל מיט 
דעם רעקלאמעײנאָמען פון .מיכאָעלסעס אן אסיס- 
טענט". און דאָרט שעפן גליקן מיט פולע הויפנס; 
מענאכעם-מענדלשע האָפענונגען האָבן ארויסבאוויזן 
באם איבערגעבן זיך אין רעשוס פון די טעלדאווי- 
ווער פּראָפּאגאנדע-אפאראטשיקעס אויך באזונדערע, 
ניט לויט דער באגאבונג. אמביציעזע אָנטיילנעמער 
פונעם פאָלקס-טעאטער, אזעלכע ווי ש. ביילינסאַן, 
מ. פיאנקאָ, מ. מויזעס, די מישפאַכע בלעכאראָוויטש, 
דאָס פּאָרפּאֶלק שארפשטיין. די אויבן-אויסגערעכנטע 
לײַט האָבן, קומענדיק קיין ײַסראַעל, אויווער געווען 
אף יעדן מינדסטן פליכט פון לאִיאלקײַט צום לאנד, 
פונוואנען זיי זיינען געקומען, און לאכלוטן פאר- 
לאָרן דעם געפיל פון אָנשטענדיקײַט, סטארענדיק 
זיך מיט הענדום-פּענדום- דעמאָנסטראטיווקײַט נויסע- 
כיין זײַן בא די ציַעניסטן. 

אזוי, לעמאָשל, האָבן זיי צו דער אנטיפאשיסטי- 
שער פאָרשטעלונג ,מיר זטנען דאַ", וועלכע איז 
געשאפן געוואָרן אין דער סאָוועטישער ווילנע, צו- 
געשטוקעוועט א שענדלעכן אנטיסאַוועטישן ארלינ- 
פיר: ,מיר זטנען געקומען פונעם גאָלעסדיקן נעפל, 
פונעם כורבן פון יידישן ינשעוו אין ווילנע -- יערו- 
שאָלאיִם דע ליטא, פון קאָוונע -- דער שטאָט פון 
אוװוראָם מאפו און פון דער סלאָבאָדקער יעשיווע.. 
פון דער פינצטערער נאכט פון ייעש און באַָלשע- 
וויסטסקער צוואנגס-אסימיליאציע" אדגל. אאוו. 

אזעלכע שמאדדרייד זײַנען געפעלן געװאָרן די 
רעגירנדיקע קרטזן פון דער מעדינע. די דעמלטיקע 
פרעמיערשע גאָלדע מעיר, וועלכע האַט אין די 
לעצטע יאָרן פון איר רעגירן אין ייסראָעל ארויסגע- 
וויזן א נייגונג צו דער ראָל פון א מעכוטענעסטע 
אף צווייפלהאפטע, פונעם מאָראלישן שטאנדפונקט, 
,כאסענעס" ארום דער ,אליא", איז נאָך דער ער- 
שטער פאָרשטעלונג פונעם דעזערטיר-אנסאמבל 
ארײַן הינטער די קוליסן און, ווי עס האָט געשריבן 
דער זשורנאליסט מוישע רון, ,ספעציעל זיך ארומד 
געכאפט מיט די קינדער פונעם כאָר און פון דעם 


טאנץיקאָלעקטיוו און זיך געקושט מיט זיי". אין 
איר רעדע האָט זי זיך געלאָזט וווילגיין: ‏ .איך גע- 
דענק אין מטן לעבן אייניקע גרויסע היסטאָרישע 
זאכן, אָבער דאָס, װאָס איר זײַנט געקומען פון רוס- 
לאנד אין מעדינאס-יײסראָעל, איז די גרעסטע (היס- 
טאָרישע זאך)"... 

נאָר, ווי עס זאָגט דאָס פאָלקסװערטל: א קוש 
אין פיסקל, א שטאָך אין הערצל... 


דער שטאָך אין הערצל האַט זיך געלאָוט פילן 
גלײַך נאָך דעם, ווי ס'איז אף דער באזע פון דער 
גנייווע געגרינדעט געוואָרן א ,געשעפט"-- א קאַאֶד 
פעראטיוו טעאטער פון אוילים אונטערן געקינצלטן 
נאָמען ,אידיטראָן", פון די ראַשעטייוועס ,אידיש" 
און ,טעאטראָן". אף וויפל די פרעמיערשע האָט ,גע- 
קושט אין פיסקל", איז דער קליטע-מיניסטער געווען 
געצווונגען צוצוזאָגן, אז אין מעשעך פונעם ערשטן 
יאָר וועט דעם קאָאָפּעראטיוון געשעפט געגעבן ווערן 
א געלטדסובסידיע. 


אָבער שוין אין אָנהייב פון דער האָניקיצטט איז 
געקומען די אנטוישונג. ס'האָט ניט געהאָלפן ניט 
דער גראָבער אנטיסאָװעטישער ארײַנפיר בייס דער 
ערשטער פאָרשטעלונג אין טעל-אוויוו, ניט דאָס צו- 
שטעלן צום ווילנער נאָמען פונעם ספעקטאקל ,מיר 
זײַנען דאָ" דעם איווריט-ײַסראָעלדיקן אדעקוואט 
,אנחנו כאן", ניט דאָס סקארבאַווע פּראָפֿאגאנדיסטי- 
שע ארופציען אף די אָנטיילנעמער װוײַס-בלויע קליי- 
דער. גלײַך נאָך דער פאָרשטעלונג האָט די באד 
קאנטע אין ייסראָעל זשורנאליסטקע צוויא בען שאָ- 
לאָם געשטעלט אין אירן אן ארטיקל אין דער בײַ- 
לאגע ,כאָטאם" צו דער צײטונג ,אל האמישמאר" 
אזא גאנץ פארשטענדלעכע פראגע: .װאָס נעמט מען 
זיך אזוי איבער מיט דעם דאַזיקן אנסאמבל, אין 
דער צטט, ווען אנדערע ענלעכע אנסאמבלען פון 
ײַסראָעל גופע האָבן ניט מאצליעך געווען?" 

דער ענטפער אף דער דאָזיקער פראגע איז פאר 
אונדזערע לייענער קלאָר, און אָנשטאָט צו איבער- 
כאזערן די באוווּסטע עמעסן וועגן דער ראֶל פון 
איבערלויפער אין דער ציעניסטישער פּראָפֿאגאנדע, 
וועלן מיר איבערמישן א פּאָר ווייניקבאינטערעסאנטע 
זײַטלעך אין דער טעטיקטט פון ארן לוריעס קאד 
מאנדע און ווארפן א שטן אף דעם לעצטן, ווי עס 
איז צו זען, זײַטל, וואָס דער שוין דערמאָנטער זשור- 
נאליסט מוישע רון האָט אין אן ארטיקל פאר דער 
יידישער בירגערלעכער פרעסע עס באטיטלט מיט צוויי 
שלאָגנדיקע װערטער: ,פולשטענדיק דורכגעפאלן". 


מיר לייענען אין דעם ארטיקל, אז ,אידיטראָן" 
האָט אוועקגעשטעלט א מין רעוויו-פאַָרשטעלונג פון 
דעם שרטבערידעזערטיר מ. סאקציער לויט גאָלד- 
פאדענס ,דאָס צענטע געבאָט" און אז די שטעלונג 
איז ,דורכגעפאלן אף א שוידערלעכן אויפן, ביז צו 
א געזעלשאפטלעכן סקאנדאל", ווי עס האָט אַפגע- 
מערקט ,די גאנצע פרעסע אין לאנד (אין ייסראַעל)-- 
די העברעושע און ניט"העברעושע, אײַנשליסלעך 
די יידישע, ווי אויך די ראדאָ"... 

מוישע רון שרײַבט: ,דער קאָלעקטיוו אוילים פו- 
נעם ראטנפארבאנד (וועלכע נעמען אָנטייל אין ספעק- 
טאקל) זטנען קימאט אלע עלטערע אקטיאָרן, און 
אין נאַרמאלע באדינגונגען דארפן זיי... ניט שפילן 


אלס ליבהאָבער און דערביי אויסקלייבן א שלעכטע 
פאָרשטעלונג און א שלעכטן רעזשיסער. קוקנדיק 
אין ,אידיטראֶן" די שטעלונג פונעם רעזשיסער ארן 
לוריע, האָבן מענטשן געפרעגט איינער דעם אנדערן: 
,געשיקט זיך, האָט אזוי אויסגעזען דאָס ינדישע 
טעאטער אין ראטנפארבאנד?" 

און ווליטער: 

ס'איז גענוג צו זאָגן, אז א טייל פונעם אוילעם 
האָט ניט געקאָנט אטנזיצן און צוזען די דאָזיקע 
פאָרשטעלונג. מע האָט פארלאָזט דעם זאל אינמיטן 
דער שפיל. מיר האָבן ווייניק פלאץ צו ציטירן די 
נעגאטיווע קריטיק אין דער פרעסע אף דער שטע- 
לונג, וואָס האָט דערנידעריקט דאָס יידישע װאָרט 
און דעם יידישן טעאטער אין די אויגן פון די צוד 
שויער. מיר ווילן בלויז דערמאַנען, אז די צײַטונג 
,לעצטע נלס" האָט אָנגערופן די שטעלונג פונעם 
,צענטן געבאָט" אין ,אידיטראֶן" -- ,דאָס צענטע 
אומגליק"... 


דער אווטאָר פונעם ארטיקל שרטבט, אז סװאָלט 
געווען בעסער, ווען מע װאָלט ,אײַנגעלאדן פאכ 
לײַט אפן געביט פון יידיש טעאטער און מע װאָלט 
זיך באראטן מיט זיי, און ניט סטאם געװאָרפן זיך 
מיט געלט, קעדיי צו שאפן פּאָזיציעס פאר מענטשן, 
וועלכע האָבן דערצו ניט קיין דעקונג... ניט אלע אָנ- 
טיילנעמער פון די פאָרשטעלונגען האָבן בארעכטיקט 
מיט זייער טאלאנט דעם פלאץ אף די בינעדברע- 
טער. מיר האלטן, אז דאָס איז ניט די אופגאבע פון 
דער מעדינע צו געבן א מעגלעכקײַט מענטשן זיך 
אויסצולעבן אין טעאטער און זיך ניט אײַנאָרדענען 
אף ארבעט ווי יעדער בירגער, אין דער צייט, ווען 
זיי האָבן ניט קיין ברעקל טאלאנט...* 

האקלאל, א וועלט נארט מען ניט. ס'וועט זיין אן 
אָנלער פאר אנדערע דער מיַעסער דורכפאל פון די 
מענטשן, וועלכע האָבן פרניוויליק גענומען אף זיך 
די ראָל פון פריקאשטשיקעס בא די ציעניסטישע 
ווערבירער, האָפנדיק דערמיט צו מאכן זיך, אָן דער 
נייטיקער מאָס באגאבונג און פראַפעסיאָנעלער גע 
שולטקײַט, א קאריערע אין יידישן טעאטער. ס'וועט 
זײַן אן אָנלער פאר די ציעניסטישע רעדלפירער 
אין ייסראַעל, וועלכע האָבן זיך נאַכאמאָל אָפֿגעבריט. 
די אקציע פון ארויספירן א יידישן אנסאמבל פונעם 
סאָוועטנפארבאנד האָט זיך פארענדיקט קאָמידטראר 
גיש: א סאך זמירעס און ווינציק לאָקשן. 

זאָלן זיי איצט, אויב עס געפעלט זיי, פארדייען 
די געגאנוועטע טוכלע סכוירע, און זאָלן זיי כאפן 
באדערביי א קוק פונדערװוײַטן קיין ווילנע און זיך 
איבערצייגן, אז דאָרט איז אלץ אין אַרדענונג. 

ווייל דעם ווילנער יידישן פאָלקסדטעאטער האָט 
זיך זיי ניט אײַנגעגעבן אוועקצולאקכענען. דער 
ייִדישער פאֶלקס"טעאטער אין ווילנע האָט פון דער 
ציעניסטישער דיווערסיע ניט אַפגעשטעלט זיין ארבעט 
אפילע אף קיין איין טאָג. אלס ענטפער אפן ארויס- 
פאָרן פון די פריקאשטשיקעס צו זייערע ווערבירער 
האָט די יוגנט אין ווילנע א פלייץ געטאָן צום טעא- 
טעריקאָלעקטיוו. בא הײַנטיקן טאָג ציילט דער 
פאָלקסדטעאטער 70 אָנטיילנעמער. אף דער בינע 
גייען נײַע שטעלונגען. דער גרויסער זאל אינעם 
ווילנער קולטור-פאלאץ איז איבערפולט מיט ענטו- 
זײיִאסטישע צושויער. 


ווצן פון יַסראָעל 


א ביוראַ פון אײצעס 


א ייד פון יערושאָלאים שפא- 
צירט איבער טעל-אוויווער גאסן. 
האָט ער דערזען אף איינער פון 
די ביוראָען א שילד: ,דאָ גיט מען 


אייצעס". גיט ער ארטן און 
פרעגט: 

-- דאָ איז די ביוראָ פון געבן 
אייצעס? 

-- יאָ, -- ענטפערט די סעקרע- 
טארשע. 


-- וויפל קאָסט אן אייצע? 

-- ס'ווענדט זיך װאָס פאר אן 
אייצע. מיר האָבן אייצעס פון א 
פונט ביז הונדערט פונט. 

-- גיט מיר אן אייצע פאר א 
פונט. 

נעמט בא אים די סעקרעטארשע 
דעם פונט, שריבט אים אויס א 
קוויטאנציע און גיט אים דערפאר 
אזא אייצע: 

-- מיר ראטן אײַך, אז ווען איר 
וועט זיך וואשן צום עסן און איר 
וועט גיין אָפווישן די הענט, זאָלט 
איר האלטן די הענט אראַפגעלאָזט 
און ניט אין דער הייך, װײַל אין 
קעגנפאל וועט אטך דאָס וואסער 
ארטנרינען אין די ארבל. 

געפעלט דעם יידן די אייצע, 
און ער פרעגט: 

-- עפשער קענט איר מיר געבן 
אן אייצע, וויאזוי איך זאָל האָבן 
פארנאַסע? 

-- אזא אייצע קאָסט הונדערט 
פונט, -- ענטפערט די סעקרעטאר- 
שע. 


עו 


דער ייד צאָלט איין די הונדערט 
פונט, באקומט א קויטאנציע, 
דערנאָך זאָגט צו אים די סעקרע- 
טארשע: 

= פונוואנען זײַט איר, 
ידו 

-- איך בין פון יערושאֶלאים. 

-- אויב אזוי, ראטן מיר אײַך 
צוריקפאָרן קיין יערושאָלאים און 
עפענען דאָרט א ביוראָ פאר געבן 
אייצעס, פונקט ווי מיר האָבן עס 
געטאָן דאָ, און אוב גאָט וועט 
אײַך העלפן און איר וועט האָבן 
הונדערט אזעלכע אידײאָטן א טאָג, 
ווי איר, זײַט איר מיט פארנאַסע 
פארזיכערט! 


רעב 
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ער װאשט זיך 


א סטודענטקע פון אמעריקע, 
װאָס איז געקומען אף א באזוך 
אין ײַסראֶעל, האָט זיך פארליבט 
אין א יעשיוועדבאָכער און באר 
שלאָסן מיט אים כאסענע צו האָבן. 
אין א בריוו צו אירע עלטערן גיט 
זי צו וויסן וועגן איר באשלוס און 
לייגט צו דעם כאָסנס פאַטאָגראר 
פיע. באטראכט דער קאלעס מוד 
טער דעם יונגנמאן מיטן בערדל 
און פייעס, און פארשטייט ניט, 
װאָס דאָס איז פאר א כאָסן. 
שרײַבט זי צו דער טאָכטער: 

,ליבע טאָכטער, האָסט ניט גע- 
האט מיט וועמען צו פארבינדן 
דײַן לעבן נאָר מיט א ביטניק?" 

.יאָ. מאמע,-- ענטפערט | די 
טאָכטער, -- דאָ אין ייסראָעל זמ 
נען פאראן א סאך אזעלכע ביטניר 
קעס, נאָר זיי אונטערשיידן זיך 
פון אונדזערע ביטניקעס מיט דעם, 
װאָס זי וואשן זיך פארן עסן". 


שצי 


אין א טעללאוויווער 
קינאָ 


א יד זיצט אין א טעל-אוויווער 
קינאָ און שמועסט אפן הויכן קאָל 
מיט זײַן װײַב. 

רופט זיך אָן א צווייטער ייד 
הינטער אים: 

-- אדויני, עפשער װאָלט איר 
אופגעהערט צו רעדן? איך פאר" 
שטיי ניט קיין איין װאָרט. 

-- װאָס דארפט איר פארד 
שטיין! -- ענטפערט דער ערשטער 
יִד אן אופגעבראכטער -- איך רעד 
דאָך מיט מטן װײַב. 
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א דאַקטער אין 
רעסטאָראן 


א יונגער דאָקטער איז ארײן 
אין א טעל-אוויווער רעסטאָראנדל 
עפעס אפגיך איבערכאפן. גייט צו 
צו אים די באלעבאָסטע. אן עלי 
טערע פרוי, און פרעגט אים: 


- 


-- א געבאקענע צונג? א געד 


פרעגלטע | לעבער? ‏ געזטערטע 
נירן?.. 

-- לאָזט מיך איצט אָפּ מיט אלו- 
ערע קראנקײַטן, = האָט ער געד 
ענטפערט. -- איך בין אהער געקוד 
מען עסן, און ניט צו געבן א 


מעדיצינישע קאָנסולטאציע... 


Ke 


אָפּגצלײגט דעם 
קאַנקורס 


דאָס איז איינער פון די וויצן, 
װאָס קורסירן אין ייסראַעל אין 
שײַכעס מיט די אָפטע פינאנץ- און 
קאָרופציעדאפערעס: 

- איר האָט געהערטו דער 
אמט, װאָס פארוואלטעט מיט די 
טפיסעס, האָט באשלאָסן אָפצולייגן 


דעם קאָנקורס פאר אופשטעלן א 
נייע צענטראלע טפיסע. 

= פארוואָס עפעס? 

-- צוליב א פּאָשעטער סיבע: 
אלע אָנטיילנעמער אינעם קאָנקורס 
זיצן... 
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ווען טילים ווערט 
געפערלעךן 


א טיימאנער ייִד, א מעטופל מיט 
קינדער, האָט אין טעל-אוויוו אָפּ- 
געפירט זײַן פרוי אין געבורט- 
הויז: די פרוי איז געגאנגען שווער 
צו קינד, און דער מאן מיט די 
קרויווים זײַנען געזעסן לעם שפי- 
טאָל און געזאָגט טילים. 

פון געבורט-הויז גייט ארויס די 
קראנקן-שוועסטער | און טיילט 
מיט: 

-- איינער איז שוין פאראן, און 
ס'וועלן זײַן נאָך... 

דערהערנדיק זי, שרטט אויס 
דער טיימאנער צו די קרויווים: 

-- לעמאן האשעם הערט אוף צו 
זאָגן טילים... 


שי 


ער איז ניט קיין 
פוטעויהענדלער 


צוויי יידן פון טעל-אוויוו זײַנען 
געקומען אלס שעליכים קיין דאָ- 
רעםדאפריקע. איינמאָל, שפאצירנר 
דיק אין א וואלד, האָבן זיי באד 
געגנט א טראָפּישע כײַע. 

-- גוואלד, -- רופט אויס איינער 
פון זיי מיט שרעק,-- דאָס איז, 
מיסטאמע, א טיגער אָדער א לעמ- 
פערט? 


= פונוואנען זאָל איך עס 


וויסן, -- זאָגט דער צווייטער,-- 
איך בין דאַך ניט קיין פוטער- 
הענדלער. 


בעסער ארעסטירן די 
ערלעבע 


אין שטכעס מיט די אָפטע 
סקאנדאלן פון קאָרופציע אין ייס- 
ראָעל פארשפרייטן זיך דאָרט קאד 
לערליי וויצן אף אָט דער טעמע. 
אָט איז איינער פון זיי: 

-- מע זאָגט, אז דער ראטגעבער 
פון דער רעגירונג באטראכט איצט 
א פאָרשלאג וועגן ארעסטירן אלע 
ערלעכע מענטשן אין לאנד. 

- װאָס עפעס די ערלעכע? 

= פּאָשעט: ארעסטירן די ער" 
לעכע וועט דויערן בעסאכאקל א 
צווייידריי טעג. אויב אָבער מע 
וועט ארעסטירן די שולדיקע אין 
קאָרופציע, קאָן זיך עס ציען 
לאנגע יאָרן... 


Xe 


אונדזער דערגרייכונג 


-- אין די טעג פון די וואלן 
איז דאָס לאנד געווען אופגערו- 
דערט, און קיינער האָט ניט באר 
מערקט, ווי ייסראָעל האָט זיך פאר- 
מאָסטן מיט אירע דערגרייכונגען 
מיט די סאמע גרויסמאכטן: יענע 
האָבן ארויסגעשיקט סאטעליטן צו 
דער לעוואָנע, און מיר האָבן אויך 
ארויסגעשיקט... 

= ווען איז עס געשען? 

= ווייסט ניט? נאָך לאנגע אָנד 
שטרענגונגען איז אונדז געלונגען 
ארויסצושיקן א פארטיע מאראנצן 
פונעם שטרײַקנדיקן אשדאָדער 
פּאָרט. 


4 


טעכנישע הילף 


אין די קיבוצים פון בייט שאאן 
זײַנען אָנגעקומען פרניוויליקע פון 
די שטעט צו הילף דער ווירט- 
שאפט. 

-- ברענגען זיי נוצן אין דער 
ארבעט? 

= ווי איינער. אָט האָט א שאָ- 
פער פון טעל-אוויוו זיך ארונטער- 


די וויצן זטנען גענומען פון דער 
ייסראַעלדיקער פרעסע 


געלייגט אונטערן אייזל, קעדיי צו 
זען, פארוואָס עס רירט זיך ניט 
פון אָרט. 


או די ביוראַקראטיע 


א פרוי אין טעל-אוויוו האָט זיך 
אומגעקערט פון אן אמבולאטאָריע, 
װוּ זי האָט זיך געהיילט. פרעגט 
בא איר די שכיינע: 

= װאָס האָט מען אײַך דאָרט 
געגעבן? 

-- קורצע כוואליעס -- ענטפערט 
זי. 

-- איך קען זיי גוט, די ביוראֶר 
קראטן! -- רופט אויס די שכיינע -- 
די קראנקע גיבן זיי קורצע כווא- 
ליעס, און די לאנגע כוואליעס 
לאָזן זיי פאר זיך. 


שי 


בא פארמאכטע טירן 


-- אף א פארמאכטן פראַצעס, 
װאָס איז ניט לאנג פאָרגעקומען 
אין א געריכט, -- דערציילט איי- 
נער א ריכטער, -- האָט אן איידעס 
געבעטן, אז מע זאָל אים אויס- 
הערן בא פארמאכטע טירן. 

= װאָס איז -- האָט אים דער 
ריכטער געפרעגט. -- איר האָט 
דען בעדייע איבערצוגעבן מעלו- 


כע"סוידעס? 
-- ניין, הער ריכטער, -- האָט 
דער איידעס געענטפערט, ווטזנד 
דיק מיטן פינגער אף זײן 
האלדז. -- איך בין פארקילט. 
| 


187 


א גרוס דער שלאכטיצײַטונג 
פון די ײַסראָעלדיקע 
קאָמוניסטן 


rales‏ מק TINNED "LTT LN‏ אייך+ 


alii 


זו הדרך. VES‏ מפם 


עס איז געוואָרן צען יאָר, זינט 
ס'האָט אָנגעהויבן דערשינען די 
ייסראַעלדיקע קאָמוניסטישע וואָכנד 
בלאט ,דער וועג". אין שווערע 
באדינגונגען איז געבוירן געוואָרן 
די דאָזיקע צייטונג, = גלײַך נאַך 
דעם, ווי די נאציאָנאליסטישע 
אנטיסאַוועטישע שפאלטערישע 
גרופע, אָנגעפירט פון מוישע סנע 
און ש. מיקוניס. האָט געפרוווט 
צעברעכן די קאָמוניסטישע פאר- 
טיי פון ייסראַעל און די יידישע 
פּראָגרעסיווע קרײַזן אין א גאנר 
צער ריי אנדערע לענדער. 

דער דאָזיקער פּרוּוו איז פול- 
שטענדיק דורכגעפאלן, עס האַט 
זיך מיט דער צײַט ארויסגעוויזן, 
אז דאָס איז ניט געווען עפעס אנד 
דערס ווי נאָך א ציעניסטישע גרו- 
פע, װאָס האָט זיך באאנדערס 
אויסגעצייכנט מיט פירן א פאר" 
ביסענעם קאמף קעגן דער ייסראָ- 
עלדיקער קאָמוניסטישער פארטיי, 
קעגן דער אינטערנאציאָנאלער 
קאָמוניסטישער באוועגונג און קעגן 
דעם ראטנפארבאנד. 

די דאָזיקע נאצײאָנאליסטישע 
גרופע, וועלכע האָט גרויסהאלטע- 
ריש פרעטענדירט צו ווערן א 
מאסןדפּארטיי, האָט אין דער צײַט, 
װען עס ווערט אַפגעמערקט דער 
סוײיאָריקער יוביליי פון דער נעַ- 
ער קאָמוניסטישער פרעסע פון 


יוסראַעל, זיך אָפיצנעל ליקווי- 
דירט. 
אין מעשעך פון צען יאָר 


טראָגט ,דער וועג" הויך די פאַן 
פון רעװאָליוציאָנערער סאָלידא- 
ריטעט מיט דער אינטערנאציאָנא- 
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ציונגען 


מיזרעך. 
לעבנס- אינטערעסן פון ייסראָעל, 


ומרויקט 
ייסראָעל, צו 
די מיינונגס-פארשיידנהייטן, 
דיי געמיינזאם צו קעמפן פאר 
פארמײַדן א מילכאָמע-אויסברוך, 
פאר געבן א ווידערשטאנד די 
עקסטרעםדרעכטע פאנאטיקער און 
אנעקסיע-,אַָנהענגער" און 
ענדערן די אָפיצוַעלע פּאָליטיק, 


לער קאָמוניסטישער באועגונג. 
די צײַטונג קאָנסאָלידירט ארום 
זיך די פּראָגרעסיווע קויכעס, 
פירט א שטענדיקן קאמף פאר א 
גערעכטן און סטאבילן שאָלעם 
צווישן ײַסראָעל און די אראבי- 
שע לענדער, קעגן די אינטריגעס 
פונעם אמעריקאנער אימפערלא- 
ליזם צו פארייביקן דעם ייַסראַ- 
עלדאראבישן סיכסעך. 

.דער וועג" קלערט אוף, אז די 
טיפסטע אינטערעסן פון דער מע- 
דינע איז דאָס פארבעסערן די בא- 
מיטן סאָוועטנפארבאנד, 
וועלכער איז דער אופריכטיקער 
פרינט פונעם יײײַסראָעלפאָלק און 
פון אלע פעלקער אינעם נאָענטן 
זאָרגנדיק וועגן | די 


רופט ,דער וועג", עס זאָל אָפּגע- 


שטעלט ווערן די אנטיסאַוועטישע 
העצע-קאמפאניע. 


,דער וועג" 
רופט אלעמען, ווער עס איז בא- 
וועגן דעם גוירל פון 
אייניקטיט, טראָץ 

קע" 


פאר 


קעגן ארופווארפן די לאסט פון די 
עקאָנאָמישע שוועריקיטן אף די 


ארבעטנדיקע מאסן, דערמעגלעכנ- 
דיק איינציטיק א בארײַכערונג 


פון די רײַכע. 


די פײַערונג לעקאָװעד דעם 


סודטן יאָרטאָג פון דער צײַטונג 
,דער 
מיטן האיאָריקן פעסטיוואל פון 
דער קאָמוניסטישער און פּראָגרע- 
סיווער פרעסע אין ייסראַעל. אין 
צוזאמענהאנג מיט די 


וועג" איז צונויפגעפאלן 


וויכטיקע 
קולטור-געשעענישן באגריסט די 


רעדאקציע און רעדקאָלעגיע פון 


,סאָוועטיש היימלאנד" די שוועס- 
טערדצײַטונג ,דער וועג", די אנר 


דערע קאָמוניסטישע פרעסע-אָרד 


גאנען אין ייסראָעל, און ווינטשט 
זי נײַע דערפאָלגן אין נאָבעלן 


קאמף לעטויוועס די אינטערעסן 


פון די פּאָלקס-מאסן. 


ווערק פון פּראָגרעסיווע 
ייסראַעלדיקע שרײַבער אין 
זשורנאל ,אינאָסטראנאיא 
ליטעראטורא" 


אין רעדאקציע פון ,סאַוועטיש 
היימלאנד" איז ניט לאנג צוריק 
פאָרגעקומען א באגעגעניש מיט 
די רעדאקטאָרן פונעם זשורנאל 
,אינאָסטראנאיא ליטעראטורא" 
(,אויסלענדישע ליטעראטור"), 
וועלכער ווערט ארויסגעגעבן אין 
מאָסקווע אף רוסיש. דער גע-ד 
שפרעך איז געגאנגען וועגן קינ- 
סטלערישע און פובליציסטישע 
ווערק פון דער פּראָגרעסיווער ליי 
טעראטור אין ייסראָעל. 

נאָך דער באגעגעניש האָט דער 
זשורנאל ,אינאָסטראנאיא ליטע- 
ראטורא" צוגעגרייט און פארעפנט" 
לעכט אינעם נומ. 8 פאר הײַנ- 
טיקס יאָר פראגמענטן פון די 
װערק פון צוויי יײַסראָעלדיקע 
אווטאָרן: פעליציע לאנגער (,מיט 
די אייגענע אויגן") און יויסעף 
אלגאזי (,וואָס האָסטו געטאָן, טאז 
טע, ווען מע האָט רוינירט נא- 
דערס הויז?"). 

פעליציָע לאנגער, א באקאנטער 
ייסראַעלדיקער אדװאָקאט, פאר" 
טיידיקט, ווי באװווּסט, בעשאס די 
עפנטלעכע פּראָצעסן אין דער מע" 
דינע די קאָרבאָנעס פון די אָקו- 
פאנטן. 

איך קאָן ניט שװײַגן -- אזא 
איז דער הויפטדמאָטיוו פון די 
רעפּאָרטאזשן פונעם זשורנאליסט 
יויסעף אלגאזי (זײַן בוך האָט 
איליוסטרירט דער אראבישער 
קינסטלער אבעד אבדי). ,מיר ביי- 
דע, זין פון צוויי פעלקער פון אָט 
דעם לאנד, -- שרייבט אלגאזי. -- 
דריקן אויס מיט פארשיידענע 
קינסטלערישע מיטלען אונדזער 
געמיינזאמען פּראָטעסט קעגן דעם 
אומרעכט, ווי אויך אונדזער גע- 
מיינזאמע האָפענונג אף א פריד- 
לעך לעבן אין באדינגונגען פון 
גלײַכבארעכטיקונג און אָפשיי פון 
איין פאָלק צום צווייטן". 

דער דאָזיקער טעמע איז געד 
ווידמעט אויך דאָס ארטיקל פון 
דער סאַוועטישער זשורנאליסטקע 
ד. סילווער ,די אנטימילכאָמע-טע- 
מע אין דער פּראָגרעסיווער קול- 
טור פון ייסראַעל", װאָס איז פא- 
רעפנטלעכט אין דעם זעלבן זשור- 
נאלנומער. דאָס איז אן איבער- 
זיכט פון די ווערק פון די ייסראָ- 
עלדיקע שרײַבער ס. איזכאר, אי. 
אָרפֿאז, אי. לעוו, ד. בעןך-אמאֶץ, 
ר. לעווין, א. קענאן, ס. קעשעט, 
כ. לעווין און אנד., וועלכע דריקן 
אויס די אלגעמיינע שטרעבונג צו 
שאָלעם און פרײַנטשאפט צווישן 
ייסראָעל און די אראבישע לענדער. 


| 
| 
| 


מאנועריאלן פאר א לעקסיקאָן. 


| 


אוטקעס, דאָוויד (פּסעוודאָ- 
נים --,דאָווידל קאפצן", 1898 -- 


דיכטער. 
ביאליסטאָק אין דער פאמיליע פון 
א מאָלער. געווען אן ארבעטער. 


1959) געבוירן אין 


צו צוואנציק יאָר ארײַנגעטראָטן 
אין דער קאָמוניסטישער פארטיי, 
געפירט אונטערערדישע ארבעט 
אין ביאליסטאָק. ווען די רויטע 
ארמיי איז ארײַן אין גראָדנע, איז 
ער געװאָרן א מיטגליד פונעם 
װאָלקאָוויסקער רעווקאָם. זלענ- 
דיק אין די רייען פון דער רויטער 
ארמיי, האָט ער פובליקירט לידער 
אין דער יידישער טעגלעכער ציי- 
טונג ,ראָסטא", אָרגאן פון פּאָליט- 
אָפּטײל פון דער 16-טער ארמיי. 

די לידער פונעם יונגן רעװאָ- 
ליוציאָנערן פּראָלעטארישן דיכטער 
זײַנען געווידמעט דעם קאמף פו- 
נעם פאָלק קעגן דער קאָנטררע- 
װאָליוציע, פארן ניצאָכן פון דער 
ראטנמאכט. אין זיינע אויסגעשפ- 
ראָכן פּאָליטישע און סאטירישע 
דיכטערישע ווערק (וועלכע ער 
האָט, לויטן מוסטער פון דעמיאן 
בעדני, אונטערגעשריבן מיטן פען- 
נאָמען ,דאָווידל קאפצן") קלינגען 
שלאכטדרופן און רעװאָליוציאָנערע 
לאָזונגען פון דער צײַט. 

װערק. לידער-זאמלונג צוזא- 
מען מיט כאים גילדין, מאָניע גו- 


רעוויטש, עלישע ראָדין, הירש 
ריקלין (האָמעל, 1921). 

ביבליאָגראפיע. א. אבטשוק-- 
עטיודן און מאטעריאלן, כארקאָוו, 
4. |,סאָוועטיש היימלאנד" נומ. 
3 פארן 1962. 


אויסלענדער, נאָכעם 
(1893 -- 1962) -- קריטיקער, ליטע- 
ראטורד און טעאטער-פאַרשער. גע- 
בוירן אין שטעטל כאָדאָרקאָוו (װאָ- 
לין). אין 1906--1911 געלערנט אין 
רוסישע גימנאזיעס אין קיעוו און 
אַדעס. אין 1914-1911 שטודירט 
מעדיצין אין בערלינער אוניווער- 
סיטעט. נאָכן פארענדיקן דעם מע- 
דיצינישן פאקולטעט אין קיעוו 
(1919) פרייוויליק אוועק אין דער 
רויטער ארמיי אלס דאָקטער. 


אָנטיילגענומען אין די שלאכטן 
פאר באפרטען ארכאנגעלסק און 
אין קאמף קעגן די װײַספּאָליאקן. 
פראָנטן געשאפן זטנע 
און 


אף די 


ערשטע לידער עסייען. 


זײַן ערשטע וויסנשאפטלעכע פאָר- 
שונג .גרונט-שטריכן פון יודישן 
רעאליזם" האָט אים ארויסגערוקט 
אפן פאָדערגרונט פון דער יידישער 
קריטיק און ליטעראטורדוויסנשאפט. 
ער האָט באטראכט די שאפונג פון 
די קלאסיקער פון א גאנץ נײַעם 


ד 


| פון דער יִדישער פאָוועטישער ליטעראטור 


שטאנדפונקט, אופדעקנדיק דעם 
טאָך פונעם רעאליזם אין דער 
יידישער ליטעראטור אין פארבינר 
דונג מיט דער פאָלקסדשאפונג. 

אין בוך ,וועג-איין, וועג-אויס" 
האָט אויסלענדער אנאליזירט די 
שאפונג פון א ריי אָנגעזעענסטע 
שרייבער אין ראטנפארבאנד און 
אין אויסלאנד (שווארצמאן, האָפ- 


שטיין, קוויטקאָ, מארקיש, בערי 
געלסאָן, דער ניסטער, לייוויק, 
אָפֿאטאָשו, גלאטשטיין, אש און 


אנד.). אין די 30-ער יאָרן פוב- 
ליקירט ער די ליטעראטור-היסטאָ- 
רישע ארבעטן ,מענדעלע און זי- 
נע מיטגייער", ,דער יונגער שאָ- 
לעםזאלייכעם און זײַן ראָמאן 
.סטעמפעניו" און די קאפיטאלע 
פאָרשונג וועגן ייִדישן טעאטער, 
וועלכע צייכנט זיך אויס מיט א 
טיפן וויסנשאפטלעכן צוגאנג צו 
די בארירטע פּראָבלעמען. 


נ. אויסלענדער איז געווען אן 
אקטיווער בויער און אָרגאניזאטאָר 
פון דער יידישער סאָװעטישער 
ליטעראטור און פון דער ליטערא- 
טור-וויסנשאפט. | אין די יאָרן 
6 האָט ער אָנגעפירט מיט 
דער ליטסעקציע פונעם יידישן 
אָפטייל בא דער וולסרוסישער 
אקאדעמיע. פון 1929 ביז 1931 -- 
מיט דער ליטסעקציע אין אינס- 
טיטוט פאר יידישער קולטור בא 
דער אוקראינישער וויסנשאפט- 


אקאדעמיע. ער איז געווען רע- 
דאקטאָר פון די וויכטיקסטע וויסנ- 
שאפטלעכע אקאדעמישע אויסגא- 
בעס פון די קלאסיקער, ווי אויך 


פון וויסנשאפטלעכע זשורנאלן, 
זאמלונגען, אלמאנאכן, לערנבי- 
כער, כרעסטאָמאטיעס. אין די 


יאָרן פון דער גרויסער פאָטער- 
לענדישער מילכאָמע איז ער גע- 
ווען א מיטגליד פון דער היסטאָ- 
רישער קאָמיסיע באם ייִדישן אנד 
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טיפאשיסטישן קאָמיטעט אין פססר. 
נאָך דער מילכאָמע -- מיטגעאר" 
בעט אין .קאבינעט פון יידישער 
שפראך, ליטעראטור און פאַלקי 
לאָרי בא דער אוקראינישער 
וויסנשאפט-אקאדעמיע. 

די לעצטע צויי יאַר פון זמן 
לעבן האָט נאָכעם אויסלענדער 
אָנגעפירט מיטן קריטישן אָפטייל 
פונעם זשורנאל ,סאָוועטיש היימד 
לאנד". 


װערק. לידער. קיעוו, 1917 
האלבער טאָג (לידער), סמאָליענסק, 
1 פראָנט. קיעוו, 1922; גרונטד 
שטריכן פון יידישן רעאליזם. 
קנעוו, 1919; וועג-אײַן, וועג-אויס 
(ליטערארישע עפיזאָדן), ‏ קיעוו, 
4; א. גאָלדפאדען. מאטעריאלן 
פאר א בײאָגראפיע (צוזאמען מיט 
או. פינקעל), מינסק, 1926; דער 
יונגער שאַלעם-אלייכעם און זטן 
ראָמאן ,סטעמפּעניו", קיעוו, 1928/ 
אף לודעמירער וועג. קיעוו, 1930 
יידישער טעאטער (1887--1917), 
מאָסקווע, 1940. 


ביבלאָגראפיע. ז. רייזען - 
לעקסיקאַן, ב. 1.; א, גורשטיין-= 
דער איצטיקער צושטאנד פון דער 
פּערעץ-בײאָגראפיע. ,צײַטשריפט", 
נומ. 1, מינסק, 1926; סאד 
כאקלען פון דער מענדעלעײיפאָרי 
שונג, ,צייטשריפט", נומ. 3-2, 
מינסק, 1928; א נײַע ווענדונג אין 
דער מענדעלעיפאָרשונג. ,וויסני 
שאפטלעכע יאָרביכער", ב. 1, 
מאָסקווע, 1929; הערש רעמעניק -- 
עטיודן וועגן קריטיק און וועגן 
קריטיקער. ,סאָוועטיש הילמלאנד" 
נומ. 12, 1973. 


איטקאָװיטש, מוישע 
(1902--) -- איבערזעצער, זשורנא" 
ליסט. געבוירן אין מינסק, באקו- 
מען א טראדיצײאָנעלע יודישע 
דערציונג. אין די יוגנטדיאָרן געי 
ארבעט אין קרעמענטשוק אלס 
שווארצארבעטער אף א טאבאק- 
פאבריק. אין 1922 -- רעדאקציע- 
מיטארבעטער אין דער יידישער 
צײַטונג .אָקטיאבער". אַנהייבנדיק 
פון 1931 -- איבערזעצער און 
קאָרעקטאָר אין .עמעס'פארלאג, 
אין דער צײַטונג .אייניקײַט* און 
אין זשורנאל ,סאַװעטיש היימ- 
לאנד". 


ווערק. פארצייכענונגען און ביב- 
ליָאָגראפישע נאָטיצן אין פעריאָד 
דישע יידישע סאָוועטישע אויסגאד 
בעס און אין פּראָגרעסיווע צליר 
טונגען און זשורנאלן אין אויסלאנד. 

ביבליאָגראפיע. מ. ראָזנהויז -- 
מוישע איטקאָוויטשן -- 70 יאָר. 
.סאָוועטיש היימלאנד" נומ. 2, 
2,. 


אינגער הערש (1910-)- 
מאָלער. געבוירן אין שטעטל אָכ" 
רימאָווע (אוקראינע). | אין די 
ער יאָרן פארענדיקט | דל 
קיעווער קונסטדשול, שפעטער - 
דעם מאָסקװער קונסט-אינסטיטוט 
(1940). 

ה. אינגערס ערשט ווערק - 
,הונגער-מארש* -- איז געווען 
עקספאָנירט אף דער מאָסקווער 
אויסשטעלונג פון יונגע קינסטלער 
(1932); דאָס בילד ,שכיטע" האָט 
פארעפנטלעכט די צײַטונג ,איז" 
וועסטיָא" (1934). אויסער סאֶציד 
אלע מאָטיוון, פארנעמט א באד 
דײַטנדיק אָרט אין אינגערס ווערק 
די שעפערישע פערזענלעכקיט 
פון גרויסע קינסטלער (טשטקאָווד 
סקי, בעטהאָווען, פאגאניני, טשאר- 
לי טשאפלין, שאָסטאקאָוויטש, 
אויסטראך, פליסעצקאיא). 

הערש אינגער האָט געשאפן 
ציקלען איליוסטראציעס צו די 
ווערק פון די יִדישע קלאסיקער 
מענדעלע, שאָלעםדאלייכעם, פע" 
רעץ, ווי אויך פון א ריי הטנטד 
צייטיקע | יידישע | סאָוועטישע 
שרײַבער. 

ביבליאָגראפיע. פרידע ראסקין. 
,סאָוועטיש היימלאנד", נומ. 3, 
4. 


א יצקאָוו, יויסעף (1921 --)-- 
דיכטער, געבוירן אין שטעטל סוד 
ראזש (בריאנסקער געגנט). צו13 
יאָר אריבערגעפאָרן מיט זײַנע 
עלטערן קיין ביראָבידזשאן, וווּ ער 
האָט געענדיקט די יידישע זיבניאָר 
ריקע שול. 

די ערשטע לידער האָט איצקאָוו 
געדרוקט אין ,ביראָבידזשאנער 
שטערן". אין 1947 באזעצט ער זיך 
אין טאשקענט. אין זײַנע לידער 
באזינגט ער די יידישע אװטאָ 


נאָמע געגנט, דאָס לעבן און דעם 
שטייגער פונעם ‏ סאָװעטישן 
מענטשן. 

ווערק. לידער-ציקלען אין ,ביראַד 
בידזשאנער שטערן", אין זשורנאל 
,סאָוועטיש היימלאנד" און אין 
דער ווארשעווער צײַטונג .פאָלקס- 
שטימע". 

ביבליאַגראפיע. .סאָוועטיש היימ- 
לאנד" נומ. 9, 1971. 


אלבירט, יויסעף (1907--) - 
דיכטער. געבוירן אין ווילנע. נאָך 
דער באפרײַונג פון ליטע וווינט 
ער אין ראטנפארבאנד. דאָס וויכד 
טיקסטע אָרט אין זײַן שאפונג 
פארנעמען פאָלקס-מאָטיוון, קינ- 
דער-לידער. 

ווערק. לידער, לידע, 1934; מאנצ- 
בילים (נאָװעלן), לידע, 1935; גע 
ראנגלדגעזאנגען. ווילנע, 1936; 
אין רוסישער איבערזעצונג האָט 
אלבירט ארויסגעגעבן דר ליד 
דער-זאמלונגען. ער האָט אויך 
פובליקירט עטלעכע לידער אין 
,סאַוועטיש היימלאנד" און אין 
אויסלענדישע יידישע פּראָגרעסיד 
ווע צייטונגען. 


אטזנווארג, שמועל ((192-- 
1) -- דיכטער, | געבוירן 
אין בערדיטשעוו אין א פאמיליע 
פון א באלמעלאָכע, געענדיקט די 
מיטלשול אין 1937 און אין דעם 
זעלבן יאָר אָנגעקומען אין דעם 
מאָסקווער מעלוכישן פּעדאגאָגישן 
אינסטיטוט אף וו. אי. לענינס נאָ- 
מען. פארענדיקט דעם ליטערא- 
רישן פאקולטעט פונעם אינסטיטוט 
אין 1941. אומגעקומען אפן פראָנט 
אין שלאכט מיט די דײַטשישע 
פאשיסטן. 

ווערק. דריי לידער וועגן אַשער 
שווארצמאנען, זש. ,פארמעסט", 
7. נומ. 9. אָשער שווארצמאן 
(ליד) אין זאמלבוך ,אַשער 
שווארצמאן", מאָסקווע, 1940. 

ביבליאָגראפיע. מ. ראָזנהויז, 
ליטערארישע יערושע פון די 
שרײַבער-שלאכטלײַט. 
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צו די לייענער 
פון ,,סאָוועטיש היימלאגד" 


פארגעסט ניט באצטטנס אויסשרטבן 
דעם זשורנאל ,סאָוועטיש היימלאנד" 
אפן קומענדיקן 1976 יאָר. 


אין איינצל-פארקויף קומט דער זשור- 
נאל אַו אין א באגרענעצטער צאָל. 
אבאָנירן זיך קאַן מען 
אין אלע אָפטיילונגען פון ,סאִיוזפעטשאט", 
אין די פּאַָטשט-אָפטיילונגען 
און בא די געזעלשאפטלעכע פארשפרייטער. 


דער אינדעקס פונעם זשורנאל איז 70821. 
,סאָוועטיש היימלאנד" דערשטנט 12 נומערן א יאָר 


אבאָנעמענטיפרײַה: אף א יאָר--6 רובל. אף 6 כאדאַ- 
שים--5 רובל. 


לייענט און פארשפרייט 
,פאַװעטיש היימלאנד"! 


© הגווקץאל‎ «Cosernu reimnanav, 1975 r. 


COBETHLUI הת אא‎ 
(Coserckas pOJAHHA) 


ExxemecauHbiil 
AuTeparypHo-xyAoxecTBeHHbiil הק א‎ 


Opran 001038 nucareaeii CCCP 


Ha eepetickom a3oiKe 


Msaanaerca 6 1961 r. 


«COBeTCKHHA NHCATEAD>‏ 80ז6פה6דהגגון 


Taasusiii peaakrop A. BEPTEJNHC 


PEAKOAJNETHA: 
.א‎ Beiinep, T. Fen, A. Tonrapb, C. Topaon, 
.ואת‎ Jles, Hora Jlypbe, .א‎ Menamya, 

5. Muaaep, FT. oaankep, C. pail, 

11. Yuueabauukni 

OrsercrBeHHtifil cekperapb HM. IllycTep 


Anpec peaakuuH xypHala: 
Mocksa, Llenrp, ya. Kuposa, 7 


TeaeponHs: 


raaBHtiii peaakKTop -- 1 
OTBeTcTBeHHsifi ceKpeTapb -- 7 


XyaoxecTBeHHaa ₪ TexHHueckKad הומואהת6ק‎ 
M.Capponosny, C. MYepHak 


Koppekrop M. 3 ₪ זוה את‎ 


a_i‏ ורוו ווה 
מו + דאקס .ז 16.18.1975 וד6%8ח א סא68אהתסת 


2 .תה Bym.‏ .)15 "ב - 5 .ה .סו 
Llena 50 kon. 3aK 2735.‏ 


Opaena Tpyaosoro KpacHoro 3HaMeHH 
MockoBckaa THNorpapua Ne 7 8קא116>‎ peBOTIOUHH> 
«<Coio3nonurpapnpoma> ווק‎ TocyAapCTBeHHOM 
6דסדווואסא‎ CoBeTa MuHucrpos CCCP no 6 זא‎ 
H3AATeTbCTB, NOAHTPDADHH א‎ KHHKHOIAA TODTOBAJH. 
Mocksa, T-19, nep. Akcakosa, 13. 
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